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INTRODUZIONE 


11  presenta  lavora  h  desliDato  od  illustrare  —  per  quanto  il  coii- 
sentano  Is  niie  ileboli  forze  —  quel  lembo  di  terra.  italJana  ctie  mi 
vide  nascere,  appartenuto  in  altri  tempi  alia  italica  penisola.  eil 
ora  —  qnanlunque  sotlo  il  dominio  Uell'Auatna.  —  senipro  aiicora 
tlaliano  per  iiiigna,  per  costumi,  per  aspirazioni. 

Nod  (tii'u  cosa  niiova  aaaerendo  chc  titllo  it  Treniino  si  aetite  iia- 
liauo,  clie  e3so  aapira  ad  avsre  uu  regime  naziouale,  che  tendo  a 
soUrarsi  all'cgemoniu  dei  lirolesi,  i  qualt  seppero,  orcoila  violenz.t 
or  colla  impostura,  s'l  abilmenle  meltere  in  mata  vista  le  aspira- 
zioni dei  trenliiii  da  far  pesara  su  essi  mai  sempre  la  mano  feneii 
del  governo.  e  trattarli  con  palese  ingiustizia. 

lo  lion  vidi  le  aeetio  del  184^,  ma  me  le  narrarono  1  miei  geni- 
tori;  nou  conobbi  la  causa  prima  di  lanta  riralil^,  die  per  trad;- 
zione.  Ricordo  per6  gli  eccessi  commessi  dalla  triippa  nel  1860  allor- 
chS  Garibaldi  sbarcava  a  Maraala  coi  suoi  Mille  ilei  quali  alciini  erau 
trentiai;  ricordo  came  i  soldati  inveivano  colle  armi  contra  cilta- 
dioi  inermi  e  contra.. ,  le  vetrine. 

Allorqnando  il  Grande  Napuleone  fn  a  Trento(<isettembre  170;i) 
in  qualitii  di  generale,  egli  pose  line  al  potero  tcmporale  dei  prin- 
cipi  vescovi  che  durava  fin  dal  1027.  Queato  fatto  fece  grande  ini- 
pres^ione  suUa  popolazione  del  Trentino,  e  le  persone  cbo  dirige- 
voDo  la  pubblica  cosa  seguirono  aitontamente  tutte  le  mosse  e  tuUi 
gli  atti  del  Honaparte.    UiconJi    hitluosi  e  triati    sono    congiunli  iv 


■L 


qiiell'ttpoca  deir  invo-iiont;  Traitcese ;  ma  aiiche  nel  Trentino,  come 
oltrove,  Ic  idee  deiriinperatore  Napoleoiie  I  Tucero  intraTederealla 
popolaziono  una  ntiova  era,  un  niiovo  regime,  iin  regime  nazton&le; 
rlsvegliarono  in  soslanza  quelli  ideali  che  consonavano  precisa- 
merite  colle  aspirazioni  nntrito  va^amente,  cio^  di  scuotere  il 
giOjo  del  ijrolesi. 
Napoleone  aveva  dotto:  i  Aspetto  la  nascita  di   nn   secondo  &- 

■  gtio  per  condiirlo  a  Koma  e  proclamare  I'indipendetua  della  pe- 

■  nieola  dalle  Alpi  al  Mar  Jonlo,  dal  MeJiterraneo  all'Adriti.  > 
Qiiesle    parole    furono   raecoUe  dai  pensatori  e  rlai  I'attori  della 

politica;  gradalamente  I' idea  si  diffuse  nulle  masse  e  net  1870  si 
pot<!  dire:  «  rUalia  h  fiiUa,  ma  non  h  compiuta   > 

l.e  parole  del  Bonaparte  trovarono  un'eco  anche  nella  valH  tri- 
dentim?,  e  si  lavor6  a  tutl'iiomo  per  tpadiirre  in  alto  I'idea:  fti  vano 
ogni  sfurzo.  lutte  lo  piti  belle  speranze  svanirono,  poichft  scomp&rso 
il  genio  curso  I' Austria  riconqniatava  le  provincie  meridionali  che 
avevano  allra  volta  appartenuto  al  Regno  d'ltalia,  e  conseguente  al 
principio  di  quei  tempi  (1814)  pen.t^  di  tenerle  slretlanient«  unite 
inedlante  il  dannoso  sislema  di  Tar  tenere  da  uDa  ii.izionalit4  il 
liiedo  sni  colto  delt'altra. 

Se  prima  —  tolla  I'avvocazia  del  conti  del  Tirolo  che  di  tanto  in 
lanio  faceva  capolino  nel  Trentino  —  il  paese  di  cui  di^oorriamo 
nve\-a  godiiio  una  certa  autonomia  rclativa  ed  una  liliertk  conror- 
me  al  roncetio  di  quel  tempi,  col  nuovo  stato  di  cose  non  poteva 
iialnralmente  chiamarsi  conlento,  cd  aveva  pieno  diriiio  di  levare 
alta  la  voce  contro  il  conculcameiito  delle  n-anchigif  ^■  del  privi- 
legi  goduti. 

Dopo  il  1814  diinqiie,  o  per  essere  piii  esatti ,  dopo  la  sovrana 
I'isoluzione  del  7  apnie  isi.i,  jl  Trentino  vnne  incorporato  nella 
provlnc'a  del  Tirolo.  Ila  quest'  epoca  al  memorando  \~i^  maturii 
il  primo  periodo  di-ll'agilazione  nazionale,  il  quale  siil  ?iio  cammino, 
ormai  prossimo  a  diventar  secobre,  pose,  come  primii  pietra  mi- 
liare,  il  memoriale  presenlato  oll.i  Dieta  di  Franooforti?.  ool  quale 
i  deputaii  dt'l  Trentino  domandavano  cliiaro  e  londu  l:i  scorpora- 
doDS  del  Trentino  <1al  lerritoriu  federale  e  I'incorporj/ioDe  nelle 
provincio  lomliardo-vcnete,  Ma  senia  pro. 

Kd  ecco  per  qneslo  fjtto,  per  qiK'Sta  domanda  inteaa  ;id  ottenere 
11  soddisracimeiilo  d' un  saorosanto  diritlo  etnoiirarlcaniente,  geo- 
graflcamente,  stuncamente  e  puliiicumente  Tondato  siiU'!  piii  salde 
vJ  irrefutabili  basi,  acuj'pinre  queH'avversione  di  razza  e  di  nazlo> 


iiaUta  die  eslste  tiittoU'i  ed  esistera  mai  seiupre  Sao  &  tibiito  die 

■  'Austria  non  riconosceri  il  grave  errore  commesso  di  oon  permet- 
lere  cio6  oi  Trentini  di  csere  Italiani,  Un  opuscolo,  stampato  in 
Tt'ento  nel  seltembre  1848,  presso  Iti  Tipografta  Monauiii,  e  die  si 
iiilitola:  Delta  wioca  organizzaiionf  del  Tirolo  iVn/iajio,  piibblicato 
<lul  prof.  doLt.  Barlot.  Malpaga,  cosi  parla  della,  rivaliti.  nazionale 
Cr,\  Trentuii  e  Tirolesi ,  delle  cause  di  essa  e  dei  rimedi  necessari 
Iter  far  cessare  1  mail  onde  il  Treittino  era  tin  d'allora  travagliato  : 

<  E  coino  tutli  ad  una  voce  si  accordano,  die  non  dalla  soggct- 
»  lanza  dovula  alia  caga  d'Absbiirgo.  ma  si  dalla  funesta  iocorpo- 

>  razione  del  Tirolo  italiano,  ovverossla  dell'antico  Principato  Iren- 

>  lino  al  Tirolo  tedesco,  vennero  tin  qui  i  lanti  uiali  ond'^  afDilto 

>  il  paesB,  e  qnesto  tlnora  sacrillcato  alle   rlvalltk  nazionali  ed  at- 

*  I'insolento  e  gravosa  primazia  deU'Enno,  cosi  tolgo  aprovare  la 

>  assotuta  necessitii  di  due  punti,  pella  Nuova  organUzazione  fon- 

*  damentali  ed  essenzialissimi,  i  ojiali  sono: 

>  1,"  Lo  seorporamento  del  Tirolo  italiano  dal  Tirolo  tedesco; 
•  2."  L'  istiluzione  di  una  forma  amminiatratitin  del  iHtlo  pro- 

■  pria,  calcolata  dietro  la  coiidixione  attuale  del  Tirolo  italiano.  > 
Questo  passo  parla  abbaatanza  cbiaro,  e  le  Irasi   devono  essere 

gfuggite  al  Piocuralore  di  Stato,  oppiire  la  verith.  si  poteva  dire 
allora  piii  francainente  in  faccia  agli  avversari  die  non  dalle  ieggi 
|)resenti,  o  per  iiieglia  dire  dal  inodo  d'interpretaric,  sia  ora  con- 
seiitito. 

Kcconfl  qui  iin  brano  poi,  che  calza  in  pari  tempo  al  no^ti-u  ar- 
Koniento : 

•  B  proBcindendo  ancbe  dall'inviolabil  dirilto  della  nazionalit^  e 

>  ddia  lingua,  non  vivon  forse  ancora  nella  meinoria  di  liitti ,  gli 
»  eventi  receniisslmi  pei  q-iali  frj  il  Nord  e  il  Sud  del  Tirolo  s'o 

■  posto  iin  luuro,  anzi  dir6  pure  un  abisso  di  separazione,  sopra  il 
»  ijuale  le  parti  non  polranno  mai  piii  offerirai  la  dostra  ad  una 
»  durovole  conciliazione  )  Quamio  il  Tirolo  italiano,  o  per  dir  me- 

>  glio  il  Trentino,  stancheggiato  dalle  iterate  nk  mai  coinpiute  pro- 

>  inesse  dell'abolizione  del  dazio,  e  indispcttito  dalla  insDlenzadei 

■  Dnanzieri,  si  lascid  trasportare  ad  un  alto    illegale,  e  vero ,  ma 

>  stante  i  suoi  accessori  perdonabile  e  perdonato ,  il  popolo  enni- 
»  pontano  seppe  cogliere  II  destro   per   aunerire   coloro  cbe  ipo- 

•  eritamente  chiamava  i  suoi  fratelli  i  la  Hani ,  ed  un  alto  di  pub- 

>  blica  dimostraiione  caratterizzava  per  atto  di  fellonia  e  di  rivolta. 

•  Quando  il   Tirolo  italiano  o  il  Trentino,   atti\aiido   il   diritto  dt 


■  Tetigione  dlresio  a  Vlanna  una  snpplica  con  cm  chiedeva  dl'i 

>  aere  unite  alle  provincle  lombardo-veneto,  sulrasempre  ed  illi 

>  la  sudditanza  dovuta  alia  casa  d'Auslria,  dalle  rive  dell'  Enno] 

>  inlese  iin  griilo  universale  di  sdegno.  una  voce  coinime  dl 

>  crazione  conlro  i  ribelli  cd  i  traditori;  ma  qnella  non  tanlo  a 

>  la  voce  deiramor  patrio,  quanto  qitella  dell'interease,  ch6  trsp])^ 

■  dokrosaera  laminacciataperdita  delTavanioio  primato,  c 

>  vivo  il  riseniimento  dell'  olTeso  interesse,  se  la  pecora  non  vuOl 

>  pifi  suttosture  alle  rorbiui  del  tosatore,  se  il  coniadino  vedeAiif' 

>  gire  la  vacclicrella  die  inulse  lino  all'iiltima  stilla  di  latte.  QiiandA] 

>  i  Dusiri  deputali  alia  Dieta  Ji  Francororte  soHtenendo    lo   scopoV 
»  dellu  loro  alta  missione  domandarono  a  calde  istanze  la  gcorpc 

>  rszioi>e  del  Tridentino  dal  Tirolo  tedesco,  eccovi  in  Innsbmck  u 

•  nuovo  allarmc,  eccovi  i  biioni  patrioUi,  con  tin  anticosUtuxiom 

>  procedere.  domandare  prima  I'esclusione  del  noatri  deputati  afl 

•  Parlainenio  nozionale  dl  Francoforte,  e  posoia  girare  di  o 

>  oaaa  e  raccogliere  soUoscrJzioni  per  la  cassazione  di  uno  dei  piiti 

>  valenti  fi-a  i  lustri  rappreseiitanii :  poco  inontava  ohe  le  nazioan 

•  tutt«  d'EiiropA  accordasaero  ai  deputati  irresponaabilita  e  liberl 

>  d'opinioDi  poliliclie;  I' amor  dl  palria  Uoveva  offrire  uo  pretegtol 

•  per  nascondere  la  penecuzione  aotto  I'  egida  della  giustizia,  Il 

>  (]uando  Trenlu  genieva  ijotto  le  dure  leggi  dello  slato  d'assediOaiJ 

>  qiiundo  qiialtru  dei  piii  reputatj  di  lei  citladini  fu ro no  strap pttbl 

•  al  seno  dollo  famiglie,  qiiandu  senl'i  la  fossa   del   castello  risatH  T 

■  naro  dai  colpi  degli  arcbibujii  e  la  vide  Ciimar  del  sangue  del  ta~M 

•  citatl,  qiiaudo  moltl  Borpr«si  da  un  naturalissiino  limor  pattiooOi 

•  atterritl  da  lelieie  dl  Till  anonlml  vonute  da  Innsbruck  si  vldtl«ra  I 

•  aatretU  a   Tniigire   raminglii.  e  qnando  ella  II  glorno  di  &  Vlftt-l 

>  llo  soCIH  (acendo  la  mortlfleaute  privaztone  d' una   feata  dellft  I 

•  quale  la  den^udi)  lo  spionaggio,  la  cittk  dell'Eano  sicompiacavo.  I 

•  di  accrescere  il  colmo  del  male  sul  capu  dei  llagellati,  e  con  in- 1 

>  giiirioai  rcclsmi  vcssava  la  sua  .toretla  dell'Adige,  e  con  giorna-  ( 

>  Here  provocazionj,  non  msncava  di  aperti  InsulLi  contro  quegl'F-  I 

•  lalianl  cho  la  mala   sorio   guidava  nel    auo  circondHrio.  K  twt»  1 

•  clio  le   auloritit  superiori  non  Uanno  eon  aperte  prove  di  Tatto  I 

•  nioBtrnto  i|uantii  lalrio  e  miierablte  sla  slato    per   Iliio  adasaa  U  ! 

•  giodiziodi-llapuIIUcaenuipoiitanat  Molto  mal  prevenutu  entrava 

•  11  tenento  oiercsciallo  de  Woldeii  nellacitU  di  Trento,  cn-tlendo 

•  trovare  iin  populo  rlvnltoso,  a  cui  tntto  dovesse   Tnr  aenUre  II  J 
r  peso  delta  sna  indignazlone;  cppure  egti  non   tsilu  inolto  a  dls* 


lNTRODt:ZlJ^E.  f> 

»  credersi,  e  dopo  avere  liberata  la  citli.  Jallo   atato  d'assedio  e 

>  dopo  aver  ordinata  la  restituzlone  delle  armi,  diede  alMunicipio 

>  ed  ai  cittadiiiL  ampio  e  lusingtiiere  assicurazioni  del  suo  ben  vo- 

>  lere.  Clie  piii  t  Lo  stesso  nostro  co3Litiiziona1e  sovrano,  seguciido 

•  uiio  dl  qiiei  magnaiiiini  tratli  clio  al  suo  cuore  paterao  noii  soiio 

>  nuovi,  si  h  degnalo  coprire  col  velo  della  dimcntioaiiza  e  del  per- 

>  done  I'istoria  di  quelle  lagrinievoll  Kiornale  die  in   line   furono 

•  provocate  dall'lmprudeiiza  degji  impiegati  ledefchi.  Che  so  atten- 

>  diamo  alia  triste  serie  di  qussti  event!,  se  non  ignoriamo  la  ne- 

•  cessila  del  nesso  tra  le  cau^e  e  gli  elTetLi ;  forza  ^  pur  convenire 

>  cho  dopo  premesse  cosi  Tatali  non  h  possibilo  la  coociilaKione  di 

•  due  parliti,  t'uno  del  quali  per  I'antica  abiluazloue  deU'aslio,  della 
»  Bopercbieria,  altro  non  cerca  die  d'  iudur  prevenzioni  a  daono 
»  deir  avversario.  Che  ho  anche  a1!a  pace  si  mostrasse  per  qualche 

>  modo  pperta  la  via,  lo  atesso  Ministero  nella  suasagacia  nondee 

•  voleria,  cbk  I'  amicizia  rattoppata  lascia  suiripro  aperca  la  porta 
»  all' iniinicizia,  e  lo  sdegno  compresso  soniiglia  al  fuoco  che  cova 

>  sotto  la  cenere.  a  deve  o  presto  o  tardi  scoppiare. 

•  Cbe  se  i  Catli  ora  addotti  dJmojtrano  die  niasiina    speranza  ci 

>  resta  di  futura  aniore  c  di  concordia,  se  troppu  sono  tristi  e  scon- 

>  fortanti  le  caparre  dnora  avute;  no:i  meno  imperiosa  si  mostni 

•  la  necessity  del  distacco  del  Tirolo  itallano,  ove  ae  ne  consideri 

•  lo  ala(o  os.iia  la  fusioiie  attuale  col  Tiroio  tedesco,  nel  di  cnior- 
■  ganUuio  tre  difeLti  s'incontrano,  esjenzialiuente  conlradiliLor'ii  dI 
»  diritio  della  nazionalitJt  e  della  Liugua,  e  quest!    sono  :  la  forma 

•  partamrnlaiia,  la  formn  amministralira  e  la  forma  buroi-ralica.  > 
Queste  parole  e  pin  anoora  la  coudusione,  presenlaiio  una  cbiur.t 

aintesi  della  situazione  storico-politiea  del  Trentino,  situazione  chf^ 
se  sollo  qualclie  ministero  accennava  a  risolversi  aecondo  i  voii 
nazionali  ,  ritorn6  pur  aeiupre  la  sCeasa  (e  non  occot-rc  nluvaru 
parlicolarmeute  per  quali  cause)  senza  avanzare  d'un  pasao  verso 
la  Bospirata  soluzionc. 

Se  i  moti  del  1R4S  avevano  animali  i  deputati  a  fonuiilare  lo 
anesposte  doniunde,  ragioni  tuU'altro  die  di  patriottiauio  mossoro 
i  deputati  tcdescbi,  u  con  e.^si  il  parlito  tirolese  a  sotTocare  qualb 
aapirazioni  dando  vita  ad  un  aborto  eoiliUnionale  —  come  il  citato 
signer  prof.  Malpag^i  cbiania  la  Dieta  provindale  tirolese  costituita 
in  fretta  e  I'uria  prima  aneora  clio  I' Impeio  fosse  diviao  per  pro- 
vincie.  Vane  furoiio  le  proteste,  vaue  le  rimostranze  coniio  quel- 
I'atto  illegale  che  leileva  Un  dal  suo  nascere  lacoslituziotie  ^o^-i^'U- 
dai  moli  del  1848.  :    -X  :'.'■ 
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Si  puA  a^serire,  seriza  lema  ill  siueiitiia,  die  la    rUtorazione  ilel 
tl8l4  e  la  lauieatata  i n corpora zi one  calpestarono,  in  an  modo  non 
f  OMBrvalo  in  confionto  di  venin  allra  provincin  d«ll'liiiporo,  i  di- 
rilti  siorici  e  natiirali  dol  Trenliao. 

(in  nieinoriiile  stampato  in  lingua  teJesca,  a  Vienna,  presso  I. 
Keck  &Sohn,  nel  184^'.  rileva  qiiesto  fatto,  e  spezzanilo  una  laacia 
ill  favore  deiraiitonoraia  del  TrenCino  dice  clie  i  due  circoli  di 
Trento  e  Kovereto  aspettano  dalla  lealU  del  monarc.i  e  dalle  di- 
sposlzioni  del  §  21  del  dintti  ronJamentall,  il  BOddtsracimento  pieno 
e  reale  della  eqnjparazione  nazionale.  Non  ccrco  a  belin  studio  di 
cavare  da  igitel  memorlale  le  recriminazioDi,  tna  mi  piice  rjportare 
ftuello  Ira  i  molti  passt  contenuli  cbe  piii  melte  in  luue  i  tortipa- 
lili  dal  Trenlina  dopo  I'ibri'lo  connubio  impostogli  colla  vioIsDza, 
colle  sospicioni.  colle  iuipoaliire. 

II  niemoriale  (edesco  dope  aver  espresso  la  speran/.a  clia  il  Tren* 
lino  posaa  riavere  la  sua  antonoinia.  dice  che  il  pae3'>  spen,  ci6 
tanto  piti  In  quanto  cho  seoibra  esser^i  un  partiio  del  Tirolo  set- 
leatrionale  a.'ssunto  il  a6mpito  di  svisare,  a  mezzo  deila  stampa, 
tanto  Delia  provincia  come  fuori  di  essa.  lo  queationi  clie  concer- 
iiono  i  due  circoli  di  Trento  e  di  Roverelo  nonche  di  cahmniare  la 
popolazione  ri$peLtiva  —  e  la  presunla  Giiinta  provincitU-  sembra 
protestare  iu  modo  presunitioao  e  iiiinaccioso  contro  ogni  e  qualun- 
•liie  separazione. 

t:  qtiestu  basta.  Ma  si  dovrebbe  agginngere  ancora  clie  laGiunta 
venne  eletta  da  una  adunanza  alia  quale  non  partedpaiono  alTatto 
le  popoluzioni  italiano  del  Treniino,  o  qiiindi  non  aveva  alcun  di- 
ritto  di  mandare  a  Vienna  petizioni  in  loro  nome. 

In  epoca  molto  meno  lonlana,  nel  J8S7.  coniparve  a  M>^raao  un 
opuscolo  Ilrmalo  <  Au»triacus  >  e  cbe  porta pei'tilolo  l<e:i  Triden- 
Unat,  Qiiest'opiiicolo  scritto  da  iiti  lede'co  e  siauipal>>  in  pae-^e 
110:1  sospetto,  conrerma  I'esisteuza  della  eiipremazia  eniiipontana  c 
i.'ourerma  pure  le  angherlee  le  ^essazi^lnI  cui  6  soggelio  il  Trentino 

■  la  parte  del  tiroleai,  Kcco  ci6  cbe  per  es.  si  l.-gge  a  pa/.  24: 

*  L'intera  amiuinistrazione  provinuiale  k  concenirala  A  di  l&del 

■  lirenncr,  in  Innsbruck;  sulle  decisioni  del  Liiogolenenle  piii  che 
•  le  conslJerazinui  di  equit&  e  giusli/in  poasono  le  omiipotenti  in- 

>  fliieuze  d'una  mng^oranza  riella  Liiela  provlnciale  0  di  una  pos- 
»  aente  rUqut  ad  I's^a  soagptla.  Le  proposle  clie  pariono  dal  Con- 

>  Blglic^re  aiitico  in  Trento.  il  quale  non  h  cbe  un  tiomo  di  pagtia, 
»  Lr&v^nn^Bscolla  solo  quando  per  esse  non  sembnno  correr  peii- 
»  coitf  gli'tal/Mteffii  del  tiroleai  tedeacbi. 
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*  111  una  parotii  I'italiano  (lipendc  dal  tedcsco  a  se  qiiegli  viiot<i 
»  ottenere  qiialehe  cosa  deve  bittere  alle  porte  di  Innsbnicke  far 
■»  la  ria  rrucis  del  Brenner. 

*  £  cUinro  che  in  aimili  comlizioni  moiti  desideri  eqtii,  tiozi  giii- 
■»  8ti,  degti  italiani,  non  vengono  presL  affatto  in    considerazione.  » 

E  pi'i  avanti,  a  pag.  20,  troviamo  un'altra  prezioaissima  eonfes- 
sione.  Eccola: 

*  I  nazionali  si  lagiiano  anzitiitto,  a  biion  diritto,  secondo  il  no- 
»  stro  modo  di  vedere,  che  molce  delle  loro  giiistissinie   domande 

•  non  vengono  esaudite,  sempiicemente  perch^  in  Innsbruck  non  ^i 

>  coroprendono  alTatto  i  bisogni  del  paese  e  perche  coliiregnauna 
-  mala  prevenzione  contro  tiitto  ci6  che  dai  nazionali  viene  do- 
T  inandato. 

>  In  questo  riguardo  ci  sarebbe  molto  da  migliorare;  e  spccial- 
3  mente  per  cio  che  conoerne  la  ripartizioiie  delle  entrate  della 
»  provincia  a  scopi  economico-nazioaali,  il  Tirolo  telesco  ebbe  sem- 
1  pre  la  parte  del  leone  mentre  niolta  spesso  si  tento  di  acconten- 
»  tare  il  Trentino  colie  briciole. 

>  Cosi,  per  es.,  dopo  le  prime  grandi  innondazioni  del  lS33sareb- 

•  besi  olTerta  Iei  iniglior  occasione  per  aasicurare  al  Trentino  quel- 
^  rinduenza  sulla  erogaziono  dei  fundi,  la  quale  avrebbe  condotio 

>  non  solo  ad  un  iiso   piii   giasto   e  migliore  dei    fundi  stessi,  ma 

>  avrebbe  altreal  impedito  che  nel  paese  si  manifestaese  quel  mal- 

•  contento  ehe  a  giusta  ragione  si  diffuse  dappertntto. 

*  Diciamolo  fr-ancamente ,  i  deputaii  clericali  della  Piisteria  e 
»  della  regione  superiore  deU'Adige,  i  qtiali  tengono  il  niestolo  e 
-•  circondano  il  t.uogotenente  del  Tirolo,  nel  soccorso    organizzato 

>  a  favore  degli  inuondal.i  penaarono  anzitutto  ai  propri  colltigi  o 

•  dopo  soltanto  al  paese  in  generals. 

»  Le  eqoe  proposle  del  Consiglicre  aulico  in  Trento,  il  quale  vo- 

■>  leva  una  stazione  centralo  per  soccorrere  gli  innondati  del  Tren- 

»  lino,  non  trovarono  grazia;  anzi  non  giunse  neppnrc  a  poter  far 

>  valcre  la  propria  inlluenza  sulla  gestione  dell'azione  di  soccorso, 
»  poichfi  poco  dopo  tiitto  venne  concentrato  in  Innsbruck,  e  coliii  il 

>  quale  seppe  assicumre  I'interesse  del  proprio  collegio    nulla  cii- 

>  randosi  degli  altri.  dlvenne  relalore    provinciale    dell'o^getto  ri- 

>  guardante  i  danni  delle  innondazioni.  > 

Kcco  tracciato  in  brere  la  sitiiazione  politica  ed  amminlstrativa 
<lcl  Trentino,  sitnazione  che  dura  flno  dal  1815  e  che  dopo  il  ]'*i'i 
l>cggior6  seinpre  piii. 


Volii  premettcre  qiiesto  ceaao  sommario  odcIq  il  teltore  eJ  i 
peosatore  possajio,  leggenilo  i  aiiigoli  uapitoli  chs  concernono  t& 
storia  del  TreDluio,  giuilicare  serenamente  se  il  TrenLino  poBsa  o 
no  r&r  giuslamente  valere  i  diriUi  di  avere  uii  governo  nazioiiale ; 
ae  —  coiiiC!  asseverano  gli  avversarii  —  esso  sia  un  <  puese  oriiin- 
damenle  tedescu  in  ciii  1' etemento  italiano  vi  b  toU«rato  ■  (?I)  o 
piutlosto  paese  ilaliano  ab  atiliquo  con  ctjma,  usi,  cosluint,  lingua 
e  lotleratiira  escltisivamenle  aniiii  all'Itatia  da  cui  fa  distaccato. 

A  proposito  di  lelterattira  poi,  os^crvi  il  lettore  cbo  nel  Trent iao 
le  pubbticazioDi  in  lingua  tedeaca  (parlo  delle  pubblicazioni  stret- 
tBOiente  leiterarie)  si  conlano  siille  diladi  una  sola  mano.  Aggiun- 
gasi  Inoltro  cbe  solo  da  qualclie  anno  in  qua  i  direttori  dell' I.  It. 
Uiniiasio  o  qu^llo  dell'l.  R.  Sctiola  comuicrciale  legarono  Tasino  dove 
voile  il  padrone,  ed  i  pi'ograiiimi  di  quelle  scuolo  sono  In  parle  re- 
dalli  nella  lingua  d'ollre  Brenner. 

Una  cosa  ancora:  il  clero.  sia  delto  a  lode  sua,  nan  si  stnnca  dul 
far  propaganda  nazionale.  Speriamo  nel  Signore,  di  cui  son  inini- 
^Iri,  die  coutinuino  a  benedire  i  nostri  flgli  colla  formola  onnipoUns 
Deu>  e  chi>  inai  si  lasciuo  traviare  da  niiitare  Yonnipoten»  in  otviii- 
ponUn. 


IL  TRENTINO 


ll  Trenlino  h  quel  tratLo  di  paese  cbs  a  S.  conflna  coll'Italia  set- 
lentrionale  siil  lago  di  Garda  ed  aila  Chiusa  Veronese  BulI'Adige  ; 
d  N.  confina  col  Tirolo  propria iiienle  detto  e  preoisamente  colla 
citt^  di  Bolzano  i  a  levanle  i  suoi  conflni  sono  segtiati  dal  Oadore 
I!  da!  monti  dei  seite  Coinuni  od  a  ponetite  dalla  Valle  Canionica 
o  dal  gruppo  ddl^Adamello.  II  Trentino  si  eslende  dal  28''4'  al  29" 
34'  di  long.  0.  dal  uieridiano  dell'iaola  del  Ferro ,  e  dal  45"  40'  al 
41"  34'  ill  lat.  N.  E. 

I  guoi  flumi  prlncip^ili  aoaa  VAdige  che  dalla  Ualscr  H.iide  scende 
par  il  Meranese  ed  attravera;i  poi  per  tutta  la  sua  lungbezza  il 
Trentino.  II  Sarra  che  dalla  Valle  di  Genova  attraversa  lo  Giudi- 
carie,  si  getta  nel  GarJa  e  n'esce  col  nome  di  Mincio.  11  Bmita  che 
dal  lago  di  Levico  attraversa  tutta  la  Val^ugana.  II  ^uce(e,secondo 
i  moderni,  NoshJ  che  dal  gruppo  de'  Cevodale  bigna  tutla  la  Anau- 
iiia  gettandosl  neW'Adige.  II  Chieae  che  aoende  dal  Care  e  sbocca 
nel  lago  d'idro.  11  Cismoiie  chy  dal  gruppo  delle  Pale  di  rriiniero 
va  a  flnire  nelU  Pi'ace. 

Lftghl.  11  lago  di  Uarda  nella  cui  ptinla  settetitrionalo  si  di- 
fitende  maestosamente  la  cittii  di  Kiva.  I  laghi  di  Caldonazzo  e  di 
Levico  nella  Valsugaua;  il  lago  di  Mjlveno  nel  gruppo  della  Tosa 
ovverosaia  di  Brenta;  i  highi  di  Toblino  e  Santa  Maasenza  nelle  Oiu- 
•licarie;  il  lago  di  I.edro  nella  valle  omonima;  i  laghi  delta  SeraJa 
e  della  Varda  nella  Valle  di  Pinu:  il  la|a  di  Tovel  nell'Aiiaunia,  e 
quello  Nuovo  nel  di^tretto  di  Primiero.  Ve  ne  sono  poi  aUri  piii 
piccoli  coma  quello  di  Cainpiglio,  di  Tenno.  di  Loppio,  di  Terlago,  eoo. 

Honll.  1  gruppi  Jetle  inontague  del  Tren'ino   sono  denoininatl 
come  segue;  sitlla  destra  dell'Adige: 
Orllcr  (col  Cevedale  3774  ui.); 


I 


"i  (PresauvlU  3564  i 


•.); 


Adamtllo  e  I 

Vrtsanella  ! 

Urtnia  (cinia  Tosr  3170  m.}; 

Ltdro  (Cadria  33S0  m  >; 

Baldo  (AUissimo  2079  m.); 
Snila  sinistra: 

t.'ima  d'Asia  (cima  omoDima  S848  m.) ; 

Itarmolada         *  >         3360  m.); 

Dolomili  di  Fasta  ; 

rale  di  S.  Uartim  (Vejaana  3091  in); 

Vette  FtUritt*  (Pavione  233S  m ). 
(Per  i  ilati  ^ulla  popolozione,  Itnjfua.  ainiiiiniatrdzioae   politiuaJ 
islrU2ione  pubblica.  ecc,  vedi  piii  avanli). 
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I  PRIMI  ABITATORI 


Non  soiio  inolti  a-aai  clio  gli  sluriograti,  e  specialmeute  quelli  dcf 
Trentino,  accennavano  preasocli^  concorilemetile  al  Talto  che  i  prinii 
abitatori  del  TreiiLino  foBset'o  i  Reti.  Mo,  quesla  deciominaziane  di 
nn  popolo  non  peranco  conosciuto  a  fonJo ,  6  troppo  Taga,  e  si 
usava  anticamente  in  senso  gonerk-o.  Slrabone,  Livio  e  Polibiu 
cbiamavano  Reti  qnei  popoll  die  non  erano  nh  Galli  ne  Cenomani, 
liens)  ctvili  sallti  d'Ralla  alle  Alpi,  vale  a  ilire  Umbri  ed  Etruscbi. 
Tale  opinione  6  confermata  da  Plinio  e  da  Giiialino,  e  Livio  poi  ri- 
cortla  come  Umbri  ed  Etruscbi,  dopo  colonizzata  la  valle  del  Po, 
cacciati  dalle  galliche  invasloni,  parte  ripararono  negli  Apennini  e 
parte  nelle  A'pi.  Strabone  poi,  descrivendo  i  Lepoiizi,  i  Tridentint  e 
gli  Sloni  dice  cii'erano  genii  le  quail  nei  tempi  autichi  abilavaiio 
ritalia. 

Senoach^  la  denomlnazione  di  Beti  mise  un  po'  in  ombra  qualclio 
moderno  scrittore  por  il  fatto  che  certo  dottor  Tappeiner  sorprese 
i  credenzoni  con  una  scoperta  giusia  la  quale  il  Hetoaltri  non  sa- 
i-ebbe  cbe  un  proavo  della  bionda   scbiatta   di    Arminio  (I).  E  per 

1 1)  Nella  lotta  accanita,  cla  parte  dei  teileschi,  impegoatmi  di  (|ueati  ultiiiii 
tempi  per  stabilire  cbe  noi  Trenlini  siamo  un  elemento  i[iiliaiio(tneaa  male 
ohe  ci  si  reatle  rsgione)  tollerato  in  un  paese  oriundamente  tedesco  (I '.)  — 
BcienziatI  e  non  scienziati  escogitaronu  le  Btoriella  piii  inreroBimili  per  snr- 
prendere  la  buona  fede  di  ehj  per  malavventura  arriia  &  beret  groaso.  K  nun 
iiCGonlentandosl  delle  flaba  aoltanto,  quei  signori  d'oltre  Brenner  volleni 
suffragare  eon  prove  raaser/.ioiie  essere  il  Treutino  un  paeae  oriundamenld 
lode  SCO. 

Tra  queate  preaunte  prove  oitiarao  quella  aidolta  dal  dolt.  Tappeiner  di 
Merano,  il  quale,  miiurando  cranl  di  qua  e  di  Id  nelle  orniai  Tanione  deiii- 
ithe  Enclnten  eui  versanti  meridionali  delle  Alpi,  scopcrae  —  ilice  lui  — 
•raiiH  Dijcro-'^rali,  brachiceruli,  dolicccerali  e  cbe  ao  io  ancora  che  lo  con- 


i 


abbanJonare  la  via  (in  (lui  seguita  onde  non  porgcre,  neppure  \a 
apparenzn,  nuovi  elemenii  ili  im  trlonfo  —  per  quanto  preoario  ^ 
«gli  avversai'i  della  nostra  itiilianiia,  rnroiio  iiltimameDte  cilatigli 
llalici  stccome  i  primi  abitatori  del  Trentino. 

Italioi  o  Beti  non  formaiio  cbu  un  sol  popolo.  Come  Ret)  non  aono 
che  Umbri  ed  Etnwcbi ,  eogl  vale  allrettanto  dire  Italiui.  Solo  clie 
qui  ocoorre  diatinguere  i  Iteti  abitalori  della  Bezia  propriamaDle 


<lus»ero  Mia  psregrioa  cuncluiione  esiere  il  tirolese  (per  lui  lirolese  Tuol 
'lire  aoclie  trenlino)  di  stirpe  Retica  —  e  per  il  dutt  Tappeiner  rtio  sigoi- 
II  ca  tedesco. 

1  ilotti  veri,  quelli  aerii,  qunUi  che  atudlano  per  atudiare  e  non  per  Tare 
■lalla  politicB.  truvaroDO  di  biaaimare  apertameote  il  troppo  zelante  leu~ 
tono  dotture,  ed  il  ciiiarissimo  dollor  Manlegazza  non  reslA  un  momenta 
in  Torse  a  cliiamars  la  anoperta  del  Tappeiner  una  <  chiromaazis  scienti- 
llca.  . 

CaraUeriz/^Ia  co-il  chiaramente  I'axione  del  dottor  Tappeiner,  non  ci  aa- 
rebbe  ila  ag^ijngere  parola;  ma  per  togliere  oi^ni  dubbio  bl  polrebbe  da- 
mandire  se  il  teutono  dott'ire  ha  miaMralo  effettivameate  i  craoiL  del  no- 
ntri  progenitori,  del  primi  abitatori  del  Trenlioo.  Egli  dob  piUrii  avcre  la 
faccla  tosta  —  h  pur  tia  un  po'  di  hspetlo  per  la  scieaza  cbe  proresu  — 


e  duvridi 


e  il  troppo 


lo  fii  mai ;  ch6  reaaerii  donilci- 
:i  Trenlinn  non  prora  ancora  che 
le  nn  po'  incoroodarsl,  e  butts odo 
die  a^  d' iUliaoo,  recarsi  oelle 


di  rigpondere  airerRiativamente;( 
/elo  lo  apiOHe  ad  errare.  II  tiruli>K  O'lleri 
n'inteae  Udo  a<]  ora.  ma  il  Tridantino  not 
liati  e  le;;germeDte  iocroclaCi  1  tedeichi  n 
■tiamo  tedcaclil.  So  it  teutono  dotlore  roU 
quel!"  aT»er»ione  the  mostra  per  lullo  ciO 
i'uglta  e  aelle  Calabrie  troTsrehbe  genti  dal  tipo  greco  il  pill  perfelto;  di 
pill  ancora  genti  che  flna  a  poco  Ta  iionaervarono,  ed  in  parte  coDaerraaa 
>iDcora.  la  lingua  deU'Ellade  ed  il  rito.  E  per  cio  ceseino  forxe  quelle  re- 
gion! di  cbiamarai  italianel  domsDilauo  forte  i  Oreci  ali'i^alia  quelle  tcrret 
HOD  rjrono  esae  mai  tempre,  come  lo  suao  era.  parti  integranti  d'ltaiiat 

Ua  per  loraare  a  noi.  potreaaimo  additaro  al  dottor  Tappeiner  un  luogo 
uTe  pu(rel>be  scoprire  cranii  di  mamnialuccbi  e  da  ciO  inferire  die  glialii- 
laiori  di  qoel  paene  diacender  dOTrebbcro  dai  mamnialuccbi:  proTi  un  pu' 
II  acavaro  nci  preui  di  Vl«ana  l.i  doie  due  seuoli  or  sono  Sobieihv  TaceTa 
uno  alerminlo  di  turchi  p  mi  dira  che  sono  dalia  parte  delU  ragtone. 

Ma  cime  il  riaultato  non  polreblie  reggere  alia  critica  apauionnta,  coal 
il  dott,  Tappeiner  o'>o  a*rebbe  mat  doTuto  Uadarai  acciecare  dalla  paaaione 
eac^rare  ledcacbi  dore  capiLiruno  per  puro  caao.  Se  un  giorao  cicapitAiae 
di  poter  «ci-prir0  un  cranio  del  veri  p^imi  abitatari  del  Trentino  il  dotLTip- 
[■•iner  dovra  rii're'lerai.  quantuuque  la  itoria  condaoni  g\i  Ra  d'ora  le  lue 
.  «)Tonee  «  falM  aa>ertioDi. 
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•idtia,  i  quali  erano  Celti,  ed  i  Beii  (let  Trentino,  erroneamente  cosl 

chiamati,  i  quali  pero  erano  Elrusclii. 

I  Reti  9i  recarononel  Trentino  in  tempi  assai  remoti.determinati 
per  via  di  induzioni  tratte  datlo  sviluppo  chesi  manifesta  iiella  la- 
Torazione  degli  stnimonti  di  cui  si  scrvivano  o  die  vennero  dl 
quando  in  qiiando  sooperti.  Ora  resterebbe  a  ohiarire  se  i  prim; 
abitatori  apparteDevano  alia  stirpe  degU  Umbri  oppure  a  quella 
degli  Etruscbi. 

Inclino  a  credere  cbe  fossero  Etriiscbi,  e  cio  per  le  seguenti  ca- 
pitali  ragioni: 

Ho  detlo  cbe  gli  Italici  ripararono  neU'Apennino  e  nelle  Alpi,  fug- 
gendo  le  gallicbe  tribii  invaditrici.  Ora,  esseado  gli  Etruschi  un  po- 
polo  avanti  nella  civile  organizzazione,  ne  troviamo  le  traccie  nel 
Trentino  e  paeai  limitrofl  in  quelle  divisioiii  eonfaderali  cbe  sono 
ricordute  coi  nomi  di  Benacensi,  Sabini,  Edriani,  Anauoi,  Tridetk- 
lini,  Gcc. 

Un'altra  prova  che  i  primi  abitatori  del  paese  nostro  fnrono  pre- 
cisainento  gli  Etruscbi  cj  6  fornita  dal  cuUo.  E  storicamente  aaso- 
dato  che  neirApennino  centraie,  dove  second©  Livio,  Giustino  e  Ptinio 
ripararono  gli  Etruscbi,  e.'tisteva  il  culto  di  Saturno,  deilh,  esclusi- 
vamente  etrusca.  Ora  ancbe  nol  Trentino  sacriflcavasi  a  Saturno. 
OH  Auguri,  per  esempio,  solennizzavano  al  23  maggio  le  feste  Ani- 
barvali,  radunandosi  neU'anUca  Metbo  (oggi  Cles)  dove  tra  canti  e 
."^uoni  portavano  procesaioDalmento  in  trionro  il  simulacro  di  Sa- 
turno cui  poi  immolavano  e  bruciavano  vari  auiraali  come  di  rito. 
NeU'Anaunia  esistevano  conl'raternite  di  Saturno  con  Sodales  e  Cui- 
lores  propri,  e  di  cio  ne  abbiamu  iina  prova  parlante  nella  pietra 
iinmurata  nelta  casa  ora  Sinioni,  sulla  piazza  grando  del  Uuomo  in 
Trento,  nonchts  nei  molti  cippi  votivi  a  Saturno  conservati  nel  Ci- 
vico  Museo,  pure  a  Trento,  provenienti  da  Villamontagna,  da  Koverfc 
della  Luna,  dall'AnauDia,  ecc. 

Di  on'altra  divinita  pelaagica,  o  piii  corrott anient e,  etrusea,  ab- 
biamo  traccia  nella  vicinanzc  di  Trento  e  nelle  vallate  del  Pergi- 
neae  che  fanno  parte  della  Valle  Sngana.  In  questo  riguardo  non 
ijono  in  grado  di  citare  lapidi  od  iscrizioni,  ma  dal  nome  di  due 
borgate,  ciofe  Civezzano  e  Vigalzano  i  lecito  inferire  cbe  lasaii  si 
adorasse  Giano,  poich^  Civezzano  chiamavasi  Cit'is  Janus  e  Vigal- 
zano Viciilum  Jani.  L'indicaziona  di  ciVis  e  m'culuin  sono  correlte  . 
poiche  il  primo  fe  ancoi"  oggi,  effettivamento,  piii   esteso  cbe  il  se- 

//  Trentino.  3 
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condo  luogo.  Circa  alia  divioiU  di  Oiano  troppo  tuogi  mi  porterebbe 
ove  volesai  parlaroe  diCCusameDte  per  dimostrare  che  gli  Etruschi 
avevano  dall'Egitto  portato  seco  il  cullo  anche  di  Oiano,  che  poi 
divenne  dlviniUi  italica  e  romana.  Bastt  accenn&re  al  Tatto  che  gli 
scrittori  tutti  sono  dal  piii  al  meno  concordi  neirammettere  Oiano 
quale  divinity  etrusca. 

E  per  ultimo  citer6  un  altro  fatto,  il  quale  non  lascia  dubbio  al- 
cuno  che  i  primi  abitatori  del  Treatino  sienostatipi''-ciBamente  gli 
Gtnisclii.  A  Pressano,  poco  lungi  da  Trento,  ed  ai  «  Campi  Neri », 
presso  Cies,  aella  Anaunia  (o,  come  vogliono  cbiam^kHa  i  modern!, 
nella  Valle  del  Nosio),  furono  scoperte  delle  terremare.  Parlando 
degli  Italici  che  arevano  stanza  nella  piaaura  del  Po,  Wolfgan)C 
Helbig  attribuisce  a^l  essi  le  dette  terrcman:  abitazioai  speciati  ctie 
trovansi  nella  valle  padana.  Un  modo  simile  di  costruire  te  abita- 
zioni  in  quel  tempi  prtmitivi  lo  si  trova  sul  Nilo  e  precisamente  in 
quelle  stazioni  egizte  erette  sugti  argini  del  Same  durante  le  sl- 
luvioni. 

Anzi  quelle  abitazioni  egiziane  si  possono  qualiflcare  per  il  pro- 
tolipo  delle  terremare.  La  presenza  delle  terremare  nella  valle  pa- 
dana non  Torrebbe  dire  peranco  che  €9se  sieno  state  esclusiva- 
mente  costruite  dagli  Italici,  anzi  dagll  Kirtischt.  Ma  si  deve  per 
mento  che  gli  Eirusctii  furono  in  Egilto  c  di  U  appunto  trasporta- 
rooo  I'uso  delle  terremare  dovunque  si  rticarono  dope  che  furono 
sconStti  da  Merionflah,  re  della  XIX  dinastia.  Di  quesla  sconlltia 
ne  paria  una  iscrizionc  gerogliflca  nel  gran  tempio  di  Carnac;  in 
essa  gli  Etruschi  sono  cbiamati  Turaha,  i  quali  allri  non  sono 
che  i  Tuscii  o  Taurisci,  cbiamati  nella  dettii  Iscriziono  anche  Tuir- 
sha  e  Tumha,  cbe  i  latini  voltarono  poi  in  Tusnia  ed  Etruacus. 

In  quale  epoca  e  da  qual  parte  sieno  gli  Etruschi  penetrati  nel 
Trentino,  noo  si  pu6  precisare.  Se  ci  attcDiamo  ai  rinvenimenti  di 
oggetti  di  bronzo,  dovremmo,  come  espone  il  signor  A.  Panizza  nel- 
I'Arehivio  Trenlino,  credere  che  gli  Klruschi  sieno  venutl  dal  Oarda 
0  pt-r  la  Valle  delle  Giudicarle;  mentre  Hclbig  ed  Oppert  vorreb- 
bero  fossero  calati  dul  sett'tntrione.  Quest'ultima  ipotesi  si  potrebbe 
accetlare  per  un'epoca  assai  incerta,  mentre  la  prima  sarcbbe  con- 
fermatLi  in  prime  luugo  dalla  soonfllta  subita,  ad  opera  degli  eser- 
citi  di  Merionftah,  nel  XIV  secolo  a.  C,  c  secondariamente  dall'at- 
lestazione  di  Ellanico  di  Lesbo,  scrittore  del  V  si'colo  a.  C. ,  ch» 
dice  esser  gli  Ktruschi  stati  cacciaii  dai  Oreci  ed  in  seguito  a  cii> 
aver  esai  preso  terra  alia  face  dello  Spinetico  nel  Jonio,  vale  adiru 


alia  foce  del  braccio  suJ  del  Po  clia  geltasi  nell'Adriatioo  presso 
Spina.  Da  Spina  passarono  a  Crotuna  (I'odierna  Cortona)  dupo  aver 
fondato  varie  colonie,  fra  cui  qciella  di  Adria. 

Dal  fln  qui  detto  si  potrobbe  quicidt  stabiltre  cha  il  Treniino  vcnno 
uccupato  dagli  Etnischi  sette  od  otto  secoU  prima  dell'era  volgare. 

Un  altro  popolo  si  vorrebbo  uvcsso  abitato  ne!  Trontino  ncll'o- 
poca  preistorica,  e  questo  lo  si  distinguerebbe  denoiniaaDdulo  Ran 
0.  colla  corruzione  italiana,  Rasetia.  Avuto  riguardo  pero  al  fatiu 
cbe  I  Turaka  vinti  da  Merioiiftah ,  e  ausseguenteinente  dai  Greci, 
venivano  dall'Egitto,  noii  sembra  fuor  di  luogo  credere  che  gli  Ktrii- 
schi  abbiano  distinti  i  loro  capi  col  vocabolo  arabo  ras,  che  signi- 
fiea,  precis amente,  capo.  Kssendo  nuraeroae  le  tribii  conCederate  nel 
TreQtino,  moUi  erano  i  Bas,  la  ciii  cotruziorte  ill  Saseiii  o  Jtascti:! 
e  delle  piii  limpide. 

Ed  ora,  per  loccare  del  Keti  accenaati  da  tiitU  gli  sLoriogratl, 
bastera  dire  che  que'  Reti,  i  qiiali  percb^  (come  vedromo  piii  in- 
Danzi)  molestavano  i  vicini  furono  soggiogati  dai  Rotnani,  nou  erain) 
i  Reti  gonericamonte  chiamati,  vale  a  dire  Umbri  ed  Etruscbi,  bens'i 
Celti.  Questi  Celti  circonUavano  per  cosi  dire  tiitto  il  Trentino  e  k- 
scorrerie,  le  rapine,  le  devastazioni  nelle  terra  confinanti  erano  pi-i- 
esfi  occupazioni  natural!,  istinlive. 

Evidcntemente,  per  non  sapere  ancora  distiasiiere  bene  i  Reti 
dagii  Italtci  e  piii  particolarmecite  gli  i-'truscbi  dai  Celti,  si  chia- 
maronc  Reti  quelle  genti  che  molestavano  i  Tridentini.  Se  pren- 
diamo  in  esame  la  iiatura  e  la  civillii  degli  Etruschi  conosciuti  piii 
tardi  sotto  la  denominaziouo  di  Tridentini,  e  la  natura  dei  Celll. 
dobbiamo  ammetlere  per  forza  che  quel  due  popoli  siensi  trovati 
di  fronte  come  nemtci. 

E  assodato  che  Taurisci  trovavansi  nelle  vallate  nostre  allorclits 
sette  secoli  prima  cbe  fosse  segnata  la  prima  cinta  di  Roma  abi- 
latori  dell'Etrurla  paasarono  I'Appennina  e  aeacciarono  Umbri  eil 
Instibri  e  Liguri  dalle  pianuie  del  f o  —  e  que'  Taurisci  altri  non 
erano,  secondo  la  citata  iscrizione  di  Caniac,  che  Etruschi.  Altri 
Etruschi  penetrarono  nel  Trentino  allurch^  Belloveso  co'suoi  Galli 
invase  I'  losubria,  cd  altri  ancora  quando  HIitovio  coi  suoi  Cenomani 
gli  snid6  dalla  sinistra  del  Po.  "r  dunque  tutto  questo  prova  chu 
i  primi  abitatori  del  Trentino  furono  gli  P.truschi. 

Ci  si  puo  obiettaro  tuttavta  che  gli  abitatori  delle  isole  tedesdu* 
Del  Trontino  possano  es^er  costituiti  dagli  avanzi  dei  Cimbri  scon- 
lltti  da  Mario.  A  quest' ipo'^esi    pero  si  pui)  contrapporne  un'  altriv 
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—  quella  cio6  che  anche  le  gsnti  veoute  dal  nord  altri  non  enno 
c\\e  i  proav]  degli  Fitnisc))!.  \U\h\g  6pina  ditaiil  che  gll  Elmacbi 
slano  iinmignili  nellii  pcniaalaapenninica  venendo  dal  nord,  ed  Op- 
pert  sutl^aga.  tale  optnJone  appoggiamiosi  al  fatto  d'aver  trovato 
iscrUioni  cuneiformi ,  le  qiiali  proverebbero  che  flno  dai  tempi  di 
SaJomona  carovane  persiane  attra versa vaoo  le  steppe  per  renders! 
dI  Uallico  a  prender  I'ambra.  Se  quiiiili  le  strade  nordiche  eraoo 
gi&  dagli  antichi  tempi  conosciute,  non  v'ha  dubbio  che  anche  dalla 
parte  di  settentrione  possano  osser  cnlati  gli  Etriischi  in  Italia  al- 
Iorch6  dalla  Libia  e  daU'Egitto  passarono  Id  Aata  e  di  11  diaceiero 
nelle  piii  nilti  regioni  d'Europa. 

Non  si  pu6  negaro  che  nelte  detto  oasi  tedesche  si  sieno  piii  tardi 
liovraposli  popoli  Ui  lingua  tcutoua,  ma  non  si  put)  d'altro  lato  as- 
serire  che  quelle  genti  sieao  gli  avauzi  del  Cimbri  ^  e  ciA  non  solo 
per  la  ragione  addotta  piii  sopra,  ma  anche  perchi  ora  i  accer- 
tato  che  Mario  non  combati.6  i  Cimbri  su  quel  di  Verona,  sibbene 
su  quel  di  Vercelli.  o  I'oasi  tedosca  chi'  pttft  vantare  tale  vetu3t&  d'o- 
I'igine  potrebbe  Torse  esser  qiiella  stani^lata  in  Alagna  Scsia.  Su  que- 
sto  iiliinio  punto  mi  dichiaro  per6  incompetente  per  ora. 

Se  il  Ilnqui  dattopoi  noa  bistaaae  anoora  per  dimostrare  easere 
Trento.  e  con  essa  il  Trcntiao,  stalo  una  colonia  etrusca  prima  di 
div<;ntare  colonia  romana,  richiameremo  i'attenzione  degli  studlosi 
sul  Tatto  che  nel  Museo  di  Guglielmo  Hunter  esiste  una  moneta  la 
quale  ml  dritto  porta  un  tridente  colla  scrltta,  in  lingua  eirusca, 
Tredintum ;  sul  rove^cio  vedesi  un  bue  alato  con  faccia  umana. 
Quest'ulUmo  emblema  signiflca  colonia  ;il  tridente  poi  &  I'attribnto 
•li  Nettuno,  divinity  adorata  dai  Trentini  e  che  aveva  un  tempio 
iiella  ciltii  stes:«a,  il  quale  jarebbesj  irovato  dove  ora  sorge  tl  Ddo- 
mo.  Nel  lato  settcntrionale  esterno  dol  Duomo  stesso  redonsl  ancor 
imraurali  itoi  Trammenti  a  bassorilievo  rafflguranti  gli  attributi  di 
Net  In  no. 

In  quanto  allobieziotio  che  da  qualcuflo  ci  si  potrebbe  muovere, 
e^ere  cioc  i  primi  abiutturi  del  Treiitino  stati  1  Ligiiri  anzichb  gli 
l-'truachi,  devesi  por  mente  die,  net  tempi  remoti ,  per  Liguri  in* 
lendersnsi  anche  1  Rtti  (Ktruscbi  o  Italtci)  e  gli  OrobJ  —  nonch^ 
gli  8l(.'^si  Stoni  I  quali  avevanu  antlc-amente  stanza  Tn  W  Garda  ed 

Il    lugd    d'UlV). 

l;igijanlo  a  quem'ultimo  popolo  devusi  avvertire  che,  conllnando 
oaso  colla  vallala  di  Uendeiia,  in  qut'sta  appunto,  plii  che  nelle  al- 
Ire  oncora,  il  cnllo  dolln  divinliji  I'trui^ca  (Saturno)  resistette  piii  a 


hmgo  al  cristiunosiino ;  tanto  clie  nel  4ri5  li.  C.  soltanto  cadde  I'til- 
tima  Ktiitua  pagana  per  opera  del  vescovo  Vigilia,  venuto  da  Itouaa 
nel  385  a  p red i care  la  religione  cristiana  iiel  Trealino. 

Sulla  reJe  degll  anliclii  scrittori  .si  puo  asseverare  che  neila  parte 
occidentale  del  Trentino  si  domiciliarono  le,  colonie  aristocraiiche 
degli  Etruscht.  e  queEto  falto  sla  ia  nesso  con  quelle  siiiTifcrilo  della 
lunga  sopravivonza  del  cultu  di  Saturno,  anche  dopo  penetrate  rra 
iioi,  nel  Trentluo,  il  cristianesimo.  VegUam  dire  cio6,  clie  appunto 
per  essere  quella  parte  del  Treattno  abitata  dall'aristocrazia  elru- 
sca,  (luesta,  gelosa  ciislode,  piii  della  plebe,  delle  preprie  preroga- 
tive e  costumanze  ,  tenne  piii  cbe  pot^  IVonte  alia  nuova  divinita 
cbe  si  sparse  poi  per  tutio  il  mondo. 

Molti  scrittori  clussitlcarono  gli  Etnisclii  siccotne  Pelas^i,  ma;)«- 
lasgiio  altro  non  vuol  signiScara  che  anlko  oppure  abon'neno,  e 
come  aborigeni  del  Lazio  si  riguardano  gli  Klruschl,  poiclib  Satunio 
era  divinitji  iadigena  d'Ualia;  e  questi  aborigeni  del  Lazio  ilovevano 
avere  relazioni  cogli  Etruschi  del  Trentino,  atteso  che  11  ciilto  in 
pnrola  era  difTusissimo  e  non  si  pole  sradicarlo  die  appena  sul  Uniro 
del  VI  secolo  d.  C. 

K  poicbe  aborigeni  d' Italia  fiirono  i  prinii  abitatori  del  iioatro 
paese,  dobbiamo  cercare  se  fra  le  custumanze  che  come  tali  do- 
vrebtiero  esser  state  professate,  qiialcuna  possiamo  riscontrarne  nel 
paese  nostro.  Tra  le  molto  che  confermanoil  nostro  asserto,  havvi 
quella  della  divinitJi  venerata  siii  monti :  nel  case  nostro  il  tempio 
di  Krcole  eretto  sul  Verruca  (o<igi  Dos  Trenlo)  il  cui  culto  fa  coii- 
tinua'.o  anche  dai  Romani. 

Mb  per  toroare  ai  Lignri,  dotti  di  vaglia  scrissero  esser  easi  du- 
rivati  dogli  Umbri,  menire  altri  gli  vogliono  di  diversa  stirpe.  l-i- 
guri  ed  L'mbri  oJ  Elruschi  erano  popoli  dislinii  fra  lore;  i  priiiii 
eraii  pirati,  1  sccomli  ignoravano  I'arte  navale  e  gli  Etruschi  eruii 
civiti  e  colti.  Non^compito  nostro  discutere  ora  suH'origino  di  cin- 
aciino  di  essi.  Basti  dire  che  gli  Etruschi,  venuti  in  remotissimi 
tempi  dall'Kgitto,  scacciarono  gli  Umbri  dalla  Toscaiia  e  ri  si  sta- 
bilirano  portando  ricca  dote  di  ciTiltii  e  eoltiira,  si  che  poi  furomv 
riteniiti  aborigeni  d'ltalia. 

Cbiamigi  pure  la  lingua  etrusca  una  lingua  enigmatica,  straniera 
ODche  se  vuolsi;  ma  essa  nulli  ha  di  cumuiie  cot  ceito  e  col  teii- 
lono.  Tanl'6  vero  poi  clie  gli  Etruschi  dfUa  presunla  Rezia  (ovvero 
r  Retl  del  Trentino),  ilivisi  dai  loro  connaziunali  del  uiezzogiornu 
eJ  allorniati  da  Ceiti  e  Germani,  furono  da  Livio  ricu;:osciuti  per- 
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Tosc&ni  aH'accenla  ed  al  suono  delle  voci,  abbeachi  aveasero  in  quel 
loio  nuovo  soggidmo  fra  le  Alpi  TridentiDe  perduto  1&  dolcezza 
(lella  originana  pronunzia,  B  faor  di  dubbio  qulndi  cUe  i  primi  abi- 
tato:-i  del  Trentino  fossero  Elruschi. 

Questt  Etruschi  diinque,  oppnre  aborigeni  del  Lazio,  terra  ove 
Horse  Itoma ,  romanizzati ,  indi  italianizzati  —  oggi  parlano  ancora 
la  lingua  italJana,  sentono  d'easer  italiani  ed  aspirano  a  liberarsi 
dati' egemonia  dei  tiroleei.  Nod  Barebbe  cosi  se  per  I'origine  lore 
iiTussero  teutono  sangue  nelle  vene,  e  per  una  lunga  serie  di  se- 
cDli  non  avessero  per  IsUntlvo  ed  innate  sentimento  aborrito  mal 
sempre  il  teutons  dominie. 

Poclti  cenni  ancora  su  questo  argomento  dd  priml  abitatori  del 
Trentino,  e  poi  proseguiratno  la  nostra  istoria. 

E  Qoto  che  Galli  e  Germani  vivevano  da  barbari  in  casaii  sparai, 
e  mai  in  centri  uniti ;  le  costruzJoni  solide  non  entravano  ancora 
nelle  lore  idee.  Gli  Etruschi  inrece,  colli  com'erano.  la  pensavano 
iliversamente  e  coslrussero  cittk,  mura  (cosidette  pelaagiche) ,  for* 
tilizi  e  castelli.  Pre^cindendo  dalla  Torre  Verde  a  Trento,  la  cui 
origlne  etriisca  k  quasi  accertata,  abbiamo  in  luttu  il  Trentino  una 
intinilk  di  castelli  la  cui  origine  6  dovuta  agli  Etruschi  e  la  conser- 
vazione  e  ricostruzione  toro  ai  ca^tellani  dell'evo  medio. 

Nei  paesi  abitati  dai  Gennani  non  v'ha  eseinpio  che  un  caaale  ab- 
liia  mai  dato  nome  ad  una  tribti  (parlo  dei  tempi  prtiisiorici);  men- 
tre  le  popolazioni  colle,  come  quelle  di  stirpe  elrusca,  presero  no- 
me datle  G)tt&  loro  e  dai  loro  castelli:  cosi  i  Tridentini  dalla cittk 
di  Tredintum,  ccc. 

Da  ultimo  ciliamo  qucsto  fatto  ancora.  Gli  Rtruachi,  colli  e  civili, 
conoscevano  I' arte  muratoria;  I  Germiui,  barbari,  no.  Quest' arte 
trasmesaa  di  generazione  in  generazione  si  conservo  nel  Trentino, 
tanto  che  oggi  ancora  per  opere  muratorie  di  grande  rilicvo  Bono 
ricorcatissimi  all'  eslero  —  e  segnatanicnte  in  Geniiania  ^  i  mu- 
latori  del  Trentino  in  generals  e  della  Valle  di  l.avarone  in  par- 
ticulare. 

B  tanto  per  finire  degnamente  il  prescnto  capitolo,  e  convincore 
certi  scritlori  die  Druso,  so;(gio?ando  iRoti  non  eoggiiigfi  i  Triden- 
tini, ccco  I'jscrizione  dct  trulco  di  Turbia,  quale  ci  fu  tramandata 
(la  Plinio,  che  moiti  ciiano  falsando  quanio  .-icrisse  allorch^  si  tratta 
4li  Tar  bever  fcro^so  a  certa  Rente  die  Rinra  sut  Guldm  atistriaco, 
oppnre  gul  Jtriehimark  dcllo  Schulrerehi: 

€  Impeiaturi  C;csari  Divi  F.  .^ug.  Ponitici  Maximo  Imp  XIV  Tri- 
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■  biiDicife  potestatis  S.  P.  Q.  R.  quod  ejus  duclu  auspiciisque  ,  gen- 
t  tes  alpin^e  omnes,  quse  &  marl  supero  atl  mrernm  pertinebaoL 
»  sub  imperio  Pop.  Bom.  sunt  redactie,  gentea  alpinge  devictas 
»  Triumplini,  Caranni,  Venostes,  Vennonetea,  Isarci,  Breuni,  Ganau 
»  DCS,  Focunates,  Vindelicorum  gentes  quatuor,  Cousuanetes,  ii\i- 

>  cinatea,  Licatos,  Tatenates,  Ambisantes,  Rugiisci,  Siianetes.  Calu- 

>  cones,  BrUentea,  Leponlii,  Viberi,  Nantuates  ,  Sediini,  Veragri, 
*  Salassi,  Acitavonea,  Medulli,  Uceni,  Caturigea.  BrigJani,  Sagiontii, 

>  Brodiontii,  Nemaleni,  Eilenates,  Esubiani,  Veamiiii,  Galliiic,  TriU' 

>  lattt,  EaCini,  Vergunni,  Equituri,  Nementuri,  Ocatolli,  Nerusi,  Va- 
'  launi,  Svetii   » 

Come  si  vede  mancano  i  Tridenttni,  ch'  eran  pur  nott ,  ed  anohe 
i  Flamonienaes  I 
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LA  ROMANIZZAZIONE  DEL  TRENTINO 


Atlorch^  Soma  voile  assicurarsj  le  spalle  d&ite  invasloDi  dei  bar* 
basi,  volae  il  suo  sgiiardo  al  setiontrioiie  d'ltalia  dove  ylavuiio  ac- 
ciisati,  come  abbiamo  gia  delta,  i  Celti  ed  i  Galli. 

Iiiconiinci6  le  sue  operazioni  di  conquisla  Jal  lato  auJ-ovest  del 
Trentino,  soggiogaado  (118  a.  C.)  gli  Stoni,  popolo  cbe  arera  con- 
(ratie  le  coatuuianse  dei  Celti,  riuanlunque  Tosae  crednto  fin  qui 
popolo  reti'iD.  E  assodato  ilagli  storici  anlichi  e  inoderiii,  tra'  rgtiali 
ultimi  lie  cito  lino  nun  sospetto,  I'Egger,  prorcssore  ginnasiale  in 
Iimsbruck!  che  <  i  Romani  striosero  setnpre  piii  davvicino  i  Beti 
>  e  cbo  quesli  coucorsi^ro  alia  perdita  dtlla  loro  liberta  id  seguito 
»  alle  IVeqnenli  invasion!  nel  territorio  romano.  > 

Questo  passo  spiega  chiaramenle  due  cose  :  primo  ctie  il  Tren- 
tino attualo,  meno  k>  Giiidicarie  ove  risiedovano  gli  Stoni  sticcitaii 
eraai  gia  spontaneanientc  dichiaralo  per  Koma,  c  in  socondo  luogo 
che  le  vittorie  riportate  da  Dnisu  contro  i  Reti  Jevonsi  intenderw 
riportute  contra  i  Celti  —  i  quali  conflnavano  aH'ingiro  col  Tren- 
tino, poicti^  I  Reti  proprianiente  detti  erano,  come  si  disse,  Ktru- 
sclii  —  e  s*erano  stabiliti  dentro  nel  Trentino,  non  al  di  fuori. 

Per  dislricare  alquanto  la  confitslone  e  chiarire  I'  abuso,  queslo 
e  quella  derivuti  dalla  denoiuinazione  di  Keti  (Celti)  e  Reti  [Eiru- 
schi  ed  attuulment«  Trentini)  diiemo  cho  nel  paese  politicamentu 
e  burocraticamente  ugsidl  chiamalo  Timlo,  esislono  due  catena  di 
montt,  una  chiamala  Alpi  Reliehe  e  I'altra  Alpi  TridrntiHe.  Quesi* 
al  Slid  di  quella.  Nelle  Alpi  Retiche  uon  potevano  abiture  cbe  Iteii, 
cioh  Celti.  og)tidl  tedeschi,  mentre  quelle  Tridentino  e  chiaro  ab- 
biaoo  aTuto  tal  nomo  p^rch^  abitate  da  tridentini,  anticamentc  eiru- 
sclii  e  poi  rcimaniczatl.  La  omferma  cbe  i  Beii  (Celti)  ^iansi  trovaii 
uoH  del  Trentino.  I'abbiamo  uel  seguentc  Tatto.  cbe  cio6  nel  mo- 


LA  ROMAMZZHZIONE  DEL  TREMTINO.  25 

nuinento  di  Torbia  citato  nel  capitolo  preceilente,  non  flgurano 
tra  le  tribii  soggiogate  11  nome  del  Trideotlni,  ond'e  che  alia  ve- 
nata  di  Druao  11  Trentiao  era  gii  poaaesso  romano. 

B  posltlyo  che  Druso  fu  nel  Trentino  15  anni  avanti  I'ora  vol- 
gare  per  ordine  d'Augusfo,  ma  egll  non  venne  per  soggiogarvl  i 
Tridentini,  sibbene  per  puDire  i  Reti  (Celt!)  «  delle  scorrerie  che 
>  facevano  nel  territorio  romano,  >  Albinovano  in  una  sua  elegia 
e.  Livia,  alia  madre  di  Druao,  narra  como  aspi'a  fa  la  batiagliacon- 
iro  i  Reti  (Celti)  e  come  Druso  fece  «  tingere  V  Isarco  di  sangue 
»  retico.  »  Ora  i  vintl  non  potevano  esser  certo  i  Tridentini ,  poi- 
cM  non  abitavano  sulle  sponde  dell'lsarco  (oggi  dai  tedeschi  chia- 
niato  Etsack);  e  Roma  imprese  quella  campagna  perch^  impressa 
aocora  le  atava  ia  mente  la  distnizione  patita  nel  38H  a.  C.  ad 
i)p«ra  dei  Qalli,  che  Giiilio  Cesare  ctiiamo  semprc  col  nome  di  Celti, 
per  tenerne  vivo  I'odio  nella  nazione  e  per  farsi  un' aureola  di  glo- 
ria colle  vittorie  riportate  su  popoli  che  egli,  per  pura  ambizione, 
voile  ingiustainente  soggiogare.  Una  confusione  tra  Celti  e  Galli  la 
fece  ad  arte  Caligola,  11  <jiiale  presi  alcuni  dei  piii  robiisti  Galli 
Tatti  pngioDieri,  lasci6  crescessero  ad  essi  lunghi  i  capelli  e  fece  loro 
apprendere  il  celtico  linguaggio,  presentandoli  poi  al  Senato  ro- 
mano  per  Celti. 

Accenno  a  bello  studio  a  qiiesto  fatto,  per  rilevare  unicamente 
che  ilelle  coDfiisioni  se  ne  ebbero  ancbe  net  tempi  anticbi,  conTu- 
»ioni  che  traasero  in  errore  gli  scrittori — e  quindi  voglio  provare 
cbe  Roma  si  acclDse  effettivamento  a  aoggiogare  i  Celti  i  quali  pas- 
savaoo  sotto  il  nome  errato  di  Bett. 

I  veri  Beti,  cio6  gli  Etrusohi,  erano,  come  fu  detto,  gik  romaniz 
zati  all'epoca  di  Druso,  poiche  Trenlo,  seguendo  I'esempio  di  Bre- 
scia (ore  dominavano  i  Cenomani)  si  sottoiuise  a  Roma  prima  an- 
cora  che  ingrossasse  il  conllitto  fra  Galli  e  Roniani  —  fldando  nellii 
potcnza  di  Roma. 

NoQ  6  preciaata  1'  epoca  del  liconosclmento  del  potere  romano 
da  parte  del  Tridentini;  dobbiamo  per6  riteneria  di  data  assai  re- 
mota,  perchfe  nel  Trentino  collivavasi  la  vite,  ed  il  vino  tridentino 
lo  si  preferiva  al  Falenio.  La  coUura  della  vite  peri)  non  era  dai 
Roman!  concessa  alia  popoiazioni  delle  provincie  unnesae  o  per  dii' 
meglio  soggiogate  di  fresco,  per  cui  ecco  una  nuova  prova  che 
Druso  non  soggiogu  i  Tridentini:  slbbene  quest!  erano  romani  giii 
alia  sua  venuta. 

Un  ultimo  fatto  citeremo  ancora  in  favore  della  vetusta  italia- 


nitji  del  TrentiDO  eJ  e  qiiesto,  ctie  il  riaco  e  le  famiglie  senatorlfl 
rotnane  possedevano  boni  dovunque  iiell'lmpero ;  questi  beni  cad- 
dero  poi,  per  erediU.,  in  iiiano  della  Chiesa.  In  fatto  di  feudi  eo- 
clesiastici  e  laid  II  Trentino  non  la  cedova  a  veruna  allra  parte 
d'llalia,  e  i|uesli  feudi  poi  consolidandosi  man  mano  che  aumen- 
lava  il  potere  della  Roma  ecclesiastica,  rormarono  il  prindpato  dt 
Trento,  dopo  esaer  slnio  ducato  longobardo  e  Marca  dei  Francbi. 

Floro,  Aiiipelio,  Ptutarco,  Livio  —  partando  della  calata  dei  Cim- 
bri,  nominano  il  Trentino  e  Trento  distintamente  dal  rimanente 
della  Rezia  abitata  dai  Ceiti,  cosi.  per  esempio,  Floro  nomina  Tri- 
deniiniii  jugis  ;  Ampelio  dta  un  console  Liido  Epimlo,  in  aaUu  Tri- 
denlino ,  e  in  un  altro  pasao  leggesi :  cmn  Tridenlinas  alpea  occu- 
parei-uHt.  Ora  iittto  ci6  non  dimoetrn  fcirse,  anco  una  rolta,  che  it 
Trentino  era  fin  da  tempi  assai  remoti  un  paese  afTatto  distinto 
ilalla  Kczia  dei  Celli,  ed  i  Tridentini  ini  popoto  del  tutto  diverso 
ilai  Roti  (Celli)T 

Se  poi  Togliamo  citare  la  storia.  troviamo  che  i  Tridentini  non 
mni  sostonnero  guerre  contro  i  Koniant ,  come  fecero  altre  trifaii 
•r  Italia  per  conaegnire  il  diritto  di  borshesia  romana,  Anzi,  nel  90 
:i.  C,  la  giierra  s^ociale  scoppiata  a  cagione  Ji  tala  diritto,  1  Ro- 
man) ebbero  u  soistenerla  contro  gli  abitanti  deirumbrla.  del  La- 
/io,  della  Calabpin.  e  dei  Rnizii,  cccettuate  le  colonie  greche  e  te 
cltt^  latino.  A  giierra  flnita  Roma  concesse  a  tutti  questi  non  aolo, 
ma  cziandio  a^li  Ciniachi  ed  agli  L'mbri,  il  diritto  di  borgheeia 

Tenuto  conlo  die  le  migmzioni  dei  Celti  ebbero  Inogo  nel  VI  se- 
colo  a.  c, ;  che  gli  Etrnschi  nel  XIV  secolo  prima  dell" era  volgare 
Tiirono  scacciali  dall' Rgiilo ,  scontiUi  da  Merionftah ,  e  che  Roma 
xorse  ll&'i  anni  circa  avanti  la  nascita  di  Cristo  —  possiamo  alia 
stregna  dei  Tatti  adutii  ritenerc  che  il  Trentino  9ia  stato  romaniz- 
;:'jta  Tr»  il  v]  e  VII  secolo  prima  deU'lncarnaziune.  Con  certezza  poi 
si  ha  clie  Trento  si  dieJe  ai  Homani  prima  ancora  del  II  secolo 
avanti  I't'ra  volgare;  poicb6  nel  05'2  di  Roma  il  cunsule  Q.  Lutazio 
Catnto  aveva  gik  posto  ddle  Inippe  nel  Trentino  per  opporsi  alia 
<-alata  del  Cimbri  —  e  nel  GJ2  Roma  era  ancora  ai  priinonlii  della 
Kcpubblica,  e  gli  impcraiori  romani  eraiio  anoora  di  1^  da  venire. 

Trento  ebl>e  la  citladinaiiza  romana  (iia  solto  GJulio  Cesare  nel 
4^)a.C;  quiiiJi  cadonu  lolte  le  stipposizioni  dei^li  scriltori  cbe  cioe 
Drnso  abbia  soggiogati  i  Tridentini  15  anni  a.  C.  e  si  conrerma 
vieppiii  il  fatlo  che  la  Rozia  conqiiistata  dai  Romani  ad  opera  di 
Priiso  (a  Tlberio)  era  ei>cliisivanientu  abitatu  da  Celtr. 
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Soggiogati  i  Kell  (Ceiti),  Roma  introdusse  anche  nei  paesi  ilaessi 
abitati  I'organizzazione  politicO'ammJnistrativa  I'omaiia,  sostiluendo 
cio6  alia  divisione  per  Iribii  e  contrade  quella  per  ciUii,  con  am- 
miuislrazione  propria  ciii  erano  soggetle  Ic  vallate  circonvicine. 

Le  Giudicarie  e  la  valle  del  Sarca  erano  gi&  incorporate  nel  ter- 
ritoria  soggelto  alia  cittii  di  Brescia;  la  Valsiigana  a  quello  di  l-'el- 
Ire ;  la  bassa  valle  dell'Adige  e  TAnaiinia  costituivano  il  territorio 
delia  citta  di  Trento,  compresevi  le  vallate  di  Fiomme  e  Fassa  c 
quelle  miiiorl  di  Cembra,  Pine,  ecc.  Accenno  qui  a  bella  posta  allc 
vallate  di  Fiemiiie  e  Fassa  per  togliere  un  errore  in  oui  inavvedu- 
tamente  incorse  uno  del  nostri  moderni  scrittori  tridentini.  Egli 
dice  cio6  cbe  i  Flamonicnses  aitati  da  PHnio  sieno  stati  soggiogati 
da  Drnso  fra  il  15  a.  C.  ed  il  5  d,  C.  —  ma  ne!  monumento  di  Tor- 
bia  che  Augiisto  si  fece  erigere  nel  VI  anno  d.  C,  dopo  che  Driteo 
ebbe,  in  iin  a  Tiberio,  coinpiuta  la  conquisla  della  Reziu,  sono  no- 
minate 45  tribit,  fra  le  qiiali  pcr6  manca  proprio  quella  dei  Flamo- 
Htenses,  che  dovrebbero  essere  gli  abitatori  della  valle  di  Fiemme. 
Ancbe  questi  dunque  erano  Etruschi  nei  primi  teiripi  e  ce  lo  con- 
ferma  una  iscrizlone  eirusca  scoperla  in  fondo  alia  contigua  valle 
di  Passa,  a  Livinallongo-  Ksai  qiiindi  furono  romanizzati  con  tuttu 
il  resto  del  Trentino. 

Roma  divise  poi  tiitto  il  territorio  conquistato  in  due  distinte 
provincie:  Rezia  e  Norioo.  La  Rezia  conflnava  al  sud  coll'uHlcio  do- 
ganale  di  Partscliins  ,  presao  Merano ,  altro  falto  die  prava  avere 
la  Rezia  (abitata  dai  Celt!)  continato,  ma  mai  appariennto  at  Tren- 
tino abitato  da  genti  Italiclie. 

Pagani  ancora,  nei  primi  tempi,  i  Romani  introdussero  nel  Tren- 


tiDO  i1  cuUo  (lelle  loro  diviailii ;  cosi.  per  esempio,  furono  scoperte 
a  S.  ZeDO  e  presso  Tuenno  (nalla  valle  del  Noaio)  lapidi  riferentlsi 
at  cullo  di  Mitra;  pure  nella  stessa  valle.  presso  Cles,  fu  scoperta 
una  lapiile  relatlva  al  ciiUo  di  Satarno,  iiD'altra  a  VillamoQtagaa 
ed  a  Mesiauo  presso  Trento ,  nonch^  a  Rovereto,  a  RoTer6  della 
Luna  siilla  ilestra  deirAdige  anpenormonte  a  Meziolamtardo  ;  a  Me- 
siano  poi  se  no  truvit  una  deilicata  a  Minerva  e  si  rinvennero  pure 
traccie  di  un  tompio  di  quesla  dea.  Altre  ne  rurono  scoperte  de- 
dicate a  Giove.  a  Diana,  a  Nettuno,  a  Mercurio;  e  sul  Verrnca,  dove 
i  Romani  averano  erelto  un  caslello,  si  rinvenne  iia'ara  votiva  ad 
Ercole  Suxano,  la  quale  h  di  un  grandissiiiio  pregio,  in  primo  luogo 
perch^  prima  del  siio  rinveniiiienlo  tre  sole  di  tall  are  dedicate  ad 
iircolo  Soxano  ne  conoscevano  gli  archeologi,  e  secondo  percb^  di- 
mostrerebbe,  in  ncsao  ad  altra  lapide  (iiniuurata,  nel  lato  estemo 
snd-est  della  chiesa  di  Piedicaatello,  a  pochissiina  alteiza  dal  guolo 
ed  espoata  pup  troppo  a  tntti  gli  insulti) ,  clie  il  castello  sul  Ver- 
ruca venne  rifabbricato  da  Aiigusto. 

In  tutto  il  Trcniino  poi,  incominciando  dallaciltikdi  TreBto,  mol- 
tissiine  chiese  rurono  costraile  sulle  rovine  di  leinpli  pagan!,  op- 
pure  questi  Btessi  Turono  ridutli  al  culto  cristiano  cikllolicD  romano. 
Cosi  tra  alti-i  a  Dambel  uella  valle  di  Nod,  duve  la  chiesa  sorge  sulle 
rondatnenla  di  nn  tempio  ch'era  dedicate  a  SaturnO. 

1  Bumani  poi,  dopo  aver  coiiqui^tala  la  Re/.ia.  costruirono  una 
via  cbe  da  Itoma  paasando  presso  Ostigiia  siil  Po,  {><t  Verona,  Tren- 
to, il  Tirolo  e  la  Baviora,  conduceva  ad  Augusta,  capitale  cUlla  St' 
:ia;  qnesia  gfrada  venne  chiamata  Via  Claudia  Augusta.  A  Trento 
Angusto  eresse  pure  una  torrc.  quella  cbe  oggili  ancora  fa  parte 
del  castello. 

Elevala  Trento  a  colonia  romana,  venne  ascritu  alia  tribii  Fa- 
fiiria,  una  tribii  rnstica,  la  quale,  ai  tempi  di  allura,  a  dilTerenza 
delte  tribii  urbane,  era  una  dello  pin  Dublli,  esiisf  e  riputate.  Al- 
I'epoca  romana  Trenlo  ort-bbe  sempre  piti  in  Imp^Ttanza,  tantocb* 
giii  ncl  40  A.  C.  In  uu  cdiito  di  Tiberio  il  Municipiu  di  Trento  viene 
chiamnio  col  noinc  Ui  tplendido ;  ed  in  una  Iapiil>-  dedii'.ata  aCajo 
Valerio  Mariano  dall' arislocrazia  e  dalla  plebe  tiidentina,  di  cni 
C.  Valerig  ora  governalure,  rbutta  che  qucsli  i-va  insignito  delle 
aeguentl  cariche:  anzilntto  era  patrono  della  colunia ;  indi,pr*/VHo 
(fn  ginochi  quiinjutnnnti  (xulennitA,  die  puo  solo  eonvenire  a  citlli 
cospicue,  ncbiedendo  cssa  sfarzo^ i  ap(>araii  e  speso  ingenti);  aut/Mre 
(uffiiio  unorevoll»?iino  o^ercitato  perAno  da  Cicerone  e  da  Plinio); 
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prefetta  detle  vellnragUe  della  III  regione  itaiica  fJunqiie  era  ricco 
0  godera  delta  fldiicta  dell'iraperalore);  sodale  dei  sacrt  Tuscutoni 
(quindi  Trento  era  ia  grado  di  dar  ricetto  anche  a  solennila  e  fun- 
lioni  pagane  straniere,  assai  celebrate  per  venerazione  eJ  anticlii- 
ik);  judici  selerfo  ((juindi  persona  r&gguaTdevoViss'ima.);  prefetio  dei 
Fnbhri  e  Deeurione,  E  questa  sola  succinta  descrizione  deve  ba- 
atare  per  rilevare  1"  importanza  cbe  Treiito  godeva  comu  colonia 
roiuana  ai  tempi  di  Marco  Aurelio.  Per  quaato  rapido  possa  essere 
Stato  lo  eviluppo  storico  delle  altre  citt&  soggette  a  Eonia,  Treiito 
non  era  seconda  aile  piu  raggtiardevoli  del  romano  impero,  dopo 
Roma,  e  dal  fetto  che  a  Trento  celebravansl  i  sacri  riti  Tusculaiii, 
ii  pu6  arguire  che  la  dominazione  romana  au  tuLto  il  paese  esi- 
stesse  gl^  da  tempi  assai  remati. 

La  roinanizzazione  non  si  limits  solo  al  Trentino  odierno,  ma  si 
estese  benanche  ai  paesi  a  settentrioiie  di  Trenlo,  e  prcoisainente 
ai  paesi  oggidi  abitati  da  gcnti  c)ie  parlanu  teJesco  —  se  pure  tede- 
sco  puit  chiamarsi  uq  dialetto  il  quale  sta  nell'istesso  rapporlo  co- 
me il  piemontese  all' Italian  a ,  colia  diSerenza  pai,  che  meutre  in 
Italia,  parlando  in  lingua  si  arriva  a  farsi  coniprendere  anciie  neiio 
Tallate,  in  quelle  tirolesi  invece  parlando  il  tedeaco  puro  sbar- 
rano  tanto  d'  occhi  e  non  sanno  rispondere  —  perchi  non  conu- 
scono  la  lingua  da  cui  Lrasse  origine  la  loro  favella. 

Quelle  contrade  erano  originariamento  pur  esse  abitale  dagli 
Ktruschi,  che  poi  furono  romanizzati  al  pari  dei  Trentini,  Quesfai- 
serzione  non  b  per  nulla  fantastica  come  tutle  quelle  cbe  sbal- 
lano  i  pan  germ  an  is  ti  sul  conto  del  Trentino  —  poich6  non  pochi 
nomi  dei  villaggi  di  quel  tratto  di  paese  hanno  origine  etrusca  e 
romana,  e  cosi  pure  vi  si  rinvennero  traccie  di  divinita  etruscbo 
a  roDiane.  Cosi,  per  esempio ,  noi  pressi  dell'attuale  Merano  sor- 
geva  una  citti  chiamata  Maja,  in  onore  di  Majus,  il  Giove  degli 
antichi  Tuseii ,  ovverosia  degli  Etruschi,  oppure  in  onore  di  Moja 
la  settima  delle  Plejadi  che  atlevarono  ed  cducarono  Bacco  —  e 
per  ci6  di  origine  etrusca,  Fra  le  costruzioni  romane  poi  menzio- 
nerenno  il  Caslnim  Formicarium ,  il  Castrum  Majemis  ed  il  Caslrum 
Terioiis,  tutti  sul  tenere  del  Tirolo  attualo,  ma  sempre  dell'epoca 
romana.  E  ad  un'ora  circa  da  Merano,  nel  sito  oggi  chiamato  Th5U 
(una  intedescatura  di  Telonctitnj  venne  scoperta  un'ara  dedicata  a 
Diana.  Da  Teloneum  (luogo  dove  si  percepivano  le  gabelie)  una 
atrada  passava  sotto  Partachins  (confine  meridionale  della  Rcxia 
dopo    la  Ttttoria  riportata  da  Druso ),   estendendosi  snila   eollina 


orientale,  e  di  qui  volgendo  a  sud  e  poi  passando  in  una  gola,  fa- 
ceva  capo  al  Caslrum  Teriolia  o  Castel  Tirolo,  che  chiaixar  si  to* 
glia,  il  quale  scomparTe.  Oggi  il  noma  del  delto  castelio  6  usiir- 
pato  (la  un  edificio  oraato  di  due  porte  in  pietra  che  onticamente 
apparteaevano  ad  esso.  Quests  due  porte  tnostrano  del  ^asBorilievi 
con  aimboli  mitologici  cba  accennano  a  riti  egiziani,  quail  furono 
dagli  Etruscbi  portati  in  Italia  dopo  che  furono  sconfltli  da  Meriop- 
ftab.  Le  porte  in  parola  devono  ai  loro  tempi  aver  ornato  un  tem- 
pio  aiinesso  al  castelio. 

Sotto  Teodosio  II  poi.  vale  a  dire  net  V  secolo,  nel  Caatel  Tirolo 
aveva  itanza  un  Tribuno  (orverossia  condottiere  dellamilizia)non- 
cbb  un  Prefetto  della  ill  legione  itallca,  il  quale  aoprintendeva  alia 
Ecorta  delle  muuLzioni  da  bocca  e  ad  altri  bisogni  degli  eserciti  ro- 
mani:  Praeftetus  I^gionis  III  lialieae  tranaveetioni  speeiorum  deptt- 
talae  Terioiis.  E  questa  III  Legione  troTavasi  nel  Trenlino  e  nel 
Castel  Tirolo  gik  da  lungo,  cio6  tin  dai  tempi  di  Marco  Aurelio: 
legionem  lertiam  in  Bhaetiae  quae  ettam  Italieat  toeantur,  scrive 
Casaiodsro. 

La  legislazione  vigente  era  quetla  romana,  naturalmeate ;  ma  in 
luogo  di  Legal!,  furono,  dapprima,  istituiti  dei  Proeur&tori  i  quali 
erano  a  lor  volta  difesi  dalle  coorti  oppure  dalle  ale  reclutate  tra  la 
popolazione  del  paese.  La  giofeutii  relica  {ciob  cellica)  venne  a 
forza  tradotta  in  altri  paesi  del  vasto  impero  romano  ed  iocorpo- 
rata  nelle  milizie  puramente  romane;  piii  tardi,  neU'attuale  Tirolo. 
6  precisamente  al  confine  della  Rezia  (dei  Celti),  capitarono  truppe 
ausiliarie  teutonicbe :  i  Uarcomanni  che  presidiarono  il  Caatntnt 
Tei-iolis. 

Uoma  doming  nella  Rezia  per  300  anni  circa  senza  essera  meno- 
mamente  molestata.  Tale  dominazione  Tu  intensiva  ed  estensiva, 
poichd  oltre  cbe  nel  Trentiuo  troviamo  nomi  di  paesi  cbe  risalgono 
all'epoca  romana  nella  Valle  Venosta,  lungo  I'Isarco  (Eisack),  nella 
regione  media  deU'Enno,  in  quella  di  Landeck,  nelle  Tallat«  delta 
Ziller,  deU'Oetz,  dello  Stubai,  di  Pitz,  Kauna,  Panznaun  e  Stanzer  — 
quantunque  oggi  abitate  da  genti  che  parlaao  una  lingua  presunta 
un  dialetto  tedesco. 

I  rinveuimenli  di  oggetti  dell' epoca  romana  sono  numerosissimi 
e  molti  quelii  cbe  si  riferiscono  all'epoca  preromana.  .Nulla  valle 
del  No^iio  (Anaunia),  a  Trento,  Salorno,  Oltr'Adige,  Valsugana,  Mo- 
ritzing,  Cortazza.  Termeno,  Caldaro,  Appiano  (Eppan),  San  Pauls, 
Miasian  ed  oltre  fino  a  Nals  —  h  tutta  una  catena,  si  puO  dire,  di 
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giacimenii  d'oggeltl  aiitichi  e  di  monete  romane;  a  Lienz  poi,  nella 
Pusteria,  fitrono  scoperle  delle  terms  romane. 

Di  castella  romane  c'h  dovizla  addiriUura  in  tutto  il  Treiitino  . 
Qotaado  pero  che  molti  i  quali  oggi  paasano  per  rooiani  sorgouo 
su  rovine  di  castelli  etrusclii,  Volgiamo  un  po'  il  piede  nella  ro- 
maatica  valle  di  \on  (Anaunia  o  Valie  del  Noslo),  e  nella  Valle  di 
Sole  dove  ad  ogiii  svolta  della  strada  se  ne  scopre  buoa  numero. 
Nella  Valsugana  poi  ne  vediamo  alciini,  ma  molti  —  tra  cui  quelli 
di  Auaugo  e  Tenna  —  furono  distrultl  dai  Franobi. 

In  tutto  il  Ti'entino  esistono  nicmorle  ed  avanzi  della  glorlosa 
epDca  romaua. 

Ma  anclie  per  Homa  suon6  I'ora  delia  decadenza;  tufTatasi  nei 
piaceri,  nelleorgie,  nei  vtzii,  le  sue  aquile  cbe  in  altri  tempi  ave- 
vano  spiegati  arditamente  i  vanni  alia  conquiata  del  mondo,  si  fe- 
cero  flacche,  e  perdendo  poco  a  poco  il  terreno  guadagnato  col  va- 
lore  e  col  senno  di  colore  che  le  avevano  dirette,  caooiate  dai  bar- 
bari  che  irrompevano  dalle  selve  del  nord,  ripararono  nella  eterna 
cilt&  in  attesa  di  tempi  [nlgliori. 


lU   TBSSTINO. 


IL  MEDIO  EVO 


Vepso  il  secolo  III  alciine  popotazioni  germaniche  si  coalizzarono 
ai  conQni  della  RezirL,  e  aotto  Claiidlio  II  una  falaiige  Ji  Alemaiuii 
si  spinse  fluo  &1  lago  dt  Ganta  (26B).  Quantunqno  fossero  battutt, 
gli  Alem&rini  ripeterono  le  loro  irnizioiii  nel  IV  e  Vaecolo  eU  i  Ro- 
mani  si  moatrarono  impotonti  a  teller  loro  testa.  N'el  V  secolo  spe- 
cialtnonte,  le  ordo  ba^^l^o  si  riversarono  iiiiprovvisainente  sui  pos- 
aediinenti  romani  a  seltentriona  Jel  Trentlno,  per  ciii  i  ricchiori- 
pararono  in  Italia  oppure  si  rirugiarooo  sui  moati.  Nei  monli  del 
Trentino  per6  oon  penetraroiio,  in  qt-este  primi?  invasioni,  n&  Ger- 
man), nh  Unni.  Solo  quando  OJoacro  ea]6  in  Italia,  allora  il  Tren- 
tino fu  iiivaso  dai  Rugii,  Ma  per  questa  invaaione  il  Trentino  non 
miilo  sislema  d' amminisiraiione  politica,  poich^  sappianio  dalla 
slorii  cbe  0>loacro  rispett6  le  islituzioni  romane,  e  tantu  era  il  suo 
lispotlo  per  la  gramlozza  di  Roma,  che  non  arlt  ajsumure  il  oome 
di  iuiperatore  ruitiano. 

Moveva  IVattanto  dall'oriente  I'orda  sterminata  <Ic'  Goti  capita- 
iiali  da  Teodorico  dupo  die  quest! ,  educate  a  Co^tantinopoli  so- 
condo  It)  usanze  greco-romane.  venne  dal  popolo  siio  ehe  Ual  Mar 
Nero  8'era  portato  nulla  Pannonia,  incilato  alia  con<iuigta  <!' Italia 
—  aasecondato  in  quc^l'inipresa  aiicbe  dall'imperature  Zenone  che 
ilei  Goti  voleva  llbt'rarai. 

Tcoilorico  scontlsso  Odoacre  aJ  Aiiiilcja  priinii,  indi  a  Verona  e 
poi  sull'Adda  lAW),  e  Ire  aunl  pin  tardi  lo  Taceva  prigiuniero  a  Ra- 
venna. Le  orde  barbare  si  dilataroiio  ancbe  nel  Trentino.  E  detla 
presenza  del  Goti  nellu  citia  di  Trento  fanno  fode  ancora  gli  scarsi 
avanzi  delle  mura,  ed  on  decieto  cbo  ordma  il  ripristiuo  del  forlo 
:^ul  Verruca,  oggi  cliiamato  Doss  Trenlo. 

Dopo  la  morte  di  Teodorico  i  Francbi  (500;  s'impadronirono  delta 
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Kezia  I.*,  mentre  nel  Tirolo  scornLzzarauo  di  continuo  banda  di 
barbari  calali  d'ogni  dove. 

Sul  periodo  cbe  dalla  mane  di  Teodorico  va  flna  alia  metii  del 
M  secolo,  Id.  storia  nulla  sa  dire  del  Trentino  ;  gti  b  tittlavia  a  sup- 
purre  cbe  i  romaat  d'Orieate  siaao  penetrali  u«l  paesd  nostro  in- 
teoti  com'eraao  a  conirastare  accanitamente  ai  barbari,  e  precisa- 
Diente  ai  Goti,  il  possesso  dell'Italia. 

Ma  mentre  durava  questa  lotta  immane,  un  inlrigo  della  corte 
<li  Giustiniano  II  accese  di  vendetta  Narsete,  il  quale  ctiiamo  in 
Italia  i  Lougobanii,  ed  allorquando  i  barbari  avovano,  palmo  a 
palmo,  coiiqnistato  il  Tirolo.  gimiti  ai  conflni  della  valle  doll'Adige 
irovarono  nel  TreDtiao  slabilili  gift  i  nuovi  conquistatori  (o6S). 

Alboino,  dopo  aver  preso  piede  nell'italia  settentrionale,  si  spinse 
ni?l  Treotino  e  doviinque  trov6  genti  di  stirpe  roinaiia  I&  sotto- 
inise.  Coiiforme  alle  islituziooi  del  longobardi,  il  Trentino  vt'iine  ele- 
vato  a  Ducato  —  cio6  dopo  la  morte  di  Ciero  essendo  i  longobardi 
stauchi  di  vivere  con  uii  regime  monarchico-caslituzionale  (575).  II 
Diioato  di  Trento  duro  105  auni ;  priuio  duca  fii  Hvino,  il  secondo 
Gaidoaldu  di  cui  la  sLoria  non  sa  accennare  I'anno  della  sua  morte 
'■d  il  tereo  ed  ultimo  fu  Alachis  die  mori  nel  G80. 

Ben  poclu  fatti  notevoli  registra  la  storia  trentina  durante  il  do- 
minio  longobardo.  II  prinio  duua  trentino,  Evino,  ebbe  a  combattere 
<;0Dtro  t  Franchi  ed  i  Bajuari  cbe  cercavano  di  espaodersi  al  sud; 
1  primi  furono  scontttti  ai  cumpi  Rotaliani  tid  inseguiti  lino  a  Sa- 
iorno  —  sulla  sinistra  dell'Adige  ~  ebbero  mofto  il  loro  duca  Cram* 
nicbi.  I  second!  invoce  ai  paeiUcarono  avendo  Kvino  sposato  una 
illflia  di  Garibaldo,  duca  dei  BajoaH  {succeaso  a  Tassilone)  che  avea 
purgato  il  Tirolo,  e  segnatauieiite  la  Pusteria,  dagli  Slavi. 

Piii  tSLTdi,  nel  500,  CbilJuberlo  re  dei  Francbt  maado  in  Italia  nn 
I'urte  eaercito  facenJolo  passare  per  le  valli  Trontlne.  Uno  dei  co- 
mamianti  di  quelle  truppe  ,  di  aome  Cedino,  —  sorprendendo  la 
l)iiona  fede  dei  proprietarii  —  sJ  r^se  patlroiic  di  molti  castelli  che 
jiui  rase  al  suolo,  distruggendo  altresi  numcrose  borgate  die  in- 
':onlr6  sul  suo  passaggio. 

(Api-o  una  parentesi  per  rettiflcare  una  opinione  espreasa  da  un 
cultore  della  storia  trentina,  drca  alia  derivazione  del  nome :  Campi 
Rotaliani.  Se  la  raemoria  non  mi  tradisce  I'egregta  raio  collega  ac- 
ceunando  alia  circostanza  che  i  detti  Campi  giacciono  in  tutia  pros- 
simitfe  al  forte  oggidi  chiamatg  Bocckeita  —  che  nel  dialetto  tren- 
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Uno  signiflca  piccola  r6cca  —  vorrebbe  inferirae  die  Botallani  ile- 
rivasse  dal  tedesco  Soehthal !  Imbaslardanda  I'italiano  r6^  in  Boeh 
ed  intedescanila  vaiU  in  Thai  nlente  di  piiigiusto.  Ma  senza  amiar 
tanto  a  imbastardare  e  intedescare  vocaboli,  anzi  attenendosi  alia 
corruzione  dialettale  trentina  si  avrebbe  la  deriTa/ioae  piii  logica 
6  piii  giusta  di  Rotaliaai  riteneudo  che  la  parola  m  idre  aia  Rdcca- 
taliana  ch&  nel  nostro  dialelto  r&cca  non  cambia  >.■  laliana  h  ia  na> 
tarale  corruztone  del  vocabolo  italiiuta.  Per  la  inia  argomenU- 
zlone  ho  in  sostegao  la  storia.  L&  vicino  alia  Roethella  eravi  aiiti- 
camente  ii  paese  chiamato  Mefa  S.  Petri  o  Meta  longubardica,  o/gi 
dflDominato  Mezzo) ombardo.  Piii  in  qua,  verso  ievante,  e^isteva  il 
paese  di  Meta  teutoniea  oggi  Hezzo-teUescu ,  OTVcrosaia  Mezzacu- 
rona.  Nulla  di  piii  iogico  dunq'ue  che  la  Kocca  del  veacovo  si  desi- 
gnasse  per  italiana  e  quella  dei  Kreuzenberg  per  teutoniea,  uUtj^o 
cbe  i  due  sammenzionati  paesi  servivano  anticamente  di  deniarca- 
zione  dei  possedimenti  itaUani,  cio6  del  principato  di  Treuto,  e  <ti 
quelli  della  Corona  tedesca.  Ho  torto,  foraet). 

Ed  ora  riprendJamo  la  nostra  narrazione.  Morto  Alachis,  rnkimo 
duca  dei  Longobardi  nel  Trentino,  il  paese  fu  soggeito  direttamente 
al  re  cbe  arevano  sede  in  Pavia.  Alacbis  anzi  aveva  tentato  no 
colpo  di  mano  per  impadronirsi  della  corona  regale,  ma  Tretitu 
pagd  coll'assedio  e  colla  fkme  I'ardito  proposlto  del  suo  daea. 

Scomparso  Desiderio,  ultimo  re  longobardo,  il  Trentino  passA  aouo 
il  dominio  dei  Fr&achi,  i  q'lali  dell'ex-ducato  ne  fecero,  aecondu  il 
toro  sistema  feudale,  una  Marea. 

Coirinva«ione  franca  il  nome  della  cittii  cbe  gli  etruschi  aoHvi'- 
vano  Tredinlum  ed  i  romaiii  Tridentum,  venne  mutato  in  Tritii- 
titm  0  Trienio;  d'onde  i  tedeschi  traasero  il  loro  cTrient  i  il  quale 
poi,  non  essendo  voce  ten  ton  a.  sibbene  gallica,  si  pronuncia  collar 
staccata  anzt  che  fusa  colla  ■  in  una  sola  sillaba,  come  si  dovrdilxt 
Be  fosse  voce  prettamente  tedesca. 

Nel  capitolare  fatto  da  Carlomagno  nell'anno  80G.  Rtlorch6  qnesii 
dJTiso  I'impero  tra'  suoi  tigli  —  il  Trentino  llgnra  come  appartt- 
nente  all'Italia. 

Nell'anno  835  Lotario  ordina  riatituzlone  di  ecuole  net  rtgno  d'l- 
talia,  e  prescrive  che  Verona  sia  il  centro  dove  devono  recarsi  u. 
fftudiare  quelli  di  Trento  e  di  Mantova. 

Soito  i  Franchi  della  llnea  Carollngia,  e  preeisamente  sotto  il  re* 
goo  di  Lodovlco  n,  flglio  primogenito  di  Lotario,  Trento  era  ancoru 
incorporato  all'Italia.  Cio   risulla  da  un  plaeita  tenutosi  oeir845  a 
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Trento  in  seguito  od  uoa  lUe  insorta  fra  un  abate  ed  alouni  scrvi 
dellci  citti  (ii  Veroua,  al  quale  placito  i  testimoni  trentint  ai  sotto- 
scrissero  aiccoine  rvssalli  del  re  d'llaUa;  e  piii  ancora  dal  Tatto  cha 
nella  ripartizione  militare  d'ltalia,  il  Trentino  flgiira  in  quaU'epoc;!, 
indicato  sotto  il  nome  di  regione  ab  AddUa  (Adige). 

Morto  Carlo  il  Groaso.  I'ltalia,  (e  con  essa  il  Trentino)  fu  un  pomn 
di  discordia  IVa  vari  pretondenti ,  tra  c»i  Gnido  di  Spolelo,  Ar- 
nolfo.  bastardo  di  Carlomanno  e  duca  di  Carinzia,  noncll^  Bersngari" 
del  Friuii.  Aroolfo  e  Berengario  si  inconlrano  a  Trento  (887)  e  Be- 
raogario  cinge  la  corona  d'ltalia,  lasciando  perd  ad  Arnolfo  la 
vaile  dell'Adige  e  la  Valsugana,  Xoa  ocuorre  qui  rifare  la  storia 
dolorosa  della  corona  italica  ai  tempi  del  primi  re;  tante  eranoii' 
gare  ed  i  pretendenti,  si  nazionali  cbe  stranieri,  clie  il  piii  delle  voltf.- 
il  re  eletto  veniva  paco  dopo  sbalzato  dal  truno. 

Durante  questa  lotta  che  iiivoglio  gli  imperatori  tedeschi  ad  in- 
tronietterai  come  pacieri,  apparentemente,  ma  in  realta  per  osur- 
pare  i  diritti  degli  italiani,  il  Trentino  st  tP0v6  ooinvolto  nelle 
guerre  e  nelle  irrnzioni  degli  Unghori  che  da  vert  predoni  si  get- 
tarono  nella  Valsugana  facendone  strage. 

II  feudalismo  franco  per6  si  estese  anctie  nel  Trentino,  ed  in 
pari  tempo  maturava  la  piaata  rigogliosa  del  Comune  italiatio,  aii- 
toDomo,  indipendente,  governato  dai  suoi  consoli,  di  libers  jstitu- 
Eioni  basate  su  consuotudini  antiche.  Ed  appunto  in  quest'epoca  di 
contrasti  fr-a  due  classi,  ovvero  fra  due  potest^  —  del  noblli  Tuna, 
del  popolo  I'altra  —  e  per  avere  Carlo  il  Grande ,  in  un  raomento 
di  debolezza,  riconoscmto  al  papa  la  poteatii  della  investitura  inipe- 
riale  —  principi  ed  imperatori  cercarono  d'ingraziarsi  tl  clero  ondi- 
usicurarai  il  potere  rispettivamonte  il  trono.  La  Chiesa  segna  in 
quest'epoca  il  principio  del  suo  temporale  spleudore. 

Questi  fatti  non  Turono  sterili  di  conseguenze  per  il  Trentino,  <t 
cosi  pasaaudo  dai  Franchi  in  possesso  del  primi  Ro  d'ltalia,  vedia- 
mo  nel  1027  aorgere  nel  TrenUno  il  principato  della  chiesa  di 
Trento,  ad  opera  di  Corrado  il  Salico.  Questi  con  suo  decreto  dato 
in  Brescia  ai  13  maggio  1027,  donava  in  perpetuo  alia  Chiesa  tren- 
tina,  e  per  essa  al  sno  vescovo  Udalrico  II,  la  Contea  e  Marche- 
Esto  trentino  nella  forma  con  cni  fu  godutu  dai  duchi,  conti  e  mar- 
ches!, vale  a  dire  come  beneftcio  e  in  nome  dell'imporatore,  senza 
ledere  i  diritti,  le  leggi  e  le  conauetudini  del  paese. 

Questo  fatto  non  potfe  a  meno  di  far  battere  forte  il  cnore  di 
quei  teutoni  dottori,  i  quali  nel  nostro  paese  vedono  tutto  tede- 
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SCO,  e  qnalcuno,  ignorante  del  resto  o  troppo  precipitoso  pergon- 
golitr  di  gioia  —  argul  e  sosteane  che  il  principato  di  Trento  6 
principato  tedesco. 

QuaDto  6  stato  iletto  fin  qui  sul  Treotino  dovrebbe  bastare  per 
convinc^re  ancbe  ie  cervici  piii  dure.  Ma  tanto  perch^  non  fi  vo- 
glia  Dcl  campo  avversario  credere  cbe  contra  tali  argomeiitaziooi 
siamo  sprovvistt  di  bea  laglientt  armi  difensive  ed  oITensive,  faccia- 
mo  osservare  ai  paDgernianisti  quel  che  segue. 

11  Tcudalisma  portato  in  Italia  dai  Franchi  faceva  si  che  i  feuda- 
tarii  amassero  in  quell'epoca  non  obbedire  al  re,  tanto  clie  uondi 
rado,  aoziche  iino  solo,  due  eranoi  re  d'ltalia  che  si  contendevano 
la  corona  spalleggiati  dai  propri  Teudatarii.  Alio  scopo  quindi  di 
lojiliere  ogni  dubbio  sulla  legittimitii  di  donazioni  e  iDvestiture 
net  |M»Hae*al  Italtmnl ,  si  accett6  la  inassima  di  riconoscere 
per  re  d'ltalia  colui  che  fosse  stato  assunto  al  trono  di  Germania. 

L'intervento  quindi  di  un  imperatore  germaiiico  era  in  questo 
caso  piii  flttizio  che  rcale.  servlva  piii  di  garanziache  dipatranato 
o  di  sovraniti  assoluta  ed  cfTettiva.  Quand'anche  Corrado  fosse  ia 
riueiriste^^soanno  incoronato  imperatoreaKoma  (1),  queslo  tjtolo  si 
riferiva  alia  Germania  e  non  all'Ilalia.  polch^  dopo  i  le,  o  per  dir 
meglio  prima  del  re,  in  Italia  dominava  il  papa  —  ed  e  logico  che 
chi  dai  papa  veniva  invcstito  della  potesta  Imperiale  non  poteva 
•llrsi  padrone.  Prima  dell'SOO  la  cosa  sarebbu  andata,  ma  nel  1027 
la  Chiesa  valuva  assai  piii  dell'Inipero  e  Corrado  stesso  se  ne  ac- 
corseaspese  sue  allorch^  per  piii  mesi  assedii)  Milano  perpuairne 
r  a  reive  SCO  vu  Anberto,  il  qnale  deirautorit^  e  dci  pretest  diritti 
geruianici  sull'ltalia  se  ne  indscUiava  solennemente  spadroneggiando 
a  suo  talento. 

Credo  anzi  si  possa  asserire  ohe  per  l«  donazioni  di  Corrado  il 
Salico  (donazioni  futte  di  roba  d'altri  —  cost,  per  esenipio,  IE  dono 
al  vescovo  di  Como  dclle  contee  di  Bellmzona,  Chiavcnna  e  Mu* 
aocco)  siasi  affermata  iu  Italia  —  e  cosi  pure  nel  Trenlino  clie  del- 
ritalia  fece  uiai  sempre  parte  —  la  formazione  del  Comune.  Per  il 
Trentino  avres^imo  a  sostegno  di  tale  asscrzione  11  falto  che  Cor- 
rado iuvcstl  nel  1028  il  vescovo  di  Trento  anche  delle  conlee  di 
Uolzano  e  della  Valle  Venosta;  ma  quel  feudatarii  non  vullero  ri> 
coiio-icere  la  donazione.  Se  questa  riltellione  al  volere  doll'impora- 

ih  Si  dii'e  Lenai  che  Uroberto  I  Biancamano  abbia  accompagnato  Cor- 
rido  U  Salico  a  Roma  aUiDcoroiiatioae;  ma  ciO  u  part  ■upposiiiooe  ed  il 
&tto  non  6  perinco  icccrttto. 
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tore  ill  Germauia  pi-ova,  da  ud  lata,  olie  la  Gei'inania  non  aveva 
aacor  preso  piede  nepptire  neH'odierno  Tirolo  —  daU'aUro  slgiiitlca 
che  volendo  quel  dl  Bolzano  e  della  Venosta  restar  liberi  ed  iodi- 
penlenti  (ed  eraiio  anche  pid  Torti),  nan  pensavano  di  unirsi  ad  un 
principato  che  per  lingua  e  coalumi  era  da  essi  taiiio  diverso.  Se 
fra  essi  eJ  i  Trentini  avesae  esiatito  aflinitJi  ili  razza  e  di  lingua, 
sium  certi  che  —  perchfe  plii  fortL  —  anzichb  passaro  come  inoor- 
porali  avrebbero  teotato  certo  di  farla  da  padroni.  Piii  tardi  fii- 
rono  sottomessi  dai  conti  di  Tirolo. 

Non  b  compito  no3tro  ricercare  le  leggi  clia  noirattuale  Tirolo 
vigevano  allora,  poieh^  dobbiamo  occuparci  del  Trentino ;  e  per  ri- 
tomare  al  nostra  piiuto  di  parCenza  la  storia  ci  da  ragione. 

Ben  e  vero  che  dope  la  investitnra  del  1027  le  aiiribuzioni  del 
Mimicipio  di  Trento  sono  incerte  per  dediirre  clie  il  Trenlino  ab- 
bia  segiiir.o  iu  liuea  amministrativa  I'iatituzione  del  Comune  del  rl- 
manente  d'ltalia.  Kesla  pero  it  Tatto  accertalo  che  Trento  cercodi 
sborizzapsi  del  potere  feudale  del  veacovj,  riuscendo  In  parte  ad 
ottenere  di  poter  avere,  fiiio  ad  iin  cerlo  lliiilte,  voco  nella  legi- 
slazione  per  il  Cooinne  propHo. 

Abbiamo  giii  visto  cuiiie  Eruli  e  GoU  non  avessero  il  coraggio  di 
distruggere  la  ramana  legislazione,  I'oree  perche  una  migliore  essi 
non  ravevanii;  i  Longobardi  stessi  poi,  ch'erano  —  in  fatto  di  do- 
mioazione  —  piii  energici  delle  orde  barbare  che  li  precedettero 
ID  Italia  —  qnaatunqiio  avessero  dominato  in  paese  assai  piii  lungo 
tempo  —  non  ginnsero  ii  apegnere  11  rauianismo,  si  che  anche  dopu 
il  LOST  si  riscontrano  nei  Trentino  professioni  ura  nee  legge  longo- 
bardica,  ma  piii  spesso  per  quella  romaaa,  siccome  qnella  che  aveva 
preso  piii  salde  rudici  nella  parte  piii  colta  della  popolazione  (I). 

Le  nonne  comunali  che  servivano  per  I'ani minis trazione  interna 
si  chiamavano,  dapprincipio ,  rego/e ,  e  solo  piii  tardi  furaiio  iiel 
Trentino  introdotti  gli  staluli.  Q-ieate  regale  valevano  per  la  cilta 
e  per  il  distretto,  ed  ogni  Comune  aveva  la  rtrjo/a  propria  iuipron- 
Uta  pero  alle  esigenze  affatto  locali.  L'autoriti  comunale  si  estesi.' 
anche  al  civile  ed  al  penale  solo  pii'i  tardi,  mentre  flno  al  XV  se- 
colo  gli  affari  oivili  e  penali  erano  amministrati  dal  veseovo  anche 
nelle  cittfi  o  da  un  vicario  se  fnori  della  residenza  del  prineipe  ve- 

(I)  Oode  togliere  litigl  die  BWeniTsno  speaso  fra  giudict  longobardi  e  ro- 
nuai.  CurnJo  II  atablli  che  in  tutto  it  territorio  romane  aiesse  vigore  il 
eodlce  di  OiuaUDiano.  annullando  cosl  la  costiluzioDe  di  Lobirio  o  dandu 
ftiru  di  diritto  Urritoriale  ul  diritto  romgno. 
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scjvo.  Tall  leggi  (regolc  e  atatulij  furoao  per6  levate  dallo  leggi 
originariamenle  romaoe  con  qualche  miscela  del  codlci  fHDCo  a 
longobardo. 

Neir  epoca  di  cui  parliamo  (X[  secolo)  queate  leggi  erano  abitu- 
dinarie,  cio^  iororinate  alia  consuetudine ,  e  solo  nei  primordi  det 
secolo  XlII  furono  formulate  in  iscritto. 

D'una  legge  municipal  scritto,  la  prima  notizia  risalirebbe  al  1275 
Uiceodosi  del  vcscOlO  Enrico  II  che  faeevaai  giurart  fedelli  inbnae 
alio  etatulo  ed  alia  legge  tnunicipale ;  ma  qui  devesi  por  menle  che 
it  cronista  intender  doveva  )e  leggi  consuetudinarie,  poiche  U  pUi 
atitico  liociimento,  esiatente  flno  ad  ora,  rtsale  al  1314  e  paria  uai- 
camente  di  alcnoi  beni  appartoaeDli  alia  cittA  di  Trento,  meotre 
iin  vero  e  proprto  atatuto  non  esiste,  in  iscritto,  cbecolladata  del 
1340.  In  deito  statuio  si  accenua  per^  ad  un  altro,  chiamato  stalttH 
nigri,  il  quuie  6  di  data  precedente,  ma  non  si  trova.  Notisi  fVat- 
tanlo  cUe  lu  pens  pecuniarie  Cssate  nel  detto  statuto  sodo  in  mo- 
neta  Veronese. 

Aacbe  in  fatto  di  atatutl  i  nosiri  pangermaniati  aono  andali  a 
Gcovarne  uiio  colla  data  del  1363  scritto  in  lingua  teiiesca(d'allora) 
da  certo  Knrico  Langenbach;  famulus  de»  lleinrich  Slamj  e-ipita- 
ntus  Castri  novi.  E  qual  gioia  nel  cainpo  aviersario  per  una  cosi 
preziosa  &coperta  cho  permetteva  ad  essi  di  dirci  in  faccia  cbe 
avendo  statuii  ledescbi  eravamo  tedeschi.  Ma  I'ebbrezzaduro  poco, 
c\\k  alle  cure  pnrimenii  infuticabili  d'un  cultore  della  noaira  sloria 
riesci  irovare  quelio  del  1340  redatto  in  latino,  provando  cbe  qiieilo 
del  13tt3  non  era  cbe  una  traduzione  fatta  ad  uso  di  qualche  capi- 
tano  o  cusiellano  ignaro  delta  lingua  del  paese  —  cosa  non  nuova 
poiche  quulcbe  ve3i:ovo  d'oltre  Brunner  maaduva,  naluralmenta,  i 
suoi  conuuzionali  a  giiardia  dei  castelli  vescovili. 

Lo  statuto  piii  antico,  Torse  quelio  denominato  nigri  e  scritto  in 
lingua  latina,  dovrebbe  dataro  fra  il  1310  e  il  1212,  all"  epoca  di 
Fed'-'rico  Vanga,  il  quale,  pur  essendo  vescovo  e  principe  del  Tren- 
lino,  assunse  anche  il  litulo  di  podesia  di  Trento,  e  raccotse  tutU 
quel  documenii  che  dal  \tiXi  at  1310  riguardanu  la  Cbieaa  di  Trento. 
Qiiesti  documenii  con  aliri  di  epocbe  prccedenti  trovansi  a<l  Inns- 
bruck nell'Arcbivio  dclla  luogotcnenza  del  Tirolo!  So  vogliamo  ri- 
halire  pero  ad  epoche  un  po'  lontane.  troviamo  atatuti  apeciali  (ri- 
tletlt^nii  diizii,  oppure  privile^i)  che  datano  did  1:.''n  e  1240^  ma 
qiie^ti  uon  si  possonu  cbiamare  vcii  c  propri  stuiuti. 
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Dopo  Corrado  II  la  storia  registrn.  la  graniecontesa  Tra  il  papato 
f  I'impero  che  fini  poi  col  tratlato  lii  Worms,  Anolie  iml  Trentino 
le  [iLZioai  gusire  e  ghibelliiiB  fecero  la  loro  coiuparsa,  o  me.nU-e  il 
veaoovo  pai'teggiava  per  rimperatore,  il  comune  atava  da  parte 
i;uelfa ,  e  ci6  per  il  fatto  che  il  vescovo ,  ili  nome  Adelpreto ,  era 
creatiira  dell'imperatore  (Barbarosaa)  e  per  ci6  viato  di  mal  oc- 
cliio.  Da  pane  sua  il  vescovo ,  die  Barbarossa  aveva  dlatinto  coi 
liLolo  di  fcdelissimo,  odiava  cordial  me  nte  i  ijiielfi.  Quest!  si  di- 
cliiararono  apertamente  ostili  e  veiiuti  a  battaglia,  guelde  ghibel- 
lini,  presso  Bovereto,  il  veacovo  cadde  traStto.  diceai,  da  ul  eolpo 
di  lancia  a  opera  d'un  AldHj^tietto  di  Castelbarco.  I  ghibellini  rag- 
j^rajiellarono  allora  qua  e  la  truppe  mercenarie  taato  cho  Dniroao 
ciil  vincere  i  gueiti,  i  quali  si  eraii  concentraii  iicl  basso  Trentino, 
diairusaero  castella,  arsero  viUag^i,  dovunque  fecero  stragi',  da 
degni  occoliti  d'un  Barbarosaa.  Questi  poi  consolido  I'autoritk  del 
^iiccessore  di  Adelpreto,  a  tutto  acapito  del  Comune,  levando  ad 
esao  ogni  potere  oonsolare  e  politico.  II  succeasore  di  Adelpreto  si 
oliianiava  Satoraone,  il  quale  asaisieite,  a  Venezia,  al  patto  di  tre- 
mia  Urmato  fra  Timperatore  e  le  citti.  lombarde.  A  questo  voscovo- 
i;liibelliDo  ilei  piii  afegatati,  ne  saccessero  altri  due  ,  i  quali  qnaD. 
'anque  trentini  —  Alberto  della  faoiiglia  dei  Castetcampu  discen- 
lieuie  da  an  ramo  dei  Signori  d'Arco,  e  Corrado  TI  del  Sjgnori  di 
l<cseno  —  parteggiavano  per  I'imperatore  e  ci6  alio  scopo  di  allar- 
aare  il  loro  potere  a  detrimento  della  comunale  antoritii.  Da  un 
simile  contegno  le  contese  fra  vescovo  e  cotnutie  erano  natural- 
mente  inevitabili  e  lintrono.  apparentemento,con  la  pace  concbiusa 
in  Ala  ai  2  marzo  1201  fra  il  podesla  di  Veroiia,  al  quale  eransi 
iilleaii  i  guelfl  Irenlini.  ed  il  vescovo  Corrado.  Cessate  le  fiizioni 
lusorsero  discordie  iuterue  ciii  Corrado  non  pot&  por  termine  lanto 
i:he  abdic6  al  vescovado. 

Per  due  anni  la  sede  del  vescovo  rimase  vacante  a  motivo  di 
dijsapori  che  esistevano  fra  glielettori;  tlrlalmeulI^  prevalse  lacau- 
iliilalura  di  Federico  dei  conti  di  Vanga  itiipureiitato  coi  conti  di 
Tirolo  0  colla  casa  di  Svevia. 

Sotto  questo  vescovo  il  principato  sail  a  notevole  splendors  per 
I'ordinazione  politico-am miniatraiiva  da  esaohii  introdotia.  Raccolse 
Jocumenti  relativi  al  principato  e  couipi!6  un  ricco  codice  detto 
Codice  Vangbiano,  il  qcale  ora  ti-ovasi  nolle  iiiani  del  governo  au- 
"iriaco  a  Vienna. 

Coll'eleztooe  del  Vanga  a  vescovo  di  Trento  si  pab   dire  che  il 
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parltto  ghibellliio  ebbe  di  mira  di  ilistrugg<.>re  qiioi  pochi  avanzi  di 
atttorilfL  cbe  iincora  restavano  al  Comune  di  Trento.  Ed  in  btto, 
ottenuta  la.  elezione  di  un  altro  vescovo  tedesco,  Timperatore  con- 
lerl  ai  fratelli  del  Vanga  I' investitara  della  lorro  omoaima  che 
giaco  nelle  vicinanzc  del  pouts  di  S.  Lor<;nzo  ia  Trento.  Dopo  tale 
invesUtura  il  vescovo  nulla  ititraprese  senia  riotervento  del  conle 
di  Tirolo,  tanto  che  poco  a  poco  quest'intruao  si  arrog6  buona  parte 
del  potore,  mentre  il  vescovo  Don  faceva  che  metier  la  sabbia  sii 
qiianto  il  conte  prescriveva. 

Prattanto  una  nuova  culamit4  sovrastava  al  Treatino:  I'lnva- 
sionn  di  Ezzelino  ila  liomano.  Costui  mua  lega  col  conte  Alberto 
di  Tirolo  si  propose  di  soggiogare  il  paese.  L'occasione  per  impos- 
sessarsi  del  Trentino  era  propizia  ai  conti,  poich^  il  vescovo  inernic 
aveva  contrario  il  basso  Treiitino.  Ricorse  bensl  all'imper&tore,  ma 
qoesii  si  limits  a  niandaru  uii  editto  ai  perliirbatori  ordiaandoloro 
di  ceasare  dalle  ostilitfi.  Ezzelino  agaedi6  Trenio  ma  non  pot^  pren- 
derU ;  il  vescovo  lo  scomnnicu  cd  Ezzelino  se  ne  vetidic6  devastaado 
e  aaccheggiando  il  territorio. 

Nel  fi-atteinpo  I'iaiperatore  movcva  all'assedio  di  Parma  ed  il  coDte 
dl  Tirolo  raocoglieva  niilili,  aiuiato  in  ciu  da  OUuno  II  di  Andechs 
e  da  Mainardo  III  di  Gorizia.  In  quest'epoca  sedeva  sul  soglio  ve- 
scovile  E|{noQe  conte  di  Piano,  nomico  acerrimo  del  conti  dt  Tirolo 
e  che  cercava  con  ogni  possii  di  soCtrarre  il  principato  alia  inge- 
renza  stranicra.  Ma  sia  cbe  i  siioi  sforzi  non  fos^ero  ritenuti  sin- 
ceri  ed  anctie  a  inolivo  che  i  gbibollini  del  hxsia  Trentino  erano 
pii't  forti,  il  vescovo  non  pul6  far  altru  uhe  scaeciare  i  Vanga  dalla 
torre  omonima. 

Ad  Rzzeliuo  arrise  piii  tardi  la  fortnna  e  gll  feco  ripensare  al 
Treutino.  II  vescovo  trovavasi  cost  dl  niiovo  in  gravissimo  imba- 
razzo  e  quauio  seppe  ctie  Mainardo  di  Gorizia  siRcedeva  ad  Al- 
berto di  Tirolo  lo  invest!  del  bcni  dei  conti  di  Piano  e  oe  imploru 
il  soccorso  per  salvare  I'onore  e  I'inilipenlonza  d<:-l  Prlncipalo.  — 
Mainardo  diveiitato  conte  di  Tirolo  s'intese  con  Kwrlino  per  tenen' 
a  baria  II  vescovo,  indi  fece  piombare  il  tiranno  nel  Trentino  (IS'i'i) 
o  cngli  aiiiii  suoi  spodostu  il  vescovo  scncciandolo  da  Trento.  Mai- 
nardo oitenno  da  Ezzelino  il  principato  tHdentino,  indi  radunato  a 
forza  il  cflpitulo  e  richiamaio  il  vpslovo  lo  coslrinsf  ad  investitlu 
della  pole.'la  e  giiirisdizionc  (emporale. 

Ejznone  protestfi  contro  qnell'atto  di  usurpaziono  c  dichiarft  nulla 
la  investitura  percb^  estorta  sotto  la  pressiono  del  coniando,  della 
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violenza  e  col  tradimpnto.  Mainardo  nulla  curamlo  cguulle  protesti' 
B'iinpose  <la  padrone  e,  I'li  morto,  altrettanto  fecero  i  auoi  aut.'- 
cessorj. 

11  20  aprile  1256  sogaa  qiiindi  per  il  Treatino  il  giorno  in  cui  un:i 
famiglta  straniera,  di  razza  e  lingua  diverse,  concuIcA  git  stoi'ici 
diriUl  del  principaLo.  ne  viol^  le  leggi  e  I'ajsoggottfi  a.  <m  dominio 
che  oltre  esser  maleviso  qoii  era  natnrale. 

CoQlintiando  a  narrare  deitagliatainQ[ite  la  storia  del  paeso  no- 
stra non  avressimo  cite  a  ripetere  viltorie  e  scon6tie  alternative 
fra  V6BCOT0  ed  usnrpatore,  e  fra  vescovo  e  Comiiiie.  Quesio  non  '•■ 
compito  del  presente  lavoro.  Per  noi  basta  aver  dimostrato  qunlj 
ftirono  i  primi  abitatori  del  Trentino;  quale  imporlanz:i  aveva  al- 
Tepoca  romana  e  corao  per  tradimento  e  violenza  oadesse  nellL- 
mani  del  conli  di  Tirulo,  le  aspirazioni  e  le  idee  poliiiuhe  del  quali 
—  qtiantunque  portasscro  il  paese  nostro  ad  un  connubiu  ibrid" 
con  altro  paese  dell'attiiale  monarctiia  auslro-ungarica  —  pesarono 
gravemente  aiii  destini  del  Trentino  stesso. 

Prima  di  chiiidero  il  presente  capitolo,  dovressimo  esaiirire  il  pe- 
rioilo  di  atoria  mediocvale;  ma  per  non  ripoterci  accenneremo  soni- 
marianiente  al  lUtto  che  i  sncces^ori  di  Mainardo  ottennero  da  Ci'- 
lestino,  ponteBce  roinano,  che  la  qnestione  del  principato  di  TrenUi 
Tosse  pertrattata  escliisivainente  da  un  tribiinale  di  prelali  tede- 
achi.  La  questione  era  sempliceniento  la  ri'Stituzione  al  vesoovu 
•feirusiirpato  principato.  Ben  aveva  tentato  Niccolft  IV  di  aver  ra- 
gione  dagli  iisurpatori,  ma  qiieiti  nonsi  curarono  dello  scomiinicho 
e  si  riflutarono  di  accogliere  un  legato  del  papa  dopo  averne  Tatto 
imprigionare  iino  cho  loro  era  stato  inviato  precedentemente. 

Mainardo  II  ottenuto  quello  che  dal  snccc^sore  di  Nicol6  IV  to- 
lera,  fece  oonvooare  i  prelati  tedesclii  nel  Diiomo  (12  Tebbraio  1295), 
coraparve  lui  in  per-ona.  ma  il  vescovo  si  fece  rapprosentare  da 
nn  praciiratore.  I  prelati,  partitanti  del  conte  di  Tirolo.  trovarono 
in  queH'asscnza  un  cavilto  e  Tacendo  tacere  la  voce  della  gittstizia 
M  ascoltando  nnicamonte  quella  del  partito  e  della  prepotenza, 
coDdannarono  il  rescovo  in  conturoacia,  ed  il  conte  di  Tirolo  eblic 
caosa  vinta. 

Ma  piii  tardi,  Mainardo  TI,  voniito  a  morte, rieonobbe  quanto  in- 
giusta  fosse  stata  la  senCenza  dei  prelati  suoi  connazionali ,  e  con 
suo  testamento  dello  stesao  anno  ordin6  ai  flgli  Ottone,  Lodovico 
ed  Arrigo  di  restituire  prontamente  alia  Chiesa  di  Trento  i  beni 
Qsurpati.  II  teatamento  non  ebbe  effetto,  i  conti  di   Tirolo   resero 
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bensi  i  beni,  ma  culle  reitdUe  siipcnJiarono  i  presi<lii  cbe  iusodia- 
rono  Delia  reiideniA  de!  voscovo,  nell'aUuale  castello  del  ttnoD 
CoRGiglio,  nella  ciuii  e  nella  torre  Vanga.  Oltre  di  cl6  i  conti  im* 
poaero  che  11  vescovo  avesse  a  riconoscere  certi  atli  d'investitura, 
iloveijBe  render  loro  conto  delte  rendite :  in  una  parala  Cossfi  lore 
vassallo. 

Dopo  riovasione  di  Lodovico  di  Brandeaburga  che  nel  Trentiao 
porio  gravissicni  scQucerti,  ii  paese  nostro  ptu^sava  dull'ultimo  ram- 
pollo  del  coDti  di  Tirolo,  nelle  mani  della  nioglie  di  esso,  una  Qglia 
di  Alberto  II  d'Austria.  Rimasta  scnza  eredi  dispose  del  suoj  do- 
iiiiaii  in  favore  di  Kodolfo,  Alberto  e  Leopoldo  d'Aiistrla.  Ed  esseodo 
stato  nominalo  vescovo  di  Treolo  un  oarinliano,  Alberto  Ii  d'Orlem- 
burg,  questi  invest!  Kodolfo  —  e  dopo  la  morle  di  costui ,  Alberto 
«  Leopoldo  —  dell'avTocazia  sulla  Cbiesa  di  Trento. 

Ai  4  aprile  UOT  il  Coiiiune  di  TreDto  si  nbell6  all' autoritli.  re- 
scovile  e  proclanio  la  Repubblica  clie  duro  per  due  aani,  troscorai 
i  qttali  il  vescovo  riebbe  il  suo  dominio. 

Praltunto  nel  basso  Trsntlno  s"  insediava  la  Screnissinia,  cbe  vi 
rimuse  Hdo  alia  disfatta  sub'ita  nella  memoranda  battaglia  di  Cal- 
llano,  ui  10  agosto  I-I3T. 

Segiiando  gli  storJci  la  doe  del  periodo  inedioevale  coUa  suoperta 
'lell'Aiii erica,  awenula  nel  1402,  noi  pure  cliiiideremo  11  presente  ca^ 
pilulo  o  tratteremo  1' ulteriore  materia  che  si  rlFerisce  al  presente 
studio,  Rou  piii  per  periodo  storico,  bensi  per  soggetto. 

Prima  per6  di  dare  disposizioae  diversa  ul  uosiro  elaborato  cl 
corre  I'  obbligo  di  avveriire  clio  meiitre  il  Treuiino  possava  nelle 
luani  degli  iiaurpaton,  la  Valsugana  non  voile  iiiai  acconciarsi  a  ri- 
uoQoscerli.  Anzi,  piatlosto  che  dichiararsi  sudditL  degli  atranieri  in- 
vasori  fece  atto  di  sudditanza  alia  Sereiiissima.  Scnoncb^,  reca- 
tisi  i  castellani  di  Telvana  eJ  Ivano  a  Vcnezia,  Federico,  colto  il 
destro  che  i  caslelli  erano  guardali  dalle  moiili  del  caatellaui  e  cii- 
■toditi  con  deboli  Torze,  ne  imprese  I'assediuesu  ncimpadronl  (141S). 
II  voscuvo  di  Felire  poi ,  ciii  la  ValKiigana  ei-a  sogiietla ,  si  reco  a 
Merano  dal  duca  Federii:o  trasi'erendogli  la  purisdizione  aulla  Val- 
.iii(;una.  la  quale  du  qtiel  mumeniu  soltanto  incomincio  ad  appar- 
lenere  alia  casa  d'Auiilria. 

Kcco  in  breve  tracciulo  il  doloroxo  argomento  cui  per  inaggior 
f.-hiarezza  di  q'Kvnio  v«nianiu  piii  avanti  t^^poni'iidu  poire:<.'>imu  ag- 
giuDgere  inflniti  particolari  sille  asdizie  e  le  viotenze  a<loperate 
d&i  successoH  di  Main»rdu  (designate  dalla  storla  siccgme  il  toa- 
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(laiore  Jell'attuale  contea  principesca  del  Tirolo)  per  esteculere  il 
loro  domiDio  al  nord  e  al  snd  di  Merano.  Mn,  questi  panicolari 
noo  farebbero  che  poriare  una  coafusione  aella  mente  del  lettore 
e  lion  corrisponderebbero  appiinit  alio  scopo  del  presente  volume  ; 
per  ciiJ  11  sorpassiamo,  riservandoci  di  fame  cenno  in  altra  opera 
che  stianio  cotnpilando. 

Le  date  ed  i  fatti  cilati  ci  seoibrano  Gufficisnti  per  dlmostrare 
quanto  ci  proponemmo  scriveudo  quests  volumetto.  e  quindi  paa- 
siamo  a  diacorrere  di  altri  fatti  non  meno  importanti  per  cono- 
scere  a  fondo  la  storia  del  Trentiiio. 


IL  TRBMTIXO, 


LA  RIFORMA  RELIGIOSA 


Contintiando  la  narrazione  storica  risguardantc  il  TrcDtino  oui- 
uieLteremo  i  dettagli  delle  varie  ruzioni  helligere  onde  Tu  teatro  il 
paese  in  parola  verso  la  One  <lei  secolo  XV  e  precisanieate  durantt* 
la  conquista  seguitu  da  parte  della  Sert^nissiina. 

ScBCciati  i  veneti,  il  vescovo  e  priDcipo  ill  Trento  riebba  quasi 
'ntegralniento  il  siio  territorio,  e  segiiendol'andazzo  del  tempi  d'al- 
lora  Bernardo  Clesio  (e  con  esao  lui  tiitto  il  ulero),  pcnsava  unica- 
uiente  a  godcrsi  le  cose  terrene  poco  curandosi  <.lcllasorto  del  sad- 
(liti  Buoi,  cui  la  fortuna  non  aveva  arriso. 

Nei  fasti  della  storia  ecdesiastica  del  Trentino  la  noinina  di  Ber- 
nardo Clasio  a  principe- vescovo  di  Trento,  riraarr^  indimeiiticabile 
per  la  poaipa  e  lu  spreco  del  denaro  pubblico  di  cut  si  fece  sfog- 
gio  in  quell'incontro.  Narrano  to  cronacbe  cha  le  via  erano  ooperlu 
da  tappeti  porporlni;  clie  furono  erella  Tontana  dallu  qiiali  zanipil- 
lava  vino  ed  acqua  imbalsamata  col  sicco  di  rose;  che  uccelli  ap- 
posiluinento  ammaestrati  Eciolseru  il  loro  allegro  gorgheggio  al  pas- 
saggio  dei  vescovo,  mentro  11  popolo  applaudiva  Testoso  e  giiibilante. 

Ma  fraltanto  una  nube  mtnacciosa  sorgeva  lu  Qormania,  in  Fr&acia 
•■d  in  Ingbjltorra:  la  ecostutnatezza  del  clerouvevascos^o  le  menti 
d'.'l  pensatori  0  qiiesli  reclamavano  una  rirorma  raligiosa.  Alle  mas- 
sime  predicate  da  Husa,  da  Lutero,  da  Calvino  od  altri,  la  cortt; 
papale  rispose  colla  com ro-ri forma  sJ  a  Trento  radunavasl  il  con- 
cllio  (1545)  ormai  diveouto  famoso  nelta  storia. 

Una  circostanza  dcgna  di  particolaro  raenzione  si  ^  che  I  prote- 
stanti  non  volovano  riconoscere  per  validi  i  conchiusi  del  concilia 
Iridenlino,  perch6  tenuto  a  Trento,  che  non  }  di  Grrmanin  i#  noK  in 
quanto  il  sua  reseoro  f  prinfipe  d'lVlinp^ro.  Dnniiue  gli  stcssi  te- 
descbi  ricoQQSceTaoo  Rno  d*l  XVI  secolo  cbe  ad  onta  di  lutte  Iv 
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iijurpazioni  ed  occupazioni  violuiite,  il  Trenthio  riniaaova  ptirsetU' 
|>re  terra  d'ltalia  poicli^  di  Gerinania  noa  era.  E  difatti  lariforma 
luligiosa  aveva  roclamato  dalla  Casa  di  Absturgo  una  politica  cbe 
•  lava  pienamonte  ragione  alle  aspiraziont  dei  Trideiitini.  Anzi  si 
..<agerii  alqnanto  imperoccbo,  per  salvare  i)  paese,  i  dinasti  tiro- 
Ivsi  strinaero  alleanze  coUe  case  principeaohe  d'ltalia,  preadendo 
ill  esse  lo  loro  spose,  i  loro  eonsigUeri ,  i  loro  aervi  fldati.  Vi  fii 
iinzi  un  tempo  in  cui  i  tipolesi  per  salvare  il  loro  possesao,  avendo 
^trettaiiiettte  bisogao  di  questi  italiani  —  cbe  ogghVi  calpestano  e 
.sprezzano  —  la  stessa  capitate  del  Tirolo,  Inasbruclc,  d'origine  te- 
Jesca  e  fodolissima  ai  teuton!  monarobi,  aveva  un'impronta  spio- 
catamente  italiana:  alia  corte  dell'arciduca  Ferdtnando  si  parlava 
iiAliano  ed  i  auoi  niinistri  e  capitani  erano  venuti  d'ltalia ;  la  ctiiesa 
del  Francescani  e  il  castello  di  Amras  furono  coatruiti  da  italiani. 
I.'arciduea  Leopoldo  V,  sua  moglie  Claudia  ed  il  figUo  Perdinaodo 
Carlo  predilessei'o  inmisuraancormaggiore  gli  italiani  poiebfe  tiitte 
J(!  diguit^  di  corte  erano  conferite  ad  oaai;  Claudia  aveva  fatto  ve- 
nire i  aepvi  da  Firenze,  e  nel  teatro  lUtto  ediflcare  da  Ferdinando 
Carlo  si  davano  rappreaentazioni  esoluslvamente  in  lingua  italiana, 

E  relemeuto  ilaliano  si  tnantenne  ancora  alungo  in  Innsbruck, 
tanto  cbe  flnanco  nel  1670  troviamo  far  parte  del  governo  diseen- 
•lenti  delle  famiglie  nobilt  italiane,  Ferrari,  Lodron,  Sporo  e  Tono. 
ADche  piii  tardi  (1726)  troviamo  nelle  prime  cariche  governative 
disceodentt  di  famiglie  itallane:  coal,  per  esempio,  i  Ciovanelli,  Fe- 
drigazzi,  Oondola,  Bosai,  Lodron,  TrentinagUa,  Angelini,  Lutterotti, 
l>a[tatorre,  Chizzali,  ecc.  La  nobill^  tedesca  pass6,  in  parte,  in  Italia. 

Coi  Qobili  e  colla  popolazionu  cii-ile  venne  d'ltalia  ancbe  la  po- 
Iiolazione  agricola.  Qucata  si  stabili  lungo  I'Adige,  concorrendo  coal 
a  mantenere,  specie  nel  nord,  viva  la  lingua  di  Uante  c-be  altrimenti 
avrebbe  poluto  correr  pericolo  d'imbastardirsi  a  motivo  delta  vici- 
nanza  e  dei  contatti  dei  tedescbi. 

Oltonnto  lo  scopo,  cio^  quello  di  salvare  il  Tirolo  dall'invasione 
proteatante  gernianica,  i  principi  tirolesi  si  diafeoero  lentamente 
■letl'elemento  italiano,  e,  mat  rieordando  il  beneflcio  ricevuto,  si 
diedero  a  concutuariie  i  diritti  ed  a  tentare  di  assorbiro  quell'ele- 
tnento  stesso.  In  qnella  lotta  fra  protestanti  e  cattolici ,  in  cui  i 
Tridentini  facevano  la  parte  di  sentinelle  avanzato  e  formavano 
I'usbergo  del  potere  —  i!  clero  naturalmente  era  qiiello  cbe  vi  aveva 
la  parte  maggiore  e  piii  attiva.  Nulla  di  piu  naturale  quindi  cbe 
<[uesto  atesjo  clero,  attorch^  st  vide   meaao  in   diaparte  come  un 
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ferro  gia  iisalo,  tenesse  lesta  alia  invastonu  che  I'eleuientotirolusf 
voleva  faro  nel  Trootino,  e  difendease  aJ  oltranza  il  supremo  bene 
degli  avi :  la  liDgua  italiana. 

Cos),  per  esempio,  leggianio  che  il  cardinale  e  principe-vescovo 
ili  Trento,  Cristororo  Madnizzo,  persistetle,  ad  onla  delle  osserva- 
/ioDi  fattogli  Jall'iniperalore  Ferdinando  I,  a  servirst  della  Ungiia 
italiana  e  latina  in  una  lite  insorta  fra  il  comune  di  Navis  e  del 
Budditi  del  vescovo  che  avevano  dei  beni  al  di  Ik  del  rivo  omonimo. 
Vd  prete  poi,  don  Leonardo  Zanella,  fece  giurare  alia  popolaziono 
della  Valle  di  Terragnolo  di  non  servirsi  mai  della  lingua  tedesca, 
e  quel  giuraracato  Ai  mantenuto  acrupolosameate.  E  se  la  riforma 
religiosa  favori  I'eapansione  della  lingua  italiana  flno  ad  Innsbruck, 
vuot  dire  che  aiiche  nel  WI  secolo  essa  era  viva  e  vitale  intutto 
il  Trentino.  Pur  troppo  non  potc  mantenersi  in  un  paese  prepon- 
derantement  e  tedesco  e  dove  i  principi  stessi,  dopo  averne  faUo 
lor  pro  si  adoperarono  per  ealirparia  e  faria  scomparire  non  solo 
ad  Innsbruck  e  lungo  I'Adige,  ma  flnanco  nel  Trentino:  essi  non 
riuscirono  a  riconquistare  alia  lingua  tedesca  se  non  il  territorio 
oltre  il  Brenner,  tutto  il  Trentino  rimase  italiano  cora'h  oggigiorno. 
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LA  SECOLARIZZAZIONE   DEL   PRINCIPATO 
ED  I  VARII  GOVERNI  DEL  TRENTINO 


Sorptissiamo  parecchi  altri  fatti  dellEi  storia  trideutina,  imperoc- 
ch6  rtalianitii  rlel  paese  in  discorso  ci  sembra  stilllcieiitemante  pro- 
T&la.  D'altro  lato  poi  :i  nulla  ((iovevebbe  addurre  inaggior  nnmero 
di  violeDze  e  prepote;i  e  esercitate  dai  principi  tlrole^i  in  daniio 
del  Trentina  —  anche  in  questo  riguarda  ci  pare  aver  detto  abba- 
stanza. 

La  rivoliizione  ft-ancese  primu,  indi  le  guerre  del  Bonaparte  por- 
tarono  gi'avi  sconvolginieuli  nel  Trentino,  essendo  etso  situato  prc- 
cisamenta  lungo  la  strada  principale  che  melte  alia  Oermania  ed 
ai  paesi  tedeachi  in  genera.  Entrato  a  Trento  ai  5  settembre  1706 
Bonaparte  si  riflutd  di  rieonoscere  la  reggeti/.a  di  canonicl  istituita  dal 
veEGovo  Pielro  Vigilio  del  conti  di  Todo,  nominaado  in  vecie  sua  nii 
coDsiglio  chiamato  *  Cousiglio  di  Tronto  >.  Ma  nol  novembre  di  quello 
stesso  anno  TAustria  occupava  il  Trentina  e  col  proclanm  dei  7  di 
novembre  dichiar&va  tutto  il  paese  (  inesso  sotlo  ramministrazione 
«  del  principe  sovrano  del  Tirolo  quale  supremo  avvocato,  protet- 
-•  tore  e  dil'ensore  della  Cliiesa  di  Treuto ,  Hncbd  lo  esigcranno  le 
*  circoxtanze.  > 

Con  quesfatto  scomparvo  di  fktto  il  priucipato  di  Trento,  il  qualu 
lin  dal  1037  era  atato  retto  da  vescovi,  ed  il  Trentino  passava  in 
poasesso  dell'Au atria.  Nel  1797  ritornarono  i  Trancesi  (29  gennaiol 
i^tituendo  un  *  Conaiglio  central&di  Trento  >  e  ai  lO  aprile  gli  au- 
(ttriaci  rioccupavano  la  citii  reintegraiido  I' «  1.  R.  Consiglio  ammi- 
nistrativo  >  dell'anno  precedente,  qiiantunque  il  vescovo  viresse 
aDcora. 

Qiiattro  anni  piii  tardi  (7  gennaio  ISOl)  Napoleone  era  vincitore 
a  Marengo  e  scacoiava  |li  austriaci  dal  Trentino.  Cot  proclama  del 
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''  gennaio  Mtcdonald  dichiaravFi  conscrvate  in  vigore  le  leggi  ed  i 
regolamenli  t^nlla  base  della  prima  organiziezione  (1703)  e  in  nome 
ilella  Repiiii'ilii.'^  ft-ancese  iatilul  novullametite  11  Consiglio  superiore 
del  gorerno  del  *TrenUno*  ampliuudolo  anche  colla  denoininazione 
e  d«l  Tirolo  meiiJionale  —  poicli^  i  Traiicesi  avevano  occupato  a.nche 
Hulzano.  Presidents  di  quests  Consi;jUo  ne  era  il  fllosofo  e  giuri- 
ppcriio  C.  A.  Pilati,  e  segretario  Giiindoinenico  Romagnosi. 

Kirmata  la  pace  di  Luneville  ai  9  febbraio  IWOI,  i  Trancesi  si  riti- 
i-aroDu  lasuiando  il  governo  ad  ua  coasiglio  aulico  capitolare,  pal- 
lido  emblemn  del  potere  temporala  vcscovile  die  atava  per  tra- 
monlare  per  seinprc.  Talo  furuia  di  governo  mintoniie  iotatte  le 
leggi  fraiiceai  e  ntl  tempo  ialesso  venne  istitnito  in  Trento  una 
^iiardia  uaKioiiale  delta  guardia  cUica,  con  un  regolainanto  appo- 
sito  compilato  dal  Roumgiiosi. 

Frattanto  I'Austria  cedeva  la  llmgovia  al  duca  di  HoJena,  sd 
avendovi  unita  aoctio  \a.  valie  dell'Ortenau ,  eblie  in  compenso  i 
principali  di  Treiilo  e  di  ftrossanonu. 

Col  proclaiua  dei  4  Tebbraia  1803  Francesco  II  prendeva  formale 
possesso  del  Trenticio  iDcorpor^iidolo  neila  provincia  del  Tirolo;  il 
possesso  materiale  era  gik  atalo  presa  nel  1802  avendo  un  cserclto 
nusLriaco  occupato  Trento  al  6  novetnbre.  II  Truiitino  venne  dol- 
r  Austria  diviso  in  due  Circoli  politici  (di  Trento  e  di  Eovereto) 
It  ciii  denominazioiie  vivo  tuttora.  O^ni  circolo  aveva  alia  testa  un 
I'apitanalo  dipendento  da  Innsbruck  ovs  soJeva  il  governo  gene- 
lale  del  Tirolo.  In  quast'lncoutro  Tu  introdoito  il  coJice  penale  an- 
siriaco,  lueutrs  p^r  il  civile  serviva  di  norma  ancora  I'anlico  sta- 
into  della  cilta  di  Trento.  Le  re^o^e  iiivece,  vale  a  dire  le  asjemblee 
jKipolari  delle  coinunita  trentine  in  cui  venivano  trattati  gli  affari 
del  Couiuut^,  furono  aboliie  nel  18')5  siccome  ilUcite  eombrieeole  di 
popoh. 

Djpo  IJlma  ed  Austerlitz  1' Austria  dovelte  ceJere  il  Traatino  ed 
d  Tirolo  alia  Uaviura  in  I'urza  del  trattalo  di  Pressburgo  (30  di- 
i-embrii  I8y."i)  ed  il  Treuliuo  veune  ''ratto  Cireoh  dell'Adige,  e  nel 
laod  vi  si  proclamo  la  legge  bavara  costitiizionale ,  la  quale  per<> 
non  polo  mai  avere  e:Tetto  attcso  lo  belliche  vicende  soprawonute. 

Dil'atti  I'Anstria  ambira  il  posse^i-io  del  Tirolo  e  del  Trt-ntino  ed 
in  Andrea  HoTer  trovu  Tuomo  ctie  seppe  organizzare  la  rivolta. 
Ilorer  fa  a  Trento  ai  22  aprile  come  vlncitore;  poco  tempo  dopo 
I'omo  prigiouiero  alia  volta  di  Maulova,  dove  fu  fucilato. 

Se  Ilofer  Ta  un  ero«  nel  sen^o  militare,  nel   sense  polilico   ress 
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VR  calliva  servi^io  ai  suoi  fratellL  tirolesi,  poicUe  oggidl  —  qiiaa^ 
lanqiie  aieno  chiamati  <  i  miei  fedelissimi  tirolesi  »  —  la  parte 
•coUa  dl  essi  anela  ad  essere  incorporata  alia  Germania,  alia  gran 
inadre  patria  tedesca.  anzich^  all'Austria. 

Per  il  Treatino  I'esito  fu  diverso:  sbaragliati  gli  insorti,  fatto 
prigioniero  Hofer,  il  Trenlino  ritoniava  alia  propria  madre  patria, 
all'ltalia.  formando  il  dipariimento  deirAlto  Adige  dal  1810  fino 
al  1813. 

La  battaglia  di  Lipaia  ricbiam6  gli  aiistriaci  di  nuovo  nel  Tren- 
lino. Essi  laaeiaroDo  iotatte  le  leggi  itaUche  poicliS.  coinprende- 
vano  die  il  paese  doveva  correr  le  sorti  del  riinanente  regno  d'l- 
talia.  Ma  prevedendo  che  gli  avvenimenti  avrebbero  forse  potuto 
lasciar  campo  ad  una  presa  di  possesso.  nel  1814  I'Aiistt-ia  institiii 
nna  amministrazione  proTvisDria  «  flno  alia  dedsione  delle  sorti 
del  Trenlino  »  e  qiiando  fii  sicura  cbe  nesauno  poteva  piii  ripren- 
derle  il  paeae,  al  1.°  ujaggio  1815  lo  dicbiar^  niiovamenCe  incorpo- 
rata al  'i'irola.  Ed  ecco  quindi  iin  paese  italiano  aggregalo  ad  un 
paese  tedesco,  anzi  a  questo  sottoposto,  imperocche  venne  sotto- 
rnesso  Oil  iiuo  statuco  pruvjnciale  comune,  ad  una  Dieta  la  cui  mag- 
gioraiiza  t'u  e  sarii  sempre  tedesca. 

Chi  iefsgi;  I'arL  03  del  Congresso  di  Vienna  (1815)  trova,  sotto  la 
Toce  »  Kiinmepazione  degli  anticbi  posaeasi  che  rltoniano  aU'Au- 
stria»,  che  il  principalo  di  Trento  e  nomiaato  sCacoataniento  dalla 
timlea  del  Tirolo  e  dal  priucipato  di  IJressanone,  segno  quindi  che 
aiicbe  allora  implicilamenle  nou  si  riconosceva  il  Trentino  coma 
Tacente  parte  del  Tirolo. 

Nel  1818  poi  il  Trenlino  yenne  compreso  nella  confederazioae 
gernianica,  qiiantumne  pep  il  concetto  del  trattato  di  Parigi  del 
1814  non  avesse  potuto  figurare  corae  paese  tedtsco.  come  non  eraiio 
tedesehi  la  Lombardia  ed  il  Veneto. 

E  cosi  riinaaero  le  cose  fino  ad  oggi:  le  proteate,  i  nioli  rivoiti- 
zionarii  del  1818.  I'aperta  avversione  delta  popola^ione  per  tutio 
ct6  che  sa  di  tedesco,  la  domanda  di  separazione  fatta  dallo  stesao  po- 
destfk  di  Trenio,  Oss-Mazznrana,  all'imperatore  in  persona  —  uun  val- 
»ero  a  far  ricredere  il  governo  anstriaoo ;  anzi,  mentre  lo  scor^o  anno 
ii  nutrivano  in  paese  speranze  che  I'autonomia  verrebbe  diacussa 
alia  Dieta  provinciale  ed  accordata,  appena  motivala  la  domanda 
il  capiUno  provint-iale...  dichiarb  chiusa  la  Dieta  prr  ordine  di  S. 
it.  I'lmperatore ,  cosi  cba  la  domanda  non  pot6  neppure  easer  dl- 

II  Trentitw.  -* 


Hcussa,  ed  dllre  il  danno  il  Trentinu  si  ebbe  uno  schiafTo  da  quellu 
atesao  gorcrno  che  pretende  tenerlo  imito  al  Tirolo. 

Si  Uiase  che  le  cime  nevose  del  Brenner  s"  inghirlanderebbero  di 
roae  prima  cbe  IVa  Treato  ed  Innsbruck  potesse  venir  conclusa  una 
allcanza.  Oggi  questo  dettu  trora  piena  conTerma  iiel  fatto  surri- 
ferito;  e  le  gare  e  Is  liUcordie  perdureranno  senipre  lino  a  t&nto 
che  la  Dieta  provinciale,  dob  la  maggioraiiza  clericale  e  Teudale 
tedesca  della  stessa.  non  consiglierk  il  governo  a  mantenero  anche 
per  il  Trentino  la  inviolabilitiL  della  costitiizione  garantita  dal  Sacra- 
mento della  cesarea  parola.  Dirersamente,  a  Itmgo  andare,  ancbt! 
delta  cDSlituzione  II  popolo  potrebbe  inflscbiarsene  e  tenerla  in  conto 
come  di  una  vaaa  promessa  d'un  governo  fudirragn! 
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LA  FORMAZIONE  DELLE  CLASSI  SOCIALI 
E  LORO  COSTITUZIONE. 


L'  invasione  germanica,  ovveroasia  ilella  barbaro  orJe  del  norJ  , 
»i  mantenne  nel  Tirolo  cil  i  RelL  (Ceiti)  si  asslni'laroiio ,  ineiure 
nel  Tronlino,  dove  ablLavano  i  Keti  (Etruachi),  i  teutont  perdatcero 
la  lopo  lingua  ed  adottarono  i  eosturai  dei  Tridenlini  romanizzali. 
Quesii  nuovi  element!  si  divisero  in  quattro  stati  sociali :  una 
piccola  parte  delta  popolazione,  quella  ricca,  emerse  ben  prostn 
sill  rimanente  e  divenne  potente  ronnando  la  cosidetla  casta  del 
nobili.  Questa  pero  venne  piii  lardi  snperata,  dal  clero  benctl- 
clario.  Una  terza  clause  poi  venne  man  mano  fornianilosi :  qnclla 
•Jella  borghesia;  e  piii  tardi  anclie  il  popolo,  cio6  1' elemento  ru- 
rali',  che  per  mollo  tempo  era  slato  oppresso,  divenna  un  fjt- 
tore  politico  di  qualche  importanza, 

Eeco  como  nel  Trenlino  si  formarono  i  quattro  stati  sociaJi. 

La  casta  che  godeva  maggior  ripuiazione  era  quella,  come  ab- 
biam  gia  detto,  del  clero  benellciario,  cioe  quello  che  per  tutto  il 
medio  evo  e  per  buona  parte  dell'  evo  moderno,  godette  beai  per 
diritlo  d'  investilura.  In  questa  casta  eran  potent!  tanto  i  vescovi 
0  prelati  del  paese,  quanto  vescovi  e  prelati  t'orestieri  ;  fra  i  ve- 
scovi  Torestieri  (forestieri  nel  concetto  politico  d'oggidl)  notiamu 
11  vescovo  di  Feltre,  il  quale  aveva  vast!  possedimeiiti  uella  Val- 
sugana,  parte  avuti  in  dono  e  parte  comperati.  II  vescovo  di 
Trento  poi  estendeva  ii  potere  3uo  in  tutto  il  rimanente  del  Tren- 
lino. Le  donazioni  fatte  al  vescovo  di  Trento  provennero  da  pH- 
vali  e  da  principi;  i  conti  di  Tirolo  poi  —  una  voUa  usurpalo  il 
principato  —  Tecero  pure  donazioni  (i\)  al  vescovo  accorJandogli 
eseozioni  dei  dazi  ed  altre  fdcilitazioni. 
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Mii  andie  IVIomento  ecclesiastico  straniero  seppe,  colf&roredei 
priiicipi  aitsiri.ici.  iiitrolurai  nel  Trentino,  cost  che,  por  esempio, 
verso  la  melii  del  Xlll  socolo  vediamo  I'ordiQe  teutonico  posaedere 
il  cosidettt)  Haliaggio  allAdiee.  ch'era  in  sostaoza  la  commenda  di 
Trento  conferita  all'orJine  diil  Ycaeovo  Federico  di  Vaiiga. 

Piii  itiiporLnnle  e  piii  ricca  t?ra  poi  la  fondazione  dei  canocici  re- 
fiolari  di  S.  Michi-le  all'AdiK<?,  isUtuita  dal  conte  Ulrico  di  Appiaoo 
e  dat  vescovo  Altetnanno  di  Trento  (1145)  i  tale  Tondazione  aveva 
i  9Uoi  posaedimenti  nella  valle  dell'Adige  e  nei  Comuni  circonTicini 
el  coDvento;  piii  tsrdi  vi  agginase  la  cliiesa  di  S.  Floriano  fn,Sa.' 
lorno  ed  Rgna.  la  parrucchia  di  Salorno  e  quella  dj  S.  Vigilio  Delia 
Valle  dl  Solu. 

Tutte  qneste  Tondazioni  poro  BofTnrono  gravemente  durante  il 
XYI  secolo,  e  la  gaerra  di  Hiforma  le  pregitidlc6  assai,  bI  che  piii 
Urdi,  anche  per  le  al(rt<  Riicrn!,  laricchezza  loro  »  riduaae  a  ter- 
mini ben  meschini.  II  vescovo  ili  Trento  possiede  peri  tnttodi  va- 
sti  teaimenti  e  c9-*tel11  chi>  parlano  ancora  della  pasaala  grandesza 
V  potenza  del  principato  tridciitino. 

11  secondo  ataio,  ciot>  la  nobilta,  aiibi  ben  magglorl  peHpezie  che 
il  clera.  In  ncssun  allro  pacf>e  qua^i  la  casta  nobile  fu  coal  nume- 
rosa  come  nel  Trentino  ad  onia  che  della  nobiltk  romana  dell'epoca 
ilell'invasionc  dei  barbari  poca  ne  sia  rimasta  in  paeae.  Se  questa 
casia  noil  pot6  giiingere  —  i:ome  in  altri  paesi  —  a  grande  po- 
itrnza  e  Hccbezza.  ci6  dipcse  dal  fatto  che  i  nobili  erano  troppied 
il  paeau  troppo  povero  per  r.ivorire  Iq  splendore  ed  il  luaso  nobi- 
liaro.  Nata  dal  popolo,  la  nobilla  tridcntina,  ad  onta  del  reboanti 
predioati,  aveva  airi'tlt  contatti  col  popolo  atesso  e  ne  sosteneva 
it)  comune  gli  aggravi  quaniiinque  in  minor  miaura. 

II  primo  pcriodo  per  lo  aviliippo  della  nobiltk  ai  eatonde  fino  al 
secolo  XIII ;  in  qnesto  periodic  la  nubiltu  k  Tormata  da  coloro  i 
quali  nei  prim)  secoli  del  ni-'<li<i  evo  seppero  innatzarsi  dalla  plebe 
acqi'.istando  laltTondi.  oppuri'  ;iccettando  caricKe  civjii  e  militarf. 
Fra  questo  faniiglie  nobiiinn  nieritcrebliero  d' oaser  menzionati  i 
fotui  Hi  Klavun.  i  sigtiori  df  Ctiitelbari-u,  di  Li;tzana,  di  Loilrone,  di 
Arco  erl  altri.  Q>ie.«ti  Do1<ili  crano  pcr6  in  pari  tempo  vas8.%lli  del 
v6S''0vn.  II  vp-^eiivo  aveva  poi  nelle  sue  tenute  i  propri  mini^te- 
ri^ti,  0  di  qiici'ti  menzioneremo  i  ai|;nori  di  Ik'Sitio,  Cagno.  Ivgna. 
I'.istelroiio,  Cle<,  I.Ito.  Madruz^o,  Mczzulombardo,  I'ergine,  Sejano, 
Sienlco,  Tono,  Caldooazzo.  ecu. 

II  vccgndo  perioio  abbra^'cia  I' epoca  del  XIV  e  XV  secolo;  i  si 
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pii(>  dire  I'epoca  In  cui  horlrono  le  s;irpi  dei  iiiiiiistariali.  Appro- 
ilttantlo  dei  (avori,  oppiire  Jella  debolezza  del  loi-o  signore,  i  mi- 
□isteriall  crebbero  in  potere  conCinuameiite,  aiutatl  in  cii)  ancbe 
da.  imprese  proprie,  dal  cambiaiut-nto  del  reggitore  e  Ua  imbarazzi 
flnanzjurii  in  cui  il  signore  loro  si  trovava.  per  avventnra  a  inotivo 
delle  discitrdie  Ui  ciii  tenemmo  parola  nei  precedenLi  capltoli.  Uii 
po'alla  lolta  i  ministeriali  si  resero  padroni  un  dopo  I'altro  Ji;i  rarii 
castellj  c  di  tulti  i  tenimenti.  Essi  a^sunsero  il  uome  di  dinaxti  a  co- 
inandavdno  al  pari  del  principe  vesuovo.  Di  qtiesti  dinaiili  del  Tren- 
(ino  tnenzioneremo  le  fainiglie  dei  Cisielbarco,  dei  Lodron,  dei  t'ir- 
mian,  degli  Sporo,  dei  Tono,  dei  d'Arsio,  ecc.  Queste  Tamiglie  aomenia- 
roQO  poi  il  loro  polere  niediante  unioni  aan  alti'e  fdiniglie  nobiii 
del  paese  e  dell'estero.  I  piii  notevoli  stipiii  nobiliari  del  XV  se- 
colo  nel  Trenlino  erano  i  Castelbarco,  gli  Sporo  ed  i  Tono. 

II  ter-zo  periodo  inconiincia  coiravveninienio  di  Massimiliono  I. 
Quesli,  abbi^ognaudo  deil'opera  del  auui  soggeili  nelio  guerre  so- 
sienule,  largbeggiij  di  tiloii  qnale  quani' alLri  mai  e  spesse  voite 
baslava  un  lieve  sepvigio  pup  avepne  in  ricompensa  un  litolo  con 
predicati  altisonanti.  In  quesLo  tepzo  peiiodo  fiirooo  elevuii  al  gpado 
di  conte  i  Madruzzo  (1570),  gli  Spopo  (ItiOJ),  i  Castelbarco,  Comini. 
Tono;  al  grado  di  baroni  i  Kinnian  (I531J,  i  Clcs  ed  i  Motar.  II  grado 
di  semplice  nobilt^  lo  ottennero  inaumerevoli  rainigUe.  La  nobilli 
creata  prima  del  USO  godeva  esenzione  di  dazio  e  pedaggio,  e  quella 
di  data  del  1BI3  poteva  riscattare  ua  fendo  pagandone  le  tre  qnarle 
parti.  Gli  ufQ(;t  pii'i  itnportanli  e  lucrosi  erano  nelle  mani  dei  nu- 
bili,  e  questi  avevano  ottenuto  perlioo  dal  principe  la  creazione  di 
un  ipibiinale  proprio .  presao  il  quale  venivano  ventilate  tulte  le 
cause  civili  promo^se  dalle  famiglie  nobiii:  ii  tribunate  aveva  sede 
a  Bolzano,  e  chiamavasi  Tribjnale  Aulico. 

Gincla  la  nobilli  all' apogeo  del  proprio  aplenjore,  i  tempi 
mucarono  e  volsero  sfavorevoii,  si  che  i  nobiii  pensaroQO  a  sbaraz- 
zarsi  ilei  loro  castelli  e  possedimenli  pep  far  danari  e  teimepo  so- 
lamente  il  tltolo.  La  nominadi  nuovi  nobiii  al  fece  seinpre  piii  rata 
ed  ai  tempi  di  Maria  Tci'esa  vediamo  otteneie  il  grado  di  conte 
i  Migazzi,  Firuiinu  e  Corredo,  e  di  barone;  Cassani,  Cesclii.  Bu/Ta, 
Troiio  e  pochi  allri.  Oggigiorno  gran  papLe  delle  anliche  famiglii.' 
nobiii  9ono  eaduie  in  povertii  e  De  tacciamo  i  iiumi;  altre  inveue, 
rinimciando  al  litoio  ihi'.lils  ptr  i  bisogni  delia  vita,  passapono 
nellu  slato  dei  seniplici  bopghesi  e  perflno  nel  ceto  rurale, 

Nel  1785  le  famiglie  nobiii  del  Ticntino  suinniavano  &  lITt',  o  di 
pareccbie  di  esse  diamo  quulthe  ccnno  in  fondu  al  prcsonte  volum''. 


k. 


II  lerzo  staio.  i&  borslir'ain,  noQ  preso  cosl  larga  parlc  alio  sorti 
■lol  pne.sc  come  i1  cleio  <;  la  iiobilia.  Tiittavia  se  Del  paese  nostro 
le  ciitk  e  borgato  non  sono  cos)  numerose  come  io  altri  paesi,  esse 
ebbcro  per6  grand issi ma  importanza.  ia  singolo  ed  in  complesso, 
(Special mente  ncl  medio  evo.  pin  che  nell'cpoca  moderns.  CHth.  e 
burgate  avernao  natural mente  a  conibattere  i  prepotent!  signorottl, 
i|uin(li  il  vcscova  le  aveva  care  per  Torza  degli  avvenlmenli. 

La  eitlu  pii't  anlica  b  quella  di  Trento;  Riva  ottiene  il  rango  di 
ciltJL  Eolo  iiel  secolo  XIV  e  Kovereio  fra  il  XII  e  il  XIII  secolo. 
Ala  Del  li;<)l,  eil  Arco  prima  ancoru ,  erano  semptici  borgate; 
oggl  portano  il  nome  di  cilti  qTianliinquo  la  loro  estenslone  sia 
assai  ristreita.  Nal  IIGO  Pergine  fu  clevata  al  rango  di  borgata  e 
piii  tardi  Io  fiirODo  pore  I.evlto,  Rorfto  e  Honcegno  nonch&  liitli  i 
capiltioglii  Riiidlziari  i-lio  qui  sarebbo  iroppo  lungo  enumerare. 

1  privitegi  tiello  i:ittu  e  borgate  del  Treiilino  sono  inTormati  esclu- 
slvamentc  a  quclli  cU«  vigevauo  nctle  citia  lo.iibarde  e  ptii  preci- 
»amente  al  coflume  e  diritio  ruinano;  mentre  nel  rimanento  della 
proviiicia,  nel  Urolo  propriameiitc  deiio.  scorgonsi  usi  e  privilegi 
jirnpri  della  nazione  tedcsca. 

La  ciirattiTisUcft  dctle  dtia  e  borgate  del  Trentino  k  uguale  come 
in  halia.  I  privilegi  di  ciii  godouero  erano  diflerenti  e  se  li  giia- 
(ln;;narono  nn  po'  per  volla, 

l.a  eittii  di  Trenio  godeva  nel  secolo  XII  di  una  estesi-sima  an- 
tcinoinia;  I  cilTadiid  eleggtvano  i  propri  cuiisoU,  i  quail  coslitiii- 
vano  il  MsK'^trato  Consolare;  la  citlii  prelevava  da;ti  ed  emetleva 
imposlR;  avevK  u.ia  zecco  propria;  siubiliva  pesi  e  miauro;  dava 
n^ilo  aj  ruoriisdti;  costniivH  casulla  e  lorri  asiio  tak-nto  o  incor- 
pui-avu  villautti  vicini  nel  projirio  cireundario.  Federico  I  spogliu 
U  eiltii  di  mtli  rjneari  piirib-gi  a  favore  del  vtscoco;  ma  nel  se- 
oolo  XIII  allorcbe  nel  TreuCiiio  domiiiava  Huelino  da  Romano, 
Trento  riac<iuisiu  quella  j't'.iii'.ione  libera  id  indipendente  pari  alle 
vioinp  fiuii  lunibardo.  liiiornala  *olto  il  polere  dei  vcscovi  qiit-flll 
>i  iinardaronu  bfiio  di  cuiK-ulcare  quel  ditiiii  e  privilf^i  cuiiseguiti 
fon  tnula  tcrtn^-fMi  e  dopo  una  Intla  acei-riina.  I'kt  cul  Triiito 
Uianteiine  i  pioppi  con^uli,  i  projirl  ainlr.ci  ed  i-serciiava  tapolizia 
liidlpemt'-nTcnviilo. 

AncliP  Riva  gndcva.  aiii  c o  buritiUn.  una  larsa  aiitonomia;  essa 

aveia  iin  I'.i>be(u  die  piovvi'dsva  alia  nicnrezzix  pubblica  '.-d  ali'or- 
cliiic.  'd  un  <-oiiiig|ii>  mnnicipule  conipu^io  di  l:^  inembri. 

Uuvcrt'io  Invfce   rinianc  Nu^rgetia  ai   dinasii  pm  a  lungo,  e  isolu 


-^: 


L^   rORUAZIONB    DELI.E   CLt3SI   S)C[ALI. 

verso  la  flne  del  secolo  XIV  i  signori  di  Castelbareo  permisero  die 
1^  ciiti  avesse  uu'amiiiinistrazionB  propria,  composta  d'an  Consi- 
^lio  generate,  un  uonsiglio  det  3l  e  4  provvediiori. 

la  iiuaiito  a  giurisdizioDe  Treiito  aveva  nel  proprio  podesta  il 
proprio  eiudice  nel  civile  e  crimiiiale ;  al  podestu.  di  Tranto  era 
-soggetto  anclie  il  territorio  delta  ciltSL.  1  podesta  dl  Rovereto  e 
Riva  iavece  avevano  diritto  di  giuriadizioao  aoclie  sui  luoglii  cir- 
oonviciai.  Trento  e  Ifoveroto  avevano  il  diritto  di  presentaro  al 
loro  eignore  :!-4  giuriaprudenti  per  la  nomina  dc.i  pado^tii.  II  re- 
^coro  di  Trento  poi  amminislrava  iu,  giuslizia  per  la  citta  di  Bol- 

Trenlo  e  Rovereto  ebbero  statuti  propri  checomprendevaoo  di- 
spoiiizioui  di  polizia,  cause  civil!  e  cnmiuali.  Per  la  ^icurezza  piib- 
blica  e  la  polizia  le  dispoaizioni  eraiio  assai  dettagliate  e  precise 
noncbe  rigorosissime. 

11  diritto  civile  era  poco  sviluppato,  piii  jiivece  quello  penale. 
Negli  statuti  di  Trcnio  e  Rovereto  s'incotitra  assat  speaso  I'appii- 
tazione  della  pena  di  niorle ;  le  lesioiii  corponili  si  potevaiio  pa- 
gare  in  denaro.  Mutilazione,  beriina,  frustato  ed  esilio  trovaiio 
lurga  applicoziune  in  quegli  statuti  —  nei  piii  antictii  flnanoo  la  tor- 
lura. 

Gli  afTari  cittadini  erano  pertrattati  da  capi  delle  varie  arti, 
vale  a  dire  gll  artleri  erano  rappresentati  nei  iJousiglio  cotnunale. 

Trento  fii  la  prima  citti  che  abbia  avuto  soljborglii;  e  per 
priviiegi,  esteusione,  popoiazione,  ncchezza  o  commercio  superava 
lutie  le  allre. 

Nel  periodo  abbraucjanle  il  XV-XV!1  secolo,  Rovereto  ed  Arco 
vengouo  elevali  a  citlaj  Civezzano,  SLoro  (il  quale  godeva  moltis- 
Kimi  priviiegi),  Cles,  Fondo,  Boi'go,  Levico,  Lavis  ed  altri  diventano 
borgate.  Nel  secolo  XV  troviauio  ancora  moUissimi  priviiegi  spe- 
'.'iali,  lua  ossi  vanno  man  luano  decadendu  e  di  regola  si  confer- 
luano  solo  quegli  anticbi.  i:n  po'  alia  volta  gli  Stattili  vanno  nfur- 
niatidosi  seoondo  le  e^igenze.  e  ricevono  in  tulto  il  paese  una 
tiata  d'untformiti.  L'autononiia  couiunale  va  restringendoai:  tul- 
ta\Ta  gli  aff<iri  vengono  sempre  ancor  trattati  dai  cittadini.  Verso 
la  fine  del  secolo  XVI  e  nei  secolo  XVII  raulonoinia  riceve  I'requenti 
sirappi  da  parte  del  governo. 

hoveroTo  ebbe  molii  priviiegi  o  diriiii  dai  Veneiiani  die  le  fu- 
runo  conTennati  da  Massimiliano  I  allorch^  a  questi  si  sottomlse. 
Civezzano  ottanne  dal  veaoovo  Bernardo  Clesio  il  titolo  dl  burffiim. 


un  Duovo  stcmtna,  il  diritto  di  erigere  porte  edi  eleggersi  no  sin- 
daco  proprio  —  tutto  Gi6  per  essersi  mostrato  fedeU  ilurante  la 
guernv  nistica. 

Nel  periodo  in  discorso  la  cittii  <li  Trento  ottenoe  da  Sigismonda 
la  concBagioiiu  di  poter  veiidere  sale,  noncbi  11  diritlo  dl  pater 
condiirre  merci  con  carri  propri  da.  Bolzano  a  Trento. 

Circa  alio  sviluppo  della  giurisdlzione  civica  le  notizie  sono  scarse 
piutlnMo;  Rovereto  ottenne  il  privilegio  dl  pot«r  proporre  i  pro- 
pri gindici ;  Trento  e  Riya  possedevano  un  tale  diritto  giii  da  lungo. 
NeU'epoca  in  discorso  i^i  puo  dire  che  I'organizzazioae  statutaria 
fU  nel  siio  mansjuio  splendore.  Tri'nto,  Bovereto  e  Kiva  completa- 
rono  i  loro  atatiiti  nel  modo  piii  perretto.  La  Statuto  di  Trento  Ai 
riformato  ben  :■  volte  nel  corso  di  i21  annl  e  sempre  per  perfe- 
.  zionarlo  ed  adattarlo  alle  esigenire  dei   tempi;  quello   dl  Kovereto 

fu   scitioposto  a  pareccbie  rirorme  e  si  puA  dire  perretto  colPulti- 
I  mo  ritocco  che  ebbe  nel  1610.  —  Lo  Statuto  dl  Trento  no n  servlva 

I  di  nnrma  solemente  per  la  citti,  nia  vigeva  altresl  in  tutto  il  prin- 

I  cipato  tridentino  cd  anehe  Hiori  di  esso  veniva  preso  ad    esempio 

dove  pli  siatnti  particolari,  le  cosidelia  carltdi  regola.  non  erano 
mifflcienti.  Fsso  Slatiito  era  ^tilizzato  con  vasti  intendimenti  e  et 
pu6  cblamarlo  un  vcro  Statiito  generate:  componevasi  di  tre  parti 
che  riguardavano  gli  alTari  di  polizia,  e  rammimstrazione  giudizia- 
ria  in  offari  civili  e  pennli.  La  borgata  di  Caldaro  aveva  copiato 
tino  Statuto  da  quello  di  Trento;  mentre  Termeno  che  apparteneya 
ol  Trentino  si  reggeva  con  Statuto  informsto  agli  usi  tirolesi. 

11  commercio  di    transito  svljuppatosi  nel    secolo  XV  porto  ric- 
chezza  alle  citti  di  Trento.  Rovereio  e  Biva.  Ha  I'spertura  di  nuo\  e 
slrade,  la  fondszione  del  porlo  Oanco  di  Trieste,  la  politlca  doga- 
nale  di'gii  Stati  Tlcinl  rovinarono  in  parte  il  commercio  nel  Tren- 
I  Una:  queslo  si  riolibe  allVpoca  di  M^ria  Teresa  e  di  Giuseppe  II  ; 

I  ma  orrori  di  polilica  commerciale,  i  monopolii  e  le  nuove  legiti  do- 

ganali  paralizzarono  gli  srorzi  inlesi  a  uiigliorare  le  condizioni  della 
borgbesia;  eggiuiigiamo  gli  efTetli  delle  guerre  di  rivohizione  e  spe- 
dalniente  della  guerra  del  IWO  ed  avremo  un'idea  in  quali  trisli 
Gondiziotii  si  tutse  trovato  il  Trentino. 

Nel  1P20  rimperatore  Francesou  I  clevava  Ala  al  rango  di  cittii- 
Ginseppe  II  abidiva  pin  turdi  i  privilegi  delle  sin^iule  citt& ,  tu- 
gtieTa  loro  le  andche  cojtituzioni,  e  Trento  e  Rovereio  otteiinero 
in  loro  vece  Munii^lpi  alstemlzzati  ed  auloriti  di  Poli/ia  ;  le  allre 
ciltfi  e  borgate  Turono  sotloposle  alia  giuriadizione  delle  autorita 
istitnile  dal  i^overnu. 


CoU"  impianto  di  scuole  e  di  isliiuU  superiori  la  coltura  bor- 
gbese,  e  dno  ad  un  cerLo  piinto  anche  tl  commercio  e  I'industria. 
prestiro  uii  DOveUo  STiliippo;  qtiantio  poi  la  slrada  per  il  Brensei' 
lu  percorsa  ilalla  ferrovia,  lo  strade  pec  le  principall  valla'e  fa- 
roao  regelate  e  le  condizioni  della  borb'hesia  accennarono  a  migtio- 
rare  ancorn.  Disgraziataraente  la  guerra  del  1866  porto  i  confini 
solamenta  lino  ad  Ala  e  il  commercio  langue  ora  essendo  ristretto 
eatro  i  conflni  del  Trentino ;  gli  unici  articoU  d'eaportazione  di  quah 
che  rilievo  sono  il  vino  e  la  seta. 

II  quarto  stato  (i  coDtadIni)  ebbe  nel  paese  nostro  una  parte  iui- 
portantis^ima.  Una  parte  dei  coatadiid  seppe  conservarsi  sempre 
libera,  mentre  quella  cbe  cadde  in  iscbiavitii  se  ne  libero  plii  presto 
che  altrove.  1  contadioi  perveniiero  ben  presto  alio  stato  di  pro- 
prietarii  ed  ecco  perchfe  concorsero  a  formare  t\iio  dai  tempi  re- 
moti  il  quarto  atato.  Una  causa  non  secondaria  in  quest'  nltimo 
riguardo  deve  esser  stata  quella  cbe  nel  paese  nostro  i  contadini 
ebbero  origine  dai  coloni  romani.  Tralasciamo  di  occuparci  del 
quarto  stato  nelt'epoca  precedente  a!  XII  secolo  poich^  lecitazJoni 
ci  condurrebbero  troppo  a  lungo.  Accenneremo  quindi  che  nel  se- 
colo Xr.  Ill  quasi  tutio  il  Trentino  eranvi  contadini  liberi,  eosi  nella 
Valsugana,  in  Fieinme,  Bendena.  Vallo  di  Ledro,  Arco,  Lodrone,  Al;i- 
e  Pei-gine-  Tributari  e  aervi  della  gleba  ve  n' erano  pochissimi ;  Ui 
maggioranza  dei  contadini  si  era  organizzata  secondo  il  costunie 
romano,  cosl  che  nel  Xlll  secolo  il  contadino  pagava  qualche  ini- 
posto,  rendeva  qualche  servigio,  ma  era  libero  e  poteva  trasferirsi 
senza  inciampo  vernno  dove  piii  gli  piaceva. 

NeU'epoca  della  formazione  dei  Comuni,  eranvi  Comnni  liberi  in 
Vallarsa.  Terragnolo,  Folgaria  ,  Fiemme  ,  Rendena,  nel  Perginese, 
□ella  Valle  di  Ledro,  del  Fersina,  dei  lioncbi  e  di  Vestino. 

II  periodo  fra  il  Xlll  e  II  XVI  secolo  k  il  piu  iinportante  per  l<> 
svituppo  del  quarto  stato.  Quelle  poclie  traccie  di  servitii  scompar- 
vero  eJ  i  coniadiiii  incomineiarono  a  reggersi  colle  earte  di  reijolu. 
il  po.ssej^o  ereditario  invece  non  pot6  svilupparsi  percbe  il  paosi- 
mancava  dei  voiuti  reqnisiti  nella  valle;  in  inontagna  invece  la 
cosa  eradifferente,  toltone  il  comune  di  Primiero  che  era  del  tutto 
soggetto  ai  signori  di  Welspepg.  II  maggior  ioipiilso  per  la  liberlii 
<)ei  comuni  rurali  e  per  indipendenza  deiramministrazionegiudizia- 
ria,  il  qnarto  stato  lo  ebbe  dai  veneziani  allorcbe  si  stabilirona  nella 
Valle  La^arina:  i  veneziani  liberarono  i  contadini  da  ogni  servitii 
verso  i  castelli  dei  aignoroltj,  e  da  tutti  i  dazi;  conrermaroao  idi- 


Ji8  IL   TRENTl.SO. 

I  ritti  acquisiii.  noininarono  iirriciaii  per  1^  giustizia,  foniirono  det 

proprio  i  preslJii  per  le  castella  e  conceasero  al  comune  rurald  it 
)  diritto  di  proporre  quaitru  persone  per  1*  carica  di  vicario.  I  Ca- 

stelbarco  ebbero  la  peggio  coniro  i  veneziani,  cos'i  clie  tutti  i  con- 
tadini  pasanrono,  sanxa  indugio,  da  parte  di  qtiesti  iilUmi.  Qaest'e- 
sempio  riesc'i  perlculoso  per  Jl  priiicipalo  di  TreDto ,  si  che  molti 
comuni  foresi  ottennero  ugiiali  liberii;  Fiemrae,  Ampezzo,  Ledro, 
Valle  di  Sjle  e  di  Non  Turono  quelli  mag^jiorraenie  e  pin  largamente 
I'avoriti.  Ampezzu  aveva  luttavia  11  diriLtO  di  eleggerst  un  Consi- 
gllo  e  di  dar:il  statiiti  propri  lin  da  quaiidu  era  soggetto  al  patriarca 
di  Aquiteja. 

Verso  1,1  tine  del  XVI  ed  il  principlo  del  XVII  secolo  vediamo  Del 
Trentlno  svjlupparsi  gli  statuli  Toresi,  aktiDi  del  quali  furono  ri- 
formali,  cosl,  per  esempio,  lo  ataluto  di  Pergioe  (1533)  della  Yalta 
•li  Leiiro  (1500|,  di  Levico  (1595),  dei  piudlzi  di  Ivano,  Telvana  e 
CsstelaJio  (lt30D),dei  qualtro  Vica^iati  (IGIT)  e  delta Bigaoria  di  Pe- 
nede  (1627). 

OUre  quosti  atatiui  esisterano  le  eartf  di  rr^o/a  ch'erano  statuti 
ilul  uumune  fiirose  d  rlflettevano  itniuaiiiente  alTdrl  del  comuoe 
t'scluse  le  cause  civili  e  penali.  Lo  sviluppo  del  quarto  statu  su 
vaala  scalu  lo  si  ilovotte  agli  cfTetli  di'llii  guerra  riistica. 

Passiaino  era  al  quarto  periodo  <  in  ciii  i  cOQtadini  perdettero 
tiitta  la  loro  autononila  man  maao  ch<-  l'iis>ioliiti<mo  andava  esteo- 
'lendosi.  ForKe  rautonomia  del  qiiai-io  i^tato  era  troppo  ampia  per 
i  tempi  che  correvano  e  I'adito  all'a-isoliitisttio  lo  diedero  i  conta- 
dini  sles^i,  i  quali  dopo  aver  ra^itiu^ito  I'tLpico  della  liberie  ed  tn- 
dipeDdfDza  trasmodiirono  scimiollando  i  nobili  nell'organizzar  Teste 
«  baiicbetti. 

In  seguito  pui  alle  varie  co-'tittizioiii  f^otiUche  date  dalla  casa 
d'Austria  tutti  a  quallro  gli  stall  boiid  r.ippresentati  allu  Di<-ta  pro- 
vjiiciale  die  sieJn  ad  Innsbruck,  'laisla  rultimaorKaoizzazione  am- 
iiiinistrativa  delln  provincia  il  Treniiin)  e  rappresenlatu  :illa  Dieta 
da  venliquatlro  deputati,  di  cii  cinque  pi?r  11  grande  pos^es^to  no- 
bile  fondjario,  due  per  la  citta  di  Trento,  imo  per  la  ciltii  di  Ro- 
vereto,  nrio  pep  ta  Camera  di  commercio  di  Kovereto.  uno  per  le 
CIII&  di  Arco.  Ala  e  RIva  e  per  ta  borgata  di  Mori,  uno  per  altre 
cinque  borgate,  e  dodici  per  veniicinqui-  comuni  rurali.  Al  Parla' 
mi>nto  poi  ^chiamalo  Consixlio  delThiipert))  il  Trentioo  manda  sette 
•lepulati:  dun  del  grande  pu3Sf9.<o  nobile  rondiario,  una  per  Trento 
«  borgate,  una  per  itoverelo  e  borg^ie  e  ire  per  i  Comuni  ruralL 
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II  Trentino,  iiicorporaio  anlicostituzionaloierite  al  Tirolo,  deve  per 
gli  alTari  d'ammintstrazione  generate  ijipendere  dalla  Liiogotenenza 
•Ji  Innsbruck,  di  cui  a  Trento  esiste  un  siiimlacro  col  norae  «  Se- 
zioDe  di  Luogotenenza  per  il  Tirolo  italiano.  »  (1) 

Gli  atlari  polilico-amministrativi  dei  distretti  vengono  pertrattati 
pressQ  i  Capitanati  distrettuaL  che  soiio  in  numero  di  otto:  Trento, 
Bovereto,  Borgo,  Tione,  Cles,  Cavalese,  Riva  e  Primiero. 

La  sicure^za  pubbljca,  e  coaseguentemente  quella  del  gorerno  e 
aflldata  ad  un  Commissariato  di  Polizia,  in  Trento ,  con  sezioae  al 
confine  austro-italiano  di  Ala. 

Anclie  ram  minis  trazione  gindiziaria  ha  il  centro  a  lonsbruck  dove 
siede  la  Corle  siiperiore  Ji  gjiistizia  della  proTinc:a  Net  Trentino 
-voQvi  poi  due  Tribnnali  circolari  (Tfenio  e  Bovereto)  con  anuessa 
Prelura  urbana  e  Procura  di  Stato  per  entrambi,  indi  ventitreGiu- 
•dizi  ilJstrettuall.  A  Trento  esiste  una  Camera  Notarile  ed  una  Ca- 
mera degli  Avvocati,  qiiesta  cott  trentotto  quella  con  vcntuno  in- 
scritti ;  a  Rovereto  gli  avvocati  inscrltti  alia  Camera  sono  venti- 
quattro. 

II  Municipio  di  Trento  si  compone  di  un  podestii  die  vien  eletto 
ogni  tre  anni  e  di  trenta^ei  conaiglieri  eletti  da  tre  diversi  corpi 
<l.  Possidenti;  11.  Goveroo;  111.  Borghesia),  dodici  per  ciascuno.  A 
Rovereto  invece  i  consiglieri  sono  trenta,  cio&  died  per  dascuna 
classe.  Ogni  Comune  elegge  il  proprio  sindaco  (Capocomune)  cot- 
I'intervento  dei  funzionari  politic!.  Anche  in  queati  noslri  paesi  ill 
montagna  durante  I'elezione  del  Capocomune  si  sviluppa  nnatotia 
clettorale  febbrile  ed  in  certi  luogbi  le  ghermiuelle  arcbitettate  dai 
nisiici  danno  dei  punli  a  quelle  delta  classe  cittadina. 


Ill  GluetR  Dotizie  recenli,  il  goreroo,  Tisto  il  fermo  contegQO  dei  dcpu- 
Uli  Irenlini  nella  DioU  ili  InnsUmck,  avrelilje  oITerto  al  Trenlioo  di  ren- 
dero  U  dfllla  Seiiona  di  Luogolenenia  indippodento  dal  Tirolo,  tua  si  ri- 
UutO  ustpgoricamente  ad  accordare  una  DieU  propria  per  it  Trentino.  Cost 
i  giornali  di  Vienna! 


A 


IL  TRETmSO. 


LA  POPOLAZIONE  DEL  TRENTINO 


Dalla  raccolta  delle  leggi  del   Begno  il' Italia,   ricaviamo  cbe  \:\ 

l.opolazione  del  Trentino,  nel  1816, 

aaceiideva  a  229.224  indiviUui. 

Ncl    ceDsJmento  Jel  1880  era  saliU 

a  347.20:i  abitanti,  ripartlti  co- 

1110  segue: 

Trento    citlii 

18,039 

Bovereto    . 

8  52a 

Borgo  d  Is  tret  to 

42OTI 

Cavalese      > 

2-2Sm 

Gles 

49.247 

Priraiero      . 

10.98:1 

Kiva 

23.650 

Tione 

30.021 

Treuio         . 

Hi.8ft3 

Rovereto     » 

53.0(J7 

I 


347,20:! 
In  questa  cifra  non  figiirano   i  mllitari    in    servizio    attiro  (4:t-()> 
liea^l  per6  3>25  siidditi  esterl,  del  quati  3284  del  Kegno  d'lUlia. 

I  maschi  (lenuto  conta  itelle  guarnigiuni)  ascendev&no  a  173.31'.* 
o  le  remtnine  a  178,370;  gli  appartoncnli  al  Itegno  d'ltalia  erano 
l'>6t  mascht  e  1071  femmine. 

Iiella  populszione  geiierale  sanno 

leggere  e  scrivere: 


saono  solUnto  leggere 

e 

analfabeti : 


115,196  niaschi 
105  I W  i'>!iumine; 
10.'J49  maschi 
lf.lB7  fcinminc: 
47.774  maschi 
55.074  femminc. 


3 


61 

I.n  religione  predominanle  h  la  cattolica  romana  (351.401). 
II  Treotino  conta  371  Comuni  suddivist  in  783  locality  con  50.587 
«a<ie  abitate,  8203    diaabitato  ,  coiitenenti   complessivainente  7(5.048 
;t1iitazioni  in  cui  risiede  la  popotazione  di  351.680  indlvidiii. 

Di  qiieati  38.440  abitano  in  citti  e  323.240   aono    da  annoverarsi 
-come  popotazione  campestre. 
Fer  lingua  sono  cosi  fiiuddivisi : 
Italianl  338.250 

Tedeschi  8.638/  tra   qnesti    43^(1 

altre  lingne      1.033  f  militari. 

In  merito  alia  lingua  delta  popolazione   del  Trentino   dobbiamo 
osservare  cbe  la  cifra  di  8.638  tedeschi  diminuita 
di  4.3H0  militari  che  darebbe 

4.258  teilesca,  non  puo  esaere  esatta. 
Come  gli  avversari  delta  nazionallta  nostra  vanno  a  inventare 
icdeaehi  dove  non  ce  ne  furoiio  mai,  cost  k  lecilo  a  noi  svelare 
4|u3lclie  segreto  burocratico  per  far  vedere  che  i  tedeschi  Turono 
artiflziosameDte  creati.  Sappiamo,  per  eaempio,  di  certL  impiegati 
.  —  che  della  pagnotta  hanno  un  assai  largo  concetto  —  i  q-jali,  per 
©cceaso  di  zelo,  inscriasero  loro  stessi  e  le  numerose  loro  famiglia 
flome  di  idioma  tedesco  —  e  dire  che  eran  nati  invece  in  Italia! 

liopo  di  queati  zelantiaaimi  della  pagnotta,  che  il  volgo  aenza  tanto 
liadarci  ehiama  rinncgali.  vi  sono  dei  funzionari  militari  nalivi  del 
Treniino,  i  qiiali  Delia  speranza  di  reiiderai  beneviai  at  (^overno 
4l'Inn5bruck  si  dlchiararono  piir  esai  d'idioma  tedeaco  —  e  dire  chu 
sanno  scarabocchiare  alia  misericordia  di  l>io  il  loro  nome  cd  il 
loro   grado  tnilitare  con  Icltere  tedeache  e  piii  in  la  non  ne  aanno 

Slettiamo  oia  qnesti  fedeloni  e  qnelli  altri  in  nn  sol  fascio  cogli 
itnpiegati  efTettivamente  tedeschi,  i  qnali  ultiini  ascendono  a3T4'> 
e  non  sono  afTatto  trentini  ne  hanno  tampoco  it  diritto  di  domici* 
lio  —  e  ci  si  dica  che  siamo  tedeschi  M 


ISTRUZIONE  PUBBLICA 


Fiiio  al  IK81  in  tutto  il  Treatino  oon  esisteva  che  unaacuolapo- 
polare  pricata  delta  dt  San  Marco  (in  Trentoi  in  cni  rinsegnatneato 
era  in  lingua  tedeaca;  tutte  le  altrs  Bciiole  avevano  liagua  d'insa- 
gnamento  italiana. 

Ma  ilopo  tale  opoca,  essendosi  commosse  le  viscere  dei  panger- 
maniati.  il  governo  auglriaco  credette  bene  —  o  forae  per  ragioDe 
politica  opporttino  —  ccdere  alle  prcssioni  venutfi  dalla  Germania. 
e,  violanilo  aperianiente  la  costituzione,  istiiui  dapprima  la  prima 
e  soconda  classa  parall>-lii  tedesca  presso  il  Ginnasio  in  Trento. 
completandulo  man  mano  con  lutie  le  allre  sei  class!  ancor  man- 
canti.  La  scnola  privata  di  San  Marco  divenne  pubblica;  a  Rove- 
reto  poi  fu  istituita  una  scnola  tedesca  dl  pralica  annessa  all'lsti- 
tnto  maglstrale  feminiiiile,  nonch^un  Ciiardtnod'iuranzia,  parimenti 
telle  SCO. 

Del  Ginnasio  tedesco  di  Trento  siamo  in  grado  di  dare  qualchi? 
ccnno  atatislico.  Nel  lSS3-1Srj9,  vale  a  dire  dopo  che  Tu  completo, 
gli  student!  ascendevano  in  tutte  le  otto  claasi  assieme  a  iS4,  di 
cui  ?G  natlvi  dl  Trento.  All'esame  di  maturity  del  ISHiT-IBSSfurono 
-  proiuo^i  13  sludentl  di  cui  (i  natifi  ilel  Trentino  e  gli  altri  d'ollru 
proviiicie  austriache.  U'uno  di  quest!  promossi  sappiamo  che  cori- 
tinud  i  suoi  studi  in  Italia  quantunquo  il  padre  (un  impiegaio  go- 
vemativo)  avesae  fatto  di  tuito  per  fargli  percorrere  gli  studi  tt- 
deschi. 

Gettondo  uoo  sgtiarJo  nelle  altre  classi  dclGinnasio  tedesco,  in- 
coniriamo  noini  pr«liamente  teulonici  e  quel  paehi  the  banno  de- 
sinenza  iuiliuna  sodo  di  faiuiglie  d'impiegati  oppure  di  arialocratici 
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infeudali  col  governo  austriaco  per  Hpirir.o  di  parte  anzi  che  per 
avite  tradizioni  o  per  stirpe.  1  tedeschi  poi  che  frequeiitano  il  delto 
Ginnasio  appartengono  a  fumionari  civili  e  militari  tedesohi. 

Nel  Oinn&sio  italiano  furono  promoasi  maturi  (10  sliidenli  lutti 
Dati  nel  Trentino  e  nel  Tirolo.  Gli  inscritti  in  tutte  le  otto  classi 
erano  250  piii  4  straordinari. 

La  scnobi  popolare  tedesca  di  San  Marco  cbbe  ii>  principio  11  suu 
momento  di  roga,  ma  i  risiiltatl,  cioi^  I'imbastardiinento  intellet- 
tuaje,  fii  lien  presto  cosl  evidente  clie  ancbe  in  qitesta  non  vi  tro- 
viamo  pill  che  il  solito  eletnento,  valo  a  diro  tedeschi  nati  o  flgii 
di  runzionai'i  goveniativi  in  gran  parte  tedesubi. 

Di  altre  scuole  tedesuhe  cbo  i  pangermanisti  osaroiio  far  apdra 
nelle  oasi  tedesche  del  Trentino,  non  giova  parlare  —  esse  vanno 
perdendo  d'ituportanza  ed  una  dopo  I'altra  sparii'anno  da  se  con 
grande  dolore  del  Lotz  e  compagnia  bella  che  proTisero  dappnn- 
cipio  i  Emchsmark  germanici  a  piene  mani.  E  speriaino  che  I'estir- 
pazione  della  mala  piantasegna  al  piii  presto.  Basta  riSutare  i'oro 
teclesco  come  fece  il  comune  di  Lavarone  (viclnissinio  ad  una  delle 
anzidette  oasi),  il  quale  riiinnclu  ad  un  vistoso  legato  perc!i6  vin- 
colalo  all'obbligo  di  aprire  una  scuola  tedesca.  Mcco  1'  esempio  da 
imitare! 

In  tutto  il  resto  del  Trentino,  Trento  e  Rovereto,  naturalnienle, 
compresj,  esistono  scuolo  governative  (reali,  commerctali  e  proTes- 
sionali)  e  comunati  con  lingua  d' Inaegnamento  italiana  cbe  sono 
frequentate  in  media  da  46.000  maschi  e  36  OOO  Tenimine. 

Le  cilV-e  sone  abbastanza  elociuenti  per  stabitire  di  quale  nazio- 
nalitii  sieno  i  Trentini! 
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DANTE  NEL  TRENTINO 


Suio  in  lUlia  bella  giace  un  Uco, 
Appiu  de  I'AIpe  die  terra  LamogDa 
Suvra  Tiralll,  ed  ba  Dome  Beoaco. 

Bandito  da  Firenze  e  siio  lerritorw.  Dante  ripar6  presao  la  corte 
■legli  Scaligeri  a  Verona.  Hi  li  reeossi  nel  Treotioo  benai,  ma  pro- 
tabilinente  non  fu  lino  a  Trenlo,  imperocchi  nel  divino  poema  il 
maealro  dolla  italica  lingua,  il  quale  nell'opera  sua  immortale  cita 
tuUi  i  liioghi  ove  fu,  non  fa  menzione  liella  citt&  Ui  Trento.  Bgli, 
troTandosi  a  Verona  presao  Alboino  della  Seala,  e  sapendo  che 
quesli  aveva  un  sno  amico  in  Gnallelmo  di  Castelbarco  signore 
della  Lagariua  nel  Trenlino,  si  rec6  i|ualclie  tempo  nel  castello  ill 
l.izzana  presao  Kovereto. 

Pu  (lagli  spaiti  di  quel  castellx  che  Dmto  ammir6  i  lacinj  di 
Xareo  et«rnali  nel  XII  canto  i\e\\' Inferno,  dove  e  detto  : 

gual  6  qaella  ruina  che  nel  fliineo 
Di  qua  ila  Trento  1  A<lii;e  percaaae 
O  per  Iremuoto  o  per  aostegno  manco. 

La  gita  di  Dante  nel  Trontino  ebbe  un  motivo.  In  nu  manoscritto 
iaedito  ancora,  clie  conservasi  nclla  civica  biblioteca  di  Trento  leg- 
gosi  che  nel  1307  fra  D^lcino,  monoco  novarese,  il  quale  pretlicava 
il  comunismo  di  tutte  ie  cose  terrene,  crasi  riruxialo  nel  Trenlino 
dove  prcse  in  moglie  certa  Margberita  da  Trento  giudicaladaicon- 
lemporanei  <  la  piii  bella  donna  d'li;ilia  r  Un  giorno.  peregrinando 
per  le  vallate  del  paeae  in  disoorsu  il  novarese  uccise  —  non  si 
■lice  per  qual  motivo  —  un  coulii'linu,  e  dovette  per  cio  abbando- 
nare  il  Trentino.  Strettu  indi  dapproaso  sul  Sebello  dalle  truppe 
del  Tescovo  di  Vcrcelli,  Cra  Dolciuo  fu  falto  prigioniero  ed  arao 
Tivo  &  Novara. 
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11  frate  comunista  condivideva  le  idee  profesaate  Ja  Danle  ri- 
^uarJo  al  potere  temporale  del  Papi  ed  atla  necessity  di  dare  I'l- 
talia  in  m&no  della  casadegliStauren.  G  naturale  quiadictiesaputo 
della  morle  orribila  patita  dal  siio  eorreligionai'io  poiitieo,  Dante 
si  recasse  nel  Trentino  onde  apprendere  dai  parenti  del  frate  come 
eran  pasaate  le  cose  e  di  ci6  ne  parla  nel  cantoXXVll!  deWIttferno 
dove  scrisse : 

Or  <1i'  a  (Va  Dolcin  ducijue  che  a'artni. 

La  tradizione  Tnole  ctie  Danle  si  Tosse  invaghilo  di  una  betla  don- 
zella  tridenlina;  nia  su  di  ci6  nulla  di  certo  si  piio  dire. 

Besta  per6  il  Tatto  ctie  la  descrizione  esalta  dei  lacinj  di  Marco 
(presso  Lizzana)  non  pote^a  esaere  fatta  Ee  nott  da  cbi  gii  aveva 
veduti  di  persona  —  e  la  vista  di  t  quel  buratto  •  inspir6  al  di- 
vino  cantore  immagini  g  forme  caratteristictie  pel  suo  poema 
tolte  dal  rem.  Tutti  gli  storici  iridentini,  Tartarotli,  Vannetii  ed 
altrJ,  accennano  conconli  alia  visita  di  Dante  nel  Trenlino,  ed  11 
Franco  dice  esser  Lizzana  celeberrimo  patse  per  la  preaema  del 
divino  poeta. 

Nel  TreDtino  esisteva  un  dipinto  rafQgiirante  1' inferno  a  forma 
di  imbuto,  come  il  concepl  Dante;  tale  dipinto  (ora  scomparso)  tro- 
vavaai  suila  facciata  della  parrocchialo  di  Volaiio  poco  discosto  da 
Bovereto.  Al  presenle  neppure  un  inonumento  d'arle  antica  o  mo- 
derna  parla  —  piibblicamente  —  al  tridentino  della  presenza  del 
divia  poeta 


E  si  i)  per  colmare  tale  lacuna  che  il  Trentino,  paese  in  cui  per 
I'uUima  volta  suoua  con  alpina  gagliard'ia  suUe  labbra  di  un  popoio 
rubusto  ed  iuduuiito  I'italica  iinguapura  e  gentile  piit  cbe  in  tutti  i 
rimanenti  dialetti  d'ttalla,  attende  attualniente  ad  erigere  un  mo- 
namento  degno  della  gloria  d'ltalia,  degno  d'una  nazione  cbeport(j 
la  ciriltk  per  il  mondo  intero. 

II  Trentino  non  poteva  esimersi  dall'  erigere  al  genJo  italiano  il 
quale,  nella  rinasccote  civiitii,  con  una  poeaia  tulta  spirituale  ed 
attingente  i  suoi  concetti  a  fouti  divine,  spaziu  neirimmenso  campo 
dell'unianit^  vestendo  delle  armonicho  note  d'una  lingua  nuova  can- 
tiche  sublimi  —  noii  poteva  esimersi,  diciamo,  dal  voler  eretto  aul- 
II  Trentino.  5 
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I'liltimo  lembo  d'ltalia  uu  tnarmo  di  confine  cho  raffigurasse  sinte- 
ticatiiente  la  Jiscenilejiza,  la  lingua,  la  civilta  del  popolo  che  ivi 
diiiiora. 

Gia.  son  pronti  1  bozzetti;  I'artista  cha  scolpir  deve  lo  storico 
inarmo,  H  prof.  C.  Zocchi  J!  Firenze,  attende  un  cenno  da!  comila'.o 
pei'  traiUirre  in  atto  la  grande  o  palriotUca  idea  concepita  da  un 
vegliardo,  don  Oijsejipe  Gi-azioli,  ed  in  un  battibaleno  entusiaatica- 
mente  accolla  da  tuLto  U  paese.  Don  Grazioli,  atnato  e  venerato 
dai  patrioti.  stiinalo  dagll  avversan,  accompagnu  t'idca  sua  con 
una  regale  elargizionc:  pur  troppo  la  tnorte  lo  spcns?  nelloscorso 
anno. 

Ma  sorgerii  egli,  in  Trento,  il  monuinenlo  al  Uivino  ed  indoma- 
bile  esiile  Itorentino  a  quelle  sdegnoso  che  tutto  dir&.I  potra  il 
Treutino  eternaro  —  attualmente  —  nel  tnarmo  una  testimonianza 
irrefragabile  del  genio  iialiano  la  quale  sar&  ad  un  tempo  — come 
si  disse  suUa  bara  di  don  Grazioli  —  t  una  utile  proiesta,  un  utile 
conrorto,  un'utile  rampogna?  > 
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LA  NOBILTA   TRIDENTINA 


Ecco  qualcbe  cenno  sull'orlgiiie  cli  parcccbio  ratnigllQ  nobilL  del 
Trenttno.  Dal  complesso  emerge  che  la  aobiltii  tridenttna  b  d'ori- 
gine  itaiica,  a  che  soarsamento  vi  e  rappreaentata  quella  eteroge- 
nea;  a  quesl'ullima  appartengono  i  d'Arco  (oriitmli  bavaresi),  i  Ca- 
6telb:trco  (oriiindi  della  Baemia),  i  Lanfianchi  (venuti  di  Oermania 
e  stabilitiai  in  Pisa)  ed  i  Widmann  il  cui  capostipite  Giovanni,  ve- 
niito  di  Germania,  si  slabili  a  Venezia  quale  capo  dei  facchinl  nel 
fondaco  dei  Tedeschi  (secolo  XViI)e  arricchitnsi  straoi-dinariamcnte 
comper6  daH'Auslria  la  contea  di  Ortenibiirg.  I  Lanfrancbi  coinpo- 
sero  il  priino  ordine  del  patrlziato  della  ptsana  repnbblica;  i  Ca- 
stelbarco  erano  nel  I0C2  al  servizro  della  coiileasa  Matilde  nel  par- 
lilo  guelfo;  ed  un  conle  Francesco  d'Arco  fu  doge  della  Eepiibblica 
di  Siena. 

D'origine  ilaliana  sono  gli  Acconci  onundi  di  Lucca,  gli  Albert! 
(Firenze),  Alesani  (Cagliarij,  Alesaandrini  (Bergarao),  Azzolini  (Fer- 
mo),  Baroni  (Bergamo),  Beraabe  (Fauiagosla),  Betta  (Spagna),  Bo- 
uomi  (Veaezia),  Bortolazzi  (Bassano),  Firmian  (I-'ermo), Cialassi  (Faoo), 
Giovanelli  (Venezia),  Lodron  (Roma),  Lutti  (Toscaniil,  Manci  (Roma), 
Martini  (Cremoca),  Prato  (Lecca),  Hosmini  (Bergamo),  Saracini  (Sie- 
na), Sizzo  (Bergamo),  Taxis  (Bergamo)  e  Tono  (Koma). 

Tra  le  famiglie  nobili  oi'iginarie  dtl  Trentioo  troviamo  le  seguenti 
os^ervando  che  I'annata  fra  ()  indica  I'upoca  in  cut  furono  elevali 
al  grado  di  nobilt^  appresso  indicator 

Albert!  Poia  (conli  1774),  Barbacovi  (conti  1790),  Bartoluzzi  (conli 
171)3),  Bortolini  {bar,  ItO*),  Bortolazzi  (nob.   18^1),   Hippoliti  (nobili 
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1450),  Consolati  (nob.  1003),  Crivelli  (l563j,  Ecoheli  (conti  I7M),  I'e- 
Bli  (conii  1790>,  Malfatti  (conli  1790),  Marchetti  (nob.  1808),  Marzani 
(nob.  1769),  Higazii  (iiob.  loTOj,  Moll  (nob.  1555),  Negri  (nob.  1723), 
Pilatj  (bar.  1733),  I'ompeati  (cooli  1790),  Salvador!  (nob.  150S),  Sal- 
volli  (nob.  184S),  Sanlagna  (nob.  12711),  Sporo  (nob.  lOOOi,  Tamanini 
(nob.  1746).  Terlago  (nob.  1124),  Trentint  (bar.  17S4),  Triangi  (uobill 
1610),  Vanetti  (cav.  1731),  Vollolini  (conli  1700).  Zambelli  (conti  1790). 
Ottennero  poi  la  nobilta.  nel  XVI  e  XVII  secolo  le  faniiglio  Dal- 
dassari,  Benigni.  BertoIJi,  Bertolini,  BulTa,  BjseUi,  Canella,Cht£2ali, 
Perr&ri,  Pilippi,  Frizzi,  Oeltniai,  Oerrosi,  GUIi.  Grammatica,  Luca, 
Maccani,  Migazzi,  Ollvieri.  Ro9si,  TrJnrtnillini,  od  allri. 
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CONCLUSIONE 


Oa  qimalo  abbiamo  eaposto  risulta,  ohe  i!  Trentino  ebbe  origine 
dalle  colonie  etrusche  6  romnne,  e  che  —  senza  ricorrere  a.1  so- 
stegno  (li  violenze  armale  o  di  politic!  intrighi  —  venne  forroaii' 
dosi  da  sk  in  forza  de^li  avveiiimeiiti  e  per  i  bisogni  storici  della 
varie  epoche.  Per  la  sua  posizione  geograflca  e  per  le  conliniie  guerre 
che  durarono  Tra  Italia  e  Germa.nia,  il  Trentino  noa  poteva,  natu- 
ralmenle,  conservare  ititatti  i  saoi  conflni;  in  quelle  guerre  i  coiiti 
di  Tirolo,  potenti  e  prepotent!,  Limitat  ono  la  potestit  temporale  del 
principe  e  veacovo  di  Trento  all'attuale  contine  liiigiiislico,  meiitre 
prima  la  giurisdizione  del  principato  trideiitino  cstundevasi  fino  a 
Bolzano.  Non  mancarono  i  tentelivi  perdiminiiirei  dirilti  di  liberta 
interni  dei  principi  vescovi  nel  territorio  ad  essi  rimasto.  e  la  sto- 
ria  imparzialo  non  pii6  assolverc  i  principi  tirotesi  di  tali  concul- 
cazioni.  H  principato  Tridentino  fn  salvo  dalla  dislruzionB  tenlata  pin 
volte  dai  principi  liroiesi  e  tedesclii,  iinicamenle  perl'attaccamento 
nazionale  del  popolo  alle  avite  sue  istituzioni  e  per  la  consapevo- 
lezza  del  propri  diritti.  K  quando  di  fronte  alia  forzi  briitale,  alia 
violenza  degli  usurpatori  le  ragioni  a  nulla  valsero,  fu  d'uopo  cbi- 
Dsre  il  capo  e  rassegnarsi  sperando  in  tempi  migliori. 

II  principe  vescovo  esereitava  illimiiata  sovi'anila  sul  suo  terri- 
torio, tale  che  I'liUiaio  degli  imperatori  tedesclii,  Francesco  I,  eblu 
I'inveatituri  dal  vescovo  stesso.  Leggi  ed  amministrazioneeruuo  di 
carattere  spiccatamente  italjane  non  aolo  per  lingua  ma  benanche 
per  concetto.  11  Tirolo  puo  contrapporro  ai  diritti  del  principato 
di  Trento  un  unico  documento:  il  libello  del  1511^inaessononniira 
ad  altro  che  a  slabilire  una  mittua  difem,  mentre  su  tulli  i  rimn- 
nenti  diritti  del  principe  vescovo  fa  pattuitaespressamente  la  piii 
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ampia  riserva.  B  in  conrerma.  di  ci6  Perdinando  I  re  dei  Romanl  e 
contedel  Tiroljai^Oluglio  l536concedevaalTe3coToBerDardo01e8Jo 
uQ  reverBale  datato  in  Innsbraok,  con  oui  dichiara  che  <  esseodosi 

•  ndll'edizione  degli  Statutl  proWnciali  Urulesi  deH'anao  1532  n.  28 

>  lib.  0  inseriti  fra  i  coaflni  del  Tiroto  Judicaria,  Bendtna,  Opidum 

*  Sivae  el  nmilia  alia  eomplura  ad    hanc  nostrum  Tiroltt  Comita- 

>  turn  non  pertinenUa,  6  che  iudi  poteva   nascere  la   ooDBeguenza 

>  che  il  priDcipato  di  Trcnto,  con  sommo  pregindizio  di  queita 
'  Chiesa,  si  ritenesse  Tormar  parte  del  Tirolo,  e  qnindi  che  il  conta 

>  del  Tirolo  na  fosse  lo  immediato  padrone  —  sieno  quelle  parole 

>  da  considerarai  come  mm  rcrifle,  che  sieno  caneellaU  almeno  nelle 

>  copie  dl  detti  Staluti  che  ai  oonaervano  negli  archivi   della  pre 

>  vincia  «  in  queJJa  del  principr  di  Trenlo  e  che  nelle  cdizioni  av< 

>  venire  quelle  parole  sleao  sempre  da  ommettcre.  >  —  Come  Sj 
vede,  I'unico  itocumento  suHa  base  del  quale  1  tirolesi  potevano 
vantar  qualche  diritto  sul  Trentiao  eslato  inflrmato  <lal  lorodesso 
sovrano  e  sigQore- 

Subeatrato  lo  spirito  readonario  alia  prima  rivoluzione  francese 
i  priacipi  smembrarono  I'Europa  centrate  ispirandoat  a  puro  egoi- 
smo  dinastico,  e  il  Treniino,  pretiamente  iialiano,  fu,  colta  pace 
di  Luneville,  Incorporato  in  una  pronacia  tedesca.  Eppure,  sensa 
il  Trentino  il  trattato  di  Camporormio  avrebbe  potiito  avere,  per 
I'Austria,  no  ealto  affalto  divtrso.  Forse  si  voile  vendicare  la  seen* 
ntta  di  Legnano  alia  quale,  per  gli  impedimenti  creati  dui  triden- 
tiai  alle  truppe  del  Barbarossa,  i  tridentini  ehbero  una  parte  si  puo 
dir  decisiva. 

II  Trentino  protesto  e  protester^  sempre  contro  I'incorporazione 
nella  provinciadel  Tirolo;  protesto  e  protester^  sempre  contro  la 
denomiouziune  burocratica  di  Tirolo  mcridionale,  seguendo  in  ciit 
il  uobile  cseiopio  dei  caaonici  conte  Manc<,  conte  Itortolazzi,  barooe 
Tossis,  barone  BufTa,  conte  Trapp,  conle  Sporo  e  conte  Melchiori  for- 
inanli  il  Capitolo  della  catteiirale,  i  qiiali  per  intziattva  del  barooe 
Pizzini  —  appdiienente  pur  esse  al  detio  Capiti  In  —  protestaroDo 
energlcamenle  contro  il  vcscovo  Vigiiio  dei  conti  di  Tooo  porche 
un  cerlo  d.'  Manfroni  avcva  dedicato  al  vescovo  suddetto  una  carta 
geogralica  iniitolata  Tyrolis  pars  Meiidionalia  Episropalum  ct  Prin- 
cipatum  Tridntlinuin  coiiUnens.  I  caaonici  della  catledrale  ravvisa- 
rono  in  quella  carta  una  piibblicazione  la  quale  jirexiudicava  i  di- 
ritti  della  Cbiesa  Tridentina  clilaiuando  il  principato  Ji  Trento  parte 
Jel  Tirolo,  e  protestarono  in  previsinnc  delle_  consfgiienze  cbo   lie 
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poteTan6  derivare  ai  dirilti  storici  del  Trentiuo.  La  pcotesla  6  del' 
I'aono  1778  e  trovaai  nolla  Biblioteca  civica  di  Trculo  (Manoscritto 
num.  233). 

Tralasciamo  di  fare  altre  considerazioni  critiehe  aiil  periodo  sus- 
seguenle  alia  pace  di  LunevilJe,  ande  eviiare  ripeiizioiii.  Direino 
solo  ancora  die,  ae  i  circoli  di  Trento  e  di  Rovereto  componenti 
il  Treniino,  sono  —  come  lo  abbiaino  provalo  —  escliisivamonte 
ilaliani  per  lingua,  per  cosLumi  e  per  genio,  c  so  la  costituziono , 
tante  volie  vanamente  invocata,  garaatisce  I'inviolabilit^  della  na- 
zioQalilu  0  della  lingua  —  i  Trentini  nan  possotio  vedersianticosU- 
luzionalmente  aoggetti  alia  supremazia  dell'Enno.  F.ssi  hanno  diritto 
di  avere  dicasteri  italiani,  hanno  diriUo  di  poter  ainmiuistrare  i 
loro  alTari  liberamcnte  senza  la  tutela  del  tirolesi,  hanno  dlrilto 
di  chiedere  e  di  ottonere  la  separaziotie  iolale  da  Innsbruck  — 
qiiesti  suno  diritti  ctie  al  Treniino  spottano  sacrosantemente  ed 
incontraaiabiloiente  perchd  reclainati  da  un'ammlniatrazione  infor- 
mata  alia  vera  giuslizia  a  basati  su  incontestabili  ragioni  storicbe, 
etnograRche,  geograHcbe,  e  rigorosamente  politidie. 

Da  quanto  abbiamo  esposto  risulta  vero  il  detto  del  poota,  ciofc 
che 

Qui  la  tetrn  d'UaliB  i  piii  divina. 
Ua  qui  91  i  condaonati  a  aospirare, 
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Tutu  i  diril/i  risemati 
con  gaelli  di  rapptesentazione. 


DOMENICO  JACCARINO 

COMMENDATORE  DI  ISABELLA  LA  CATTOLICA  DI  SPAONA 

E  DEL  NICKAM  DI   TUNISI 

UFFICIALE  DI  S.  GIACOMO  DELLA  SPADA  DEL  PORTOGALLO 

CAVALIERE  DEGLI  ORDINI    EQUESTRI 

DELLA  REPUBBLICA  DI  S.  MARINO, 

DEL  BOLIVAR  DEL  VENEZUELA,  DEL  CRISTO  DEL  PORTOGALLO, 

VOLGARIZZATORB  DEL  DANTE  IN  DLALETTO  NAPOLITANO, 

AUTORE  DRAHHATICO,   ECC. 
CX)ME  TENUE  ATTESTATO  DI  RICONOSCENZA  E  DI  APf  ETTO 

DEDICO 


AGLI  AMICI  BENEVOLI 


La  bontA  degli  amici  intimi  che  conoscono  come  lo  non  pos- 
sa  trovar  tempo  ad  occapazioni  letterarie,  che  ipichiedono  lungo 
stadio  e  grande  amore,  attonuir^  la  severa  critica  di  colore  che 
aosteramente  chiamerebbero  audacia  Timpresa  d'un'opera  qaa- 
lunqne,  checompiuta,  non  raggiunga  la  perfezione  o  la  mediocritA. 

Di  tali  amici  m'  ^  grato  il  ricambio  di  vivissimo  affetto  del 
signer  Kaffaele  Grana  Scolari,  amantisslmo  e  studioso  delle  Belle 
lettere,  delle  Belle  arti,  specialmente  della  Musica,  di  cui  ha  da- 
to  eccellenti  prove  del  sue  ingegno,  del  sue  genio,  lavorando 
indefessamente;  di  Michele  Forestieri  Cannizzaro,  dotato  di  squi- 
sito  g^to  nelle  lettere,  come  in  ispecial  mode  nella  Pittura;  di 
Francesco  Basile  nella  Poesia,  di  Sudano  Bonaventnra  nello  stn- 
dio  indefesso  del  Classici  e  delle  Patrie  Storie,  di  Tito  Mammoli, 
mio  predecessore  e  maestro,  col  «  Dante  a  Ravenna  »  letterato, 
pieno  di  fervido  amore  per  le  belle  e  nobili  cose,  e  per  le  glo- 
rie  dei  padri,  che  con  sacrifizio,  e  costanza  segue  la  sua  missio- 
ne,  esortando  sempre:  Avanti !  Avanti  !  accolgano  in  quest'  oc- 
casione  U  mio  omaggio,  la  mia  buona  volenti. 

E  nel  memento  di  pubblicare  il  presente,  mi  6  stata  letizia 
lo  avere  accettato  la  Dedica  il  Benemerito  Commendatore  lacca- 
rino,  il  cui  nome  6  superiore  ad  ogni  dire,  e  molti  glovani  Ita- 
liani,  le  dobbiamo  perscveranza  ed  amore  per  gli  studi  del  Clas- 
Siciy  che  non  dobbiamo  dimenticare  !.., 


Essendo  Tatta  qnesfumilo  compilazione  a  scopo  morale  -  eda- 
catlro,  chp  (|ucgt.i  6  almcno  la  mia  int«iizlone,  ml  gi  perdonl 
a«ccnnam  poclx-  ;<nrole  sulU  Drammatica. 

I  precctti  iliirarto,  non  sono  sufflclentl  por  8e  soil  a  Uvo- 
nire  una  ftlii,  i>ir  cs.  per  la  quale  manchorebbe  I'ordito;  ma  la 
dUponUEiuiiti,  rriTiiuro,  spesse  volte  f>ossaDO  suppliro  alle  serie  dlf- 
llcoliA  ondu  cutiitiioro  un  coin  pen  i  men  to  drammatico. 

II  tino  dl  titll  occapazioni,  ricordandolo  a  mo  stesso,  coroe 
dlc^'  Uhcrardiui.  i-  qucUo  di  rciiderc  million  gli  aoinlnl,  Indn- 
ccndoli  n\h\  f.irii.i  vleendevole,  alia  boniA,  all' amoro  della  Pa- 
trla,  oci\ 

11  Bogjfctio,  <  inie  dice  Ugo  Blair  nellc  sue  Istituzioni  di 
Belle  lottert',  nun  sia  mal  di  pnra  Invenxionc,  ma  foiKlato  sopra 
una  storia  realr.  l/importantc  si  ?  ehe  la  condolta,  Bia  naturale 
e  verosimlle,  <■  iiuo  tralasciare  dl  mlra  a  questo  ^iiorc  di  coui- 
ponlmentD  I'lmii  i  dl  azlone,  dl  luigo  o  dl  tempo. 

Clio  non  SL  r.iiifonda  I'anltl  doirazione  colla  stmplicitA  del- 
I'lntrecclo.  (^n-^iu  s!  dice  semplice,  quando  vi  s'introducc  poco 
namcM  dl  acciii' mi.  Ma  pgli  pnfl  easere  complesso,  cio^  abbrac- 
clare  un  iiiinnri  consldcrevolc  dl  jiorsonc  o  d'awenimcntl  scn- 


za  miinairi'  d'  nnltA,    purchfi  tutti  gli  ; 


niniontl    temlono  al 


prlncijtalo  ipirp'i 
caoncssl. 

t.  ditlii-il-  - 
nitft  dl  Iitttsin:  ]n 
grintf'nuozKi.  <■ 
Bup[n»rrt'  dl  I's-s-i 


<  ilcU'oiiera,  e  siano  con  qui-llo   acconclamcnte 

dice  il  Bndotto  scriltore  —  a  consprvarsl  I'u- 
1  chc,  sk'i-omc  quando  I'azione  del  dramuin  ne- 
nlcrrotto,  lo  siK'ttatore  puft  s^nza  molto  wforzo 
I!  in  qupirintervallo  tras|iortaio  dall'  ana  all 'al- 
tra  parte  dolli  im-dpslma  casa,  o  della  stessa  cittA,  cosl  non  sia- 
no da  enndatiiMi-l  qnestl  piceoll  camblamenli.  qualoradlen  Ino- 
ga  a  mngglon-  '■-  llezze  d'esecuzione,  e  all'lntroduzlonc  dl  pld 
patollclio  sUu^t/i'iii  die  ottcncro  njTi  si  jiotrebliorn  per  allra  via. 
I  prlnclpili  i-fsonaggl  di  an  dramma  vuolal  che  slano  di 
cflD'lizitmc  el'  V  11 1,  perclit  le  ioro  sclaffure  fan  maffpior  colpo 
snila  lmmflfritKiri"iie,  e  pid  forlonient'- commuovano,  che  quando 
gU  wcidfnti  .iM'-iigano  a  nrlvait.'  i>trsi.ni'. 

Circa  11  c.irii.TP,  alia  proprii'Ll  d<-i  senlimenti  ecc.  ognnno 
o8pcrl'>  dci  i<.';iN  ",  c  delle  Immense  opere  dromiuatiche  da  Tc6pi| 


Eschilo,  Sofocle,  Euripidc,  presso  i  Greci,  e  da  Seneca,  Shakspea- 
re  ad  Alfleri,  potrii,  agevolmente  conviiicersi  che  senza  quella 
innata  disposizionc  che  fa  sen  tire  per  mezzo  dclla  imaginativa 
le  diverse  commozioni  che  allri  riceve  dagli  oggetti  operantl 
direttamente  sopra  i  suoi  sensi,  non  potr^  tarsi  aequistare  alio 
spettatore  quella  esperienza  e  il  frutto  medesinio  che  acquiste- 
rebbe  osservando  11  mondo  reale. 

Riguardo  al  soggetto  di  questo  componimento,  non  m'  in- 
trattengo  a  parlare,  essendo  un  esercizio,  nei  ritagli  del  tempo, 
onde  trovar  sollievo  dalle  noje  dalla  vita. 

Salve. 

Modica  26  aprile  1891. 


Ignazio  Di  Natale  Basile 


I=aERS03:T.A.a-CH 


1.  Dantf  AufiHiKPi.  all'etfi  di  20  anni  circa. 

2.  Gvsao  CAVAi.r,\sn,  di  annt  40  circa  —  amico  di  Dante. 

3.  Beatricf-  I'fiRTivAHi,  d'anui  20  circa. 

4.  Folio  PoitriXAHi.  di  lel  padre  —  anni  40. 

5.  Lr(!\,  nmU-ii  ili  Beatrice  —  anni  25. 
G.  Fir.rri'iT  Aiii.FVTi,  nemico  dl  Dante. 

7.  Carlu  5lAitTF.i,Lo.  amlco  di  Dante. 

8.  SiMONE  PKT  Iin;[i[,  marito  di  Beatrice. 

il.  Padre  Kma  J 

}  raonaci  e  BYa  Benedetto 

10.  VtoXi-  Mkssinu       ) 

11.  Dtsn  CoMrAr.Kl 

12.  Mosser  LnTTP.niV';M 

13.  Moawr  NurK"  >'-'-ioi 

14.  Cateli>"a  Haffa' aSI 

15.  Messer  CoR«n  IV,sati 
IG.  Messer  Vieki 


,  Clttadini  di  Firenzc. 


popnlo,  r  ^oldai  i  ■  !ie  tomano  dalla  Battaglla  di  Campaldlno, 


I  6  in  Firenzc,  e  al  Cascntino. 
Epoca  1286  a  12S9 


•4@jmHs 


DANTE  ALIGHIERI 


Incipit  vita  nova. 


SCENA  I. 

La  loggia  deirOrgagna  in  Firenze. 
Entrano  Dante  e  Guido. 

Dante  con  veste  verde,   cappuccio   di   lana    purpurea,    sotto  il 
cappuccio  un  berretto  bianco. 

Guido  in  simile  costume,  ma  di  colore  di  verso, 
6  inverno. 

Qumo.  Or  che  sei  stato  in  tanta  tribulazione  pel  tuo 
amore,  perchd  non  vuoi  ritraerti  da  tanta  amari- 
tudine  ? 

Dante.  S'  io  lo  potessi,  amico  mio !..,.  Se  questa  don- 
na sapesse  la  mia  condizione,  io  non  credo  che  cosi 
gabbasse  la  mia  persona,  anzi  credo  che  ne  avreb- 
be  molta  pietii. 

Gumo.  Per  cui  ti  ha  cosi  distrutto  questo  amore  ? 
(Dante  pensieroso  non  7*isponde) 
Dimmi,  amico,  come  e  quando  cio  accadde? 

Dante.  Ascolta.  Era  il  prime  maggio  1274,  io  non  con- 
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tava  allora  che  nove  anni,  quando  trovandomi  a 
S.  Margberita,  in  casa  di  suo  padre,  vidi  la  leg- 
giadra  Beatrice.  Essa  allora  poteva  avere  otto  anni. 
Ella  apparvemi  vestita  di  nobilissimo  colore,  aroile  ed 
onesto;  era  bella,  secondo  la  sua  et^,  di  modi  de- 
licati.  I^e  sue  parole  erano  tan  to  gravi  che  la  sua 
et&  non  richiedesse.  Mi  parve  un  angioletto  e  quan- 
tunque  fanciullo,  ne  ricevei  la  impressione  di  lei 
nel  cuore  con  vivissimo  aflfetto. 

Dallora  innanzi  Y  amore  signoreggi6  Tanima  mia, 
e  mi  comandava  inolte  volte,  die  io  cercassi  per 
▼edere  quest^angiola  giovanissima:  ond'io  nella  mia 
puerizia  molte  volte  Tandai  cercando,  e  vedeala  di 
si  nobile  aspetto,  e  portamenti . . .  Oh  rimembranza  ! 

GuiDo.  E  da  quel  tempo  Thai  piA  riveduta  ? 

Dante.  Un  giorno  raentre  in  Fiorenza  si  festeggiava, 
salutando  il  leggiadro  sorriso  della  primavera,  io  la 
incontrai,  avea  compiuti  i  nove  anni,  in  mezzo  a 
due  gentili  donne  di  lunga  et^.  E  passando  per  una 
via  volse  gli  occhi  verso  quella  parte  ove  io  era,  e 
con  ineffabile  cortesia,  mi  salut^i,  tanto  che  mi  par- 
ve vedere  allora  tutti  i  termini  della  mia  beatitudi- 
ne.  Ricorso  alia  solinga  mia  camera,  mi  posi  a 
pensare  di  questa  avventura;  sopraffatto  dal  sonno, 
m*apparve  una  maravigliosa  visione,  che  mi  parea 
vedere  nella  mia  camera  una  nuvola  infocata,  che 
espressi  in  quel  sonetto 

«  A  ciaarun'alma  presa  e  fr«*ntil  core  » 

al  quale  tu  gentilmente  rispondosti. 
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QuiDO.  Si.  E  fu  la  mia  avventurata  ispirazione,  perch6 
da  quella  risposta  incominci6  la  nostra  amicizia. 

Dante.  Due  altri  poeli  mi  risposero  a  quei  versi,  messer 
Gino  da  Pistoja,  e  messer  Dante  da  Majano,  che 
mi  dk  del  fanciuUo,  e  manda  a  farmi  curare  dal 
medico.  Dovevo  io  non  mostrarmi  riconoscente  a 
chi  curava  con  si  dolce  balsamo  la  ferita  che  que- 
st'ultimo  fece  al  mio  amor  propio?... 

GuiDO.  Non  ne  far  caso:  fu  la  gelosia  che  dett6  quella 
risposta. 

Dante.  Tome  egli  forse  ch'  io  gV  involi  il  cuore  della 
poetessa  Nina  ? 

GuiDO.  No,  egli  teme  una  musa  capace  d'ecclissare  la  sua. 

Dante.  E  se  fosse  fondato  questo  suo  timore,  se  la 
prenda  con  Dio  che  mi  diede  Tintelletto  dell'arte  e 
deiramore....  Ma  non  ragioniamo  di  lui.. . 

GuiDO.  Ma,  invero,  6  speciale  e  nuovissimo  il  fine  del 
tuo  amore  per  codesta  bellissima  fanciuUa.  Port!  si 
vivo  aifetto  ad  una  donna  per  averla  vista  fanciul- 
letta  giuocar  teco,  e  adulta  salutarti  d'un  garbo  e 
di  un  sorriso.  Ove  si  fosse  trattato  di  donna  appar- 
tenente  a  famiglia  Ghibellina,  Io  comprenderei  be* 
nissimo,  quantunque,  sposando  io  la  figlia  di  Fari- 
nata  e  Forese  degli  Adimari  quella  del  Conte  Guido 
Novello,  demmo  un  esempio  che  gli  odii  di  parte 
non  si  estendono  a  tanto:  ma  agli  Alighieri  non  fu 
mai  chiusa  la  casa  di  Folco  Portinari. 

Dante.  Tu  ben  dici:  ma  se  ti  spiegassi  la  ragion  di  siffatta 
condotta  mi  daresti  del  pazzo. 

QuiDO.  Dante  non  puo  far  cosa  dissennata  e  puerile,  ed 
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6  sentimento  sublime  in  te,  ci6  che  ad  altri  sem- 
bra  foUia. 

Dante.  E  sublime  veramente  dev'  essere  quest'  amore, 
giacchg  non  posso  sostenere  cogli  occhi  la  presenza 
di  quella  donna.  Tanto  essa  b  per  me  cosa  divina. 

Gumo.  In  che  consiste  dunque  la  tua  beatitudine  ? 

Dante.  In  quelle  parole  che  onorino  la  donna  mia. 

GuiDO.  E  dal  giorno  in  cui  ti  rivolse  quelle  parole  e  ti 
saluto  Thai  tu  piil  incontrata? 

Dante.  Si.  Un  giorno  avvenne,  che  questa  gentilissi* 
ma  sedea  nel  tempio  di  S.  Maria  Novella,  ove  si 
celebrava  la  festa  della  Regina  della  gloria  ed  io 
era  in  luogo  appunto  ove  la  vidi,  con  cui  intesi 
tutta  la  mia  beatitudinn.  Beatrice  mi  mirava  inces* 
santemente,  maravigliandosi  del  mio  sguardare;  on* 
de  molti  si  accorsero  di  questo  fatto.  Da  quel  gior- 
no per6  non  mi  venne  piA  fatto  di  vedere  Beatrice; 
nh  aver  contezza  di  lei. 

GuiDo.  E  tua  madre^  frequenta  essa  la  casa  di  messer  Folco? 

Dante.  Raramente. 

OuiDO.  E  tu  non  gliene  chiedi? 

Dante.  Qualche  volta  lo  facea,  ma  smisi,  una  volta  die 
ella  irrise  alia  mia  passione  e  mi  parl6  di  Bea- 
trice come  di  cosa  mortale. 

GuiDo.  Allora  ignori  che 

(  Vieae  interrotto  dairentrare  di  Filippo  Argenti,  con  abito 
cavalleresco  ) 

SGSNA  n. 

F.Aro.  Messere,  (chianiando  a  Dante  in  disparle)  in 
yeritiii  io  sono  assai  pid  generoso   di  voi.    Voi  ri« 


clente  sui  miei  difetti  invece  di  perdonarli,  ed  io 
piango  suUe  vostre  sventare,  in  luogo  di  rallegrar- 
mene.  (  con  sarcasiino  ). 

Dante,  Non  so  di  quale  sventura  intendiate  parlarmi. 

Argen.  Possibile  che  lo  ignoriate  ?  Possibile  che  ridiate, 
raentre  le  cose  del  vostro  cuore  vanno*  cosi  a  ro- 
vescio?.... 

Dante,  Guido,  (  avvicinandoglisi )  16  comprendi  tu  ? 

Aroen.  Oh  si,  che  egli  indovina  il  sense  delle  mie  pa- 
role.... (sogghignando). 

GuiDO.  (con  tuono  grave)  Andiamocene,    Dante;    allon- 
taniamoci  da  questo  augello  di  cattivo    augurio  ! 
(per  andare  ). 

Dante.  No,  ( fermandolo)  io  vo'  che  mi  spieghi....  (si 
odono  %  rintocchi  di  una  campana ). 

Aroen.  Ecco  chi  vi  risponde  per  me...  (ridendo)  que- 
sto suono  v'invita:  in  S.  Maria  Novella.  Andate  14 
e  vedrete.  ( parte  correndo  ). 

scENA  in. 

Dante  e  Guido 

(  Dante  rimasto    soprapensiero,  colto  da    sinistro    presen- 
timento  ). 

Dante,  (con  risolutezza)  Vado  alia  chiesa  Guido. 
GuiDo.  No....  dimrai  un  po':  cosa  gli  avrai  potuto    fare 

a  quell'individuo  per  prendersi  giuoco  del  tuo  ram- 

marico  ? 
Dante.  In  veritk  non  saprei,  o  Guido.    Solo    mi    ricor- 

do,  che  questo  Argenti  una  volta  presso    ad    esser 

condannato  di  non  so  quale  delitto,  si  rivolse  a  me 
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perch^  lo  raccomaDdassi  airesecutorc  di  Giustizia; 
ed  andato  a  questi  gli  dissi:  Voi  avete  d'  innanzi 
alia  rostra  Corte  uno  degli  Adimari,  rauovetevi  a 
pietd  di  lui,  poich6  il  suo  delitto  b  minore  assaidi 
quelle  cL'ei  commette  quasi  ogni  di.... 

GuiDO.  Ebbene,  qual  era  questo  delitto  ? 

Dante.  Gli  dissi,  che  egli  usurpa  quello  del  comune 
cavalcando  con  le  gambe  aperte  cosi  che  chi  lo 
scoQtra  convien  si  torni  addietro. 

QuiDO.  E  come  fini  ? 

Dante.  L'esecutore  trorando  nella  mia  befTa  una  giusta 
accusa,  lungi  d'accogliere  la  mia  raccom^ndazione, 
condann6  lo  Argeati  in  lire  mille  pel  prime  delit- 
to, ed  in  altre  mille  per  lo  sconcio  raodo  di  ca- 
valcare.  Egli  d'  allora  in  poi  mi  giur6  odio,  non 
lasciando  occasione  di  conturbarmi. 

GuiDo.  Ebbene,  non  te  no  curare. 

Dante.  Infatti  non  ci  penso....  (suona  la  campana). 
lo  vado  alia  chiesa,....  addio. 

( Guido  cerca  di  rimuoverlo;  tenia  distorlo  da  si 
fatlo  proponimento.  Dante  non  da  ascollo  alVesor- 
tasioni  del  Cavatcanli^  e  va  di  frella). 

SCENA  IV. 

GuiDo    solo 

Gt-IDO.  (  accennando  la  chiesa  vicina  ).  Si  stanno  cele- 
brando  le  nozze  di  Beatrice  con  Simono  dei  Bardi. 
Povero  amico  mio !  Invano  T  ho  voluto  intrattene- 
re,  mcnlro  il  corteo  entrd  nella  chiesa  non  visto 
da  lui;  ma  ora  egli  6  1^ Gli  partecipai  jeri    la 


funesta  novella,  perchfe  meno  improvvisa  gli  rln- 
soisse  la  dolorosa  realty. 

Ma  egli  non  proferi   accento,    uon    cangi6  di 
aspetto  I... 

(  Si  ode  un  canto  di  alcune  fanciulle  accompagnato 
dal  suono  delVarmonium  ).  Ecco  il  canto  del  rito 
nuziale  !  Fra  tanta  solennitk  il  cuore  di  Dante  6 
pieno  di  tribulazione  !...  {  suona  la  campanny  cessa 
il  cantOy  e  passano  delle  persone  che  vengono  dal- 
la  chiesa. 

fi  terminato  il    rito,    ecco  il  corteggio  nuzia- 
le   (  Passano  gli  sposi^  Beatricey  vestita   di   seta 

bianca  colla  corona  di  fiori  sul  capo,  e  candido  ve- 
lo  sotto  cui  Iraspare  Voro  delle  chiome;  d  in  bra^c- 
cio  dello  sposOy  seguita  dal  corteggio  nuziale;  per 
ultimo  giunge  Dante  pallido  e  smorto,  il  quale  guar- 
d<xndo  da  lungi  Beatrice  )• 

Dante,  Oh  !  divina  Beatrice ! 

GuiDO.  (  Lo  prende  per  le  mani  lo  guarda  amotvsa^ 
mente  )  Che  facesti  ?!.... 

Dante.  Essendo  Tamor  mio  libero  di  ogni  senso  terre- 
nOy  Beatrice  la  sposa  sark  per  me  quella  che  fu 
Beatrice  la  vergine. 

GuiDO.  lo  credo  in  mia  ffe,  che  non  si  trovi  nel  mondo 
un  amore  simile  a  questo. 

Dante.  No,  perchfe  un  angelo  me  lo  ha  portato  dal  cie- 
lo.  (  S'incaiiiinano  per  uscire,  ma  viene  frettoloso 
Filippo  Argenti  e  li  trattiene  ). 

Aroen.  Messere,  Messere,  (a  Z)a/^fe)  sapresti  dirmi,  chi  fosse 
la  sposa  uscita  pocanzi  di  chiesa  ?  (con  riso  beffardo). 
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Dante,  (  lo  guar  da  con  aria  di  disprezzo^  non  risponde  ), 
Aroen.  (  con  insistenza  ),  Non  rispondi  ? 

Dante.  Pria  che  io  risponda  a  te,  chiariscirai  di  una 
cosa:  quar6  la  ma^gior  bestia  del  mondo  ?  (  Giudo 
s'impazientisce  fra  si ). 

Aroen.  Nessuno  pu6  in  questo  momento  sapere  meglio 
di  te  che  la  maggior  bestia  del  mondo  6  il  licH 
fante.  (  sardonicamenie  ). 

Dante.  Or  bene,  o  liofante,  vattene,  non  •  mi  dar   noja ! 

OuiDO.  Vieni  a  casa  Dante;  hai  bisogno  di  riposo. 

Questi  cattivi  strumenti  si  rodono  da  s^  roe- 
desimi.  (  Guardando  biecamente  lo  Argentic  vanno 
via;  mentre  lo  Argenti  rimane  piefio  di  livore  co- 
me se  volesse  dare  una  risposta indi  parte  ). 

Gala  la  tela 

Fine  del  primo  atto 


SGSNA  I. 

Stanza  di  Dante,  di  meschina  apparenia:  un    tavolo  con   libri 
ed  altro. 

Dante  sedato  vicino  al  tavolo  alquanto  m'esto. 

Dante,  fi  la  prima  volta  che  m^  ha  negato  il  saluto ! 
«  questa  donna  che  andar  mi  fa  pensoso  ».  Sono 
stato  al  palio  con  gli  amici  Guido  ed  il  Principe 
Carlo  Martello.  Entro  il  palco  io  mMntrattonea  con 
loro  quando  entra  Messer  Simono    del    Bardi  coUa 
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sua  sposa,  coniugati  da  una  settimana  appcna.  Bea* 
trice  mi  ha  negate  il  salute  !....  ( mestamente ). 

Una  maoo  di  ferro  (alzandosi)  mi  strinse  si 
foftemente  il  cuore  !  (con  forza). 

Nella  chiesa  di  Santa  Maria  Novella  io  non  in- 
tesi  i  giuraraenti  di  Beatrice,  non  vidi  nfe  ghirlan- 
de,  n6  altare,  nfe  corteo,  n6  sacerdoti,  perchfe  la  mia 

mente  era  estasiata Ora  non  vidi    Y  impete  col 

quale  sono  andati  a  cozzarsi  i  cavalieri,  non  udi  il 
suono  delle  armi,  il  grido  dei  coinbattenti,  il  plau- 
so  della  folia. 

Se  avessi  visto  avventarsi  rabbiosi  contro  di  fne 
tutti  i  demoni  delFinferno  non  mi  avrebbero  atter- 
rito  quanto  lo  sguardo  malinconico  e  cruccioso  di 
queU'angelo  !  (  si  siede  quasi  piangendo ). 

{  Quasi  trasognando)  No....  non  pud  essere...  di- 
Bpre^zare  il  mio  amore?.,.  fir  un  sogno  il  mio 

SCENA  IL 
Entrano  Ouido  e  il  Principe  Carlo  Martello 

Gtjido.  (sorpreso)  Dante....  che  hai?....  sei  agitato! 
Dante  ( alzandosi )  0  Guido,  Signer  Principe  ( slringen- 

do  ad  entrambi  le  mani). 
Principe.  Amico  mio.... 
Dante.  Principe,  Guido  scusale,  se  una  indispozione  mi 

costrinse  a  ritirarmi  in  casa...  pria    che    finisse  lo 

spettacolo. 
Guido.  Che  ti  accadde  ?  parla. 
Dante.  Nulla...  uon  ho  nulla,  amici....  2 
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Principe.  Non  sapevamo  che  pensare  per  la  taa  scom- 

parsa  improvvisa  dal  palco. 
GuiDO.  Intenti  a  guardare  i  pifk  valenti  eavalieri  toscani 

non  ci  siamo  accorti  della  tua  partenza. 
Dante.  Sedete,  amici.  ( si  seggono  ). 
GuiDO.  {sottovoce)  Ma  tu  sei  pallido....  comprendo:    hai 

veduto  Beatrice  crucciata 

Dartb.  fi  vero.  . 

Principe.  A  dir  la  verity....  io  supposi  qualche  sinistro  e  to- 

8to  coiramico  Guido,  pensammo  di  venirti  a  trovare. 
GuiDO.  Sicuro,  proprio  cosi....  non  sapevamo    di    che  si 

trattasse.... 
Dante.  Una  indisposizione....  ma  era  6  passato  tutto. 
Principe.  Ebbene,  Dante,  ti  b  venuta  qualche  bella  ispi- 

razione  ? 
GuiDO.  Appunto  questo  sark  stato...  Ebbene,  fagli  senti- 

re  al  Sig.  Principe  qualche  poesia. 
Dante,  (ahnmlosi  declania  un  sonetto)  Udite: 

c  Tanto  gentile  e  tanto  one^ta  pare 
La  donna  mia  quaDd*eUa  altrui  laluta, 
Che  ogni  liogoa  dlviea  tremaodo  muta, 
E  gli  ooehl  noo  ardiaooo  di  guardare. 

Ella  sen  va  sentendosi  laudare, 
Benignamente  d*umilt&  vestata« 
E  par  che  9ia  una  cosa  venuta 
Di  eiel  in  terra  a  miracol  mostrare. 

Mostrasi  si  piacente  a  chi  la  mirai 
Che  da  per  gli  occhi  una  dolcezza  al  core, 
Che  in  tender  nan  la  pu6  chi  non  la   prova; 

R  par  che  dalle  sue  labbra  si  muova 
Uno  spirto  soave  e  pien  d'amore, 
Che  va  dicendo  all'anima:  sospira. 
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^RINCIPB  I  Bgnissimo  !  ( gli  stringono  la  destra ). 

GuiDO.  ( tra  si )  lo  stupisco....  la  sua  donna  gli  niega  il 

saluto,  ed  egli  la  loda.... 
0  anima  veramehte  divina ! 

{Dante  e  il  Principe  si scambiano  qualche parola  ). 
Principe,  fi  proprio  bella  la  tua  donna  ? 
Dantb.  Ella  ^  quanto  di  ben  puo  far  natura.... 

Vol  le  vedete  amor  pinto  nel  viso, 

Ove  non  puote  alcun  mirarla  fiso.... 
GuiDO.  Sicuro,  proprio  bella,  Principe, 

( si  odono  voci  tumuUuose  al  di  fuori ). 
Privgipb.  Che  cos'^...«  odo  frastuono... 
GuiDO.  {  awicinandosi  ad  una  finestra)  fi  il  popolo,    6 

una  forte  dimostrazione  contro  il  podestd. 
pRiNGiPB.  lo  vado  amici ...  (le  voci  seguitano,  a  8.  Gio^ 

vanrU  /  a  8.  ^  Giovanni  !  ). 
Vado  in  ajuto  del  parenti. 
Dande.  No,  Principe,  proprio  in  questo  momento  ?    sa- 

rebbe  un'imprudenza !. 
OuiDo.  Un  momdhto,  Principe,  lasci  passare  la  burrasca. 

(guarda  fuori  dalla  finestra)    Sono  gli  avversarii 

di  Messer  Gorso,  cbe    gridano,    corrono    furibondi 

verso  la  sua  casa....  Ecco.  Taldo  della  Bella  e  Bal- 

do  dal  Bolgo  9  capi  del  popolo....  ( voci  sempre  al 

di  fuori). 
Dante.  0  Patria,  degna  di  trionfal  fama... 

Ahi !  quanto  in  te  la  iniqua  gente  &  pronta. 
Principe,  Sono  scomparsi....  Queste   discordie   rovinano 

la  nostra  Patria!.*.. 
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Dante,  addio ! 
GuiDO.  Principe,  vengo  io  pure  —  A  rivederci. 
Dante.  Amici,  addio....  [  ossequiandoli  escono). 

Oime  !  il  pensiero  che  la  mia  Patria  fe  in  di- 
scordia  mi  addolora  !  Ma  che  far  poss'  io  fra  le 
fralerne  ire,  o  mia  Fiorenza  ?  Tu  felice  regnavi  al 
tempo  bello  quando  le  tue  rede  vollero  che  le  tue 
yiviik  fossero  colonne. 

«  Madre  di  loda  e  di  salute  ostello, 
Con  pura  unita  fede....  eri  beata  !....  » 

( sta  sopra  pensiero^  indi  riprende ). 

Me  lasso !...  quando  penso  che  Tamore  della  Pa- 
tria non  mi  fa  obliare  quello  della  mia  donna,  la 
quale  non  debbo  piil  vedere,  e  per  la  quale  io  son 
tanto  dolente,  mi  assale  tanto  dolore,  si  che  dico 
fra  me:  auima  mia,  perch^  non  ten  vai  ?....  Ma  no, 
di  vederla  non  mi  sia  negato...  ( con  rkolatezza ) 
vado  a  trovarla,  e  le  dichiarero  il  mio  amore.  ( esce ). 

SCENA  III. 

Casa   di    Beatrice 

■ 

Una  stanza  di  riccvimento  illuminata,  con  mobili  neccssari  della 
catncra.  Un  tavolino  di  forma  circolare,  con  vaso  di  fiori.  Un  can- 
terale  in  fondo  della  stanza. 

Beatrice  {Rassettando  vestimenta  e  biancherta^  trae  un 
nianoscritlo  che  sfoglici).  A  chi  faniroo  non  com- 
muove  Tarmonia  e  la  sublimit^  di  questi  carmi  ? 
(guardando  U  manoscritto^  indi  ssffiiita) 
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«  Deb  -nuvoletta  che  in  orabra  d'amore 
«  Negli  occhi  miei  di  subito  apparisti 
«  Abbi  piet&  del  cor  che  tu  feristi, 
«  Cbe  spera  in  te  e  desiando  muore. 
«  Tu,  nuvoletta,  in  forma  pid  che  umana 
«  Foco  mettesti  dentro  la  mia  menie 
€  Col  tuo  parlar  che  ancide....  {pausa). 

0  subblime  AUghieri!... 

Ma  che  dioo  io  mai?  Sodo  sposa  a  Simone  del 
Bardi,  (con  risolutezza)  e  queato  6  tutto;  ogni  af- 
fetto  che  non  h  per  il  mio  sposo,  per  la  mia  fa- 
miglia,  sarebbe  un  delitto... 

SCENA  IV. 

Entra    Lucia 

Lucia.  Madonna...  La  vedo  conturbata...  £]  notte,  e  non 
k  venuto  ancora  messer  Simone,  ma  non  si  rattri- 
8ti  per  ci6....  egli  avrk  da  fare  forse. 

Beatrice.  Si,  h  vero;  sark  nel  palazzo  della  Signoria, 
ove  6  radunato  il  Gonsiglio  per  le  dimostrazioni  suc- 
cesse  in  questi  giorni.  Ma  un  triste  presentimento 
mi  funesta,  e  mi  si  stringe  il  cuore  ! 

Lucia.  Si  faccia  coraggio,  madonna:  un  odio  implaca- 
bile  regna  fra  le  famiglie  di  Fiorenza,  6  vero,  ma 

•  _  

quelle  dei  Bardi  e  Portinari  sono  molto  rispettate 
ed  amate. 

Beatrice.  Si,  certo,  Lucia,  ma  sugli  ameni  colli  di  Fio- 
renza non  splende  pii]l  il  lieto  sole! 

Lucia.  Viene  gente.... 

Beatrice.  Bitirati,  Lucia,  prendi  questo  quaderno,  (  Le 
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da  il    manoscritto )  conservalo    fra    le    tue    cose. 
Lucia,  (giiardandolo)  Le  canzoni  di  Dante  !•. 

Adesso  compreodo  {fra  se^  andandosene)  la  ca- 
gione  del  suo  turbamento.  Amore,  Amore  !... 

SCBNA  V. 
Entrant  Simone  dei  Bardt,  messer  Folco,  iWt  Guido 

Beatrice.  0  Padre  ( andandogli  incontro  gli  bacia  la 

destra ). 
Mes.  Folco.  Addio  Beatrice. 
Beatrice    Sono  stata  in  angustia  (  volgendosi  verso  lo 

sposo  ed  il  padre)    per    esserti  ritirato  allora  inso- 

lita  {alio  sposo). 
Mes.  Simone.  Nulla,  noo  temere,  Beatrice  {siseggono). 
Beatrice.  Ebbene,  cbe  si  dice,  b  cessato  il  tumulto  ? 
Mes.  Simone.  Si  6  fatto  tutto  il  possibile  per   sedare  la 

ferocia  del  popolo  oppresso;  ma  non  cost  si  spegne 

Tira  degli  oppressi !  Che  cosa  orrenda   6  il  furore 

del  popolo ! 
Mes.  Folco.  II  consiglio  e  la  prudenza  valgono    molto, 

h  vero,  ma    quando  la  gravezza  del  male  ha  tocco 

il  cuore,  ogni  rimedio  h  vano. 
Beatrice.  Che  il  cielo  ci  protegga  da  tanto  pericolo  ! 
Mes.  Simone.  Speriamo  che  tanta  discordia  entrata  nella 

Sigooria,  avrii  fine  . . .  ( Entra  Guido ). 
GuiDO.  Messeri. 

Mes.  Simone.  0  Guido,  che  nuove  ci  arrecate  ? 
Guido.  Uno  scompiglio  generale  funesta  la  citt&.  I  prio- 
ri per  secondare  il  popolo  scesoro  col  gonfalone  in 
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piazza,  credendo  di  sedare  il  furore:  ma  crebbe,  si 
che  bruciarono  la  porta  del  palagio,  rubando  tut- 
ti  gli  arnesi  del  Podestd.  (  Fanno  segno  distupore). 

FoL.  B  Sim.  E  il  Podestii  ? 

Oumo.  Egli  se  ne  fuggl  in  una  casa  vicina,  ove  rima- 
se  celato. 

Beatrice.  Sedete  Messere  .  .  .  ( conturbata  ) 

GuiDO.  No,  grazie,  Madonna;  h  necessario  o  messeri  an- 
che  il  vostro  intervento  onde  cooperarci  a  mettere 
il  buon  ordine,  riunendo  i  principali  Ghib3llini,  per- 
ch6  sono  giunti  in  Fiorenza  notizie  che  gli  Aretini 
si  preparano  alle  armi,  contro  la  cittd. 

Turn.  Alle  armi  ? !  .  .  .  0  orribile  sorte  ! . .  .  Andiamo 
dunque  !.... 

Beatrice.  Padre  mio,  e  voi  raio  sposo,  fra  tanto  peri- 
colo. ..  andate  a  cimentarvi  ?....  Ah!  ve  ne  prego, 
riraanete.  {con  espa^isione ). 

FoLCo.  Non  temere,  o  figlia,  la  patria  in  pericolo  non 
si  pu6  abbandonare. 

Mes.  Simone.  Sta  serena,  Beatrice,  6  necessario  a..,, 
ritorneremo  fra  non  guari,...  {Entra  Lucia). 

Lucia.  (Alquanto  agitata)  Messeri,  ho  visto  dal  balco- 
ne  le  vie  piene  di  popolo,  di  soldati  e  borghesi 
che  si  adunano  in  capannelli,  ed  altri  corrore  fret- 
tolosamente,  non  uscite  per  ora ! 

Beatrice.  (  volendoli  trattenere  )  Padre  mio,  diletto  spo- 
so.... non  uscite ! 

Mes.  Simone.  Dobbiamo  cooperarci  coi  buoni  a  far  sal- 
va  la  Patria.  Addio !  ( per  andare ). 

Mes.  Folgo.  Figlia...  ( la  ba>cia )  ricusarci  in  questo  mo- 
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mento  sarebbe  lo  stesso  che  volere  la  rovina  della 

nostra  citti.  Addio,  (escono). 
Beatrice.  Signore  proteggili  tu!.... 
Lucia.  Goraggio,  Madonna....  Si  ritiri  nella  sua  stanza, 

ha  bisogno  di  riposo.... 
Beatrice.  0  le  delizie  del  mio  amore,  come  si  cambia- 

no  in  spine!  {si  ritirano). 

SCENA  VI- 

Un  paggio  e  Dante 

Paooio.  Guardando  a  destra  e  a  manca  della  stanza. 
Dante  sta  fernxo  dtnanzi  la  soglta). 

L'ho  detto,  Messere,  il  cavaliere  mio  Signore,  fe 
fuori,  n6  so  se  madonna. ... 

Dante,  Awerti  la  tua  Signora  che  Dante  Alighieri  chie- 
de  parlarle.  (  hUroducendosi ). 

Paooio.  Non  posso.... 

Dante,  (  Gli  fa  cenno  di  ubbidire  ), 
(  Viene  Beatrice) 
( II  paggio  fa  ten  inchino  ed  esce ). 

Beatrice.  { mtravigliata  e  crucciosa).  Messere.... 

Dante.  Perdonate,  Madonna,  se  mi  presento  a  voi  per 
la  prima  volta  dopo  i  giorni  della  mia  faciuUezza, 
e  in  modo  sino^olare,  ma  non  ho  potato  fare  a  mo- 
no di  recarmi  qui  ad  implorare  la  vostra  piet^. 

Beatrice.  La  mia  piet^  ?  !... 

Dante.  Non  vi  sgomentate  di  questa  mia  dichiarazione, 
non  pormeltete  che  il  mio  cuore  si  schianti;  non 
ignoratc  per  fcrmo  la  viva  fiamma.... 
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Beatrice.  Messere!  vol  mi  offendete  col  vostro  esordio, 

Dante.  Permettetemi  che  vi  parli  e  poscia  giudicherete 
di  me.  II  caso  della  vostra  conoscenza  fu  proprio 
sublime.  II  mio  cuore  e  la  mia  mente  vi  coUoca- 
rono  in  alto  seggio,  onde  il  mio  amore.non  possa 
punto  oltraggiarvi.  Voi  siete  per  me  Timagine  del- 
la  virtA  che  adoro.  Da  che  io  ebbi  la  sorte  di  par- 
larvi  il  mio  cuore  non  ha  avuto  fi\l  che  una  sola 
fiamma  che  ha  purificato  Tanima  mia.  Ma  questa 
passione  che  ha  schiacciato  ogni  senso  terrene,  mi 
ha  perb  agitato  continuamente  in  dolorosi  pensieri; 
rattristato  da  dubbi,  lusingato  da  spcranza,  illuso  e 
disilluso,  tormentato  da  mille  affanni,  bastava  fis- 
sarmi  un  solo  istante,  perchfe  la  vostra  umiltk,  fa- 
cesse  in  me  vivere  la  fede,  e  spariva  ogni  dubbio, 
la  speranza  mi  sorrideva  allMntorno,  la  cariti  non 
mi  faceva  piu  vedere  nemici;  questa  virtii  d*  amare 
insomma  mi  facea  risvegliare  ogni  gentilezza  nel 
mio  spirito.  Tanto  che  io  non  vi  credea  figlia  d'uo- 
mo  mortale,  ma  di  Dio.  Ed  b  per  ci6  che  non  ho 
usato  parlarvi  fin  qui  di  questo  amore. 

Beatrice.  E  se  non  me  ne  parlaste  fin  ora,  molto  me- 
no  dovete  parlarmene  oggi,  o  Messere,  oggi  che 
per  voi  6  colpa  il  dire,  colpa  per  me  Tascoltarvi. 
Quando  fanciuUa  udii  a  parlare  dei  .  vostri  affetti, 
questi  non  erano  a  me  consacrati.  I  vostri  occhi 
erano  rivolti  altrove. 

Dante,  fi  vero.... 

Beatrice.  Le  vostre  labbra  esaltarono  un'altra  donna. 
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Dante,  ft  vero.... 

Beatrice.  Dunque  ? 

Dante.  Dunque  mentivano  gli  occhi,  mentlvano  le  labbra, 
accioccb^  questa  battaglia  che  io  aveva  meco,  non 
rimanesse  saputa  pur  dal  misero  che  la  sentia,  per- 
cb6  Tanima  mia,  gelosa  del  suo  segreto,  voile  in* 
gannare  colore  che  eran  riusciti  a  scoprirlo;  e 
perch^  il  mio  lungo  dolore  facea  maravigliare  di 
piet&  r  altre  persone,  ma  non  son  si  fellone  da 
obliarvi,  e  non  rivelarvi  la  cagione  di  tale  arti- 
fizio. 

Beatrice.  Sia  pure  come  voi  dite,  oggi  perd  son  mor- 
te  le  memorie  del  passato,  che  nulla  deve  avere  piii 
di  comune  col  presente.  Ditemi  dunque:  quale  scopo 
vi  trasse  improvvisamente  in  questa  casa  ? 

Dante.  Perchfe  sento  la  gran  possanza  delFamore  e  per- 
chfe  non  posso'  durare  lungamente  a  soffrire  la  vo- 
stra  indifferenza,  neiravermi  niegato  il  saluto,  per* 
cid  io  mi  dolgo,  e  sento  mancare  il  mio   valore.... 

Beatrice.  Ma  chiedete  dunque  ?...•  ( riserUtta ). 

Dante.  Non  chiedo  che  amor  faccia  quantMo  voglio,  che 
se  facesse  quanto  chiede  il  volere,  quella  virtA  che 
mi  diede  la  natura,  nol  soffrirebbe;  ma  se  nasce 
mercedc  dal  buon  volere  io  la  domando  ai  vostri 
occhi,  il  cui  splendore  porta  ovunque  conforto. 

Beatrice.  Mcssere,  malgrado  le  vostre  artificiose  cure, 
che  diceste  avere  adoperate,  voi  non  riusciste  ad  in- 
prannar  tutti.  Molte  persono  non  cessano  di  unire 
al  nome  di  Beatrice  dei  Bardi  quelle  di  Dante 
Alighieri:  ve  ue  sia  di  prova  le  canzoni  regalatemi 
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iagli  amici,  da  voi  composte,  che  appunto  trattano 
del  vostro  amore  per  me. 
Dante. 

E  amor  che  muove  sua  virtu  dal  cielo 
Gome  il  sole  lo  splendore..... 

Appunto  Madonna  sono  miei  i  versi,  per  i  quali 
siete  venuta  in  tanta  grazia  delle  genti,  celebraudo 
le  vostre  virtu. 

Beatrice.  A  me  dunque  la  virtu  impone  che  prowe- 
da  al  mio  onore. 

Dante.  Fiorenza  adora  in  voi  la  piil  pura  delle  sue  fi- 
glie.  Non  date  ascolto  alle  calunnie  degli  Adimari 
e  per  bugiarde  voci  non  frapponete  una  nube  tra  il 
mio  cuore  e  il  sole  della  beatitudine. 

Beatrice  Lo  debbo  (  con  risolutezza  )  scordatevi  di  me. 

Dante.  La  mia  fiamma  b  di  quelle  accese  coUafiaccola 
della  immortality. 

Beatrice.  Evitate  il  mio  incontro.  Sark  questo  per  en- 
trambi  il  pii!^  salutare. 

Dante.  Voi  anima  divina,  che  comprendete  di  qual  tem- 
pra  sia  il  mio  amore,  non  potete  darmi  simili  sug- 
gerimenti  che  convengono  a  volgari  passioni.  lo 
madonna  eviter6  la  vostra  presenza,  come  feci  sem- 
pre,  ma  la  eviter6  per  impedire  che  si  parli  di  voi 
oltre  i  termini  della  cortesia;  la  eviter6  perchd  gli 
occhi  miei  non  sanno  sostenere  lo  splendore  dei  vostri: 
ma  se  per  case  m'incontrassi  con  voi,  siate  pietosa, 
n6  mi  negate  quel  cortese  saluto  che  mi  rende  tanto 
beato ! 
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Beatrice.  Noa  posso:  pensate,  messere,  che  io  poverd 
donna  non  ho  contro  la  pubblica  fama  altro  scher- 
mo  che  questo,  e  s'egli  6  vero  che  voi  mi  portate 
cosi  grande  affetto.... 

Dante.  E  dubitate  ancora,  o  madonna  che  io  possa  a* 
mare  la  mia  stelia  ? 

Beatrice.  Allora  d  dovere  per  me  Tesservi  crudele. 

Dante.  Avete  dunque  fermamente  deciso  ? 

Beatrice.  Si. 

Dante.  Allora,  i  vers!  miei  inneggieranno  sempre  alia  vo- 
stra  bellezza,  alia  vostra  virti]^,  ma  in  doloroso  metro, 
e  allora  si  persuader^  il  mondo,  che  voi  siete  il  piu 
puro  degli  angioli,  ed  io  il  piO  infelice  degli  uomini: 
(  nelVaUo  di  tiscire )  un  chiostro  mi  accolga  e  per 
sempre.  (facendo  un  inchino  parte). 

Fine  del  secondo  atto 


SGSHA  L 

Chiostro  del  convento  dei  Camaldonesi.  Dirimpetto  un  portone, 
da  un  lato  ana  eella.  Una  lampada  aocesa. 

Pabre  Elia  che  prega  nella  cella 
Pad.  Ella.  0  Gesil  Gristo  dolcissimo,  abbi  misericordia 
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di  me  tribolato;  esaudiscimi  per  la  moltitudine  della 
tua  misericordia,  e  per  la  verity  della  tua  salute  e 
rendimi  la  letizia  della  faccia  tua  e  del  tuo  pictoso 
sguardo,  iraperocch6  della  tua  misericordia  6  plena 
tutta  la  terra.  (  rimane  in  ginocchio  a  meditare  ) 
{si  ode  picchiare  U  portone  del  convento  ripetuta- 
merUe.  Padre  Elia  suona  un  campanello^  e  com- 
parisce  Frate  Messeo). 

SCENA  11. 

Fratb  Mes.  (Avvivinando  a  Padre  Mia)  Padre  Elia?... 
Padre  Elia.  Aprite,  Frate  Messeo  (si  seguita  a  picchiare). 
Frate  Mes.  Ho  inteso,  (va  ad  aprire^   entra    Guido). 

Onde  venite,  Messere,  che  picchiate  cosi    disusata- 

meDte?  {adirato). 
^Gumo.  E  come  si  dee  picchiare  ? 
Frate  Mes.  Picchia  tre  volte  Tuna  dopo  1'  altra  di  ra- 

do;  poi  t'aspetta  tan  to,  che  il  frate    abbia    detto  il 

pater  nostro  e  venga  a  te;  e,  se  in  questo  intervallo 

ei  non  viene  picchia  un'altra  volta. 

GuiDO.  lo,  sconosco  questa  dottrina    di    picchiare,  e  a- 

vendo  grande  fretta.... 
Padre  Elia.  ( alzandosi)  Messere,  perdonate  questo  lai- 

co;  con  chi  ho  il  bene  di  parlare  ?  E  cosa  desiderate  ? 
GuiBO.  lo  sono  Quido  Cavalcante,  e  desidero    parlare  a 

Messere  Alighieri. 
Padre  Elia.  Va,  Frato  Messeo,  accompagnalo  da  Mes- 

ser  Dante. 
Frate  Mes.  Messer  Dante,  sta  a  quest'ora  nella  selva,  in 
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contemplazione  forse.e  per6  Don  lovoglio  disturWrd.... 

GuiDO.  Oh  !...  ( impaziente). 

Padre  Elia.  Ma  va  ! !  (  dandoli  una  spinta  ).  Male  fate, 
frate  Messeo  superbo...  (fficardandolo  seriamente). 

Frate  Mes.  Ma  se  si  trova  nella  selva.... 

GuiDO.  Vi  6  il  chiaro  di  luna. 

Padre  Elia.  Io  ti  dico  che  temo  forte  che  la  tua  su- 
perbia  non  ti  faccia  finir  fuori  di  quest' ordine ! 

GuiDO.  (  A  Padre  Elia  )  Non  vi  turbate,  Padre,  imperoccbd 

Tira  impedisce  TaDimOy  e  non  lascia  discernere  il  vero. 

(  Frate  Messeo  e  GiUdo  vanno  per  altra  porta  )• 

(  Si  ode  Forologio  che  suona  mezzora  di  notte, 

indi  una  campana). 

Padre  Elia.  £!  Tora  del  compieta  ! 

Gomandatemi  o  Signore  di  dir  bene  ci5  cbe  so- 
no  per  recitare  (  Entra  neka  ceUa  che  si  vede  e 
si  ginocchia.  Si  ode  un  coro  con  orffuno,  cantano 
U  compieta.  Dopo  terminaii  alcuni  versi  Padre 
Elia  prega  ad  alta  tx)ce). 

Padrb  Eua.  Fratelli,  siate  temperanti  e  vegliate^  per- 
ch6  il  diavolo  nostro  ayrersario  come  leooe  che 
rugge  va  in  volta  cercando  di  chi  possa  divorare; 
a  ci5  resistete  forte  nella  fede.  Vol  intanto,  o  Si- 
gnore, abbiate  pietii  di  noi.  ( replica  il  coro ). 
( dopo  alcuni  istanti  cessa^  Padre  Elia  si  alza  )• 

SGSHA  m. 

La  aelva  rischiarata  dalla  lona 

Dante  solo  net  solito  costume 
Damtb.  £  pur  troppo  vero  che  tutto  h  raao  in    questa 


61 

misera  vita,  che  non  v^han  rose  senza  spine,  e  non 
v^ha  piacere  che  non  debba  essere  distrutto  da    un 

dispiacere....  Oh    mondo ! mondo  !....  Ove    sono 

coloro  che  in  te  trovano  felicity  ?  dimmi  se  v'  d 
uno  in  questa  terra  che  possa  dir  sinceramente:  io 
son  felice.... 

Iddio  vedendomi  in  questo  stato  misero,  ed  aven- 
do  compassione  di  me,  illumin6  la  roia  debole  men- 
te,  e  mi  fece  comprendere  che  solo  nella  religione 
pu6  trovarsi  conforto  e  dilettQ  e  non  raai  nelle 
passioni  e  nella  vauitk  del  mondo..., 

SCSHA  IV. 
Entrano  Frate  Messeo  seguito  da  Guido 

Frat.  Mes.  Ecco,  Messere,  ( indicandogli  a  Dante  )• 
Dante,  Guido  ?  !  (  Gli  va  incontro  e  si  abhracciano  ) 

Tu  sei  veramente  I'unico  amico  mio  ! 
Guido.  E  che  tu  sii  pronto  al  ricambio,   o    Dante,    de- 

vi    provarmelo  e  tosto,    assecondando  il  mio   desi- 

derio. 
Frat.  Mbs.  Che  me  ne  posso  andare  io,  Messeri  ? 

( Dante  e  Guido  non  V  odono;  Frate    Messeo    fa 

atti  dHmpazienza  e  se  ne  va  ). 
Dante.  Vieni,  amico  nella  mia  stanza. 
Guido.  No,  restiamo  un  momento  qui. 

Dante.  AUora  sediamo 

Guido.  No 

Dante.  Che  nuove  mi  arrechi  diinque  ?.... 

Guido.  Da  che  sei  partito  da  Fiorenza,    che    sono  circa 
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due  mesi,  le  discordle  sono  assai  piA  funeste.  Tu 
sai  che  i  Guelfi  di  Arezzo,  non  riuscirono  a  pren- 
dere  la  Signoria,  e  che  furono  percid  discacciati. 
Ora  son  venuti  essi  a  dimandare  soccorso  io  Flo- 
renza. 

Dante.  Ebbene? 

GuiDO.  I  Ouelfi  Fiorentini  volossero  uscire  in  campo  con- 

tro  i  Ghibellini  d' Arezzo,  e  si  dovraDoo   riunire    i 

Signori  per  deliberare  sul  da  farsi:  e  sarebbe  cosa 

vergognosa  per  un  Guelfo  il  rimanersi  lontano    da 

Fiorenza  in  questi  momenti.... 
( Dante  sta  sopra  pensiero  ). 
.  GuiDO.  Non  lo  negherai,  spero,  al  tuo  Guido. 
Dante,  ( con  risolutezza )  Faro  cid  che  ti  piace.    Ap- 

prezzo  il  tuo  consiglio,  Andiamocene  e  subito.  (  ven^ 
gono  i  due  frati). 

Padre  Elia.  Partite,  Messere  ?  (  a  Dante ). 
Dante.  Si,  Padre  Elia,  fe  necessity  lasciare  questo  deli- 

.     zioso  soggiorno  di  pace.... 
Padre  Elia.  La  pace  sia  con  voi. 
Dante.  Vi  rendo  grazie  di  tanta  cortese  ospitalitA. 
Padre  Elia.  ife  dovore  dei  Padri  Camaldonesi,  accoglie- 

re  i  buoni  cittadini  nel  loro  Convento. 
Dantk.  Serbero  nel  mio  cuore    la    piu    fervida  ricono- 

scenza  (  si  stringoro  le  mani  ). 
GuiDO.  Andiaroo,  Dante,  che  i  ravalli    sono    impazienti 

di  attendere. 
Dante.  Passiaroo  dalla  mia  cella,  c  prendiamo  commia- 

to  con  gli  amici.  (  vanno  via  ). 
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SCENA  V. 

Consiglio  nella  chiesa  di  S.  Giovanni;  recinto  formato  di 
panche  in  cai  siedono  i  signori,  i  capitani,  i  governatori  del- 
la  guerra  ed  alcuni  cospicui  cittadini  —  popolo  in  piedi  a 
qnalche  distanza. 

DiNO  CoMP.Cari  e  valenti  cittadini,  i  quali,  coinune- 
mente  tutti  prendete  il  sacro  battesimo,  la  ragione 
vi  sforza  e  stringe  ad  amarvi  come  cari  fratelli,  e 
ancora  perchfe  possedete  la  piu  nobile  cittk  del 
raondo.  Tra  voi  6  nato  alcuno  sdegno  per  gara 
d'uffici,  li  quali,  come  voi  sapete,  i  miei  compagni 
e  io  con  sacramento  vi  abbiamo  promesso  d'ac- 
comunarli Levate  via  i  vostri  sdegni  e  fate  pa- 
ce tra  voi Levate  tutte  V  offese  e    ree    volontk 

state  tra  voi,  di  qui  addietro  siano  perdonate  e  di- 
messe  per  araore  e  bene  della  nostra  citti.  E  sopra 
a  questo  sacro  fonte  onde  traesti  il  battesimo  giu- 
rate  tra  voi  buona  e  perfetta  pace. 

Alcuni.  Lo  giuriamo ! 

Messer  Lott.  Signori,  volete  voi  essere  consigliati  ? 
Fate  rUfficio  nuovo,   ritornate  i  confinati  in  cittJi, 
traete  le  porte  dai  gangheri:  se  voi  fate  queste  due 
cose,  potete  dire  d'abbattere  la  chiusura  delle  porte. 

Mes.  Dino.  Jo  voglio  fare  I'ufficio  coraune,  da  poich6 
per  gara  degli  uffici  6  tanta  discordia. 

Noppo  GuiDi.  (  A  Dino )  Io  dir6  cosa  che  tu  mi  terrai 
crudele  cittadino. 

Dino.  Taci  !.... 

NoPFO.  Ti  piace  fare,  la  loro  parte  ? 

5 
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DiNO.  iDnanzi  io  facessi  tanto  tradimento  darei    i    miei 

figli  a  mangiare  ai  cani. 
(  Dalla  parte  del  popolo  entra  un  /rate  dalla 

harha  bianca^  s^avvicina  al  Consiglio  e  dice:  ) 
Fra-Benedktto.  Sigiiori,  voi  venite  in  gran  Iribulazione 

nella  nostra  cittk.  Mandate  a  dire  al  vescovo   facci 

fare  processione,  e  imponeteli  cb'ella  non  vada  ol- 

tr'Arno:  e  del  pericolo  cesseri  gran  parte. 
Alguni  Bunchi.  Frate  Benedetto,  il  vostro  Consiglio  6 

savio  e  lo  seguiamo. 
Altri  Neri.  No,  no,  vanne  in  convento,  Padre  Cocuzza. 

fi  meglio  arrotare  i  ferri ! 
Un  Gapitano.  AUora,  o  Signori,  fe    meglio    mettere    il 

ceppo  e  la  mannaia  in  piazza,  pei  ncmici  della  pace. 

( rabbrividiscono  ). 
Frat.  Bened.  a  niente  vale  Tumilta  contro  alia  grande 

rnalizia  !  (  si  ritrae  fuori  ). 

(  Si  odono  al  di  fuori  sparo  d'armi  e  voci    di 

popolo  twHiUtuarUe ). 

SCSHA  VI 

Us   CiTTADINO,    CaTELINA   RaFFACANI 

Entra  frettoloso  innanzi  al  Consiglio 

Gatelina.  Signori,  voi  siete  traditi !  (  si  sorprendono  ) 
I  Medici,  potenti  popolani  assalirono  ed  uccisero 
un  valoroso  popolano,  chiamato  Orlanduccio  Orlan- 
di,  Tagente  s'armd  a  piedi  ed  a  cavallo,  e  8ono 
qui  d'intorno  il  palagio.  Ei  viene  vorso  la  notte: 
non  penate,  mandate  per  le  vicherie:  e  domattina 
all'alba  pugnate  contro  ai  vostri  awersarii. 


35 

Hes.  Simone.  La  conciliazione  b  assat  piA  profittevole  di 
una  pace  firmata  con  caratteri  di  sangue,  pace  che 
lascia  neirorgoglio  il  vincitore,  neir  odio  il  vinto. 

Mes,  Vieri.  Deh,  perchfe  facciarao  cosi  ?  Noi  siamo  pu- 
re araici  e  parent!  e  tutti  Guelfi:  noi  non  abbiamo 
altra  intenzione  cbe  di  levarci  la  catena  di  collo  che 
tiene  il  popolo  a  voi  e  a  noi;  e  saremo  maggiori 
cbe  noi  non  siamo. 

Mes.  Lotter.  Merc6,  per  Dio  !  siamo  una  cosa  come 
noi  doverao  essere. 

Mes.  Dino.  I  poveri  uomini  sono  tribolati  e  spogliati  di 
loro  sostanze  con  le  imposte  e  con  le  libbre;  e  al- 
cuni  se  ne  erapiono  le  borse.  Veggasi  dove  si  gran 
somma  di  moneta  6  ita  per5  che  non  se  ne  pu6 
essere  tanta  consumata...  {entra  un  messo). 

Messo.  Signori,  i  Ghibellini  d'Arezzo  si  preparano  alio 
armi.  La  cittk  6  tutta  commossa.  (si  sorprendono). 

Mes.  Dino.  Signori,  le  guerre  di  Toscana  soleansi  vin- 
cere  per  bene  assalire  e  non  duravano,  e  pochi  uo- 
mini vi  morivano  ch6  non  era  in  uso  d'  ucciderli. 
Ora  6  mutato  modo,  vinconsi  per  star  ben  fermi: 
il  perch6  io  vi  consiglio  che  voi  siate  forti  e  la- 
sciategli  assalire.  (  Voci  al  di  fuori ). 

Gatelina.  II  popolo  reclama  Bibbiena. 

Mes.  Dino.  Gi6  sarebbe  accettare  la  guerra,  e  noi  non 
vogliamo,  n6  dobbiamo  provocare  le  tristi  conse- 
guenze  che  da  questa  ne  seguono. 

Mes.  Corso.  Signori:  decidiamoci  una  volta.  Formiamo 
il  bisognevole  pel  campo  e  andiamo  a  Campaldino. 
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(  segni  d'approvazione  da  un  lata ).  Uniamoci  tutti 

in  amista  e  la  vittoria  sari  certa. 
Mes.  Vieri.  Andiamo,  e  preferiamo  la  via  di  Val  d'Arno. 

(  TiUti  si  ahano  ). 
Mes.  Corso.  N6,   messere,  6  la  via  del    Gasentino    che 

dobbiamo  preferire !  ( //  popolo  grida:  a   CampcU- 

dino!  a  Campaldino  !  ). 

SCENA   VII- 

Entra  Guido  e  Dante  approsswiandosi  a  Messer  Vieri, 

GuiDO.  II  vescovo  di  Arezzo,  uorao  savio,  considerando 
quel  che  potrd  avvenire  dalla  guerra,  h  determina- 
to  ad  uscire  con  tutta  la  sua  schiatta  di  Arezzo,  e 
cedere  le  sue  castella  purch6  i  Fiorontini  gli  asse- 
gnino,  per  le  rendite  ai  fedeli,  ire  mila  fiorini  an- 
nul; a  cio  gli  baster^  la  promessa  di  Messer  Vieri.... 

Mes.  Vieri.  fi  vero,  e  lusinghiero  qualunque  accordo... 
Messer  Guido  {U  popolo  grida:  Al  campo  !  al  campol ) 
(  Escono,  restando  CorsOj    Vieri^    Dante  e    Guido 
in  atto  d^andare  ). 

Dante.  (A  Messer  Vieri)  Messere,  non  isdegnate  che  io 
venga  a  combattere  sotto  le  vostre  insegne. 

Mes.  Corso.  Credi  tu  (  con  alterigia  )  che  il  calar  fen- 
denti  su  corazze,  valga  lo  stcsso  che  scarabocchia- 
re  versi  sopra  un  foglio  ? 

Dante.  Pud  darsi  di  si:  bisogna  aver  cuore  per  Tuna  e 
Taltra  cosa. 

Corso.  E  se  il  cuore  ti  trema  ? 

Dante.  La  volont^i  sapr^  rimettcrlo  alia  ragione. 

Mess.  View.  Bravo,  giovane   AUghieri.  {toccandogli  la 
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^alla )  Tu  sarai  dei  nostri,  se  Gorso  non  ti  vuol  seco. 

Dante.  Ora,  vengo  con  voi,  quantunque  ei  mi    volesse. 

Gorso.  Fa  come  ti  piace.  (  con  sarcasmo,ed  esce  con  Vieri.) 

GuiDO.  Sei  deciso,  dunque,  partire  pel  campo  ? 

Dante.  Si,  amico  mio:  nel  sole  dell'amore  mio  vi  era 
una  lieve  macchia,  ed  era  Tidea  die  per  Beatrice 
io  poneva  Fiorenza  in  non  cale,  sia  cancellata  quel- 
la  macchia,  e  i  sacrifizi  fatti  alia  patria  rendano 
il  mio  amore  pi  A  bello  e  piu  santo  ! 

Fine  deiratto  terzo 


SGENA  I. 

Una  Strada 

Squillo  di  trombe  —  Soldati  che  ritomano  dal 
campo;  folia  di  popolo. 

PopoLO.  Viva  Fiorenza!  {Marda  trionfale)  (Alcune 
madri  e  sorelle  che  abbracctano  i  figii  ed  i  fror- 
lelli  ritornati  dal  campo )  ( Pausa ). 

Una  donna.  ( entrando  frettolosa )  Oh  figlio  !  (  Abbrac- 
ciando  un  soldato  ). 

SoLAATO.  Oh  madre  mia  !  o  qual  gioja  nel  rivedervi  ! 

Donna.  Siano  grazie  al  cielo  !  (  bacia  la  terra )  (  Pas- 
sano  alcuni  ufficialu  Seguita  la  marcia  milUare  ). 

PopoLO.  Viva  Fiorenza  !  (  vanno  tutii  tna). 
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SC£NA  li 

La  stessa  strada  —  Entra  Dante  vestito  da  Uf- 
ficiale  di  Cavalleria  —  Indi  Filippo  Aroenti  da 
Ufficiale. 

Dante.  (  Fermandosi  e  mirando  i  halconi  della  casa 
di  Beatrice )  Tutto  6  chiuso,  possibile  a  que- 
st'ora  ?  non  6  che  Tave  (  pausa  ).  0  mio  cuore  ! 
noa  tormentarmi  con  funesli  presagi.... 

(  Entra  Filippo  Argentic  avvicinandosi  a  Dante ) 

Arqenti.  Messer  Dante,  meglio  era  per  te  s'  io  fossi 
rimasto  morto  a  OampaldiDO  assieme  a  Simonedei 
Bardi. 

Dakte.  (  Sorpreso  nel  veder  VArgenti)  0  mio  cattivo 
genio  ! che  vuoi  tu  dirmi  ? 

Aroenti  (  AUontanandosi )  M'inspiri  molta  pietSi,  per- 
chd  io  tel  dica !  (  e  fugge  ). 

Dante.  (  rimane  alcun  istante  immobile^  compreso  di 
terrore;   per  andare^  viene  inconlrato  da  Guido ). 

GuiDO.  Dante 

Dante.  0  mio   Ouido ! (  un  lungo  amplesso  ) 

Gumo.  Hal  reso  un  bel  servigio  ! 

Dante.  Pur  troppo....  ma  la  gioja  della  vittoria  non 
brill6  8ul  mio  volto 

Oumo.  E....  comprendo Ebbene,  che  mi  racconti  del- 
ta vittoria  ? 

Dante.  Che  vuoi  che  io  ti  dica,  fra  Torrenda  mischia  e 
il  frastuono  infernale  delle  armi  cozzate;  le  grida,  i 

nitriti,  i  lamenti fui  nel  principio  colto  da   ti- 

more  e  per  un  istante  adoperai  piA  il  freno  che  Io 
Bprone,  tanto  piA  che  V  urto  degli  Aretini  fu    coal 
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potente  che  i  volontari  del  nostro  esercito    ne    re- 
8tammo  ai  primi  colpi  sgomenti. 

L'amor  proprio  per6  8offoc6  il  vigliacco  sentimen- 
to  e  col  nome  di  Beatrice  sul  labro,  (  Guido  chi- 
na il  capo )  col  pensiero  della  gloria  nella  meote 
mi  scagliai  con  gli  altri  fra  i  nemici  calando  fen- 
denti Guido  ?  che  hai  ?.... 

Guido.  Nulla....  sono  commosso  del  tuo  coraggio.... 

Dante.  Dimmi....  Che  avvenne  di  Beatrice  ? 

Guido.  {alquando  imbarazzato)  Rassegnazione,  o  Dan- 
te   coraggio.... 

Dante.  Rassegnazione  ?  !....  {con  meraviglia)  coraggio  !.. 
Ahi  me  la  lasso  !....  La  veriti  Guido,  la  veriti  ?  ! 

Guido.  Essa,  jer  sera  era  in  fin  di  vita !... 

Dante.  { stupe fatto )...  ^  impossibile,  6impossibile  {con 
dolore  )  che  Dio  distrugga  Topera  sua  piA  bella!... 
(  alquanto  sopito  )  . 

(Guido  rimane  silenzioso ). 

Dante  (  ritornando  in  si)  Ma  6  vero  ?,.. 

Guido.  Pur  troppo  6  cos! !... 

Dante.  Andiamo^  io  voglio  vederla  (risoluto). 

Guido.  (fermandolo)  Infelice,  questo  non  ti  sari  con- 
cesso ! 

Dante.  E  chi  potri  impedirlo  al  mio  cuor  doloroso?.... 
forse  il  Bardi? 

Guido.  Simone  dei  Bardi,  piil  non  esiste....  Esso  peri  a 
Gampaldino. 

Dante.  E  chi  dunque? 

Guido.  Dante,  ascoltami,  vanne  in  tua  casa,  mentre  io 
corro  da  lei,  e  da  quel    balcone  { indicandolo )    ti 
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far6    avvertito    se    la    tua    presenza   b    necessaria. 
Dante.  Va  bene..,,  (  stringonsi  la  destra,  Guido  e  Daiv^ 
te  escono  da  due  parti  opposte). 

scENA  m. 

stanza  di  Beatrice 

Una  lampada  accesa^  lumi  e  vast  con  fiori^ 
Beatrice  pallida  ed  abhaUula  dor  me  su  d'tina  pol- 
tronaj  veste  a  lutto,  a  lalo  iin'alcova  con  letlo^ 
nascosta  da  portali  —  Liccia  confidente,  e  angvr- 
stiata.  Varie  persone  che  escono  dopo  aver  fatto 
visita. 

LuGU.  { asciugandosi  le  lag  rime)  Povera  padrona  !... 
morire  cosi  giovane  e  bella !...  (entra   Gaido). 

GtiiDO.  Lucia....  come  va  madonna  Beatrice  ? 

Lucia.  Zitto...  Guide  —  Ha  preso  sonno  in  questo  mo- 
mento,  essa  non  ha  dormito  un  istante,  n6  vari  a- 
mici  che  tests  uscirono  le  poteltero  parlare...  Sono 
oramai  due  mesi  che  qui  non  si  dorrae.  (  piangendo ). 

Oumo.  Ma  tu  piangi?.... 

Lucia.  Temo  che  sia  iropossibile  la  sua  guarigione !.... 
Porse,  Dante  solamente  potrcbbe  prolungarle  la  vi- 
ta, ed  essa  ha  ormai  perduta  la  speranza  che  egli 
ritorni. 

GuiDO.  Ma  non  I'assicurai  che  Dante  era  vivo,  o  che 
era  uscito  vincitore  dalla  battaglia  di  Gambaldino  ? 

Lucia.  Voi  lo  diceste,  o  Messere,  ma  chi  6  da  tanto  di 
persuaderla  ? 

« 

E  poi  se  egli  fosse  uscito  illeso  dalla  pugna,  vi 
ha  sulla  terra  piil  couforto  per    la    sventurata?  II 
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padre  e  lo  sposo  estinti,  e  il  gerraano,  come  Ghi- 
bellinOy  bandito  dalla  patria ! 

A  questi  gravi  mali....  {con  dolore)  quasi  non 
fosse  bastante  il  fiero  morbo  cbe  la  consuma  a 
spegnere  in  lei  la  moribonda  favilla  della  vita,  lo 
estremo  dolore  si  aggiunge,  sapendo  pej*seguitato 
Dante  Alighieri  dall'odio  dei  Donati. 

GuiDO.  Perseguitato  ?  {con  stupore). 

Lucia.  Sicuro,  Messere.  E  ci6  che  piil  strugge  la  deso- 
lata,  6  I'ignorare  I'arcana  cagione  onde  Gorso  Do- 
nati ha  tanto  in  ira  il  loro  santissimo  affetto. 

GciDO.  Comprendo !...  Lieve  6  il  penetrarne  quest'arcana 
cagione,  cara  Lucia.  C!orso  Donati  invidioso  della 
fama  di  Dante,  con  ogni  studio  cerc6  il  favore  e 
Tamisti  di  lui,  per  fargli  servire  ai  suoi  ambiziosi 
disegni.  A  farselo  piu  ligio  forse  sper6  stringere  vin- 
coli  di  parentela  coir  Alighieri.  Ma  la  grand' anima 
di  Dante,  che  solo  ambisce  gli  onori  e  i  pubblici 
Uffici,  per  accrescere  splendore  alia  patria,  sdegn6  le 
basse  mire  di  Corso,  la  sete  insaziabile  del  potere, 
Tardente  vanitd  degli  onori.  Fallita  in  Gorso  dona- 
ti la  speranza  di  stringere  nodi  solenni  coir  Alighie- 
ri e  conosciuta    in  madonna  Beatrice  la  cagione 

Lucia.  Ora  capisco.  Ah  !  stolta  e  funesta  ambizione.... 
Oh  !....  sento  la  sua  voce  !.... 

GuiDO.  La  voce  di  chi  ? 

Lucia.  Di  madonna  Beatrice. 

GuiDO.  Avviciniamoci....  ( Lucia  toglie  i  portali  e  com- 
parisce  Beatrice  nella  poUrona  a  lata  illetto^  co- 
me sopra  detto  ).  6 
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Bbatrtce.  (con  fievote  voce)  Lucia...  perchfe  queste  to- 
nebre  ?...  Si  6  fatto  Dotte  ?.... 

Ldcia.  Si,  madonna,  ora  accendo  il  lume.  (lo  accende 
tosto  ). 

GuiDO.  {  atmctnandosi  a  Beatrice ).  Madonna.... 

Beatrice.  Oh,  messer  Guido,  (  facendo  alio  di  alzarsi ) 
voi  qui  ? 

Lucia.  (  spstenendola  )  Perch6  alzarvi,  o  raadonoa  ?  appog- 
giatevi  a  me. 

Guido.  Per  pieta,  madonna,  coricatevi,  per  voi  troppo 
prezioso  6  il  riposo  (  supplichevole ). 

Beatrice.  { So^lenuta  da  Lucia  fa  pocki  passi )  Nulla 
vi  e  piii  prezioso....  della  vita  di  Dante....  ( Non 
pud  reggersi  e  Vavvidnano  alia  poUrona;  si  siede  ) 
Ah  !  nn'altra  ve  n'era  ancora,  e  che  io  bo  perdu- 
ta....  e  per  sempre !.... 

0  Folco!  0  padre  mio  !...  Tu  si  che  mi  amavi... 
Povero  padre....  egli  mai  non  mi  ahbandond.... 

GciDO.  Rassegnatevi,  madonna,  non  toi-mentate  il  vostro 
cuore,... 

Bbatricb.  0  come  era  pio,  generoso,  largo  di  coosi- 
gli....  di  pieU....  di  soccorsi !..., 

Guido.  Si,  o  Beatrice,  Fiorenza  ha  perduto  il  miglior 
cittadiao ! e  lo  piange. 

Beatrice,  Oh  quanti  infermi  Icvaao  a  Dio  una  prcghic- 
ra  a  pro  del  benedetto  spirito...  di  Folco  Porlinari ! 

Guroo.  Si,  madonna;  per  molti  secoli  I'Ospedale  di  San- 
ta Afaria  Nuova  resterii  monumento  imperituro  del- 
la  pietA  di  Tostro  padre.  La  memoria  dei  buoni  du- 
ra nei  secoli. 
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Beatrice.  Io  ho  perduto  ogni  conforto...  ogni  speranza.,. 

Lucia.  No,  madonna,  non  dite  cosi....  perch6  dispera- 
te  voi  ? 

GuiDO.  Fatevi  animo.  Sublime  6  il  vostro  dolore.  Ma 
vorresti  di  nuovo  vestita  a  lutto  la  cittk  ?  Vorreste 
che  dessa  pianga  di  nuovo  la  perdita  di  uno  spirito.... 
anche  pii  pio,  so  vi  pu5  easere,  di  Folco  Portinari... 
vorreste  privare  il  mondo  della  luce  di  Dante  ?.... 

Beatrice.  ( Irradiata  di  gioia )  Dante  !... 

Gumo.  Gome  grande  6  la  vostra  mente,  cosi  grande  h 
il  suo  cuore.  Immensi  quindi,  e  senza  misura  in  lui 
sono  gli  affetti,  e  Tamore  onde  arde  per   voi. 

Beatrice.  Ah  il  cuore  rael  dice.  Egli....  impugn6  la 
spada  a  pro  della  patria  e  vinse....  ma  Fiorenza 
riconoscente....  lo  piange  a  Gampaldino. 

GuiDO.  Dante  6  vivo  e  vincitore. 

Beatrice.  Dante  6  vivo  ?...  Oh  Guide,  la  mia  vita  h  attac- 
cata  a  questo...  debole  filo  di  speranza...  (con  gioja). 

GuiDO.  E  vi  pu5  essere  dubbio?  Ah,  Beatrice,  ve  lo 
giuro  per  la  libertk  di  Fiorenza. 

Beatrice.  Oh  buon  Cavalcanti...  ve  lo  credo. 

Lucia.  Consolatevi  dunque  madonna,  egli  vive  I 

Beatrice.  Ma....  alia  gran  perdita  chMo  feci...  alia  mia 

inferma  salute,  a  questo    interne    dolore che  mi 

consuma....  (paicsa)  perdonate  i  fastidi....  le    noje 
che  vi  do.... 

Lucu.  Ma  che  noje !.... 

Gumo.  Ghe  dite  mai,  madonna  ! 

Beatrice.  0  ottima  amica !....  II  cielo  vi  rimuneri  del- 
la vostra  pieti! 
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Lucia.  Arnica  ?  Madonna !  io  sono  la  vostra  ancella. 
Beatrice.  Siamo  tutti    uguali!...  vcdete...  {accennando 

il  suo  corpo  macUerUo)  T  universe  mi  si  fe  coper  to 

d'un  drappo....  funereo....  nessuna  luce  splende  piO 

per  me....  nessun  bene.  Ah !  si....  Dante  sark  vivo, 

ma  bo  un  presagio....  di  non  vederlo....  mai  piil.... 

e  temo  che  stance  da  tanti  affanni  alfln  la  fermez- 

za  in  lui  non  venga  meno. 
Gumo.  In  lui  venir  meno  la  fermezza?  Sono    15    anni 

cbe  egli  vi  ama. 
Beatrice.  Si....  si  {^con  ffioja). 
Lucia,  {/ra  s^)  Oh  com'6  bella  nella  gioja!.... 
Beatrice.  Io  Io  veggo....  ( vaneffgiando )    Qai  Dante.... 

qui  mio  padre....  Ik  Gavalcanti....  il  mio  germane... 

Ik  in  fondo....  tacito  e  solo....  e  tutto    accigliato.... 

nemico  a  Dante....  Oh  il  buon  padre,  Tudite  ?...  Si, 

0  Beatrice,  non  v'ba  donna  che  meriti  V  amore  di 

Dante !.... 
GuiDO.  (fra  sd)  Abimfe!  ella  delira !.... 
Lucia.  Madonna !.... 
Beatrice.  0  Die...  quelle  scanno   6    vuoto  !....    e   per 

quanto  tempo !!!...  ($i  assopisce). 
Lucia.  Messere....  {moUo  addolarata)  Un  grave  anelito 

le  affatica  il  petto  !...  Queste  prostrazioni  di  spirito 

finiscono  di  abbattere  le  af&evolite   e   consunte  sue 

membra  !.«. 
Gumo.  Con  nuove  e  ridenti  imagini  h  d'  uopo  stomare 

dalla  sua  mente  le  tristi  e  nere  fantasie. 
Lucu.  Se  ella  non  6  fuori  dei  sensi,    una    cosa   vi  ba 

che  possa  sospendere  in  lei  il  dolore:  le  rime  d'amo* 
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re  che  Dante  neirimpeto  della  passione  dettava  per  lei. 
GuiDO.  Oh,  di  tu  il  vero.  Tentiamo  ogni  argomento: 
(  declamando ) 

€  Vede  perfettamente  ogni  salute 
€  Chi  la  mia  donna  fra  le  donne  vede; 

<  Quelle  che  van  con  lei  sono  tenute 

€  Di  belia  grazia  a  Dio  render  mercede  >..• 

Lucia.  La  mesta  faccia  ella  soUeva,  Le  sfiora  le    labra 
un  dolce  sorriso.  —  proseguite. 

GUIDO. 

<  E  sua  helik  di  tanta  virtute, 
€  Che  nulla  invidia  alFaltre  ne  procede, 

<  Anzi  le  face  andar  seco  vestute 

<  Di  gentilezza,  d*amore  e  di  fede  >• 

Beatrice,  {riavutasi)  Ah!  taci....    Di   rossore    mi    si 
tinge  il  viso...  sono  indegna  di  questi  carmi... 

Lucia.  0  cielo !... 

Beatrice.  Una  dolcezza  di  amore....  mi  scorre  e  nuova 
vita  mi  trasfonde... 

( si  ode  una  voce  di  fuori). 

Dante.  Beatrice  !.... 

Lucia.  Messere,  m'inganno,  ovvero  ?... 

GuiDO.  Si,  si  la  sua  voce.... 

Dante.  ( sempre  di  fuori)  Beatrice!...  Beatrice!.... 

Beatrice.  Che!....  [vuole  alzarsi). 

Lugu.  ( va  ad  aprire ). 

SCENA   IV- 
Dantb  che  si  slancia  nella  Camera. 

Beatrice.  Grazie,  o  Dio,  (alzandosi  e  ricade)  ho  vis- 
suto  abbastanza  I.... 
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GuiDO.  Che   facesti !  (  sotto  voce  a  Dante )   Perigliosa 
qui  h  la  tua  venuta  ! 

Dante.  Non  ho  potuto  piii  contenermi. 

Beatrice.  Dante  ! 

Dante.  Beatrice  !....  ( gettandosele  at  ginocchi ). 

Beatrice.  Ed  6  vero  ?  ( piangendo  )  Ti  riveggo  ancora  ? 
Ah  sia  beoedetto  il  Signore  !....  lo  non  mi  cre- 
deva  degna  di  tanta  grazia. 

Dante.  Beatrice....  Oh  Dio  !  tu  sei  sfinita  ! 
Tu  piangi  ?  perchfe  ? 

Beatrice.  E  me  lo  chiedi  ?...  la  felicitd  mi  viene  incon- 

tro  per  meglio.*..  deridermi Potevamo  mai  esser 

felici !... 

Dante.  E  non  lo  saremo  ?  e  non  lo  siamo  ? 

Beatrice.  Volgi  lo  sguardo  !  Vedi  tu    questo    scanno  ? 
Egli  6  vuoto  ! 

Dante.  Si,  hai  ragione  !...  la  morte  ci  strappa  i  miglio- 
ri....  e  lascia  i  pifk  tristi.... 

Beatrice.  Mio  Padre....  non  6  piu ! 

Dante.  Si,  santo  h  questo  dolore Egli  era  il  miglior 

cittadino.  La  patria  6  salva,  la  repubblica  si  h  re- 
sa  piii  forte  col  governo  Guelfo  e  Popolare. 

Lieta  la  citt4  per  tanta  vittoria,  il  gaudio  e  la  pa- 
ce h  sul  volto  di  tutti.  E  tu  0  Beatrice,  che  ami 
la  tua  terra  quanto  tuo  padre,  sarai  triste  il  gior- 
no  della  sua  grandezza? 

Sacra  mi  6  la  tua  esistenza.... 

La  patria  ^  libera.  Ora  quali  ostacoli  piii  ? 

Chi  ti  pu6  torre  a  Dante  ? 

Beatrice.  Ghi?...  La  morte. 
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Dante.  La  raorte  !!!...•  (  Disperato)  Ahi  cruda  ! 

Dopo  che  si  lungamente  di  te  fui  privo,  or  con 
tristi  presagi  mi  avveleni  la  suprema  delle  dolcezze  ? 
(  mirandola  appassionatamente  ) 

Beatrice.  Ah  no,...  non  attristarti,  io  vivr6.... 
Ah  h  impossibile  morire  al  tuo  fianco  !.... 
Che  dico  !  Barbaro  destino  mi  divise  da  te  e  mi 
divide....  Corso  Donati....  perch6  Ghibellino....  com- 
piacente  alle  tristi  insinuazioni  di  Argenti....  conti*o 
di  te 

GuiDO.  Quel  triste  genio !,...  ( /ra  si  ) 

Dante.  Non  curarti  di  ci6. 

Beatrice.  Mio  Padre....  ti  amava Egli    era    Guelfo 

come  te....  avrebbe  benedetto,  con  Dio,  il  nostro 
nodo....  Ma  Corso  il  mio  germane  forse  veglia  i  tuoi 
passi.... 

Ah  se  mi  ami....  vanne....  fuggi.... 

Dante.  Corso  Donati  ! (  accendendosi  del   piu    alto 

sdegno  )  Ah  bramai  tan  to  un  tuo  saluto,  un  tuo 
Bguardo,  come  venire  al  paragone  dell'armi  f 

Beatrice.  Che  ascolto  !....  Misera  me  !.... 

J)ante.  Racqueta  gli  spiriti  agitati.  Nulla  avvi  a  teme- 
re.  Ah  !  non  amareggiarmi  il  di  piil  lieto.  Per  la 
battaglia  di  Campaldino  Fiorenza  h  Signora  di  tut- 
ta  la  Toscana;  posano  in  pace  le  due  tremende  fazio- 
ni;  il  pensiero  che  ho  vagheggiato  giSi  sta  per  com- 
piersi.  E  tu  che  me  lo  svegliavi  e  mi  facesti  uscire 
dalla  volgare  schiera,  non  sarai  lieta  della  mia 
gloria  ? 

Beatrice.  Io....  io  meschina  tanto  ho  potuto  ? 
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Dantb.  Per  te  divenni  poeta,  e  creai  il  Ganzoniere    di 
amore  e  una  nuova  favella;  per  te  amai  la  patria, 
e  divenni  guerriero,  e  pugnai  per  essa  e  vinsi. 
Beatrice.  Ab !  tu  mi  rinnovelli  la  vita ! 
Lucia.  Oh  come  pieno  di  vigoria  sfavilla  il  suo   sguar- 
do !  (  volgendosi  al  CavalcarUi  ). 
Par  risanata. 
Gumo.  i  il  delirio  della  morte!.... 
Beatrice.  Io  t'ispirava  si  sublimi  concetti  ?  (  Si  s/orza 
per  cUzarsi )  Io  vivr5  dunque    nei    posteri    quanto 
Dante  Alighieri  ?....  E  stolta  credetti....  (  alzando-^ 
si )  di  essere  oggi  al  confine  della  vita  ? 

Ah si io  fui  Tavventurata    donna....    che 

sola  compresi  Tanima  di  Dante  !....  Per   la    prima 
io  t'agitai  alia  febbre  deUa  gloria... 

Ah  si mio  padre  vuole  che  io  viva  in  te  per 

lui....  vuole  che  io  sia  a  te  congiunta 

(  E  ricade  come  morta  ). 
Dants.  (  Tenendola  per  le  mani)  Guide!  Lucia  !... 

Soccorso  per  piet&  t  Non  vedete  voi    come   tra- 
mutate  sono  le  sue  forme  f 

(  Guido  e  Lucia  la  mirano  pietosamente ). 
Oh  Dio  !  il  pallore  della  morte  6  suUa  sua  guan* 
cia.  Ah  no,  non  morr^.  Morte,  me  pure  vuoi  morto, 
semi  rapisci  questa  gentile...  {deliratUe)  Tincresca 
di  tanto  male  !  Guarda  cid  che  fai !.... 

( Lucia  piange,  Guido  si  ascitiga  le  lagrime  ). 
Oh  non  oserai  colpir  questo  capo  su    cui    Iddio 
piove  tanta  grazia  di  Paradise  ( piangente  ). 
Lucia  (  A  Guido  )  Egli  delira  !... 
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GuiDO.  Presto,  Lucia,  fa  d'uopo  recarla  sul  letto.... 

Dante.  (  tenendo  Beatrice  colle  bracda  ) 

Lucia.  E  come  staccare  il  delirante  dalle  sue  braccia  ? 

Dante.  Ah....  (  con  gioia  )....    ho    udito...    qui....   sot- 
to  la  mia  mano  il  battido  del  suo  cuore senti- 

te !...  sentite  ! 

Beatrice...  eccoti  la  mia  mano...  Dante  6  tuo! ... 
Sentimi...  Rivivi  ?... 

Beatrice.  Ah  !....  (  volgendo    un    ultimo    sguardo     a 
Dante  ). 

Dante.  Ella  mi  ha  sorriso  ! 

Lucia,  fi  il  sorriso  della  morte  ! 

(  Guido  e  Lucia  trasportano  sul  letto  Bmtrice ) 

Beatrice.  (  appressandosi  at  letto) 

(  Guido  impedisce  a  Dante  di  appressarvist  ), 

GuiDo.  Ah  tu  la  sospingi  nel  sepolcro !....  (  sbarrayvdO" 
gli  U  passo). 

Dante.  No,  lasciami.... 

Guido.  Amico !  Per  quelFaflTetto  che  fino  dai  giovani  an- 
ni  ci  congiunge.... 

Dante.  Aprimi  il  passo.... 
Guido.  Amico,  per  pieti.... 
Lucia,  [stando  ai  pie  del  letto)  0  Dio !... 
Dante.  Indarno  mi  contendi  raorire  con  lei  ! 
(si  fa  vicino  a  Beatrice). 

Beatrice.  Dante! {muore). 

Dante.  (  con  grido  disperalo  )  Morta  !  Morta  ! 
Guido.  II  Signore  compi  la  brama  degli  angioli !.... 
Lucia,  {piangendo)  Oh  com'd  bella  !.... 
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Dante,  {delirante)  La  sua  fronte  6  circondata  di  stel- 
le....  U  suo  volto  immoto  sostiene  i  raggi  del  sole.... 
Ah  Beatrice  !....  Beatrice  !.... 
(  E  cade  come  morlo  fra  le  braccia  di  Guido  ). 


(  Cade  la  tela  ) 


—  Fine  — 


J 


Ueber  Dante's  Schrift 

de   vulgari    eloquentia, 


NebBt 


einer  Unteisnchnng  des  Banes  der  Danteschen 

Ganzonen. 


Von 


Ednard  Boehmer. 


Halle, 

Yerlag  der  Buchhaadlang  dai  WntenlMUMf. 

1868. 


Vie  beiden  Biicher  de  wlgari  eloquentia  ^)  scheint  Dante, 
der  schon  in  seinem  Convivio  (1,  5)  die  Absicht  geaussert 
hatte,  diesem  Gegenstande  eine  eigne  Schrift  zu  widmen,  in 
den  Jahren  1304  bis  1306  in  Bologna  ausgearbeitet  zu  haben. 
Bort  hielt  er  sich  yermuthlich  auf^  nachdem  der  im  Juli  1304 
mit  Hiilfe  der  Bologneser  *)  gemaehte  Versuch  der  Florentiner 
Yerbannten,  in  ihre  Yaterstadt  mit  Gewalt  zuriickzukehren^ 
gescheitert  war. 

Das  zweite  Buch  dieser  Schrift  ist,  wie  der  Anfang  des- 
selben  zeigt,  nach  einer  Unterbrechung  dem  ersten  gefolgt 
Der  Umstand,  dass  der  Yerfasser  in  dem  ersten  Buch  (Ep.  18) 
gelegentlich  erwahnt,  eine  kaiserliche  Hofhaltung  sei  zur  Zeit 
in  Italien  nicht  vorhanden^  beweist  nur  soviel,  dass  dasselbe 
vor  dem  B<>merzuge  Heinrichs  von  Luxemburg,  der  zu  Ende 
1309  untemommen  ward ,  abgefasst  ist; ')  aber  die  Erwahnung 
des  Markgrafen  Johannes  I.  vi)n  Montferrat,  als  eines  noch 
LeSenden  (1,  12),  gestattet,  da  derselbe  Anfang  1305  starb,*) 


£. — 


1)  Neneste  Ansgabe  in  Fraticelli's  Opere  mtnori  di  Dante,  2* 
ed.  yol.  2.  1861.  Vgl.  einige  Textverbessenmgen  von  inir  im  Jahr- 
bach  der  dentschen  Dantegesellschaft    Bd.  I.    1867.    S.  393 — 95. 

2)  Annates  Parmensea  tnaiores  in  den  Monum,  Germaniae 
t.  18.  p.  732. 

3)  Fraticelli  Opere  mtnori  di  Dante,  vol.  2.  p.  136. 

4)  Er  ist  1292  zor  Regienmg  gekommen ,  hat  am  18.  Janoar 
1305  sein  Testament  gemacht,  nnd  ist  am  9.  Marz  schon  eine  Zeitlang 
todt  gewesen.  Johann  U.  regierte  erst  nach  Dante's  Tod.  Benvenuto 
di  San  Giorgio,  Gesch.  v.  Montferrat  in  Mnratori  Ber,  ItaL  script. 
t.  23.  col.  408.  sq.  Ueber  des  Markgrafen  Kriegsztige  im  Mai  und 
November  1304  s.  Anndl.  Farm.  tnai.  a.  a.  0.  p.  730.  732.  Ebend. 
p.  731  fiber  den  Estenser,  den  Dante  hier  mit  jenem  zusammen  erwahnt, 
die  Notiz ,  dass  er  im  Sommer  1304  der  Gewalt  weichend  einen  Land- 
strich  wieder  hergab,  den  er  dem  Erzbischof  von  Ravenna  entrissen. 

Boehmer,  Dante^s  Yolg.  eloq.  1 


die  AbfasBUDgszeit  dieses  Baches  enger  za  begrenzen.  Im 
Sommer  1305  hat  Dante  wahrscheinlich  eine  Reise  in  poli- 
tischen  Angelegenheiten  gemacht  K^ach  Bologna  ^ariickgekehrt, 
ging  er  an  das  zweite  Buch  seines  Werkes.  Durch  die  Ver- 
treibung  der  verbannten  Florentiner  aus  Bologna  am  1.  Marz 
1306  wird  die  Arbeit  ins  Stocken  gerathen  sein,  nnd  ist,  da 
neue  Aufgaben  an  den  Yerfasser  herantraten,  wohl  gar  nicht 
wieder  yon  ihm  aufgenommen  worden. 

Seine  Absicht,  sagt  Dante  za  Anfang  der  Schrift,  sei 
dtie,  Tiber  die  Volkssprache  za  handeln,  die,  so  anentbehrlich 
sie  alien  sei,  nicht  bloss  Mannem,  sondem  aachWeibern  und 
Kindem ,  doch  noch  von  Niemand  bearbeitet  worden.  Dass  er 
der  erste  sei,  der  sich  dies  Thema  wahle,  spricht  er  also  hier 
ahnlich  wie  bei  seinem  Bache  iiber  die  Monarchie  aos.  Ala 
Volkssprache  konne  man  kurz  diejenige  bezeichnen,  welche 
wir  ohne  alle  Regeln  mit  der  Milch  empfangen.  Aasser  dieser 
primaren  gebe  es  eine  secandare  Redeweise,  die  von  den 
Bomem  die  grammatische  genannt  werde.  Eine  solche  finde 
sich  auch  bei  den  Griechen  und  bei  andem  Volkem,  aber 
nicht  bei  alien  (namlich  nicht  bei  denen,  welche  keine  Lite- 
ratur  besitzen  and  also  aach*  keinen  schriftstellerischen  Aos- 
druck  aasbilden),  und  zurUebung  in  ihr  gelangten  nur  wenige 
Lente,  weil  dazu  langere  fleiasige  Yorbereitung  erforderlich 
sei.  Diese  Unterscheidung  zwischen  der  grammatischen  und 
der  vulgaren  Sprache  fand  Dante    bereits    vor.     Die  alteste^ 


1)  Aus  der  Stelle  Hber  die  Magnificentia  and  allgemeine  Beliebt- 
heit  des  Markgrafen  yon  Este  (Ep.  6)  lasst  sich  kein  Schluss  ziehn  bin- 
sichtlich  des  Zeitptmctes,  bis  zn  welchem  das  zweite  Bach  geschrieben 
gewesen  sein  moss.  Ohne  Zweifel  ist  der  auch  im  ersten  Bach  erwahntc 
Azzo  VIII.  ^enieint,  welcher,  1293  zur  Regienmg  gekommen,  im 
Februar  1308  starb.  Ann,  Farm,  mat.  I.  c.  p.  711.  743,  and  Uber 
dessen  Freigebigkeit  ebd.  p.  714  berichtet  wird  gelegentlich  eines  Hof- 
festcs,  das  er  1204  gab,  que  quidem  curia  in  Lwnbardia  moffna  per- 
mina  gertninavit,  cuius  flores  et  frudus  nundum  finem  habuerunt  — 
die  Chronik  reicht  bis  1335.  Jene  Stelle  bei  Dante  scheint  nun  aller- 
dings  w&hrend  des  Lcbens  dieses  Azzo  geschrieben  zu  sein,  aber  sie 
ist,  wie  aus  Dante*s  Worten  ganz  offenbar  ist,  nicht  yon  Dante,  son- 
dem Ton  cinem  andem  yerfasst,  and  konnte  Dante  dieselbe  natCbrlich 
auch  nach  Azzo^s  Tode  als  sprachliches  Beispiel  braacben. 


Grammatik,  die  tiber  eine  der  Romanischen  Sprachen  vorhan- 
den  ist,  der  aus  dem  13.  Jahrhundert  stammende  Donats 
Proensals  ven  Uc  Faidit  beginnt:  „Die  acht  Redetheile,  die 
man  in  der  Grammatik  findet,  findet  man  anch  im  Provenza- 
lischen  Vnlgare ,  namlich  Nomen ,  Pronomen,  Yerbum"  n.  8.  w.  *) 
Dante  fahrt  fort:  von  diesen  beiden  Sprachformen  die 
ncbdior  9ei  die  vnlgare,  sowohl  weil  sie  am  fruhesten  gebraucht 
worden  nei,  als  anch  weil  man  sich  iiberall  ihrer  bediene, 
wenngleich  sie  in  Anssprache  nnd  Wortschatz  Mannigfaltigkeit 
zeige,  als  anch  endlich  weil  sie  uns  natiirlich  sei,  wahrend 
jene  vielmehr  etwas  kiinstliches  sei.  Man  konnte  glanben^ 
dass  der  erste  Gmnd  der  nobUta,  welchen  Torri  aus  nnr 
einer  Handschrift,  in  welcher  er  freilich  von  derselben  Hand 
am  Rande  nachgetragen  war,  in  den  Text  eingeechoben  hat, 
nicht  echt  sei ,  da  Dante  in  der  Canzone  Le  dolci  rime  so  ent 
schieden  gegen  die  Ansicht  anflrete,  dass  in  der  Definition 
des  Adels  *)  die  Zeit  eine  Rolle  spiele ,  allein  wir  werden 
ons  doch  darein  finden  miissen,  dass  hier  Dante  von  einem 
andem  Gesichtspnnkt  ansgeht.  Es  ist  nicht  einznsehn ,  warum 
er  nicht  in  der  Lange  der  Zeit,  wahrend  welcher  die  Yolks- 
sprache  besteht,  einen  Beweis  ihrer  Nobilitat  sehn  soUte,  da 
ihm  fur  diese  doch  jedenfalls  die  ranmliche  Ansdehnnng,  in 
der  sie  vorhanden  ist,  spricht,  die  Thatsache,  dass  es  Yolks- 
sprache  gibt  so  weit  Menschen  leben.  Auch  mit  den  Ans- 
einandersetznngen  des  Convivio  stimmt  das  hier  von  Dante  Be- 
hanptete  nicht  vollig.  Dort  namlich  entwickelt  er  (1,  5):  das 
Lateinische    sei    edler,    zweckmassiger    nnd   schoner  als    die 


1)  Las  oU  parts,  que  om  troba  en  granuUica,  troba  om  en 
vulgar  proensal,  so  es  nom,  pronom,  verbe  n.  s.  w. ,  was  die  alte 
lateinische  Uebersetznng  bo  wiedergibt:  Octo  partes  orationis,  quae 
inveHiunUir  m  grammoHcaf  mveniuntur  in  vulgari  provmcudis  linguae, 
pro  moMfi  parte,  tndelicet :  nomen  etc.  Grammaires  provengales  de  Hfigues 
FaidU  et  de  Baymond  Vidal  de  Besaudun.  2«  6d.  par  Gnessard. 
Paris  1858.    p.  2  f. 

2)  genklezza,  welchem  Worte  gleichbedentend  nahUtd  gebraucht 
wird  schon  in  Stanze  5  der  Canzone,  dann  in  der  Erklarong  Conwoio 
4, 19,  wo  die  Worte  der  Canzone  e  geniilezza  dovunque  virtute  so  aos- 
gedrfickt  werden:  dovunque  e  virtu,  quivi  e  nobUtd. 

1* 


Volkssprache :  schoner,  weil  selbst  das  schone  Vulgare 
der  Gewohnheit  folge,  das  Latein  aber  der  Xunet;  zweck- 
massiger  (piu  virtuoso) ,  da  das  Vulgare  viele  Gedanken  nicht 
ausdriicken  konne;  edler  endlich,  sofern  es,  wahrend  das 
Vulgare  unbestandig  und  verganglich  sei,  unverganglich  und 
fest  bleibe.  Sei  doch  unser  Latein  immer  uoch  dasselbe  wie 
das,  welches  wir  in  den  alten  Schriftstellern  finden,  das  Vul- 
gare aber  lege  schon  nach  funfzig  Jahren  manche  Worte  und 
Wendungen  ab,  und  wenn  Jemand,  der  yor  tausend  Jahren 
gelebt,  jetzt  in  seine  Heimath  zuriick  kame,  er  wiirde  glauben, 
ein  Volk  fremder  Zunge  habe  dieselbe  eingenommen.  Bort 
also  sagt  Dante  ausdriicklich ,  das  Latein  sei  piit  nobile 
als  das  Vulgare ,  hier  sagt  er  ebenso  ausdnicklich ,  die  Vulgar- 
sprache  sei  nobilior  als  das  Latein.  Indessen  kommt  der  Wider- 
spruch  nur  aus  verschiedener  Anwendung  des  Wortes  nobili^, 
nicht  etwa  daraus,  dass  Dante  seine  Beobachtungen  uber  die 
Eigenschaften  der  Grammatik  einerseits  und  der  vulgaren 
Sprache  andererseits  irrig  gefunden.  Denn  auch  hier  hebt  er 
hervor,  dass  die  lateinische  Schriftsprache  bestandiger  sei  als 
die  vulgare  (1,  9),  and  steilt  die  lateinischen  Dichter  als 
Muster  zur  Nachahmung  fur  die  in  vulgarer  Sprache  Dichten- 
den  bin  (2,  4.  6) ,  *)  und  ebensowenig  hatte  er  in  der  friiheren 
Schrift  in  Abrede  gestellt,  dass  das  Vulgare  alter,  verbreite* 
ter,  und  natiirlicher  sei,  vielmehr  hatte  er  dies  dadurch  aner- 
kannt,  dass  er  das  Lateinische  als  Kunstsprache  bezeichnete, 
denn  die  Kunst  ist,  versteht  sich,  jiinger  und  weniger  allge- 
mein  als  die  menschliche  Natur.  AIho  nach  wie  vor  steilt 
er  das  Vulgare  minder  hoch  als  das  Lateinische.  Wenn  er 
nun  gleichwohl  ausdnicklich  erst  diesem  grossere  Nobilitat 
zuschreibt,  dann  jenem,  so  ist  damit  keine  widersprechende 
Werthbestimmung  gegeben,  sondem  etwa  dieselbe  Verschieden- 
heit  der  Bedeutung  von  nohilis  in  Anwendung  gebracht ,  die  das 
Wort  im  Lateinischen  hat,  wo  es  nicht  bios  edel,  sondern 
auch,  und  zwar  urspriinglich ,  bekannt  hcisst  (sowohl  beruhmt, 

1)  Womit  er,  wenn  man  die  bei  anderer  Gelegenheit  (2,  3)  tod 
ihm  gemachte  Bemerkung:  quicquid  per  se  ipsum  efficit  tHud,  ad  quod 
fadum  est,  nobHiwi  esse  videtur  quam  quod  extrinseco  indiget,  an  wen - 
det,  das  dassiflche  Latein  ala  nobQius  anerkannt  hat. 


als  bemchtigt).  Dante  hatte  sich  also  iiberzeugt,  dass  er  mit 
Umrecht  im  Convivio  (4, 16)  behauptet  hatte:  nobile komme  von 
non  vUe,  und  keineswegs  von  noscere,  *)  Nobilius  ist  ihm  nunmehr 
einerseits  das  Yulgare,  sofern  es  allgemein  bekannt  und  gebrauoh- 
lich  ist,  andererseits  die  Eunstsprache  als  das  Angesehenere, 
Hoherstehende.  Doch  ist  unverkennbar^  dass  Dante  gerade 
diese  Wendong  wahlt,  urn  von  dem  Glanze  des  Namens  NobUitas 
etwas  auf  die  Yolksspraohe  fallen  za  lassen,  die  er  vor  der 
Geringschatzung  bewahren  will.  Es  ist  eine  captaHo  benevo- 
Untiae  am  Eingange  des  Baches,  das  sich  an  die  Gelehrten 
richtet  Wie  er  in  der  italienischen  Schrift  Convivio  das  La- 
teinische  preist,  so  nimmt  er  in  der  lateinischen  de  vtdgart 
eloguentia  sich  des  Italienischen  an. 

Auf  die  Babylonische  Verwirrung  weist  auch  die  Sprach- 
verschicdenheit  in  Europa  ihn  zuriick.  Hier  sind  drei  Idiome  zu 
unterscheiden ,  deren  jedes  wieder  in  verschiedene  Vvlgaria 
auseinander  ging.  Die  nordliche  Gruppe  befasst  Slaven,  Un- 
gam,  Deutsche  {Teotonidos,  Oberdeutsche),.  Sachsen  (Nieder- 
deutsche),  Englander  und  andre;  der  gemeinsame  Ursprung 
zeigt    darin,    dass    fast    alle   diese  Yolkerschaften    mit    dem 

Wortchen  Jo  versichem.    Zweitens  die  Griechen.     Endlich  das 

• 

dritte  Idiom ,  dasjenige ,  welches  wir  heutzutage  die  Romanische 
Spracfafamilie  nennen.  Dante  setzt  drei  Abtheilungen  dersel- 
ben  an,  je  nachdem  bejaht  wird  mit  Oc,  mit  Oil,  mit  Su 
Mit  si  bejahen  die  Lateiner ,  d.  h.  wie  er  sie  auch  abwechselnd 
nennt,  die  Italer;  Latium  bedeutet  bei  ihm  Italien.  Mit  oU 
die  Franken,  aus  ihrer  Sprache  hat  sich  das  gegenwartige 
Franzosisch  entwickeli  Die  langue  too  ist  die  Sprache  der 
Provence  und  Kataloniens,  die,  wie  Dante  sagt,  von  den  Spa- 
niem  gesprochen  ^rd.  Wie  die  Franken  fiir  die  langtie  cPoH, 
so  nennt  er  fiir  die  langue  d^oc  die  Spanier  hier  nur  beispiels- 
weise.  *)  Und  wo  er  nachher  (2, 1 2)  gelegentlich  sagt,  auch  die 
Spanier  wendeten   die  nur  aus  elfsilbigen  Yersen  bestehende 

1)  Isidori  orig.  10,  184:  nobUis  non  vUis,  cuius  et  nomen  et 
genus  seitur, 

2)  Alii  oc,  cUii  oil,  alii  si  affirmando  loqwuniur,  utpiUa 
Hispani,  Franci  et  Latini.  1,  8.  U^ta  heisst  znm  Beispiel,  wie 
Kp.  10  n.  12  imd  sonst 
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Stanze  an,  y,ich  meine  diejenigen  Spanier,  die  in  dervulgaren 
langue  (Toe  gedichiet  haben/'  scheint  er  an  andere  Spanier 
zu  denken ,  die  ein  anderea  Vulgare  sprecfaen ,  an  die  Castilier, 
welche  mit  si  bejahen.  In  alien  drei  Sprachgebieten  des  Ro- 
manischen  Idioms  hebt  Dante  den  einflussreichBten  VolksBtamm 
hervor.  Fiihrte  man  doch  auch  die  yon  unfi  bo  genannte  pro* 
venzaliscbe  Bprache  auf  katalonischen  Ureprung  zuriicL  ^) 
Dante  konnte  kurzweg  die  Tronbadoursprache  Spanisch  and 
die  langue  d*o\l  Franzosisch  nennen,  mit  ungefahr  demselben 
Recht,  mit  welchem  ein  provenzaliBcheB  Gedicht  ana  dem  drei- 
zehnten  Jahrhunderts ';  sagt:  ^Wetehe  von  beiden  sind  mehr 
werth,  Katalanen  oder  Franzosen?  Und  setze  ich  auf  jene 
Seite  Gascogne  und  Provence  und  Limousin,  Auvergne  und 
/YiennoiB,  and  auf  diese  das  Land  der  beiden  Konige,*'  und 
weiterhin:  „gar  wohl  konnt  ihr  in  Poitou  oder  in  Frankreich 
Hangers  sterben,  wenn  ihr  einer  Einladung  vertraat^  — 
R'omnciales  nennt  Dante  die  in  Sudfrankreich  Wohnenden  1,  6 
am  Schluss.  Vgl.  Convwio  1,  6  8chluss,  and  Kp.  11:  fan/to 
vile  lo  parlare  Malico  e  preziow  quello  di  IVovenza.  £bd« 
Kp.  10:  lingua  d^oco;  dieselbe  Benennung  neben  lingua  di  tk 
schon    Viia  nuova  25. 

Dass  diese  drei  Yulgarsprachen  aus  einem  and  dcmBel- 
ben  Idiom  hervorgehn,  zeigt  sich,  vrie  Dante  bemerkt,  darin, 
dass  die  Beiiennangen  von  fast  Allem  in  diesen  Bprachon  die- 
selben  sind.  Dass  aber  diese  Mehrzahl  von  Sprachen  vorbanden 
ist,  kommt  daher,  weil  nach  der  Babyloninchen  Verwirrung  die 
Sprachbildung  dem  Menschen  iiberlassen  war,  dicser  aber  ein 
hochst  veranderliches  Wesen  ist  Nur  die  Ursprache  war  ihm 
Gott  angeschaffen,  sie  aber  war  za  Babel  vergessen  worden.  von 
In  der  Uebercinstimmang  der  Komanischen  Sprachen  zeigt 
sich  ein  Widcrstreben  gegen  jene  Babylonische  Verwirrung. 
Der  nothwendig  inuner  mehr  um  sich  greifenden  Zer£ahrenheit 
der  Sprachen  wird  ein  Gegengewicht  gegeben  darch  die  Gram- 


1)  Ygl.  Ebert  in  seinem  Jahrb.  2,  247  f. 

2)  Bei  Bafhooard:  Chaix  de$ poesies  des  traub.  4,  38  f.  Diet, 
Grammatik  1, 104,  citirt  dies  Lied  wegen  jener  Eintheilang  der  Vftlker 
Frankreichs,  and  iwar  aach  in  Verbindong  mit  dieser  Stelle  aos  Dante. 


matik,  welche  nichts  andres  ist,  sagt  Dante,  alB  eine  gewiBse 
Identitat  unabanderlicher  Sprechiveise.  Also  grammatica  ist 
hier  nicht  die  arSy  sondem  die  lingua.  Sie  wurde  ^rfonden, 
damit  die  Lehren  and  Thaten  derFriiheren,  sowie  der  durch 
den  £amn  von  ana  Getrennten,  una  nicht  ganzlich  oder  gross- 
tentheils  unbekannt  seien. 

Es  ist  klar,  dass  Dante  die  Lateinische  Schriftsprache 
nicht  fur  die  Mutter  der  Romanischen  Sprachen  halt,  und  dass 
er  jenes  Lateinische  fiir  ein  Eunstproduct  halt,  die  Bomani- 
scfaen  Sprachen  aber,  so  wie  deren  gemeinsame  Grundsprache 
mehr  fiir  Natorproducte.  ^) 

Indem  nun  Dante  abwagt,  welcher  der  drei  Romanischen 
Sprachen  der  Yorzug  zu  ertheilen  sei,  scheint  ihm  am  meisten 
ins  Gewicht  zu  fallen,  dass  das  Italienische  der  gemeinsamen 
Grammatik,  d.  h.  dem  classischen  Latein,  am  nachsten  stehe, 
schon  in  Beibehaltung  der  Affirmationspartikel  sic.  Die  langue 
iotl  nihme  sich,  dass  wegen  ihrer  Leichtigkeit  und  Anmuth 
Alles,  was  in  vulgarer  Prosa  von  Heriibergenommenem  sowie 
Ton  neu  Erfundenem  yorhanden ,  ihr  angehore ,  z.  B.  die  Fahr- 
ten   des  Konigs  Artur.  ^)    Die  langue  Soc  dagegen  fiihre  fiir 

1)  Vgl.  fiber  den  jetzigen  Stand  der  Frage  nach  dem  Yerhaltniss 
der  Bomanischen  Sprachen  znm  Lateinischen :  Schuchardt,  der  Voludis- 
mus  des  VoIgarlateinB.    Bd.  I.    1866.    S.  44  f. 

2)  VgL  Ijc^$  d^ amors  (hrsg.  von  C^atien  ^  AmouU ,  Tonlonse  1841 
—  43:  Monumena  de  la  UtUrature  Bomane  t.  1  —  3)  1,12  ,,In  Prosa 
geschriebene  Erzahlungen  (novas  escrvchas  en  comtans),  so  edel  mid 
gat  sie  sein  mogen,  wie  der  Roman  Tom  heillgen  Oral,  and  andere 
▼iele,  gehdren  nicht  zu  dieser  Eunst  (des  trobar),  well  sie  nicht  Tact 
o^er  Mass  von  Silben  oder  Reimen  haben  {no  teno  compos  m  meswra 
de  sUlabas  m  de  rims)."  Von  Amaut  Daniel  heisst  es  bei  Dante 
Purg.  26,  118:  Versi  d'amore  e  prose  di  romanzi  soperchio  tutti  d.  h. 
er  machte  bessere  Liebeslieder  und  erzahlte  in  Prosa  besser  als  irgend 
Jemand  (Gbrigens  ist  mit  ttUH  gemeint:  tutH  i  versi  e  tutte  le  prose), 
Dante  theilt  Vulg,  eloq,  2,  1  das  Vulgare  Ulustre  in  prosaisehes  und 
metrisches  ein;  Metrum  bedeutet  ihm  die  Verszeile  (s.  das  dort  gleidi 
folgende  versificantes  und  2,  11),  also  unmetrische  Rede  ist  ihm  was 
auch  wir  jetzt  gewdhnlich  Prosa  nennen.  Dasselbe  meint  er  mit  prosa 
in  der  Vita  nuova  25,  —  Daher  W.  Wackemagel,  Altfrz.  Lieder  1846 
8.  238  das  ad  vulgare  prosaicum  in  der  oben  hier  besprochenen  SteUe 
der  Vulg,  eloq.  (1,  10)  unrichtig  erklart:  ,,in  den  unstrophischen  For- 
men  der  Epik." 
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sich  an,  daes  in  ihr,  als  der  Yollkommneren  nnd  siisseren 
Sprache  zuerst  in  Versen  gedichtet  worden  sei,  von  Pierre 
d'Auvepgne  and  andern.  ^)  Das  Italienische  bringe  ausser  der 
groBseren  Verwandschaft  mit  der  Grammatica  auch  den  An- 
spruch  vor,  dass  ihm  diejenigen  angehoren,  welche  in  der 
»  VolksBprache  susser  und  aubtiler  Gedichte  gemacht,  z.  B. 
Gino  von  Pistoja  und  dessen  Frennd,  —  Dante  meint  sich 
selbsi  ,,Wer  so  niedrigen  Verstandes  ist/^  sagte  er  ubrigens 
an  einer  friiheren  Stelle  (1,  6),  ^^dass  er  seinen  Gebartsort  fiir 
den  schonsten  unter  der  Sonne  halt,  dem  soil  auch  freistehn, 
das  eigene  Vulgare,  d.  i.  seine  Muttersprache ,  alien  vdrzu* 
ziehn,  und  demgemass  zu  glauben,  dies  sei  das  gewesen,  wel- 
ches Adam  gesprochen.  Wir  aber,  deren  Yaterland  die  Welt 
ist,  wie  den  Fis6hen  die  Fluth,  wollen,  obgleich  wir  aus  dem 
Amo  getmnken  ehe  wir  Zahne  batten,  und  Florenz  so  sehr 
lieben,  dass,  weil  wir  es  geliebt  haben,  wir  ungerechterweise 
Yerbannung  leiden,  mehr  an  den  Verstand  als  an  die  Sinne 
die  Schultem  unsers  Urtheils  lehnen.  Und  wenngleicb  Hir 
unser  Behagen  oder  die  Befriedigung  unsrer  Sinnlichkeit  kein 
angenehmerer  Ort  auf  Erden  ist  als  Florenz,  so  baben  wir 
doch,  indem  wir  die  Biicher  der  Dichter  und  andrer  Schrilt- 
steller  durchblattem ,  in  denen  die  Welt  im  Ganzen  und  theil- 
weise  beschricben  wird,  und  indem  wir  die  verschiedenen 
Lagen  der  Orte  in  der  Welt  und  das  Verhaltniss  dieser  Orte 
zu  beiden  Folen  und  zum  Aequatorkreise  bei  uns  erwagen, 
anzuerkennen  und  sind  der  festen  Ueberzeugung ,  dass  es  viele 
Gegenden  und  Stadte  gibt,  die  sowohl  edier  wie  scboner  sind, 

1)  Baimon  Vidal  im  13.  Jahrh.  in  seinen  Rasos  de  trobar,  bci 
Cruessard  gramm.  proven^,  p.  71 :  la  parladwra  Francesca  ral  mats  et 
es  pltu  avinens  a  far  romanz,  reironsas  e  pasiorellas,  mas  cella  de 
Lemostn  vol  mats  per  far  vers  et  cansons  et  serrentes.  Das  Wort 
retronsas  steht  nur  in  der  einen  Handschrift,  nnd  zwar  in  der  Terderbtcn 
Form  retromas;  ich  stelle  daraus  retronsas  ber,  da  eine  seiche  Form 
mit  0  statt  des  f^ew5hnlicben  oe  darch  die  Formen  retroncha  and 
retronchar  geschtitzt  wird,  Leys  d'amors  1,  10.  2()6.  286.  340.  Ala 
franzdsischen  Urspnin^  sicbt  auch  Wackernagel  p.  183  die  Pastorellcn 
nnd  Retroangcn  an ,  indem  er  zoglcich  das  Epos  als  franzosische  Lei* 
stang  bezeichnet  f^o^onflber  der  Lyrik  des  Provenzalen;  epische  pich- 
tnngen  aber  sind  hicr  boi  Vidal  onter  den  „  Romanen "  zn  verstehen. 
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aU  Toscaaa  und  Florenz,  wo  ich  geboren  und  Burger  bin, 
und  dass  sehr  viele  {plerasque)  Nationen  und  Volkerschaften 
eine  hubschere  und  zweckdienlichere  Sprache  haben  als  die 
Italiener.*^  Was  er  hier  feinen  utilior  sermo  nennt,  ist  was 
er  im  Convivio  als  piu  virtuoso  bezeicbnet,  d.  h.  iahiger  der 
Bestimmung  der  Sprache ,  dem  Gedankenausdruck ,  zu  genugen. 
In  dieser  Hinsicbt  und  fur  die  hubschere  Form  der  Sprache 
fand  Dante  am  Italienischen  noch  viel  zu  thun.  Dass  Dante 
hier  die  Mangel  der  damaligen  Yulgarsprache  Italiens  aner- 
kennt,  widerspricht  keineswegs  dem  heftigen  Tadel,  den  er 
im  Convivio  (1,  10  f.)  gegen  diejenigen  ausspricht,  welche 
dem  Italienischen  das  Provenzalische  vorzogen.  Seine  Ansicht 
ist:  das  Italienische  leistet  weniger  als  jenes,  aber  es  vermag 
mehr  als  es  selber  leistei 

Dante  wendet  sich  nun  dazu,  die  Italienischen  Dialekte^ 
oder,  wie  er  es  ausdriickt,  die  Variationen  des  Lateinischen 
durehzunehmen.  Er  unterscheidet  zunachst  zwischen  denen 
am  tyrrhenischon  und  denen  am  adriatischenMeer,  den  Apen- 
nin  al^  Grenze  genommen.  Auf  jeder  Seite  desselben  nennt 
er  sieben  Gebiete  mit  besonderen  Dialekton,  rechts  Sicilien, 
Apulien,  Rom,  das  Herzogthum  Spoleto,  Toscana,  Genua, 
Sardinien,  links  Calabrien,  Antsona,  Romagna,  Lombardei, 
das  Trevisano  mit  Venedig  (und  Padua),  Friaill,  Istrien.  Ita- 
lian babe  also,  sagt  er,  nicht  weniger  als  vierzehn  Dialekte. 
Er  meint  aber  nicht,  dass  man  wohl  noch  mehre  zahlen 
konne,  sondem  diese  vierzehn  befassen  ihm  das  ganze  Italien. 
Das  Bergamasco,  welches  man  etwa  vermissen  konnte^  rech- 
net  er  (Kp.  11)  mit  zum  Mailandischen,  und  unter  den  dort 
noch  erwahnten  Nachbam  von  diesen  beiden  meint  er  wohl 
die  Piemontesen.  Jene  vierzehn  aber,  fahrt  er  fort,  befassen 
nun  noch  wieder  in  sich  Variationen,  z.  B.  in  Toscana  spricht 
mat  in  Siena  anders  als  in  Arezzo,  in  der  Lombardei  in 
Ferrara  anders  als  in  Piacenza,  ja  in  einer  und  derselben 
Stadt  finden  sich  in  verschiedenen  Stadttheilen  verschiedene 
Dialekte,  z.' B.  in  Bologna.  „Weshalb,  wenn  wir  die  haupt- 
sdchlichen  und  die  secundaren  und  die  subsecundaren  Variatio- 
nen der  Vulgarsprache  Italiens  in  Rechnung  bringen  wollen, 
in  diesem  winzigen  Winkel   der  Welt   nicht  nur  tausendfache 
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Variation  der  Sprache  herauskommt,  Bondern  sogar  nochman- 
nigfachere/^  Wo  wird  nun  das  illastre,  erlauchte  Italienisch 
gesprochen? 

Ba  die  Romer  glauben,  dass  sie  alien  Yorgehen, 
80  gibt  er  sein  Urtheil  zuerst  iiber  sie:  ihr  Kanderwelsoh 
sei  yon  alien  Yulgarsprachen  Italiens  das  elendeste,  kein 
Wunder,  da  diese  Stadt  auch  durch  schlechte  Bitten  vor 
alien  stinke.  Hit  einer  Reihe  anderer  Dialekte  macht  der 
Kritiker  ebensowenig  Umstande,  er  citirt  ein  paar  Spottlieder 
aof  diesen  and  jenen  Dialekt,  nor  bier  und  da  fuhrt  er  ein 
paar.  Worte  aus  dem  Dialekt  als  hinreichenden  Belag  der  Yer- 
kommenheit  desselben  an.  Er  verwirft  sammtlichc  Mnndarten 
der  Gebirgsbewohner  und  Landbauem,  die  iiberall  fur  das  Ohr 
der  Stadtebewobner  des  mittleren  Landes  (das  zwischen  Ge- 
birg  und  Eiiste  an  der  Mitte  der  Flusse  liegt)  eine  zu  rauhe 
Ausspracbe  haben.  Die  Sarder,  sagt  er,  scheinen  gar  kein 
eignes  Vulgar  zu  baben,  sondem  nur  der  Grammatik  nachzu- 
macben,  wie  der  Affe  dem  Menscben.  Mit  besonderer  Acbtong 
bebandelt  er,  wie  billig,  das  Siciliscbe.  Alle  Gedicbte  von 
Italienem,  sagt  er,  werden  sicilisch  genannt,  und  viele  Binge- 
borne  der  Insel  sind  wiirdige  Sanger  gewesen.  Jene  Benen- 
nung  scbreibe  sicb  aus  der  Zeit  ber,  wo,  was  die  ausgezeich- 
neten  Geister  ganz  Italiens  bervorbracbten,  zuerst  dort  bei 
Kaiser  Friedricb  und  dessen  trefflicbem  Sobne  Manfred  gebort 
wurde.  Jetzt  sei  es  traurig  bestellt  mit  den  Italieniscben 
Hofen,  klagt  er,  indem  er  einige  Fiirsten  nambaft  macbt 
Das  Siciliscbe  selbst  nun,  wie  es  vom  Mittelstande,  der  hier- 
fur  massgebend  sein  miisse,  gesprochen  werde,  verdiene  kei- 
neswegs  bevorzugt  zu  werden,  da  es  zu  scbleppend  sei; 
z.  B.  trageme  deste  focora  Be  fesii^  a  holontatey  wo  der 
Vorwurf  auf  die  Worter  focora  fiir  fochi  und  este  fiir  ^.  ge- 
ricbtet  ist  ^)  Dasjenige  Siciliscb  aber,  das  man  im  Mtnde 
der  Vomebmen  und  in  gewissen  Canzonen  finde,  dcren 
zwei  er  anfubrt,  unterscbeide  sicb  gar  nicbt  von  dem  besten 


1)  Nicbt  auf  trageme  ^ImperatiT  fib-  irammi),  da  aueb  Dant« 
I.  B.  eine  Canzone  anfing  Traggemi  (wobl  Priaens)  deUa  menu  Amor 
la  itwa. 
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Italienisoh,  von  dem  nachher  die  Rede  Bein  werde.  Dante 
kommt  nun  auf  die  Toscaner.  In  ihrer  Thorheit,  sagt  er, 
maasBten  sie  sich  anch  das  auBschliessliche  Recht  auf  das  Tid- 
gare  tllustre  ab ,  und  dieser  Ansicht  seien  nicht  blosB  Flebejer, 
sondem  anch  sehr  viele  berulunte  Manner,  unier  welchen  er 
zaletyt  den  Brunette  Latini  nennt.  Wer  aber  die  Schriften 
dieser  Manner  untersuche,  finde  nicht  hofisches,  sondem  nur 
municipaleB  Italienisch.  Dante  bringt  einige  Proben  der  Dia- 
lekte  toBcanischer  Stadte.^)  obenan  von  Florenz,  und  sagt 
dann:  Obwohl  nun  fast  aile  Toscaner  auf  ihren  Jargon  ver- 
Beasen  sind,  bo  wissen  wir  doch  yon  einigen,  denen  das  reine 
Italienisch  (vtdgaris  excellenitatn)  bekannt  gewesen,  namUch 
Gruido  Cavalcantiy  Lapo  Gianni,  und  ein  andrer,  er  meintMie- 
der  sich  selbst ,  und  auBser  diesen  drei  Florentinem  Cino  Ton 
Pistoja.  Die  Genueser  fertigt  Dante  mit  der  Bemerkung  ab: 
vrenn  ihnen  das  Ungliick  begegnete,  das  Z  ganz  zu  ver- 
gessen,  so  vrurden  sie  yerstummen  mussen,  o(ier  eine  neue 
Bprache  lemen,  denn  jener  BuchBtabe,  den  sie  recht  hart 
sprachen,  mache  den  grossten  Theil  ihrer  Sprache  aus.  Links 
yom  Apennin  klinge  das  RomagnoliBche  bo  weich,  daBS  man 
au^  die  Manner  fur  Weiber  halte,  manches  LombardiBche 
BO  rauh  auch  im  Mund  der  Weiber,  dass  man  glaube,  Manner 
reden  zu  horen.  Auch  die  Yenezianer  hatten  nicht  die  Ehre, 
dae  gesuchte  yomehme  Italienisch  zu  liefem. 

IJmstandlich  spricht  ^  iiber  das  BologniBche.  Yielleicht, 
sagt  er,  haben  die  nicht  Unrecht  welche  behaupten,  dasB  die 
Bologneser  schoner  sprechen,  wenn  sie  ihrem  Vulgare  etwas 
hinzunehmen  aus  denen  der  umliegenden  Stadte  Imola,  Ferrara 
und  Modena,  desgleichen  yermuthlich  alle  ihre  Nachbam  thun,*) 
wie  Sordello  yon  seiner  Yatcrstadt  Mantua,  die  ja  auch  zwischen 
drei  Stadten,  Cremona,  Brescia  und  Yerona,  liegt,  nachgewiesen 
hat,  welcher  so  beredte  Mann  (auch  in  der  Commedia  hebt 
ihn  Dante  heryor)  nicht  bloss  in  seinen  Gedichten,  sondem  in 


1)  Bei  der  yon  Arezzo  ist  zu  schreiben  ov  eUe  statt  ovelle. 

2)  Sicut  facere  quoslibet  e  (dies  wohl  besser  ab  a)  finitimia  suis 
(d.  i.  Banoniensium)  coniiemug  (nicht  eonvidnma.  Das  folgende  osten-' 
dU  steht  in  Beziehnng  auf  coniicmus,) 
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jedwedem  Reden  das  heimatbliche  Ynlgare  abgelegt  hat 
Uebrigens  bekommen  die  Bologneser  von  den  Imolcneem  auch 
Weicblicbkeit ,  von  den  Ferraresen  und  Modenesen  aach  ein 
gewisses  Sebnarren,^)  das  den  Lombarden  eig^  ist  Letzte* 
res,  das  von  den  Langobarden  mitgebracbt  worden  sein  werde. 
sei  der  Grund,  weshalb  aus  Ferrara,  Modena  und  B^ggio 
noch  kein  Dichter  bervorgegangen  sei,  denn  die  Eiogebornen 
jener  Stadte  seien  so  sebr  an  ibr  Schnarren  gewohnt,  dass 
sie  das  h5fiscbe  Italieniscb  nicht  ohne  Zuthat  von  Herbigkeii 
annehmen  konnen;  and  nocb  viel  mebr  gelte  das  voo  den 
Farmesanen,.  die  marto  (was  gut  Italieniscb  todt  bedeutet)  iur 
molio  (multutn)  sagen.  Wenn  also  die  Bolognesen  von  jeder  8eite 
her  nur  Etwas  nebmen,  so  muss  ibre  Spracbe  durcb  Mischung 
der  Gegensatze  anmutbig  temperirt  werden,  was  in  der  Tbat, 
meint  Dante,  gescbieht,  wesbalb  er  dem  Bologniscben  nnter 
den  municipalen  Vulgarspracben  gem  die  erste  Stelle  zuweist 
Aber  das  hofische  vornebme  Italieniscb  sei  es  doch  nicbt,  sonst 
wiirden  aucb  so  viele  trefflicbe  Bolognescr  Dichter,  die  iiber 
die  Vulgarspracben  ein  competentes  Urtbeil  batten,  nicbt  von 
ibrem  heimischen  Dialekt  abgewichen  sein:  Guide  Guinicelli, 
welcben  Dante  in  der  Vulg.  eloq.  mebnnals  als  maxtmus  bar- 
vorbebt  und  in  der  Commedia  mit  den  bocbsten  Lobspriicben 
anszeichnet,  fcmer  Guide  Gbisliero,  Fabrizio,  Onesto.  Die 
besonders  rucksicbtsvoUe  Behandlung  Bologna's  erklart  sich 
daraus,  dass  Bologna  die  Univprsitatsstadt  Italiens,  das 
geistige  Centrum  der  Halbinscl  war.  Und  urn  so  mebr  musste 
Dante  am  Anfang  13(^5,  als  er  dies  schrieb,  Pietat  gegen 
Bologna  begen,  da  diese   Stadt  damals  der  Hort  der  Floren- 

tiner  Yerbannten  war. 

• 

1)  gamditan  kann  bier  nicht  glcich  loquacitas  sein,  sondem 
inoss  cine  Eifrenheit  der  Ausuprache  bcMleaten  sollen.  Dante  denkt 
wohl  an  Formen  ties  BoIoKner  Dtalekts  wie  arspander  (respondere), 
arvrrsar  (rtttrmrt),  arnolrer  (rtftolrtn),  Dasa  Rc^jfio  nich  damak 
Argio  sprach ,  leipt  die  hebr.  Schreibung  T'-^n^  (n3»J1^n  l^'T^t  "^73 
I'^D^n^IJ  ^TXl  b?)  i**  der  Cnterschrift  eines  dort  gcschriebenen 
Pentatench  ▼(m  1274  p.  (\  im  Besitz  dor  Ilallo^sclien  UiuvcraitatB- 
bibliothek.  Noch  in  dieseni  Jahrbantlort  crschien  ein  lunari  Artan 
d.  L  Re^giano.  —  Statt  monio  winl  morto  zu  lesci)  sein;  sagt  man 
doch  jotzt  noch  in  Parma  vreta  fOr  voleva  a.  a.  Aehnl. 
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Schlieselich  bemerkt  er,  Trient  und  andrerseits  Turin 
imd  Alessandria  lagen  den  Grenzen  Italians  zn  nahe,  als  dass 
sie  reine  Sprachen  haben'konnten;  und  gesetzt  den  Fall,  sie 
batten  ein  Vulgare,  das  so  schon  ware,  wie  es  jetzt  hasslich 
ist,  so  wiirde  es  doch  wegen  der  fremden  Beunischung  (ans 
der  langue  d^oc)  nicht  ein  Italisches  sein. 

Das  vornehme  Italienisch  gehore  also  kciner  einzigen 
Italischen  Provinz  ansschliesslich  an.*)  Es  sei,  wie  die  ge- 
meinsamen  Sitten  und  Brauche,  die  durch  die  ganze  Halbinsel 
sich  finden  und  das  Volk  derselben  von  andern  Volkem»8cbei- 
den,  in  ganz  Italien  zu  Hause.  Docb  konne  gescbehn,  dass 
es  in  einem  Dialekt  mebr  durchblicke'  als  in  einem  andern, 
ahnlich  wie  ja  das  Gottliche  mebr  durcbblicke  im  Menscben  als 
im  Tbier,  mebr  in  diesem  als  in  der  Pflanze.  Dante  wird,  dem 
vorber  Entwickelten  nacb  zu  urtbeilen ,  das  vornebme  Italieniscib 
am  meisten  durcbzufnblen  geglaubt  baben  im  Bolognesiscben. 
Illustre,  erlaucbt  beisse  dies  Vulgare  weil  es  selbst  Licbt  em- 
pfange  und  Licbt  verbreite.  In  der  Tbat  unter  Lebrmeistem 
sei  es  gewesen.  „Au8  so  viel  roben  Italieniscben  Wortem, 
aus  so  viel  verdrebten  Constructionen ,  so  viel  mangelhaften 
Ausspracben,  so  viel  bauriscben  Lauten  sebn  wir  etwas  so 
Ausgesucbtes ,  so  "Scklicbtes ,  so  VoUkommenes  und  Gebildetes 
erstanden,  wie  Cino  von  Pistoja  und  dess^n  Freund  es  in 
ibren  Canzonen  zeigen/'  Aber  aucb  durcb  Macbt  strable  es. 
„Wa8  ist  macbtiger  als  was  Menscbenberzen  wenden  kann, 
so  dass  es  den,  .der  nicbt  will,  willig  macbt,  und  den  der 
will,  unwillig?  Wie  jenes  getban  bat  und  nocb  thut.  Dass 
es  aber  durcb  Ebre  erbebt,  ist  offenkundig.  Besiegen  seine 
Vertrauten  nicbt  Eonige,  Markgrafen,  Grafen  und  Magnaten 
jeder  Art  durcb  den  Ruf ?  Das  bedarf  gar  nicbt  des  Beweises. 
Wie  rubmreicb  es  seine  Freunde  macbt,  wissen  wir  selbst,  die 
durcb  die  Siissigkeit  dieses  Rubms  gefesselt ,  unsre  Verbannung 
gering  acbten.  Daber  wir  es  billig  als  erlauchtes  anerkennen." 
Dante   war  scbon  1295  ausgezeicbnet  worden  von  E^rl  Mar- 


1)  Ueber  das  Bild  vom  Pantber  1,  16  b.  Vincenz  von  Beanyais 
Specuhtm  natwrdle  19,  99.  Vergl.  in  Giesebrecbts  a.  meiner  Zeitscbr. 
Damaris  1865,  S.  294. 
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iell^  dem  Komg  Yon  Unganiy  als  derselbe  sich  einige  Wocben 
in  Florenz  aufhielt;  da  der  Konig  noch  in  demeelben  Jahre 
Btarb,  konnte  er  dem  Dichter/  wie  Dante  es  (Far.  8,  55)  ana- 
driickty  yon  seiner  Liebe  nicht  mebr  als  das  Laub  zeigen. 
Dante's  Conner  and  Frennde  waren  dann  die  Grafen  von 
Romena,  der  Herr  Verona's  Bartolomeo  della  Scala  n.  A. 
geworden. 

Nachdem  der  Yerfasser  anseinandergesetzt,  wanun  er 
Ton  illustrem  Italieniscb  rede,  begnindet  er  ancb  noch  die 
anderg  Bezeichnongen  desselben:  cardvude,  (ndicum,  cwiale. 
Als  das  Cardinalynlgare  sei  dieses  illastre  anzusebn,  weil,  wie 
die  Thiir  um  die  Angel,  so  um  dieses  sich  alle  monicipalen 
Dialekte  drehten;  es  stebe  wie  ein  Familienvater  inmitten  der- 
selben.  ,,Rodet  es  nicht  taglich  Knorren  aus  im  Italischen 
Walde?  Nimmt  es  nicht  taglich  Ffropinngen  oder  Pflanznngen 
Yor?  Was  anders  treiben  seine  Ackerlente  als  taglich  Hin- 
znthnn  nnd  Hinwegthan?^  ^)  Es  zeigt  sich  in  diesen  Worten 
recht  das  Bewnsstsein  des  Sprachbildners,  der  wirklich  eine 
Arbeit  that,  indem  er  die  Sprache  seines  Volkes  bildet  Dante 
begriindet  femer,  dass  das  illastre  Valgare  aach  das  avlicum 
and  curide  seL  Anch  Farad  25,  42.  43  Yersteht  er  unter  oWa 
die  Localitat,  onter  carte  ^  denn  das  ist  curia  ^  die  Gesammt- 
hrit  der  Yomehmen.*')  Wir  nennen  beides  den  Hof^  sowohl 
den  Ort,  wo  der  Forst  sich  aafhalt,  als  aach  die  Personen 
der  Umgebong  des  Forsten.  Die  XJnterscheidong  hatte  Dante 
wohl  gar  nicht  hervortrcten  lassen ,  wenn  danuds  Italien  eiaen 
gemeinsamen  Fiirslen  in  seiner  Mitte  gehabt  hatte.  Den 
Mangel  beklagt  Dante  lebhaft  and  hoflU  noch  anf  baldige  Ab- 
holfe;  er  erwartet  als  den  gemeinsamen  Herrscher  Italiens 
keinen  andem  als   den   Kaiser,    der   in  Rom   residiren   soil. 


1)  Anf  diese  WeiM  geschieht  es.  dass  das  Volgare  sich  dnrch 
Konst  fortbildet,  a  piaeimenio  artifieiato  <i  irasmmta ,  wie  es  Oodt. 
I,  5  beisst. 

2)  YgL  in  den  zn  Dante*8  Zcit  geschriebenen  Atmai.  Parm. 
mat.  a.  a.  0.  p.  714:  eodem  anno  [1294]  m  feHirittUe  omnium  mncio- 
rum  dommua  Aeto  manhio  EmUnitis  una  cam  damna  France$chino 
fratre  mo  eongregatit  in  driiate  Ferarie  maximam  et  honarabHem 
amam  omnium  proeerum  ciciiaium  Lombardie  de  amieis  9m$. 
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Dante  hat  also  ein  praktisches  Interesse,  darauf  hiDznweisen, 
welche  Sprache  in  der  Hofburg  dieses  zu  erwartenden  Kaisers 
herrschen  miisse.  Er  hatte  andererseits  ein  I^teresse,  darauf 
hinzuweisen,  'dass  es  der  Edlen  genug  gebe,  die  diese  Sprache 
schon  hegten.  Der  Kaiser  werde  eine  wiirdige  XJmgebong 
erlanchter  Italiener  schon  bereit  finden^  er  brauche  sie  nur 
aus  alien  Theilen  des  Landes  zusammen  zn  rofen.  Horen  wir 
nun  was  Dante  von  dem  Italienisch  der  Kaiserbnrg  nnd  der 
Hoflente  sagt  Atdicumy  Sprache  der  Hofburg,  wiirde,  wenn 
Italien  eine  gemeinsame  Hofhaltung  hatte,  das  odauchte  Italieni- 
sche  sein,  wie  iiberall  in  den  koniglichen  PaleAen  das  illustre 
Yulgare  gesprochen  werde.  Wir  sehn  aus  dieser  gelegentlichen 
Aeusserungy  dass  Dante  ganz  analog  auch  in  der  langue  d'oc 
nnd  langue  d'oU  eine  illustre  Sprache  unterscheidet  von  den 
municipaleny  und  gewiss  auch  bei  den  andem  Idiomen  Euro- 
pa's  Entsprechendes  yoraussetzt  Weil  wir,  fahrt  er  fort, 
keinen  gemeinsamen  Konigshof  haben ,  so  muss  unsere  erlauchte 
Sprache  auf  der  Wanderschaft  sein  und  in  bescheidenen  Frei- 
stattcn  gasten.  Auch  Curialey  Sprache  der  Hofinanner,  ist 
das  erlauchte  Italienisch;  denn  Hoflichkeit,  sagt  er,  ist  nichts 
andres  als  die  erwogene  Regel  fur  das  was  zu  thun  ist;  und 
weil  die  Wage  solcher  Erwagung  nur  an  den  hervorragend- 
sten  Hofen  (nur  unter  den  Mannem,  die  sich  um  die  bedeu- 
tendsten  Fiirsten  versammeln)  zu  sein  pflegtf  daher  kommt  es, 
dass  alles,  was  in  unsern  Handlungen  wehl  erwogen  ist,  hof- 
lich  heisst,  curiale  d.  i  ital.  ^ariese.  Der  Yerfasser  selbst 
sagt  im  Gonmvio  (2,  11):  „Hoflichkeit  und  ehrenwerther  Wan- 
del  (pneHade)  sind  eins  und  dasselbe.  Weil  an  den  Hofen 
ehemals  Tugenden  und  schone  Sitten  iiblich  waren,  wie  heute 
das  Gegentheil,  entstand  jene  Benennung,  und  bedeutete  Hof- 
lichkeit  ebensoviel  als  Benehmen  bei  Hofe.  Wollte  man  heut- 
zutage  jenes  Wort  von  den  Hofen  ableiten,  vomehmlich  Ita- 
liens,  es  wiirde  nichts  anderes  bedeuten  als  Schlechtigkeit 
{turpezzay  Dante  fahrt  in  4^^  Vtdg,  eloq.  fort:  „ Daher  jenes 
Vulgare,  weil  es  vom  hervbrragendsten  Hofe  der  Italiener 
erwogen  worden  ist,  das  hofliche  (hofische)  genannt  zu  wer- 
den  verdient.  Allein,^^  so  wendet  Dante  selbst  sich  ein,  „zu 
sagen:  es  sei  am  hervorragendsten  Hofe  der  Italiener  erwogen 
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worden,  scheint  Spass  zu  sein,  da  wir  keinen  Hof  haben. 
Darauf  ist  ee  leicht  zn  antworten.  Denn  wenBgleich  der  Hof 
in  dem  Sinne,  in  welchem  man  einen  einzigen  darunter  ver- 
stehty  namlich  den  Hof  des  Deutschcn  Xonigs,  liichtin  Italien 
ist,  so  fehlen  doch  hier  die  Glieder  nidht^  und  wie  die  Glie- 
der  des  ersterwahnten  (des  Deutschen  Konigshofes)  durch  den 
Einen  Fiirsten  vereint  werden,  so  sind  die  Glieder  dieses  an- 
dern  (des  Italienischen  Hofes)  durch  das  holdreiche  Licht  des 
Yerstandes  vereint  Daher  es  falsch  ware,  zn  sagen,  die  Ita- 
lienor  ennangfli|pn  eines  Hofes,  obgleich  sie  eines  Fursten 
ermangeln;  denn  einen  Hof  haben  wir,  mag  er  auch  kdrper* 
lich  zerstreut  sein.''  Also  der  Hof  ist  Yorhanden,  nor  nicht 
versammelt. 

Biese  erkiuchte,  als  Angelpnnct  alios  Municipalen  die- 
nende,  konigliche  und  hofische  Yulgarsprache  ist  endlich  zu 
bezeichnen  als  das  Italienische  Vulgare  —  vtdgare  Latinum, 
£s  ist  ein  Missverstandniss,  zu  meinen,  Dante  wolle  hier  daft 
Yon  uns  sogenannte  Latein  als  die  eigentliche  Nationalsprache 
aller  Italiener  hinstellen.  Das  gewohnlich  sogenannte  Ls^tein  ist 
nach  Dante's  Anscbauung  die  gemeinsame  Sprache  der  sammt- 
lichen  Romanischen  Sprachen  und  ist  ihm  ein  Eunstproduct; 
er  nennt  es  daher  weder  ein  Vulgare,  vielmehr  ein  Gramma* 
ticum,  noch  auch  Latein.  Denn  Ladum  ist  ihm  Italien,  daher 
Latinum  vulgare  flie  Sprache  die  wir  Italienisch  nennen,  die 
gemeinsame  Sprache  der  ganzon  ApenninenhalbinseL  Diesen 
Gedankcn  erlautert  er  selbst  nun  deutlich  genug.  Er  thut  es 
folgendermassen:  Wie  sich  ein  Vulgare  findet,  das  Cremona 
eigen  ist ,  so  findet  sich  eins ,  das  der  ganzen  Lombardei  cigen 
ist,  ebenso  in  noch  weiterem  Bereich  eins,  das  der  ganzen 
linken  Seite  Italiens  eigen  fet,  und  so  findet  sich  schliesslich 
eins,  welches  ganz  Italien  eigen  ist  Wie  nun  das  ersterwahnte 
den  Namen  CremoniKch  fuhrt,  das  zwpite  Lombardisch  heisst, 
dan  dritte  Semilatium,  so  wird  das,  welches  dem  ganzen 
Italien  gehJirt,  Latinum  vulgarr  genannt  Diesos  letztorcn 
haben  sich  die  erlauchtcn  Lehrer  bedient,  die  in  Yulgarsprache 
in  Italien  gedichtet  haben,  Sicib'er,  Apulier,  Toscaner,  Roma- 
gnotcn,  Lombarden,  Manner  aus  l)eiden  Marken  (Trevigi  und 
Ancoua)  und  wer  sonst  noch  in  diesen  Dichtorkreis  gehort. 
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Bante  wendet  sich  nun  im  zweiten  Bach  zur  Betrachtung 
der  Anwendung,  die  dieses  Italienisch  findet 

Da  fiir  die  Frosa,  bemerkt  er,  die  gebundene  Rede  als 
Master  diene,  and  nicht^  wie  Einige  annehmen^  umgekehrt, 
80  wolle  er  zaerst  von  dieser  gebundenen  handeln.  ^)  Man 
konnte  nan,  sagt  er,  glaaben,  dass  alle,  die  im  Yulgare 
dichten,  sich  des  erlauchten  bedienon  soUten,  weil  doch  jeder 
seine  Verse  moglichst  schmuck  machen  soUe,  and  weil  das 
Veste,  wenn  es  dem  Geringeren  vermischt  werde,  dasselbe 
Yerbessere,  also  jeder  Yersemacher^  der  sich  der  erlauchten 
Spraohe  bediene,  seiner  TJnbildung  dadurch  abhelfe.  AUein 
diese  Yorstellnngsweise  sei  durchaus  unzutreffend,  und  nur 
fur  die  ausgezeichneten  Dichter  sei  die  eriauchte  Sprache.  Sie 
fordere  Manner  die  ihr  entsprechen ,  wie  das  bei  anderen  Sitten 
und  Brauchen  der  Fall  sei.  Der  Purpur  fordert  hohen  Adel, 
80  die  eriauchte  Sprache  hervorragende  Geister.  Freilich  soil 
jeder  seine  Yerse  schmiicken,  aber  ein  gesattelter  Ochs  oder 
eine  gegiirtete  Sau  sind  nicht  geschmiickt  zu  nennen,  vielmehr 
lacherlich  yerunstaltet,  denn  Schmuck  ist  das  Hinzuthun  von 
etwas  Fassendem.  Und  veredelt  kann  das  Geringere  durch 
das  Hohere  nur  dann  werden,  wenn  beide  verschmelzen,  wie 
Gold  und  Silber;  wenn  aber  die  Yerschiedenheiten  neben  ein- 
ander  bestehn  bleiben,  so  verliert  das  Geringere  noch,  z.  B. 
bassliche  Frauen  zwischen  schonen.  Da  nun  aber  der  Gedanke 
der  Dichtung  trennbar  yqu  den  Worten  bleibt,  so  wird  er,  in 
erlauchter  Bedeweise  ausgedriickt,  ist  er  nicht  der  edelsten 
Art,  nur  um  so  diirftiger  erscheinen,  wie  wenn  ein  hassliches 
Weib  Purpur  und  Gold  anlegt. 

Diirfen  nun  also  nur  die  ausgezeichneten  Dichter  sich 
des  hochsten  Yulgare  bedienen,  so  fragt  sich  weiter,  ob  fiir 
jedweden  Gegenstand?    Nein,  nur  fur  die  hochsten,  lautet  die 


1)  Ich  lese:  qma,  quod  mDentum  est,  proBaiecmtSbus  permanei 
firmwtn  exemplar,  et  non  e  contrario,  quod  quidam  videniur  proibare, 
pnnmm  ergo  —  statt  quia  quaedam  videntur  praebere  primatum: 
ergo  — ;  das  versui  hinter  primatum  bei  Fraticelli  ist  Conjectar. 
UehrigenB  ygl.  Isidori  orig.  1,  87,  2:  Omnia  enim  prius  versibus  con- 
ddnmhur^  prosae  autem  Hudmrn  sero  vigmt. 

Boebmer,   Dante^a  Vnlg.  eloq.  2 
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Antwort     Welches  sind  nun  die  hochsten  Gregenstande?     Der 
Mensch  hat  dreierlei  Leben ,  ein  yegetabiles,  ein  animaleSy  ein 
rationales.     Daa  Hochste,  was  er  als   vegetabiles  Wesen   er- 
strebt,   ist  Selbsterhaltung ,  Unversehrtheit   (salua);  dem    ani- 
malen  Leben    geht  niohts    iiber    Sinnenlust,    dem   rationalen 
nichts  uber  die  Togend.    Daher  sind  Waffen^  Minne,  Tagend 
die  drei  Gegenstande  des  erlanchten  Yulgare.    Nur  diese  drei 
Dinge  sind  in  der  That  yon  den  grossen  Yulgarpoeten  besungen 
worden,    auf   Provenzalisch  Waffen    durch  Bertran  de  Bom, 
Minne  durch  Amaut  Daniel ,  B.echt8chaffenheit  durch  Guiraut 
de  Bomelh;    auf  Italienisch  Minne    durch   Cino    yon  Kstoja, 
Biochtschafifenheit  durch  dessen  Freund.     Wer  dieser  Freund 
ist,  erhellt  zum  Ueberfluss  aus  dem  Anfang  der  Canzone,  die 
der  Yerfasser  beispielsweise,  wie  bei  den  andem,  so  auch  bei 
ihm  anfiihrt:   Doglia  mi  reoa  nello  cuore  ardire,  so  beginnt 
Dante's  damals  letzte  Canzone.     Er  fuhrt  sie  als  Beispiel  der 
Dichtungsart  an,   die  es  mit   der   Rechtschaffenheit   zu  thun 
hat,  redttudo,   oder,   wie  er  es   kurz  yorher  bezeichnet  hat, 
der  iiredio  voluntatis  y  der  Weisung  des  Willens  zu  dem  was 
das  Rechte  ist;  und  dass  doch,  so  stumpfsinnig  auch  die  einen 
Horer    blieben,    andere    ihren   Willen    lenken    liessen   durch 
seine  Gedichte,  dessen  war  sich,   wie  wir  sahen,   Dante  mit 
Stolz  bewusst  (1,  17).    Nicht  nur  in  jener  Canzone  diente  er 
diesem  Ziel,    yielmehr  findet  er  darin    das  Charakteristisohe 
seiner  ganzen  Poesie,  dass   sie  die  hochste  Au%abe  fiir  das 
im  Menschen  Rationale  behandle,  wahrend  er  seinen  jungem 
Freund   Cino  den  Fistojesen  als  Minnesanger   hinstellt     Die 
Minne  nach  ihrer  sinnlichen  Lust  ist  nach  Dante's  Anschauung 
ein  wiirdiger  Gegenstand  des  erlauchten  Yulgars,  doch  nicht 
der  hochste.     Er  hat  iibrigens  den  Cino  in  einem  Sonette  (lo 
mi  credea)  als  einen  G^niessling  getadelt,  der  sich  der  wahren 
Liebe  entfremde,   und  denselben  aufgefordert ,  sein  Leben  mit 
seinen  eignen  sussen  W6rten  in  Einklang  zu  setzen.   Nachdem 
also  Dante  nach  den  drei  Proyenzalen,  welche  sich  mit  den  drei 
hochsten  Aufgaben  der  Yulgarpoesie  befasst  haben,  die  beiden 
Italiener  angefiihrt,  fiigt  erhinzu:  „  Die  Waffen  aber  finde  ich 
yon  keinem  Italiener  besungen.^'     Denn  Yirgils  Arma  vintnkque 
cano  erklang   nicht  in  der  Yulgarsprache ,  von  der  hier   die 


Id 

Kede.    Erst  nach  Dante's  Zeiten  erstanden  in  Italien  die  Waffen- 
Sanger;  Tasso's  GerusaHemms  liberata  be^nt:  canto  Varmi. 

Die  dem  erlauchten  Yulgare  and  seinem  wiirdigen  Gegen- 
stand  entsprechende  Form  ist  die  Canzone.  ^)  Sie  ist  sich 
selbst  genug  und  steht  deshalb  iiber  der  Ballate,  welche  des 
Spielmanns  bedarf;  dass  aber  die  Ballate  eine  edlere  Form 
als  das  Sonett  sei,  werde.von  Niemand  bezweifeli  Auch  er- 
wachse  den  Dichtem  von  Canzonen  bekanntlich  grosserer  Rohm 
als  denen  yon  Ballaten;  nnd  trage  man  grossere  Sorge  dafiir, 
jene  scliriftlieh  anfzubewahren.  Als  die  edelste  poetische  Form 
erweisen  sich  die  Canzonen  aucb  dadarch^  dass  in  ihnen  die 
ganze  Dichtknnst  zur  Erscheinnng  komme^  ohne  dass  damm 
sammiliche  Canzonen  echte  Kunstwerke  waren.  ^  Aber  AUes 
was  Yon  den  Gipfeln  der  erlanchten  Dichterhaupter  zn  den 
Lippen  herabgeflossen  ist,  findet  sich  nar  in  Canzonen.  Man 
konne,  sagt  er  an  einem  spatem  Ort  (2,  8),  das  Wort  Can- 
zone in  weiterem  Sinne  nehmen,  in  welchem  es  anch  Ballaten 
nnd  Sonette  befasst,  indessen  gebranche  er  es  hier  so,  wie  es 
allgemein  verstanden  werde,  fiir  die  hochste  Form  der  Foesie. 
Der  Canzone  eignet  der  ,,tragische  Stil.'' 

Dieser  8til  fordert  gewichtige  Gedanken,  stolze  Yerse, 
Yomehmen  Satzbau,  gewahlte  Worte. 

Was  den  Vers,  d.  h.  die  Yerszeile  (Dante  nennt  sie 
metrum  oder  carmen),  der  Canzonen  betri£ft,  so  sei  der  elfsitbige 
Yers  der  langste,  der  dreisilbige  der  kurzeste,  der  ihm,  sagt 
Dante,  vorgekommen  sei.  Obwohl  nan  die  Italienischen  Dich- 
ter   diese  and  alle   zwischen  denselben  liegenden  Langen  in 


1)  IHeLeyi  d'amora  BSgen  1,  340:  „Canxone  ist  ein  Gedicht, 
welches  fBnf  bis  sieben  Stanzen  (coibias)  enthalt ,  and  soil  hanptsftch- 
lich  yen  liebe  oder  yon  Lob  handeln  mit  schdnen  gefalligen  Worten 
nnd  mit  anmnthigen  Wendnngen  (am  bds  fnota  pUuen  et  am  graeiozas 
rates),  Denn  in  einer  Canzone  darf  man  nicht  irgend  ein  hassliches 
Wort  oder  irgend  einen  gemeinen  oder  Qbelstehenden  Ansdmck  branchen 
(deguna  lena  paratUa  ni  degu  wlandl  mot  ni  malpaugat).  Denn  eine 
Canzone  soil,  wie  gesagt,  hanptsachlich  yon  Liebe  nnd  yon  Lob  han* 
defai,  nnd  wer  recht  yerliebt  ist,  soli  nicht  nor  in  seinem  Benehmen 
sich  hdflich  (cartes)  zeigen,  sondem  desgleichen  anch  in  seiner  Rede 
than." 

2)  Dies  liegt  in  aed  non  cotwertiiMr  hoc. 

2* 
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Anwendung  gebraucht,  so  eeien  doch  der  fiinfailbige,  der  eie- 
bensilbige  und  der  elfsilbige  Vers  in  haufigerem  Gebrauch,  nnd 
nachst  ihnen  der  dreisilbige,    der  vorzuglichdte  aber  von  alien 
Bcheine  der  Elfsilber,   denn  er  verlaufe   in  langerer  Zeit  nnd 
konne  mehr  Gedanken  und  Worte  in  sich  aufaebmen,  sei  ako 
gewichtiger  als   jedeir   kiirzere.     Dies  scheinen,  sagt  der  Yer- 
fasser,   sammtliche  Meister  erwogen    zu    haben,    da    sie    die 
illustem  Canzonen  mit  Elfsilbem  anfangen,  wie  Guiraut  von 
Bomelh:  Ara  auziretz  enchabdlitz  chaniars,  ^)    Zwar  babe  die* 
ser  Vers  den  Anschein  eines  zehnfulbigen,  sei  jedoch  in  Wahr- 
heit  elfsilbig.     Denn  die   beiden  letzten  Consonanten  gehorten 
nicht  zur   vorhergehenden   Silbe,    sondern   bildeten,    obgleich 
obne  Vocal,  eine   eigne,   denn  nur  weil  diese  8ilbe  nicht  un- 
wirksam  sei,    konne  der   Reim  hier  mit  einem  Vocal   abge- 
schlossen  werden.     Also  Dante  meint:    der  Reim  muss  in  der 
Canzone   zweisilbig   sein,  der  zweite  Vocal  kann   aber  unter 
Umstanden  schwinden ,  jedoch  ohne  dass  die  zo  ihm  gehorigen 
Consonanten  die  Kraft  einer  Silbe  verlieren.  ^)     Wahrend  Dante 
somit   den   zehnsilbigen  provenzalischen  Vers  als  abgekiirzten 
elfsilbigen    behandelt,   betrachten   die   Leys  d^amors^)    umge- 


1)  Gedichte  der  Troubadours,  hrsg.  v.  Mahn.  1856  f.  No.  216. 

2)  Daher  Dante  in  seiner  eigenen  Canzone  At  fals  ris,  in  der 
ersten  Stanze  V.  1  n.  5,  in  der  dritten  Stanze  V.  2  n.  4,  mit  einer 
Tonsilbe  scbliesst,  wo  in  den  entsprechenden  Stellen  der  anderen  Stan- 
sen  noch  eine  onbetonte  findsilbe  hinzntritt.  Nor  in  Versen  provenza- 
lischer  Sprache  hat  Dante  sich  dies  erlaobt  Vgl.  auch  die  provenzali* 
schen  einsUbigen  Reime  unter  alien  den  zweisilbigen  Purg.  26 
Schluss.  —  Wir  verbessem  hier  gelegentUch  in  dem  proyenzaliBchen 
Texte  der  Canzone  bei  Fraticelli  Einiges.  ^i  faU  ris  I  per  que  trcAU 
QveU .  . .  SabsH  auiras  donas  t  vos  sabeU  . . .  E^  oat  spenm,  e  par, 
de  mi  nom  eura  . . .  Fort  mi  despiaU,  peur  m'ei  (ioh  erschrecke  dar&ber. 
jpeiir  dipbthongisch ,  im  Vers  einsilbig,  sprach  man  spater  fiLr  das 
iltere  auch  im  Vers  sweisilbige  poor;  ital.  paura,  neufrani.  peur)  . . . 
A  pkuer  d'autra  que  s'amors  le  dera  (indem  er  ihr  seine  Liebe  schenkte), 
d  fals  cor  greus  penas  ne  portera  . .  .  E  com  diaspres,  que  per  ma 
fed!  es  sors  (denn»  bei  meiner  Treu,  de  ist  tanb.  Vgl.  Cosi  nd  wuo 
parlar  Stanze  2  sordametUe,  Stanze  1  diaspro)  . .  .  Ben  sap  Amors, 
si-n  ieu  mom  ai  soeors . . .  Nor  in  diesem  Liede  nnd  in  Amor  eke 
m%toti  und  in  Posciaehi  Amor  sind  bei  Dante  die  Schlossseilen  der 
Stanze  nioht  aof  einander  gereimt 

3)  1.  1()0  t 
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kehrt  den  elfsilbigen  als  yerlangerten  zehnBilbigen,  da  sie  bei 
ihren  Angaben   iiber   die  8ilbenzahl  der  Yerse  immer  nnr  die 
TonsQbe  als   die  letzte  zahlen.    Auch  der  Anfang  jenes  Liedes 
des  EonigB  von  Navarra:  De  fine  amor  vient  stance  et  hanU  ^) 
sei  elfsilbig,    wie  sich  aus  dem  Accent  und  dessen  Grand  er- 
gebe.     Dante  will  sagen  honU  gilt  noch  fur  bontd-e,  das  yon 
boniate  berkommt    Wahrscheinlich  wird  Dante  in  der  Melodic 
dee  Liedee   diese  Beobachtung   bestatigt  gefunden  haben.     In 
einer  andem  ChanBon  desselben  Eonigs  L'autrter^  par  la  matinee 
wird   in  der  Originalnotinmg  ^  fiir  das  zweite  e  von  matinee 
nnd  ebenso  for  das  zweite  in  trov^e  die  Note  des  vorhergehenden 
e  wiederholt    Nachdem  Dante   auch  einige  Beispiele  Italieni- 
scher  Ganzonen^  welche  mit  einem  Elfsilber  beginnen^  ange« 
fdhrt,  auch  eine  von  ihm  selbst  yerfasste,  fahrt  er  fort:  Wenn- 
gleich  nun  der  elfsilbige  Vers  der  beliebteste  yon  alien  zu 
sein  scheint,  was   er  auch   verdient,  so   scheint  er  sich  doch 
noch  klarer  und  hoher  hervorzuheben,  wenn  er  sich  den  sieben- 
silbigen   zugesellt,   ohne   die  Herrschaft  aufzugeben  (dummodo 
principatum  obiineat),    Neunsilbige  habe  man,  wefl  sie  yerdrei- 
fachte    dreisilbige  zu   sein  scheinen,    entweder  niemals   gem 
gesehn,  oder  sei  ihrer  iiberdriissig  geworden.  ^Yerse  yon  ge- 
rader  Silbenzahl  brauchen  wir  wegen  ihrer  Rohheit  nur  selten, 
sie  behalten  namlich  die  Natur  ihrer  Zahlen,  welche  den   un- 
geraden  Zahlen  untergeordnet  sind ,  wie  die  Materie  der  Form.'' 
Femer  ist  der  Satzbau  und  der  Wortschatz  zu  beobach- 
ten.   Zunaohst  yom  Satz,  der  Construction,  wie  Dante  es  nennt 
Construction   dofinirt  er  als   regulata  compago  dictionuniy  und 
unterscheidet  construdto  congrua  und  incongrua,  welche  letztere, 
quia  inferiorem  bonitatis  gradum  promeruit,  yonCanzonen  fern 
zu   halten   sei.     Dass  Dante    eine   Construction  regulata  und 
ificangrua  nennt,  ist  so  zu  erklaren,   dass  er  regelrecht  den 
Ausdruck  nennt,  der  keine  Barbarismen  enthalt,   Congraenz 


1)  Les  poesies  du  toy  de  Navarre,  Paris  1742.  t.  2.  p.  13. 
Dante  hatte  dies  Lied  schon  Bach  1,  Ep.  9  citirt.  Nachweisnngen 
darftber,  wo  die  von  Dante  nnr  nach  der  Anfangszeile  citirten  Canso- 
nen  zu  lesen  sind,  sncht  man  anch  in  der  nenesten  Ansgabe  der  Vulg 
doq.  eben  so  vergeblich  wie  vieles  Andere. 

2)  Ambros:  Geschichte  der  Mnsik,  Bd.  2.  1864.' S.  227. 


aber  erst  dort  findet,  wo  anoh  keine  Solooismen  YorkommeiL  ^) 
Fiir  die  Canzone  eigne  8ich  nor  die  urbanste  ConstructioiL 
Eb  gebe  namlich  anter  den  Cmuiructumes  congruae  mehre 
Abstnfangen.  Die  GonstractionBweise  ungebildeter  Leute 
zeige  sich  z.  B.  in  dem  Satz:  Petms  atnat  fnyitum  dominam 
Bertam, ')  Als  Beispiel  einer  gebildeten ,  aber  nnr  lehriiaften 
Conatroction  fiihrt  er  an:  Piget  me  cwUatis,^  sed  pidaiem 
majorem  illamm  hdbeo  qmcunque^  in  exilio  iabescetUes,  pairiam 
iantum  samniando  reviswd.  (Die  Wortstellang  nicht  jene 
triviale;  zweimal  das  Object  vor  seinem  Yorbum,  ebenso  die 
Ortsbestimmang  yor  dem  Particip).  Eine  gebildete  and  an- 
sprechende  Ausdrucksart  finde  sioh  bei  Manchen,  die  wenig- 
stens  oberflaohlich  aus  der  Biietorik  geschopft  haben,  z.  B.  in 
dem  Satz:  LaudabUis  discretio  marchionU  EHenns  et  sua 
magmfioentia^  praeparata  oundiSf  Mum  facit  esse  dUedum 
(nioht  bloss  die  WortsteUung  nicht  die  einfachste;  es  findet 
Yerwandlong  des  Yorweggenommenen  Objects  in  einen  Genitiy 


1)  Prisdani  mstii^tio  gramm,  (ed.  Hertz  1855  —  59)  17,  1: 
. . .  de  ordinaiiane  swe  conatrueiione  dictumum  quam  Graed  avrra^iv 
voeani ...  6:  Quomodo  autem  lUerairum  ratianem  vel  seripturae  m- 
speetwme  tel  ttwrium  $ensu  dnudieamus,  me  etiam  m  dictumum  ordi- 
uaiUme  diseepiamus  raiiomem  eoniextus,  u&um  reda  sU  an  nam.  mam 
si  iueongrua  sii,  soloecismtim  faciei,  quasi  eUmeuiis  oraiianis  tncoii- 
eitme  eoeutUibus,  quomodo  inconei$milas  literarum  vel  syUabanum  vel 
eis  aeeideniium  in  singulis  dictionUme  facit  barbarismum,  sicut  igitur 
recta  ratio  eeripturae  docet  litertmtm  congruam  iuneturam,  sic  etiam 
rectam  ortUumis  eampasitionem  ratio  ordinaOonis  oetendit,  187: .. .  9110111- 
vis  quau$um  ad  ipsas  dietiones  inoongrue  disposita  esse  vidmnSur^ 
iamen  ratione  eensus  rectissime  ardinala  esse  iudicantuv;  er  gibt  anter 
andem  das  Beispiel:  pars  in  frusta  secant,  Subject  im  Singular,  Ver- 
bnm  im  Plural  Daaselbe  Beispiel  fuhrt  Diomedes  artis  gramm.  1.  2 
(ed.  Eeil  1857  p.  454)  anter  den  Solddamen  an ,  wo  er  von  diesen  and 
den  Barbarinnen  haadelt.  Ueber  Barb,  and  Soldc.  auch  in  Le^s 
d'amars  t.  d. 

2)  Desselben  Namens  Bertha  bedient  rich  Dinte  in  der  dtrMia 
eommsdia^  am  eine  beliebige  Fran  aos  der  Maase  des  Volks  zo  bezeich- 
nen,  Fur.  13,  139:  non  creda  donna  Berta  0  ser  Martino.  >>  Dieaer 
letste  Name  neben  Giovammi  im  ConviTio  1«  8.  3,  11  wie  onser  »■«■ 
and  Konz. 

3)  civitatis  (wobei  an  Florenz  la  denken  wire)  ist  meine  Ver- 
mothang  fftr  cumctis. 
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statt,  aus  welchem  dasselbe  mittels  pronominalen  Hiil&worteB 
entnommen  werdeo  mu88).  Gebildet,  ansprechend  und  dazu 
Tornehm  (exceUua)  Bei  der  Satzbau  der  illustem  Schriftsteller. 
wie  wenn  gesagt  werde :  Eieda  maxima  parte  Jlorum  de  sinu 
tuo,  Florerdia,  nequiequam  Trinacriam  Totila  serus  adivit*  (Ob- 
ject Tor  Yerbum,  Adjectiy  statt  Adverb,  und,  was  daa  Aub- 
zeichnende,  Tropen).  Nur  in  dieser  letzten  TorziiglichBteii 
ConBtructionsweiBe  seien  die  illustren  Ganzonen  verfasBt  Zum 
Beleg  dtirt  Dante  fiinf  provenzaliBche,  eine  franzosische  and 
eine  italieniBche ,  darunter  eine  von  ihm  Belber,  wiederum 
jedoch,  wie  im  Kapitel  yom  Yersbau,  ohne  Bich  mit  Namen 
zu  nennen^  indem  er,  nach  Onus  de  PMario,  BchlieBslich  den 
amicus  eius  anfiihrt  Von  Guide  d'Areszo  and  einigen  andem 
bemerkt  er,  daBB  Bie  in  Worten  and  ConBtractien  niemalB  aof- 
gehort  plebejiBch  za  Bein  (plebesoere), 

Sorgfaltig  sind  die  dem  for  die  Canzone  empfohlenen 
8tQ  angemeBBenen  „grandioBen''  Worter  za  wahlen.  ^)  Von 
den  Wortem  namlich  Bind  die  einen  kindlich,  andere  weiblich, 
andere  mannlich,  and  von  dioBon  letzten  die  einen  landlich 
(jrilvestria)f  die  anderen  Btadtisch.  Yon  den  BtadtiBchen  aber 
empfinden  wir  die  einen  bIb  schmack^  and  glatt,  andere  als 
raoh  and  Btmppig,  and  zwiachen  ihnen  liegen  die,  welche  wir 
die  grandioBen  nennen,  namlich  die  Bchmncken  and  die  raahen; 
glatt  and  Btrappig  hingegen  nennen  wir  Bolche,  die  iiber- 
fliiBBigen  Schall  machen.  DieBer  UnterBchied  bei  den  stadti- 
Bchen  Wortem  darf  nicht  aaffallen.  Eb  ist  wie  bei  groBBen 
Untemehmangen,  von  denen  einige  in  der  That  ans  GroBB- 
hendgkeit  herrorgehn,  andere  eitel  Danst  Bind,  indem  bei  die- 
Ben  letzteren,  mag  anch  for  den  oberflachlichen  Blick  die  Linie 
der  bescheidenen  Tugend  iiberflogen  sein,  doch  nach  verstan- 
diger  Erwagnng  Bich  heraaBstellt,  dasB  kein  FortBchritt,  Bon- 
dem  yielmehr  ein  jaher  Yerfall  gebracht  iBt  AaB  der  Kinder- 
Bpraohe  fohrt  Dante  beispielsweiBe  an:  mamma ^  habbOf  Bowie 
mate^  pate,  ans  der  Weibersprache:  dolciada,  placevole  (piace- 


1)  grcmdiosa  vocabuia  supra  daio  stih  digna.    Die  Aiugabeii 
achreiben:  sub  praeUUo,  FratiGelli  anch  grandiose. 

2)  psxa,  Tgl.  pexare  in  Dante*8  Edoga  1.  V.  43. 
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vole,  heutzutage  in  jedem  Stil  iiblich),  als  landlich:  ffreggia, 
von  stadtisGhen  glatten  und  Btnippigen  Worten,  femina  und 
corpoj  wobei  er  sicher  meint,  dass  femina  zu  yiel  Giatte 
habe,  corpo  za  stmppig  klinge. 

XJeber  die  schmucken  Worter  macht  er  folgende  nabere 
Angabe:  es  eind  die  dreisilbigen ,  eowie  die  der  Dreisilbigkeit 
nachBten,  nor  solcbe,  die  keine  Aspiration  haben;  keine  betonte 
Endsilbe,  kein  doppeltes  z  oder  x,  keine  Yerdopplong  der 
harteren  Liquiden^  sowie  keine  Yerbindung  einer  Mnta  mit 
nnmittelbar  folgender  barter  Liquida,  lanter  Worter,  die 
anszusprecben  dem  Redenden  selbst  ein  gewisBes  angenebmea 
Gefiibl  bereitety  ^)  z.  B.  amore^  donna  ^  disio^  vtrtute^  donare^ 
letizia^  salute\  securiiate^  difesa.  Das  erste  Beispiel  gibt  er 
fiir  die  Dreisilbigkeit ,  als  Beispiele  fiir  vicimssima  trisylla- 
hUati  meint  er:  donna  (auB  domino)  and  disio  {disaidium)y 
welcbeB  letztere  er  in  der  commedia  ofter  dreisilbig  anwendet, 
z.  B.  Inf.  5,  113,  wabrend  eB  an  andem  Stellen  zweisQbig 
steht,  z.  B.  ebd.  V.  82.  XJnter  Wortern  sine  accentu  acuio 
vel  circumflexo  sind  Bolche  zu  verstebn,  die  nicht  Oxytona 
oder  Perispomena  Bind,  wobei  alB  erstere  die  mit  karzem  be- 
tonten  Endvocal,  als  letztere  die  mit  langem  Vocal  in  betonter 
Endnng  angesebn  werden:  virtu ^  security  sind  Oxytona,  donar 
iBt  PeriBpomenon;  gegeniiber  diesen  Formen  Bind  bier  die  Bei- 
Bpiele  virtute^  securitate,  donare  gewabli  Mit  nur  Einem  z: 
letizia.  Nicht  jede  Liquidenverdopplung  will  Dante  bier  als 
minder  wohllautend  bezeicbnen ,  fiihrt  er  docb  donna  unter  den 
Bchmncken  Wortern  an.  Er  unterscheidet  zwiBohen  harten 
und  weichen  Liquiden.  Zu  den  letzteren  wird  er  auBser  n 
BXKch  m  gerecbnet  haben;  harte  Liquiden  muBBon  ihm  r  und  / 
Bein,  *)  und   auch  8.     Wegen  doB  einfaehen  I  iiihrt  er  salute 


1)  Lies^  sine  durarum  liquidartim  geminaiione  vel  posUume  tm- 
mediate  post  mutam,  prolaia  quasi  loquentem  — .  Das  gewdhnliclie 
duMTum  ligu,  gemnuUione  ist  an  and  PXr  sicb  unertraglich ,  und  die 
Ansscbliessang  jeder  Liqaidengemination  w&rde  der  Anfiihnmg  von 
doima  onter  den  Beispielen  widenprechen.  —  post  mutam  dolirtam, 
quasi  —  gibt  keinen  Sinn. 

2)  Nach  Ley8  d*amor$  l,  38  f.  klingen  r  and  I  im  ProyenxaH- 
Bchen  in  gewisaen  Wdrtern  sanft,  in  andern  stark  (fortmen). 
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an,  anch  wegen  des  einfaohen  r  securttate;  dffesa  wegen  dee 
einfiaichen  s.  Die  Liquiden,  die  unmittelbar  auf  eine  Mnta 
folgen  konnen ,  sind  r  and  /.  ^)  Die  Aspiration  war  zn  Dante's 
Zeit  im  Provenzalischen  nachweislich  noch  nicht  iiberall  ver- 
stummt,^  und  obgleich  Dante  nicht  aasschliessUch  for  das 
Italienische  Ynlgare  Anweisangen  gibt,  miissen  wir  dooh,  da 
er  bier  im  Uebrigen  Alles  mit  Italienischen  Beispielen  belegt, 
annehmen ,  dass  anch  in  Italien  manches  aniantende  lateinische 
h  noch  horbar  war. 

Rauh  heissen  neben  diesen  schmncken  Wortem  alle, 
welche  dem  illustren  Ynlgare  entweder  nnentbehrlich  sind  wie 
die  einsilbigen  si,  me,  te,  se  n,  bl,  oder  demselben  als  ge- 
logentliche  Zierde  dienen,  wie  die  vielsilbigen ,  die  mit  den 
schmncken  gemischt  eine  schone  Harmonie  geben,  obgleich  sie 
eine  gewisse  Harte  haben  dnrch  die  Aspiration  oder  den  Ton- 
fall  oder  die  Consonantenverbindungen  oder  die  Doppelliqniden 
oder  dnrcb  grosse  Lange,  wie  z.  B.  ')  terrd  (mit  geminirter 
harter  Liquida  und  als  Oxjrtonon),  qnor  (Perispomenon  nnd 
aspirirt),  spezza  (mit  doppeltem  z),  gravitate  QtutA  vor  harter 
Liquida),  alleviato  (doppeltes  I,  femer  die  langen  Worte  mit 
doppeltem  s),  impossibUitate,  benawenturatissimo ,  atwenturatis- 


1)  Diamedis  artis  gramm,  lib.  2  (ed.  Keil.  1857.  p.  423) :  ligui- 
doe  qwMthior,  I  m  n  r;  ex  qwhus  I  et  r'  subiectae  mtUia  camfMmea 
syUabas  faeimU. 

2)  Leys  d'amors  1,  36:  ,,Die8e  Figor  h  ist,  wie  die  Antoren 
sagen,  kein  Bachstabe,  sondem  Zeicben  der  Aspiration  [vgl.  Isidori 
orig.  1, 4, 11] ,  wie  ihr  in  diesen  W5rtem  sebt :  horns ,  honor ,  Tumest, 
haveis;  wenn  aber  diese  W5rter  synalophirt  sind  (sinalimphat),  so  aspi- 
riren  sie  nicht,  weshalb  man  sie  in  diesem  Fall  nicht  mit  h  schreiben 
darf :  Coma  he  sat  qWavetM  paria  d'ome  Sonor  e  compankia;  andemfalls, 
namlicb  wenn  sie  nicht  synalophirt  sind ,  moss  man  sie  mit  h  schreiben. 
Wir  indessen  halten  das  h  fQr  einen  Consonanten,  aosgenommen  in  die- 
sem ersten  Fall  [der  Synaloephe]." 

3)  Ich  schreibe  nicht  terra,  onore,  welches  letztere  eben  so 
Bchmnck  wie  amore  ist,  sondem  terra  and  honor ^  well  sonst  die  Bei- 
spiele  f^  Inhere  Accentuation  ganzlich  fehlen,  anch  das  Beispiel  fnr 
Aspiration.  Gerade  honor  wnrde  im  Provenzalischen  daznroal  noch 
manchmal  aspirirt,  siehe  misre  nachst  vorhergebende  Anmerkang.  Fer- 
ner  ist  speranza  ein  ganz  schmuckes  Wort;  es  ist  statt  dessen  etwa 
spessa  zn  schreiben. 
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nmamente,  disawenturaiisstmamente ,  sovrafnaffn^etdissitno' 
mente,  welches  letzte  Wort  elfsilbig  ist,  also  die  ganze  Lange 
eineg  grossten  Canzonenyerses  hat  Man  konnte,  sagt  Bante, 
nocfa  langere  Worte  finden,  z.  B.  jenes  zwolfeilbige  (morific€h 
hilUudmUale  {Ulud  soheint  darauf  hinzuweisen ,  dass  Dante 
das  Wort  irgendwo  vorfand),  welches,  fiigt  er  hinza,  im  La- 
teinischen  in  zwei  obliquen  Casus  nooh  eine  8ilbe  langer  sein 
wiirde,  indessen  habe  diese  Unt^rsnchung  nichts  mit  denselben 
zu  than ,  da  sie  das  Maass  des  Canzonenverses  ubersohritteit 
In  der  Th{kt,  wir  heutzutage  finden  schon  jenes  sovramagnifi' 
cen  a.  s.  w.  u.  s.  w.  wenig  tragisch ,  und  denken  schon  hier 
an  Horazens  proicit  amptdlas  et  sesquipedalta  verba,  Dante 
selbst  iibrigens  wendet  dergleichen  nicht  *an.  Nachdem  wir 
uns  diese  Auseinandersetzung  klar  gemacht,  verstehen  wir 
nun  auch  was  er  in  der  Canzone  Le  dolci  rime  d'amor  8tanze  1 
sagen  will  mit  rima  aspra,  und  was  mit  dem  An&ng  der  an- 
dem  Canzone  Cosi  nel  tnio  parlar  voglio  esser  aspro.  In  dieser 
finden  sich.  die  rauhen  Reimklange  aspro,  opra,  atra^  etra^ 
orro,  Hie,  ezzi,  ezzo,  in  jener:  ezza,  ella,  elli,  erra^  arre, 
09SO,  odra. 

Aus  Versen  nnn  wird  die  Stanze  gebunden ,  aus  Stanzea 
die  Canzone.  -Denn  diese  ist  y^tragische  Verbindung  gleicher 
8tanzen  ohne  Responsorium /^  d.  h.  sammtliche  Stanzen  einer 
Canzone  sind  von  gleichem  Ban,  namlich  Yon  gleicher  Lange 
der  entsprechenden  Yerse,  sowie  yon  gleicher  Beimfolge,  und 
wird  die  Verbindung  dicHcr  Stanzen  niemals  durch  ein  Vers- 
gefuge  anderen  Baues  unterbrochen  (etwa  eine  Epode  nach  je 
zwei  Strophen).  Erst  mit  der  ganzen  Canzone  lauft  der  ganze 
darzulegende  Gedanke  ab ,  das  Technische  der  Canzone  ist  aber 
schon  in  der  einzelnen  Stanze  befasst,  die  daher,  meint  Dante, 
den  Namen  hat:  stantia  h,  e.  mansio  capax  vel  receptacu- 
lum  iotius  artis.  Die  Kunst  der  Stanze  bestehe  in  drei 
Dingen:  der  Gliederung  desGesanges,  dem  xnnem  Yerhaltniss 
jedes  Theils  in  sich,  der  Zahl  der  Verse  und  Silben.  Der 
Reim  namlich  gehore  nicht  zur  eigenthiimlichen  Eunst  der 
Canzone,  da  es  freistehe,  in  jeder  Stanze  neue  Reime  zu  neh- 
men,  eben  so  wie  die  alten  zu  wiederholen.  Und  wenn  es 
ein   Kunsterfordemiss  sei,   etwas  yom  Reim  fcstzohalten ,  so 
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werde  dies  dort  zur  Sprache  kommen,   wo  von  dem  innern 
Yerhaltniss  jedes  Theiles  die  Rede  sei.  ^) 

ZonachBt  yom  Gresang.  Jede  Btanze  ist  bo  gefiigt,  daes 
aie  mit  einer  Melodie  (oda)  verbunden  werden  kanB.')  £s 
kann  nun  eine  Stanze  nach  einer  stetigen  Melodie  gehn  bei 
welcher  keine  Wiederholung  eines  musikalischen  Theilee 
und  kein  Zwischenspiel  vorkommt.  ')  Bieser  Art  von 
Stanze  hat  sich  Amaut  Daniel  fast  in  alien  seinen  Canzonen 
bedient,  und  ioh,  sagt  Dante,  bin  ihm  gefolgt,  als  ich  das 
Lied  Al  poco  giomo  dichtete.  Andere  Stanzen  enthalten  ein 
Zwischenspiel,  und  kann  dies  nicht  vorkommen,  ohne  dass 
eine  musikalische  Wiederholung  stattfindet  entweder  des  dem 
Zwischenspiel  vorfaergehenden  Theiles  oder  des  nachfolgenden 
Oder    beider   Theile.  ^)     Findet   die    Wiederholung    Yor    dem 


1)  Si  quid  autem  rJiyihmi  wroatt  interest  kimUg  quod  est  artis, 
campreKendetur  ibi  cum  dicemus  partium  habitudinem.  Fraticelli,  der 
wie  Torri  vor  comprehendetur  nicht ,  dagegen  vor  huius  interpungirt,  hat 
ofTenbar  den  Satz  nicht  verstanden ;  —  fuiius  quod  est  artis  ist  zn  fas- 
sen  nach  Analogie  des  Anfangs  von  Kp.  11 :  videiur  nobis  haec ,  quam 
habitudinem  dicimus,  maxima  pars  eius  quod  artis  est, 

2)  Parg.  2,  106  f.  singt  Casella  die  Dante*8che  Canzone  Amor 
eks  nella  mente,  Nach  Leys  Samors  1,  840  moss  eine  Canzone  eine 
^gesetzte"  Melodie  haben,  so  patuat  d.  i.  un  son  posi. 

3)  ParenthetiBch  gemeint  ist  der  Satz:  Et  diesim  dicimus  dedu- 
etionem  vergetUem  de  una  oda  in  ediam:  hane  [scQ,  diesim]  voltam 
nocamtit  cum  vulgus  aUoquimur.  Die  neneren  Herausgeber  haben  za 
bessem  gemeint,  indem  sie  diaeresis  schrieben  statt  diesis.  Sie  haben 
nicht  bemerkt,  dass  der  Dante^sche  Aosdrack  ans  Isidor  stammt;  bei 
dem  wir  orig.  3,  20,  6  lesen:  diesis  est  spatia  quaedam,  et  (zweitens) 
deductiones  modulandi  atgue  vergendi  [al.:  vergentes]  de  uno  in  altC' 
rum  sonum. 

4)  Wiederholung  findet  statt  z.  B.  im  ersten  Theil  zweier  Lieder 
des  K&nigs  von  Navarra  (Les  poesies  du  roi  de  Navarre.  1742.  t.  2. 
p.  57  a.  92),  ftlr  welche  Ambros  (Gesch.  d.  Mosik,  Bd.  2,  1864,  S.  228) 
die  alten  Melodien  gibt.  Je  me  quidoie  partir  hat  die  Formel  db: 
ab ;  baaab ,  li  autre  ier  par  Ja  matinee  geht  so :  Ab:  Ab ;  bccbe.  Die 
Mosik  hat  in  beiden  liedem  im  Anfgesang  Wiederholung.  Durchcom- 
ponirt  ist  die  von  Ambros  (ebd.  S.  226  f,)  mitgetheilte  alto  Melodie  zu 
ForU  cKauea  es  que  tot  lo  major  dan,  nach  der  Formel  abaCCbbdd; 
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Zwifichenspiel  Btatt,  so  sagen  wir,  die  Stanze  habe  Stollen; 
nnd  hat  sie  am  angemeesenBten  zwei,  obschon  zuweilen  drei 
Yorkommei) ,  doch  sehr  selten.  Findet  die  Wiederholung  nach 
dem  Zwiftchenepiel  statt,  so  sagen  wir,  die  Stanze  habe  Wen- 
den.  Wenn  Torher  keine  Wiederholung  ist,  so  sagen  wir, 
die  Stanze  habe  eine  Stirn.  Wenn  nachher  keine,  sagen  wir, 
sie  habe  einen  Schweif.  Schweif  ist  also,  was  wdr  im  Deni- 
Bchen  Abgesang  nennen.  ^) 


die  letzte  Textzeile  wird  mit  neuen  Koten  wiederholt  (der  Text  ist  bei 
Ambros  sehr  entstellt,  er  steht  in  Baynonard*8  Choix  4,  54).  —  Die 
Eintheilimg  einer  Canzone  kann  nicht  dnrch  Anffindnng  einer  insseai 
GleJchmftssigkeit  erledigt  werden,  yielmehr  ist  andi  anf  die  Sinnab- 
Bchnitte  za  achten.  Z.  B.  in  der  von  Dante  2,  6  gelobten  Canxone 
von  Guiraut  de  Bomelh:  Si  per  man  Sobre-toiz  no  fos,  Mahn,  Werke 
d.Tronb.  1,203,  derenFormel  diese  ist:  ABBCCB  ddeeffeegg,  erlanbt 
Bchon  der  Sinn  nicht  in  alien  Stanzen , ,  den  ersten  aus  langern  Zeilen 
bestehenden  Theil  oder  den  zweiten  ans  kfirzeren  bestehenden  zu  hal- 
biren.  Die  Stanze  verlanft  stetig,  die  Melodie  hatte  kein  Zwischen- 
spiel,  keine  Wiederholung. 

1)  I^  den  Namen  itamUa  ond  pedes  hat  W.  Wackemagel  dentsche 
Anschaamigs-  nnd  Benennongsweise  erkannt.  Altfranzos.  Lieder  1846 
8.  250.  Gesch.  d.  dentsoh.  lit,  2.  Abth.  1853,  8.  251.  Hit  Unrecht 
aber  gilt  ihm  aach  noeh  am  letzteren  Orte  als  Zeichen  dentschen  Ein- 
flnsses  anf  die  ItalieniMfae  Poesie  „die  Neoheit  der  Reime  mit  jeder 
nenen  Strophe  eines  Liedes,  wahrend  die  ProTenzalen  die  gleiche  Bin- 
dnng  dnrch  alle  hindnrchznUihren  pflegten;  der  gebrochene  and  der 
Binnenreim ,  von  denen  Provenzalen  and  Franzosen ,  and  Tor  allem  der 
dreitheilige  Strophenban,  von  welchem  wenigstens  die  Provenzalen  noch 
nichts  wossten.**  Ueber  die  oMas  $mg%Uars,  Stamen,  deren  jede  ihre 
Aosklftnge  ftkr  dch  hat,  dagegen  Beimfolge  and  Verslangen  mit  den 
andem  cMtu  gemeinsam,  vgl.  Leys  d'amor$  1,  166  f.  212  f.  Ueber 
den  gebrochenen  Beim  ebd.  196.  278,  fiber  den  Binnenreim  125  f.  and 
bier  anten  S.  34.  Zwei  gleiche  Stollen  mit  Abgesang  z.  B.  in  dem  von 
Dante  bei  Gelegenheit  (2,  2)  dtirtn  Liede  von  Gniraat  de  Bornelh, 
Mahn.  Werke  d.  Troab.  Bd.  1, 1846.  S.  201 :  Per  $olaU  revdhar  \  quea'es 
trap  endormiU,  Formel  €Ma :  abba ;  CC  and  schon  im  12.  Jahrh.  in  Cata- 
lonien ,  s.  Bartsch  im  Jahrb.  6,  277.  Wenn ,  wie  Wackemagel  selbst  an- 
nimmt  (altfr.  Lied.  171  f.),  die  von  den  Provenzalen  lemenden  Franzo- 
sen ohne  dentschen  EInflass  anf  eigne  Hand  jene  Dreitheiligkeit  nnd 
jene  Nenheit  der  Reime  sar  Sitte  gemaeht  haben,  warom  wire  zor 
Erkl&rang  dieser  Erscheinnngen  bei  den  Itftlienem  dentseher  Einfloss 
voranszasetzen?    Den  Provenzalen  enUehnt  ist  bei  Dante  der  Aosdmek 
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EigenUiainlich  werden  in  einem  von  Dante  bei  anderer 
Gelegenheit  (2,  6)  riihmend  angeAihrten  Liede  von  Aimeric 
von  Pegulhan:  Si  com  Varbres  que  per  sobrecargar  *)  die  bei- 
den  Wenden  zugleich  als  StoUen  angeseha  und  erhalten  einen 
Abgesang ,  der  wiederom  als  erster  Stollen  dient  u.  s.  w. 

Das  VerhaltnisB  der  Theile  der  Stanze  zu  einander,  ist 
die  Haupteache  beim  kunstgerechten  Canzonenbaa.  Es  kommt 
hier  auf  dreierlei  anK  Gliederung  des  G^eanges,  Zasammen- 
^gnng  der  Verse,  Beziehnng  der  Reime. 

Zuerst  iiber  die  verschiedenen  mogUchen  Verhaltnisse 
Yon  Stim  and  Wenden,  Stollen  und  Schweif,  Stollen  nnd 
Wenden.  Es  kann  yorkommen,  dass  die  Stim  an  Silbenzahl 
die  beiden  Wenden  zusammen  genommen  iibertrifil,  dagegen 
weniger  Verse  hat  als  diese  beiden  zusammen,  doch  sagt 
Dante,    er  habe  dies  Verhaltniss  noch  nicht   angewendet  ge- 


versus ,  den  ieh  dnrch  Wende  wiedergegeben  habe ;  es  ist  die  tomada, 
die,  naeh  der  Vorschrift  der  Leys  d'afnors  1, 338  f.,  von  gleichem  Ban 
mit  der  zweiten  Halfte  der  cobla  iat.  Wahrend  dort  der  Ansdruck  nur 
fftr  das  Geleit  des  Gedichtes  fibUch  ist,  brancht  ihn  Dante  fUr  den 
zweiten  Theil  der  Stanze.  Die  Aasdrftcke  cauda  nnd  frons  bei  Dante 
erinnem  daran,  dass  in  den  Leys  d'amors  8tanzen,  in  welchen  mit 
dem  Ansklang  der  einen  der  Aosklang  des  ersten  Verses  der  folgenden 
reimt,  cMas  eapcoHdadas  heissen,  1,  146.  168.  236  f.,  wobei  also  der 
Anfang  der  Stanze  als  cap,  der  Schloss  als  Cauda  gilt.  Bimas  cau- 
dadas  ebd.  1,  146.  168:  Gleichklang  in  den  Yersenden  der  zwei  oder 
drei  letzten  Verse  der  Stanze.  Dante  bezeichnet  eln  paarmal  (2,5  a.  8) 
in  aosgeftthrterem  Bilde  den  Vers  als  fustis;  in  den  Leys  d'amors  ist 
das  gewohiiche  Wort  f&r  Vers:  bordo  ^  frzs.  bourdon ,  woneben  anch 
in  demselben  Sinne  biuto  =  frzs.  baton  Torkam,  Leys  1,  100. 

1)  Mahn,  Ged.  d.  Tronb.  Nr.  344.    Die  Formel  ist  diese: 
Stanze  1.  ABBA;  CDDC: 

2.  CDDC;  EFFE: 

3.  EFFE;  QHHQ : 

4.  QHHQ;  IKKI: 

5.  IKKI:  ELLE. 

Geleit  LE. 

Die  Eintheilnng  in  Stanzen  wird  daranf  bemhn ,  dass  die  Melodie 
des  Liedes  nor  zwei  Theile  hatte ,  die  viermal  in  jedesmal  nmgekehrter 
Folge  wiederholt  warden:  db,  ba,  ah,  ba,  ab. 
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Behen.  ^)  Es  kommt  vor,  dasB  die  Stirn  nur  an  Yerszahl 
grosser  ist  als  die  Wenden,  an  Silbenzahl  kleiner,  z.  B.  die 
Stirn  iet  fnnfzeilig,  jede  Wende  zweizeilig,  aber  die  Stirnyerse 
Bind  Biebensilbig,  die  Wendenverse  elfsilbig.  Eine  Stiniy 
welcbe  an  Zahl  sowohl  der  Verse  als  der  Silben  die  Wen- 
den  iibertraf,  hatte  z.  B.  Dante  selbst,  "wie  er  hier  sagt,  in 
Anwendung  gebracht  in  seiner  Canzone  Traggemi  idla 
fnente,  wo  die  8tim  aus  drei  elfsilbigen  Versen  und  einem 
siebensilbigen  bestand  (die  Canzone  ist  verloren  gegangen). 
Die  FiisBe  haben  gegentiber  dem  Scbweif  die  grossere  Zahl 
von  Versen  sowohl  als  von  Silben  z.  B.  in  Dante  Amor  che 
muori,  die  kleinere  z.  B.  in  Dante's  Donna  pietosa  (diese  bei- 
den  Canzonen  tuhrt  er  selbst  hier  als  Beispiele  an).  Anch 
beim  Schweif  kann  es,  wie  bei  der  Stirn,  vorkommen,  dass 
er  grossere  Verszahl  als  die  Stollen  hat  bei  geringerer  Silben- 
zahl ,  nnd  in  andem  Stanzen  grossere  Silbenzahl  bei  geringerer 
Verszahl.  Ebenso,  wo  Stollen  und  Wenden  sind,  auf  jeder 
Seite  die  vier  Falle:  mehr  Verse  und  Silben,  weniger  Verse 
und  Silben,  mehr  Verse  und  weniger  Silben ,  mehr  Silben  und 
weniger  Verse.  Auch  konnen  entweder  mehr  Stollen  oder 
mehr  Wenden  in  der  Stanze  sein,  z.  B.  drei  Stollen  und  zwei 
Wenden,  oder  drei  Wenden  und  zwei  Stollen,  doch  ist  man, 
sagt  Dante,  nicht  auf  diese  Zahl  beschrankt,  vielmehr  kann 
eine  Stanze  eine  grossere  Zahl  von  Stollen  oder  von  Wenden 
haben.  Unbenihrt  lasst  Dante  die  Fragen,  ob  Stollen  und 
Wenden  in  gleicher  Zahl  in  einer  Stanze  vorkommen  diirfen, 
und  ob  die  Zahl  der  Verse  oder  die  Zahl  der  Silben  oder  beide 
Zahlen  in  beiden  Haupttheilen  der  Stanze  gleich  sein  diirfen. 
Das  aber  hebt  er  h^rvor,  dass  die  Stollen  einander  gleich 
sein  miissen,    weil  sonst  keine  Wiederholung    des  Gresanges 


I 


1)  Dieser  Fall,  der,  wie  das  bald  folgende  „quemadmodum  dixi- 
mu8,  frontem  posse  superare  carminibus  et  syllabis  superari,  et  e  con- 
irario"  zeigt,  nicht  onbertlhrt  geblieben  war,  fehlt  in  onserm  Text, 
wahrend  zweimal  ron  dem  Fall  die  Rede  ist,  in  welcbem  die  Stirn  im 
Verh&ltniss  zn  den  Wenden  sowohl  mehr  Silben  als  mehr  Verse  hat 
Es  ist  wohl  einfach  so  zn  helfen,  dass  man  in  dem  Satze:  quandogHt 
frons  vesrsu  exeedit  in  sQlabis  et  carminibus,  vel  excedere  potest; 
et  dicmus:  potest,  qjuoniam  —  liest:' in  sillabis  et  non  m  carmmWus, 
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auBfuhrbar  ware,  und   gelte  dasselbe  von  den  Wenden  nnter 
einander.  ^) 

Nachstdem  tiber  das  ZuBammenfngen  der  Veree.  Manche 
Canzonen  bestehn  bloss  aus  elfsilbigen  Yereen.  Nach  Anfiih- 
rang  einer  Canzone  von  Gaido  Gavalcanti  nnd  seiner  eignen 
Canzone  Donne  eke  avete  citirt  er  noch  die  proyenzalische  yon 
Aimeric  de  Belenoi:  Ntdh  ham  non  pot  camplir  adrechamen.*) 
(Bieser  nach  unserer  Zahlnngsweise  zehnsilbige  Vers  ist  ebenso 
wie  mehre  andere  gleicherweise  zehnsilbige  derselben  8tanze 
nadi  dem  frdher  yon  nns  Bemerkten  als  nnvollkonmien  elfsil- 
biger  anzusehn ;  auch  elfsilbige  mit  zweisilbigem  Reim  kommen 
in  der  Stanze  yor).  Wenn  in  der  Stanze  nor  ein  siebensilbi- 
ger  Vers  steht,  so  ist  dies  ein  Zeichen,  dass  sie  8tim  oder 
Sohweif  hat;  denn  Stollen  miissen  gleichen  Banes  sein,  und 
ebenso  Wenden^  daher  eine  Stanze,  die  nnr  ans  Stollen  und 
Wenden  besteht,  keine  ungerade  Verszahl  haben  kann.  Eine 
Stanze  mit  Stim  oder  Schweif  aber  kann  beliebig  yon  unge- 
rader  oder  yon  gerader  Verszahl  sein.  Siebensilbige  Verse 
scheinen,  sagt  Dante,  in  einer  Stanze  zwei,  drei,  vier,  fiinf 
yorkommen  zu  konnen  (er  will  nicht  sagen,  dass  es  nicht 
mehre  sein  diirften,  denn  er  selbst  hat  mehre  in  zwei 
Canzonen,  die  er  in  diesem  Bach  citirt,  sieben  in  Posciackd 
Amor,  neon  in  Doglia  mi  reca,  er  meint  also :  u,  s.  w.),  wenn 

1)  Leys  SamoTB  1,  266  f.  ,,Weim  der  erste  oder  zweite  oder 
dritte  Vers,  nnd  dasselbe  gilt  von  den  andem,  in  der  ersten  Stanze 
mit  zweisilbigem  oder  mit  einsilbigem  Beim  anfhdrt  (en  aeoen  lone  o 
en  aff%U),  so  mtissen  die  an  gldcher  SteUe  in  den  folgenden  Stanzen 
Torkommenden  Verse  entsprecbend  endigen.  Denn  beachtete  man  nicht 
dies  Maass  des  Zweisilbigen  nnd  Einsilbigen,  so  kdnnte  das  Gedicht, 
in  welchem  man  dies  onbeachtet  liesse,  keine  voUkommene  and  fiber- 
einstimmende  Melodie  haben  (no  poyria  haver  perfieg  so  ni  covenable), 
Denn  in  einer  Stanze  wfirde  die  Pause  der  Melodie,  wo  es  sein  soil, 
bei  zweisilbigem  Schlnss  eintreten,  and  dann  in  einigen  der  folgenden 
Stanzen  bei  einsilbigem,  wahread  zweisilbiger  erforderlich  ist,  and 
wttrde  es  eine  grosse  Stonmg  sein,  indem  die  Pause  der  gegebenen 
Melodie  nicht  richtig  in  der  Art ,  wie  sie  sein  soUte ,  eintreten  kdnnte. 
Deshalb  mass  man  dies  Maass  beobachten  in  Gedichten,  die  ibrer 
Natar  nadi  eine  Melodie  haben  mtissai  (que  de  sa  natwra  devon  Itaver 
so) ;  bei  den  andezn  ist  es  nicht  nothig.** 

2)  Mahn,  Ged.  der  Tronb.  Nr.  77. 
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nur  der  Elisilbige  bei  tragischem  Gefiige  die  XJeberzahl  hat 
und  den  Anfang  macht  Indessen  finde  8ich  doch  bei  einigen 
Dichtem^  von  denen  er  ein  paar  Bologneser  nennt,  sieben- 
Bilbiger  Anfangsvers  in  tragischen  Canzonen,  die  jedoeh,  wean 
man  sich  recht  in  den  Sinn  yersenke^  eine  elegiache  Bei- 
mischung  nicht  verlaugneten.  Fiinfsilbigen  AnfangsTere  laasen 
wir  nicht  gleicherweise  za ,  sagt  Dante ,  dem  yielleicht  8tanzen 
mit  Bolchem  Anfang  vorlagen,  den  er  nicht  billigt  In  gross- 
artigem  Gedicht  (d.  h.  in  der  illustren  Canzone)  sei  es  genag 
mit  einem  fiinfisilbigen  Vers  in  der  ganzen  Stanze  oder  mit 
zweien,  wenn  sie  in  den  StoUen  yorkommen,  in  jedem  StoUen 
einer  (so  in  Dante's  PosciacM  Amor),  Ein  dreisilbiger  Vers 
scheine  in  tragischem  Gedicht  durchaus  nicht  als  selbstandiger 
Vers  yorkommen  zu  konnen,  sondem  nur  beim  Binnenreim, 
wie  in  einer  Canzone  Guide  Cayalcanti's  uhd  in  Dante's  eigner, 
die  er  hier  anfuhrt,  Bosciach^  Amor  ^  wo  die  dreisilbige  Gruppe 
den  ersten  Theil  des  elfsilbigen  Verses  bilde.  Zu  beachten 
ist,  dass  in  den  zusammengehorigen  Stollen,  analog  in  den 
Wenden,  eine  yollig  gleiche  B.eihenfolge  yon  kiirzeren  und 
langeren  Versen  stattfinden  muss,  z.  B.  wenn  in  einem  drei- 
zeiligen  Stollen  die  beiden  ausseren  Verse  elfeilbig  sind  und 
der  mittlere  siebensilbig,  so  muss  anch  im  entsprechenden 
Stollen  ein  siebensilbiger  zwischen  zwei  elfsilbigen  Versen 
auftreten.  *) 

Endlich  iiber  die  Beimordnung.  Vorweg  zu  bemerken 
ist,  dass  es  eine  reimlose  Stanze^  giht,  die  sehr  haufig 
yon  Amaut  Daniel  angewendet  wird,  z.  B.  in  dem  Liede 
Si-m  fo8  amors  de  jot  donar  tan  larga  und  die  ich,  sagt 
Dante,  gebraucht  habe  in  Al  poco  gtomo.  Die  Reime  zu  sol- 
cher  reimlosen  Stanze  folgen  in  der  n&chsten  Stanze,  sei  es 
dass  nur  die  Reimklange  wiederholt  werden ,  oder  die  ganzen 
Worte  in  denen  sie  yorkommen.    Letzteres  in  Dante's  Sextine 


• 

1)  Die  Worte  Ep.  12  gegen  Ende:  sic  pars  altera  eaeirema  ende* 

casyHaba  et  tnedimn  eptasyUabum  habeat  sind  ein  ganz  llberflftsaiger 
Zusatz  der  HeraoBgeber. 

2)  Es  U/egt  anf  der  Hand,  dass  Eap.  13  Anfang  stantia  sme 
riiimis  zu  lesen  ist  f&r  stantia  sive  ritimus.  £b  sind  die  rimas  oder 
coblas  dissolutas  der  Leys  d'amors  1,  164  f.  212. 
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Al  pioco  giomoy  die  Tollig  nach  der  Formel  Yon  Arnaut  Da- 
niels Lo  ferm  voter  gemacht  ist.  ^)  Nur  die  Beimklange 
der  ersten  far  sich  reimlosen  Stanze  werden  in  je  funf 
folgenden  Stanzen  nach  der  Beihenfolge  der  ersten  Stanze 
anfgenommen  z.  B.  in  A.  Daniel's  St-m  fos^  amors  (acht- 
zeilig)  ^)  nnd  desselben  weiter  oben  (2 ,  6)  Yon  Dante  genihrn- 
tern  Lied  Sols  sui  que  sat  lo  sobrafan  gue-m  sortz^)  (sie- 
benzeilig),  femer  in  Yier  folgenden  Stanzen  in  Bertran  de 
Bom's  gleichfalls  schon  Yon  Dante  (2,  2)  dtirtem  Lied:   No 


1)  Secbs  Worte  kehren  als  Schlnssworte  von  sechs  sechsseiligen 
Stanzen  wieder.  Die  Folgedieser  Worte  ist  in  der  ersten  Stanze  beUebig. 
Jeder  folgenden  Stanze  wird  dnrch  die  n&chst  vorhergehende  die  Beihen- 
folge der  Schlussworte  bestimmt:  das  Schlnsswort  der  Stanze  namlich 
wird  in  der  nftchsten  Stanze  das  Schlnsswort  der  ersten  Zeile.  In  jeder 
Stanze  stehen  die  Sehlossworte,  wenn  wir  die  Beihenfolge  der  Schluss- 
worte der  Yorhergehenden  Stanze  mit  den  Zahlen  von  1  bis  6  bezeich- 
nen,  in  der  Beihenfolge  6  15  2  4  3.  Sobald  also  die  erste  Beihen- 
folge der  sechs  Worte  gegeben  ist,  ist  f!kr  jede  Zeile  der  sechs  Stanzen 
des  Liedes  das  Schnsswort  fest  bestimmt.    Folgendermaassen: 

a  h  c  d  e  f 
f  a  e  b  d  c 
c  f  d  a  h  e 
e  e  b  f  a  d 
.  d  e  a  c  f  h 
h  d  f  e  c  a 

Uebrigens  sind  nnter  den  Schlussworten  bei  Dante  zwei  Paare 
mit  Assonanz ,  das  eine  mit  o-a ,  das  andere  mit  «-a.  Bei  A.  Daniel  ist 
ein  Paar  mit  Assonanz  a- a,  nnd  wenn  wir  efUra  lesen  statt  intra,  ein 
sweites  assonirendes  Paar  und  zwar  mit  e-a.  Das  Geleit  ist  sowohl 
bei  Daniel  als  bei  Dante  dreizeilig,  nnd  enthalt  jede  Zeile  je  zwei  jener 
Schlussworte,  je  eins  davon  am  Zeilenschlnss ,  je  eins  im  Innem  der 
Zeile,  doch  ist  die  Beihenfolge  jener  Worte  nicht  dieselbe  in  beiden 
Gedichten.  Denn  Daniel  hat  als  Schlussworte  die  der  zweiten  Hfilfte 
der  Torhergehenden  Stanze,  auch  in  der  dortigen  Folge,  und  die  andem 
drei  unmittelbar  vor  ihnen,  gleichfalls  in  der  dortigen  Folge;  Dante 
dagegen  hat  drei  Worte  am  Ende  der  ersten  Vershalften  und  bringt 
aUe  sechs  fast  ganz  in  der  zuletzt  dagewesenen  Beihenfolge,  nur  dass 
er  das  sechste  gleich  hinter  dem  ersten  einschaltet.  Wir  k5nnen  dies 
so  darstellen:    Daniel  ^e^eJa,  Dante  ha^f^e, 

2)  Mahn,  Oed«  d.  Troub.  Nr.  95. 
8)  Mahn,  Ged.  d.  Troub.  Nr.  97. 

Bo«liiner,  D«&t«*s  Ytilg.  aloq.  3 
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pueso  mudar  q*un  chantar  non  espatja  ^)  (achtzeilig).  In  der 
von  Dante  (2,  2)  hochgestellten  Canzone  von  A.  Daniel :  L^aur* 
amara  fa-U  bruelhs  brancutz  clarztr,*)  wo  gleichfalk  alle 
sieben  Vereenden  der  Stanze  neue  Ansklange  bringen,  triti 
als  Gegengewicht  Binnenreim  au£ 

So  wenig  wie  bei  der  reimlosen  ist  in  der  einreimigen 
Stanze  ein  Verhaltniss  von  Beimen  zu  sachen.  Manche  Dich- 
ter  geben  nicht  fur  jeden  Zeilenschlnss  schon  in  derselben 
Stanze  einen  GleichklaQg,  sondem  bringen  einen  oder  einige 
erst  in  der  nachsten  Stanze  nach.  „So  Giotto  von  Man- 
tna,  der  seine  vielen  und  gaten  Canzonen  nns  mundlich 
mittheilte.  Dieser  liess  in  der  Stanze  immer  einen  Vers  an- 
begleitet,  den  er  Schlossel  nannte.  Und  wie  mit  einem,  steht 
es  anch  mit  zweien  frei,  und  gelegentlich  mit  mehren/' 
Solch  ein  Schliissel  findet  sich  in  der  von  Dante  (2,  6)  gerdhm- 
ten  Canzone  von  Folquet  von  Marseille:  Tan  m*abelhis  Vamo- 
ros  pensafnens,^  deren  Formel:  aBcaBBdd;  als  Binnenreim 
in  der  andem  bei  Dante  (1 ,  9)  citirten  von  Goirant  de  Bor- 
nelh:  Si-m  seniis  fizeU  amies  \  per  ver  encusera  Amor:*) 
abbaFd*eeff'.  Zwei  in  der  Stanze  unbegleitete  Ansklange  nebst 
einem  Binnenreimschliissel  in  desselben  Guiraut  Canzone:  Ara 
auziretz  enchabdlitz  chaniarf,^)  bei  Dante  (2,  5)  angefuhrt; 
Formel:  'BBcddef.^)  Fast  alle  Diohter  aber,  sagt  Dante,  halten 
daraufy  dass  kein  Vers  in  der  Stanze  sei,  der  nicht  wenigstens 
Einen  Begleiter  habe.  Einige  wahlen  nach  dem  Zwischenspiel 
andere  Reime  als  vorher,  einige  verweben  die  Reime  des 
ersten  Theils  mit  dem  zweiten.  Den  Schlussreim  des  ersten 
Theils  nehmen  die  moisten   als  Reim  des  ersten  Verses  des 


1)  Mahn.  Werke  d.  Troab.  Bd.  1.  S.  300  bat  einen  etwas  an- 
dem Anfang. 

2)  Bartscb,  ProTenz.  Lesebuch  1865.  S.  70.  Mahn,  Ged.  d. 
Tronb.  Nr.  416.  417. 

3)  Mahn,  Werke  d.  Tronb.  1,  328. 

4)  Mshn,  Ged.  d.  Tronb.  Nr.  127. 

5)  Das.  Nr.  216. 

6)  Ueber  drei  and  mehr  unbegleitete  Verse  Tgl.  die  Naehweiie 
aos  der  provenial.  Poeeie  bei  Barttch  im  Jahrb.  f.  rom.  Lit.  1, 176  f., 
die  grdeste  Zahl  ist  7  unbegleitete  in  9ieiliger  Staose. 


35 

zweiten  Theils  auf,  „eiiie  schone  Verkniipfiing  der  Stanze.** 
Hinsichtlich  der  Beimfolge  in  Stirn  oder  Schweif  ,» scheint  jede 
ftngemessene  Freiheit  zu  gestatten/'  am  schonsten  aber  schliesst 
'   die  Stanze,  wenn  die  letzten  Zeilen  auf  einander  reimen.     Bei 
den  Stollen   ist  mehr  Yorsicht   zu   beobachten,   nnd   miissen 
gewisse  Yerhaltnisse  festgehalten  werden.     Hebrigens  kann  im 
Stollen  sowohl  bei  gleicher  ale  bei  ungleicher  Yerszahl  jeder 
Yers  entweder  seinen  Begleiter  haben  oder  unbegleitet  sein, 
denn  anch  bei  ungleicher  Yerszahl  ist  die  Begieitung  herzn- 
stellen,    namlich    durch    Binnenreim.     Wenn    in   dem    einen 
Stollen  eine  Endung'ohne  Gleichklang  bleibt,  so  muss  diesen 
jedenfalls  der  andre   Stollen  bringen.    Wenn  aber  im   ersten 
Stollen  jeder  Yers  seine  Begieitung  gefanden  hat^   so  diirfen 
im  zweiten  Stollen  lauter  neue  Reime  auftreten,  doch  kbnnen 
auch  die  alten  bleiben,  oder  auch  einige  derselben;  jedenfalls 
aber  muss,    wenn  im  zweiten  Stollen  neue  Reime  eintreten, 
doch  in  beiden  Stollen  dieselbe  Hauptordnung  beobachtet  wer- 
den.   Z.  B.  wenn  bei  dreizeiligen  Stollen  im  ersten  die  Yerse 
1  und  3  mit   einander   reimen,   so   miissen  auch  im  zweiten 
Stollen   die  beiden  aussem   Yerse    in  diesem  Yerhaltniss   zu 
einander  stehn   (z.  B.  dba:cbc),  und  je  nachdem  der  mittlere 
Yers   im   ersten  Stollen   von  Reim  begleitet  oder  unbegleitet 
isty  ebenso  muss  sich  der  Mittelyers  des  zweiten  Stollens  yer- 
halten  (unbegleitet  wie  in  der  eben  gegebenen  Formel,  begleitet 
z.  B.  nach  den  Formeln  dbhiacc  oder  adbicch);   analog  bei 
Stollen  grosserer  Lange  (z.  B.  ein  Stollen  ABhCd  fordert^  dass 
im   zweiten  Stollen  die  zweite  und   dritte  Zeile  auf  einander 
reimen;   da  im  iibrigen  nur  nothwendig  ist,   dass  im  zweiten 
Stollen  die  Ausklange  der  ersten,   dritten  und  fiinfken   Zefle 
dee  ersten   Stollens  ihre  Reime   finden,   so  kann   der  zweite 
Stollen  z.  B.  so  aussehn:   ACcBd,    wie  in  Dante's    Canzone 
Doglia  der  Fall  ist    So  ist  bei  Yeranderung  in  Nebendingen 
die  Hauptordnung  des  ersten  Stollens  auch  hier  befolgt).    In 
den  Wenden  gilt  (lir  gewohnlich  dasselbe  Gesetz,  doch  geschieht 
es  zuweilen,   sagt  der  Yerfiasser,  dass  wegen  jener  Reimver- 
knupfung  der  beiden  Stanzentheile  und  wegen  Reimcombination 
der  Schlussyerse  obige  Ordnung  gestort  wird  (also  z.  B.  nach 
den  Stollen  abaicbc  die  Wenden  cdeiffe  wo  cde  fox  dde  sttmde, 

3» 
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Oder  die  Wenden  cdef  :  cdee  wo  das  schliessende  ee  fax  ef 
Btiinde). 

Dreierlei  habe  der  hofisch  Dichtende  mit  Bezng  anf  den 
Reim  zu  vermeiden.  Erstens  zu  haufige  Wiederholung  desselben 
Reims ,  wenn  es  nicht  etwa  in  derjenigen  Periode  der  Dichter- 
laufbahn  geschehe,  wo  man  sich  nicht  zufrieden  gebe  ohne 
etwas  bis  dahin  von  Jedermann  Unversuchtes  geleistet  zn 
haben.  Mit  dieser  Entscholdigung  fdhrt  Dante  seine  eigne 
Canzone  Amor  iu  vedi  an.  ^)  Auch  in  der  Form  etwas  noch 
nicht  Dagewesenes  zu  schaffen,  finden  wir  oft  als  Gregenstand 
des  Ehrgeizes  bei  den  Tronbadoars.  Zweitens  ist  zu  meiden 
die  unniitze  Aequivocation ,  die  stets  dem  Gedanken  irgendwie 
Eintrag  zu  thun  scheiut  Aequivoke  Reime  nannte  die  pro- 
venzalische  Dichtkunst  gleichlautende  Worte,  die  auch  gleiche 


1)  In  jedcr  der  zwdlfzeiligen  Stanzen  kommt  je  einBeim  sedu- 
mal  Yor,  and  zwar  werden  die  ganzen  Reimworte  wiederholt.  Dazn 
gebn  dieselben  fftnf  Beimworte  durch  alle  sechs  Stanzen  and  kommen 
•ndre  Beime  als  diese  in  denselben  nicht  ror.  Bei  den  Stanzen  2  bis 
5  wird  in  jeder  Stanze  das  letzte  Beimwort  der  vorhergehenden  znerst 
verwendet,  die  Qbrigen  Beimworte  treten  in  der  vorigen  Ordnong  anf. 
Also  nach  diesem  Schema: 

a    h    c    d    t 
€    a    b    e    d 
d    e    a    b    e 
e    d   e    a    b 
b    c    d    e   a 

In  der  sechszeiligen  Schlnssstanze  ist  die  Beihenfolge  des  Bin- 
tretens  der  Beimworte  die  gerade  omgekehrte  gegenfiber  der  in  der 
letztrorhergehenden ,  also  aedcb.  Diese  Beimworte  folgen  nun  aber 
in  alien  Stanzen  nicht  nnunterbrochen  nach  dieser  Fonnel,  sondem  so 

aba    oca    add    eue 

eae     ebe    eoe    edd 

ded    dad    dbb    dec 

cdc    cee    caa    c&& 

bcb  bdb  bee  baa 
aed  deb 
Beim  dorch  Wiederholnng  des  Wortes  flndet  sich  auch  in  lo 
mm  venuio,  in  den  beiden  die  Stanze  schliessenden  Versen.  Die  in 
den  drei  ersten  Stanzen  wiederholten  Worte  pietra  datma  tempo  befln- 
den  sich  anch  nnter  den  ftnf  Stichworten  von  Amor  tn  vedi,  nnd 
zwei  von  ihnen,  pietra  and  donna  ^  aach  nnter  den  sechs  Ton  Ai 
poco  giomo. 
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Betonuag  batten,  aber  Verschiedenes  bedeuteten,  z.  B.  casta 
kostet,  die  Eosten,  Seite,  neben;  auch  nabm  man  ferner 
uneohte  Aequiyoca  an.  ^)  Drittens  die  rauben  Reime,  auseer 
wenn  sie  mit  anmnthigen  yermisobt  sind,  denn  die  rechte 
Miecbung  von  rauben  and  milden  Reimen  gibt  der  Tragodie 
Glanz. 

Was  die  Zabl  der  Verse  und  Silben  betrifil,  so  miissen 
wir  einen  Unterscbied  macben  binsichtlicb  der  ganzen  Stanze, 
heroT  wir  die  einzelnen  Tbeile  nnter  diesen  Gesicbtspunct 
stellen.  Fiir  die  Lange  der  Stanze  ist  namlicb  von  Belang  ob 
diese  etwas  Erfreulicbes  oder  etwas  Uebles  betrifFt,  ob  man  z.  B. 
zuredend  oder  abredend^  gliickwiinscbend  oder  spottend,  lobend 
oder  streitend  dicbtet  „Worte,  die  sicb  auf  Uebles  beziebn, 
soUen  immer  znm  Ende  eilen,  im  Uebrigen  soil  man  mit  an- 
gemessener  Ausfiibrlicbkeit  allmalig  den  Scbluss  erreicben/^ 

Hier  bricbt  die  Arbeit  Dante's  ab. 

Dante  batte  am  Scblnss  seines  ersten  Bucbs  der  Scbrift 
▼on  der  Yolksspracbe  angegeben,  welcben  Gang  er  ferner 
nebmen  werde.  Er  woUe,  sagt  er  dort,  zunacbst  yon  dem 
eben  gefondenen  gemeinsamen  Italienisoben  bandeln,  and  zwar 
ansfubren  wer  wiirdig  sei,  dasselbe  zu  gebrancben,  zweitens 
fur  welcbe  Gegenstande  es  gebrancbt  werden  soUe,  drittens 
in  welcber  Weise,  ferner  wo  and  wann,  aucb  an  wen  es  sicb 
zn  wenden  babe.  Nacbdem  dies  in  den  nacbstfolgenden  Bucbem 
ins  Licbt  gestellt  sein  werde,  wolle  er  die  niedriger  stebenden 
Yolgarspracben  bebandein,  stufenweise  binabsteigend  za  der, 
welcbe  einer   einzelnen  Familie  eigen  ist 

Dante  bat  nicbt  einmal  das  zweite  Bncb  ganz  zu  Ende 
gefubrt,  es  bricbt  ab,  wo  der  dritte  Punct,  der  in  Bezug  auf 
das  erlaucbte  Italieniscb  zur  Spracbe  kommen  sollte,  fast 
erledigt  ist  *)    Die    andem    drei   Functe  wird  er  im  dritten 


1)  Leys  d^amors  1,  54. 148.  188  f.  278.  3,  96.  An  dieser  letiten 
Stelle  heiflst  es  ron  den  echten:  aytals  aeordanaas  equivoeaa  reputam 
per  mot  hela$  e  subtQe, 

2)  Dass  das  Bncb  noch  auf  mebre  Eapitel  beredmet  war,  siebt 
man  sehon  daraos ,  dass  sicb  wenige  Sfttse  Tor  dem  jetzigen  Ende  die 
Wendimg  findet,  er  wolle  bier  nocb  einige  Bemerknngen  fiber  den 
Reim  macben,  da  er  auf  diesen  Gtegenstand  in  diesem  Bncb  nicbt  lu- 


38 

Buoh  haben  besprechen  wollen.  Auf  das  vierte  Bnch  yerweist 
er  ansdraoklich  zweimal  in  Ep.  4  des  2.  Bnohs;  er  wollte, 
wie  er  in  diesen  Stellen  sagt,  im  vierten  Bache  iiber  das  mitt- 
lere  Yulgare,  auch  iiber  die  Unterscheidnng  des  mittiem  vom 
gewohnlichen  reden.  „Man  mass  namlich,  sagt  er,  beaohten, 
ob,  was  man  zu  singen  hat,  tragisch  oder  komisch  oder  elegisch 
za  singen  ist  Unter  Tragodie  meinen  wir  den  hoheren  Stil, 
nnter  Eomodie  den  niederen  {inferiorem) ,  nnter  Elegie  yer- 
stehn  wir  den  Stil  der  Jammemden  (miserorum).  Wenn  etwas 
tragisch  gesnngen  werden  zn  mlissen  scheint,  so  ist  das  er- 
lanchte  Ynlgar  anznwenden,  nnd  folglich  eine  Canzone  zu 
fiigen.  Wenn  dagegen  komisch ,  dann  bald  das  mittlere,  bald 
das  gewbhnliche  {quandoque  medioore,  quandoque  humUe). 
Wenn  aber  elegisch,  so  miissen  wir  nnr  das  gewohnliche  neh- 
men/^  Also  in  der  ,,komisohen'^  Rede  braucht  man  nicht  ans* 
schliesslich  das  eine,  sondem  abwechselnd  das  mittlere  and 
das  gewohnliche.  Ebenso  nennt  er  in  dem  Brief  an  Cangrande 
(§  10)  die  Bedeweise  der  Eomodie  einen  modus  remissus  d 
humUis.^)  Da  das  erlanchte  Vnlgare  Italiens  die  allgemeine 
Sprache  der  Halbinsel  ist,  so  ist,  nach  dem  was  Dante  B.  1 
Ep.  19  ausgefohrt  hat,  zn  schliessen,  dass  er  nnter  dem  mitt- 
leren  and  gewohnlichen  in  Italien  das  semHatium ,  das  proyin- 
cielle,  das  manicipale,  das  familiare  meint,  wobei  er  dies 
letzte  wohl  als  gewohnliches  ansetzt,  die  andem  als  mitUeres. 


rfiekzokommen  beabsichtige;  in  einem  spatem  Bnch  woUte  er  gelegen- 
tlich  dea  mittlern  Yulgare  wieder  ftber  den  Beim  handeln,  wie  er 
3,  18  eagt 

1)  Serviiu,  welchen  Dante  ohne  Zweifel  gelesen,  sagt  in  den 
Yorbemerkimgen  znr  AeneiB:  est  awtem  stilus  [Aeneidos]  grandQoqum, 
qiU  constat  alto  sermone  magnisque  sententiis.  Scimus  enim,  tria  esite 
genera  dieendi:  humUe,  medmm,  grandOoqwum.  Was  die  Bedentang 
Ton  hwmHis  betrifit,  vgL  zn  Aen.  1,  118:  „tn  gwrgUe  vasto."  Topi- 
nosis  est  i.  •.  rei  ma§nae  humUis  exposUio,  Prudenier  tamen  VirgUim 
humilitatem  semumis  epHheto  snbkvai;  nt  hoe  loco  „vasto**  addidU, 
Hem,  cwm  de  equo  loquerelur,  ait  (2,  19):  „cavemas  ingmtes,"  Und 
in  y.  177:  „Cerealiaqne  arma."  Fugiens  vHia,  ad  generaliUUem 
transit  propter  dignitatem  carminis,  et  rem  viUm  auxit  honestate  ser- 
monis,  ut  alibi,  ne  hieemam  diceret,  ait  (G.  1,  391);  „testa  cnm  or- 
dsnte  vidersnt  sdntHkure  olewn/* 


Beb  erlaoehte  wollte  er  in  Bach  2  imd  3  behandehi;  da  er 
Dim  erklarty  dass  er  stafenweise  Yon  diesem  bis  znm  familiaren 
hinabBteigen  werde,  so  mnsste  er,  nach  Auseinandersetzung 
dee  Untersohiedes  zwischen  mitilerem  and  gewohnlichem  yor 
Behandlong  der  aasflchliesslich  dem  letzteren  angehorenden 
DiohtangBarten  diejenige  vornehmen,  in  welcher  diese  beiden 
Vnlgaria  gemischt  in  Anwandang  za  bringen  sind,  also  die 
Komodie.  Da  er  mit  diesem  Namen  sein  grosses  bekanntes 
Gedicht  belegt,  so  ist  za  erwarten,  dass  er  in  demselben  nicht 
die  erlanchte  Sprache  der  Canzone  angewendet,  sondem  pro- 
▼incielle  and  manidpale  Sprache  gemischt  haben  werde.  Die 
Mischang  der  mittleren  and  der  gewohnlichenValgarsprache  ist 
ein  Erfordemiss  der  Beinheit  des  niedem  StUs.  Man  mtisste 
nach  Dante's  Aasdracksweise  sagen:  die  divma  commedia  ist 
nicht  Italienisch  geschrieben,  sondem  theils  Toscanisch,  theils 
nor  Florentinisch.  Daher  kommt  es  denn  aach  z.  B.,  dass  er 
im  Inferno  20,  130  introcque  (anterdessen)  gebraacht  and 
33,  60  manioare  {^  mangiare) ,  wahrend  er  Vidg,  eloq.  1,  13 
mamekiamo  introcque  als  Florentinismen  anfahrt,  dort  wo  er 
mehre  dergleichen  Eigenheiten  Toscanischer  Mnnidpaldialekte 
zasammensteUt ,  am  seinen  Landsleuten,  wie  er  sagt,  etwas 
den  Pomp  za  nehmen,  mit  dem  sie  sich  als  diejenigen  briisten, 
welche  das  aUgemeingiiltige  Italienisch  sprachen.  Er  verwirft 
(2y  7)  als  tar  den  Canzonenstil  ongeeignet  die  besondem  Wor- 
ter  der  Kindersprache,  wie  mamma  babbo,  —  sie  kommen  in 
der  Komodie  vor,  aach  pappo  and  dmdi;  die  der  Weiber- 
sprache,  —  in  der  Komodie:  nanna;  die  des  Landvolks,  z.  B. 
greggia,  —  dies  begegnet  in  der  Komodie;  die  glatten  and 
stnippigen  Worte  in  der  Stadtspraohe ,  wie  femina  and  corpo,  — 
beide  sind  in  der  Komodie  gebraacht,  letzteres  haafig,  auch 
ersleres  mehrmals;  Worter  mit  doppeltem  x  schliesst  er  yon 
den  Canzonen  ans,  —  in  der  Komodie  fehlt  auch  Xerxes 
nicht  Niemals  warde  Dante  in  einer  Canzone  yolksthomlich 
yerkorzte  Namen  gebraacht  haben,  wie  die  in  der  Komodie 
yorkommenden    BicCf  Btndo,   Lapo  a.  A.  ^)     Als  im  yierten 


1)  Ygl.  GioT.  Ponta  bei  FratioeUi ,  Opere  mmari  di  Ikmte  1 2. 
1861.    p.  125. 
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Baoh  abzuhandeln  hebt  Dante  B.  2  Ep.  8  die  Gantilene  herror. 
Wahrend  sie  namlich  wie  die  Canzone  aus  gleiohlangen  Stan- 
zen  besteht,  ist  sie  yon  derselben  dadnrch  unterochieden,  daas 
die  Canzone  ein  tragisches  Gefiige  ist,  die  mit  dem  Yerkleine- 
rnngswort  so  genannte  Cantilene  ein  ^komisches/'  Das  Ge- 
dicht  Ax  fals  ris  aber  ist  nicht  eine  Cantilene,  sondern  eine 
Canzone,  denn  zwar.  redet  er  dort  nicht  ausschliesslich  das 
illnstre  Italienisch,  aber  die  Froyenzalische  Sprache,  die  er  mit 
anwendet,  ist  gleichfalls  illastres  Yulgare ,  and  das  Lateinische, 
welches  das  dritte  Element  bildet,  betrachtet  er  ja  keinee- 
wegs  als  eine  tiefer  als  dieses  stehende  Sprache.  Znm 
mittleren  Stile  rechnet  Dante  anch  die  Ballaten  nnd  Sonette 
(2,  4);  die  ersteren  stehen  hoher  (2,  3).  Ansser  diesen 
beiden  Arten  Ton  Gedichten  wollte  er  alios  Ulegttimos  et  irre- 
ffulares  modos  behandeln  (2,  3),  welcher  Ausdrack  nicht  jene 
beiden ,  sondern  nnr  diese  andem  modi  als  illegitim  nnd  irregu- 
lar bezeichnen  soil.  Diese  andem  nun  rechnete  er  gewisa  znm 
elegischen  Stil.  Dahin  gehorten  z.  B.  Descorts  mit  Stanzen 
Yon  nngleichem  Ban.  ^)  An  einigen  Canzonen  von  Bolognes^ 
Dichtem  findet  Dante  (2,  12)  einen  Schatten  yon  Elegie. 

Yielleicht  hat  er  im  yierten  Buche  die  ganzeUntersnchung 
iiber  die  gebundene  Bede  zn  Ende  bringen  woUen.  Dann  aber 
beabsichtigte  er,  wie  der  Anfang  des  zweiten  Buches  beweist^ 
anf  die  Frosa  zu  kommen ,  fur  die  er  jedenfalls  doch  ein  beson- 
deres  Buch  bestimmt  hatte.  Zum  Mindesten  also  auf  fonf 
Bacher  war  die  Schrift  iiber  die  Yolkssprache  angelegt,*)  und 
ist  yon  derselben  mithin  nor  etwa  der  dritte  Theil  fertig  ge- 
worden.  Schon  Gioy.  Yillani,  Dante's  Zeitgenosse,  bemerkt,") 
dass  nnr  zwei  Biicher  dieser  Schrift  yorhanden  seien. 


1)  Dante  selbst  machte  anch  ein  Serventese,  wie  er  mittheilt 
Vita  nuova  6.  Ueber  diese  Art  von  Gedichten  ygl.  Leys  d'amon 
1,  840.  364. 

2)  Boceacdo  in  der  Lebensbeschreibimg  Dante^s  (s.  die  Stelle  be! 
Fraticelii,  opere  mwiori  di  Dante  t  2. 1861.  p.  121)  behanptet  nut  Un- 
recht:  . . .  come  per  lo  detto  libretto  [de  vutg,  eloqj  apparisea,  Iw 
avere  in  animo  di  distinffuerlo  e  di  termitwrlo  in  qttattro  libru 

3)  Qron.  Fior.  9,  136,  bei  FraticelU  a.  a.  0. 
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Priifen  wir  nun  nach  den  in  dieaer  Schrift  Dante's  nieder- 
gelegten  Grandsatzen  die  von  ihm  selbst  gedichteten  Canzo- 
nen  and  die  ihm  Ton  verschiedenen  Abschreibem  and  Gelehr- 
ten  beigelegten. 

Als  von  Dante  gediohiet,  sind  folgende  Canzonen  anzn- 
erkennen,  die  meisten  auf  Bein  eignes  Zeugniss  hin,  die  an- 
dern  aas   inneren  Griinden. 

In  die  VUa  nuova  aufgenommen  sind  5 :  Donne  che  avete 
(anch  Vidg.  eloq.  2,  8  and  12  citirt)^  Donna  ptetosa  (auch  Vulg. 
eloq.  2y  11  citirt).  Si  lungamente,  Gli  occhi,  Quantunque,  Im  Con- 
▼ivio  behandelt  sind  3 :  Voi  che  tntendendo  (anch  Farad.  8',  37 
citirt) ,  Amor  che  nella  mente  (aach  Vulg.  eloq.  2,  6  and  Rirg, 
2y  112  citirt)  y  Le  dolci  rime.  In  der  Vulg.  eloq.  citirt  Dante 
als  Yon  ihm  verfasst  (ausser  den  angefuhrten)  noch  5 :  M  poco 
giomo  (2,  10  and  13),  Amor  tu  vedi  (2,  13),  Amor  che  muovi 
(2,  5  and  11),  Fbeciach^  Amor  (2,  12),  Doglia  (2,  2).  Darch 
innere  Grande  erweisen  sich  anbestritten  als  yon  Dante  ge- 
dichtet:  La  dtynetata,  E  m'  increecCy  lo  son  venuto,  Cosi  nel 
mio  parhr,  Amor  dacchdy  sammtlich  anter  keinem  andem  als 
unter  Dante's  Namen  handschriftlich  vorkommend.  Die  letzt- 
geoannte  wird  noch  darch  Dante's  Brief  an  Malaspina  gesichert 
Was  die  Canzone  Ax  fale  ris  betrifFt,  fur  die  in  den  bekann- 
ten  Handschriften  theils  Dante  als  Yerfasser  genannt  wird, 
theils  Niemand,  so  ist  der  einzige  aas  der  Sprachmischang 
entnommene  Gegengrand  gegen  Dantesche  Abfassong  anza- 
reichend,  so  dass  wir  diese  nicht  mit  Fraticellt  and  Giuliani 
for  zweifblhaft,  sondem  mit  Witte,  dem  auch  Mahn  beitritt^^) 
for  gesichert  halten.  Auch  die  Canzone  Tre  donne,  die  in 
Handschriften  Dante  and  keinem  andem  beigelegt  wird,  sehe 
ieh  mit  Witte,  FraticeUi,  Giuliani  als  von  demselben  yer- 
fiMst  an. 

Da  es  auch  fur  unsere  gegenwartige  nur  auf  die  Form 
der  Canzone  gerichtete  Zusammenstellung  nicht  ohne  Interesse 
ist,  die  Zeitfolge  zu  wissen,  in  welcher  diese  Canzonen  yer- 
&8st  sind,  so  gebe  ich  hier  kurz  meine  auf  eingehendere 
Untersuohungen    gegriindete    Ansicht.      In   Bestimmung   der 


1)  Jahrbuch  der  Dentschen  Dantegesellschaft,  Bd.  I,  S.  173. 
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Canzonen  YL  Xm.  XIY.  des  Conviyio  folge   ioh   den  feinen 
Beobachtangen  Witte's. 


I. 
IL 

m. 

IV. 
V. 


Zar   Vita  nuava  gehorig: 

1.  La  dispietaia. 

2.  Donne  eke  aveie. 

3.  D<mna  pieiosa. 

4.  Si  lungamente, 

5.  Gli  occhL 

6.  Quant%mqiie, 

7.  E  m'  inoresce. 


Zam  GonvMo  gehorig: 
L     8.Fot  ehe  mtendendo. 
IL     9.  Amor  che  ndla  menU. 

III.  10.  Le  ddci  rime, 

IV.  11.  Al  poeo  giomo, 
V.  12.  Id  9cn  venuto. 

VL  13.  Cosi  nel  mio  pariar. 
Vn.  14.  Amor  in  vedi  hen. 
Yin.  16.  Amor  che  muovi 
IX.  16.  A^fals  ri». 
X.         Traggemi  deUa  mente. 
XL  17.  R>sciaM  Amor. 

XIL  

xm.  18.  TVtf  donne. 
XIV.  19.  Doglia. 
Spatern  Datmns  20.  Amor  dacchd. 
Diese  zwanzig  Canzonen  Bind  nun  nach  dea  in  der 
Vulg.  eloq.  angegebenen  Gresichtsponcten  folgendermaassen  zn 
ordnen.  Ioh  drucke  jede  Stanze  dnrch  eine  Fonnel  ana.  Bin 
grosser  Bachstabe  bedeutet  einen  el&ilbigen  Vers,  ein  kleiner 
Bnchstabe  einen  siebensilbigen.  Nur  einmal  konimen  fhnfsilbige 
Verse  vor;  sie  sind  dnrch  nnterstrichene  kleine  Buchstaben  be- 
zeiohnei  Die  nberfaangenden  Buchstaben  bedeuten  Binnenreim. 
Der  Reimfolge  entspricht  hier  die  Buchstabenfolge.  Die  Diesis 
ist  duToh  Semikolon  ang^eigt;  die  StoUen  sind  dnrch  Kolon 
in  Beziehung  zn  einander  gesetzt,  ebenso  die  Wenden.  Von 
den  Summanden  geben  die  ersten  beiden  die  Versanzahl  der 
zwei  Theile,  die  andem  beiden  die  Silbenanzahl  derselben 
Theile.  Die  Nummem  links  beziehn  sich  auf  die  eben  gegebene 
Canzonenlisie  nach  der  Zeitfolge. 

11)    L  ung^theili    AI  poeo  giomo*    Fonnel  s.  oben  8.  33. 
II.  zweitheilig.    Aufgesang  nnd  Abgesang. 

1.   Beide  Theile   wieder  zweitheilig ,  also  yiertheilige 
Stanze. 

8  +  6  I  88  +  66.    ABBC :  ABBC;  CDD  :  CEE. 
2)  Domm  ehe  woete. 
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2.  Ein  Theil  ^eder  zweitheilig,  also  dreitheilige  Stanze. 

A.  Abgesang  zweitheilig. 

Metopische  Stanze:  Stirn,  zwei  Wenden. 

a.  Stirn  kiirzer  ale  Abgesang. 

4  +  (6[+x?])  I  40+(40+x).  JbBC;CdD:CeE}^) 
X)  Traggemi 

b.  Stirn  ebenso  lang  wie  Abgesang. 

6  +  6  I  66  +  66.    ABAACA;   ADD :  AEE. 

14)  Amor  tu  vedi. 

B.  Anfgeaang  zweitheilig. 

Synnatische  Stanze:  zwei  Stollen,  Schweif. 

a.  Schweif  kiirzer  als  Anfgesang. 

a.  dreizeilige  StoUen.   Elfsilbige  Stollenzeilen. 
6  +  5  I  66  +  47.  ABC:BAC;  cDEeD. 

16)  Ai  fala  ris. 
fi,  vierzeilige  StoUen, 

M.  mit  je  einer  siebensilbigen  Stollenzeile. 
8  +  6  I  80  +  51.  ABW  :  ABW;    CDdEE, 
13)  CoA  nel  mw. 

8  +  7  I  80  +  69.  AhBCiAbBC;  CDdEFef. 

15)  Amor  che  muovi. 

n.  mit  lauter  elfsilbigen  Stollenzeilen. 
8  +  6  I  88  +  62.  ABBCiABBC;   DEeDFF. 
4)  Si  lungamente. 

y.  sechszeilige  StoUen.     Mit  je  zwei  siebensilbigen 
StoUenzeilen ,  je  einer  ftinfeilbigen. 
12  +  7  I  104+  65.  Ag^BbcDiAg^BbcD]  dEeFGgF. 

17)  Ihseiackd  Amor. 

b.  Schweif  langer  als  Aufgesang 
a.  dreizeilige  StoUen 

N.  mit  je  einer  siebensilbigen  Stollenzeile. 
6  +  8  I  58  +  84.  AbC :  AbC;     CDEdFFEE. 
7)  E'  m'tnoresee. 


1)  Nur  nngefahre  Formel.  AbBC  oder  ABbC,  da  Dante  in  vier- 
zeiligen  StoUen  oder  Wenden  keine  andere  Beimordnnng,  auch  an 
keiner  andren  SteUe  als  in  einer  der  mittleren  oder  in  beiden  mittleren 
kftnere  Zeilen  hat 
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6  +  9  I  68  +  95.  AbCiJbC;  CDdECDDER 
20)  Amor  dacoM. 

mit  UmsteUang  der   Reime  im  zweiten 
StoUeiL 
6  +  7  I  58  +  73.  AbC:  AcB;  BDEeDFF. 
B)  Quanhmque. 

3.  mit  lauter  eUisilbigen  StoUeozeQeit 
6  +  7  I  66  +  73.  ABC: ABC;    CDsEDtR 
1)  La  dispidaUi. 

6  +  7  I  66  +  73.  ABC:  ABC;    CDEeDFR 
12)  lo  mm  venuto. 

6  +  8  I  66  +  80.  ABC:  ABC;  CDdEeEDD. 
3)  DomM  pidosa. 

6  +  8  I  66  +  84.  ABCi  ABC;    CDEeDEFF. 
5)  Gli  occkL 

mit  UmsteHang  der  Reime  im  zweiten 
StoUen. 
6  +  7  I  66  +  77.  ABC:  BAC;  CDEEDFF. 

8)  Voi  che  Mendendo. 
fi.  Tierzeilige  StoQen. 

M.  mit  je  zwei  uebenBilbigeii  Stollenzeilen. 
8  +  10  I  72  +  9a  AbbCiAhbC;  CDdEeFEfGG. 

18)  Tre  d(nme. 

mit  Umstellnng  der  Beime  im  zweiten 
StoUen. 
8+12  I  72+ 120. AbBc:BaAc;CDEeDdDFfEGG, 
10)  Le  dclci  rime. 

a.  mit  lanter  eUsilbigen  StoUenzeflen. 
8  + 10  I  88  + 106.  ABBC'ABBC;  CDEeDFDFGG. 

9)  Amor  che  ndla  menie. 

y.  fim&eilige   StoUen.    Mit  je   zwei  siebensilbigen 
StoUenzeilen    and   UmsteUnng    der  Reime 
im  zweiten  StoUen. 
10+11  I  Al+\0\.ABhCd:ACcBd;DeeFfGHhkGG. 

19)  Doglia. 

Anzabl  siebenaflbiger  Verse  in  einer  Stan?^  (die  Geleite 
besonderer  Form  Useen  wir  bier  uberaU  auaeer  Betracht,  am 
sie  nacbher  ftr  sicb  za  bebandeln): 
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einer  in  Amor  che  nella,    Gli  occhi,   lo  son  venuio,  La 

dispieiata,  Si  Ivngamefde, 
zwei  in  Ai  fals  ris,  Donna  ptetosa, 
drei  in  Amor  dacch^,  Cosk  nel  mio,  Quantunque. 
vier  in  Amor  che  muom,  E*  m'  incresce, 
aieben  in  Le  dolct  rime,  Bosciackd  Amor,  Tre  donne, 
neun  in  Doglia. 

FUnfsilbige  finden  sich  nnr  in  Fosciachd  Amor ,  and  zwar 
zweiy  neben  sieben  siebensilbigen  und  zehn  eifsilbigen. 

Ueberall  sind  die  el&ilbigen  in  Mehrzahl  gegeniiber  den 
kiirzeren  Yereen. 

Der  AnfierngBvers  ist  iiberall  elfsilbig. 
AuBSchliesslich  elfsilbige  Verse  in  Al  poco  giomo,  Amor 
iu  vedi,  Donne  che  avete,  Voi  che  intendendo. 
Yersanzahl  dcr  8tanzen: 
Gzeilig  Al  poco  giomo, 
12zeilig  Amor  tu  vedi, 
13zeilig   Ax  fals   ris,   Cosk  nel  mio,   lo  son  venuto,    La 

dispidaia,  Quantunque,   Voi  che  intendendo, 
14zeilig  Donna  pietosa,  Donne   che  avete,   E'  m'  incresce, 

Gli  occhi  dolenti,  «Sl  Ittngamenie. 
15zei]ig  Amor  che  muom.  Amor  dacchd^ 
18zeilig  Amor  che  nella,  Tre  donne. 
19zeilig  Poseiachd  Amor, 
20zeilig  Le  dolci  rime, 
21zeilig  Doglia. 

Stanzenanzahl  der  Canzonen: 
1:  Si  lungamente  (unvoUendet), 
2:  Quaniunque, 
3 :  Ai  fals  ris, 
4:  Voi  che  intendendo, 

5:  Amor  che  neUa  mente,   Amor  che  muovi.  Amor  dacch^, 
Amor  tu  vedi,  Donne  che  avete,  Gli  occhi,  lo  son  venuto. 
La  dispietata,  Tre  donne. 
6:  Al  poco  giomo,  Cosinel  mio,  Donna  pietosa,  E  m' incresce. 
7:  Doglia,  Le  dolci  rime,  Fosciachd  Amor, 

Das  Geleit  (die  tomada   der  Provenzalen)   ist   in    dem 
fertig  gewordenen  Theil  von  Dante's  Vulg.  doq.  nicht  besprochen. 
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Jene  Canzonen  ergeben  folgende  Thatsachen.  Ohne  Geleit 
sind  Dotma  pietosa,  BasciacM  Atmr^  Quantunque,  diese  letzte  nur 
aus  zwei  Stanzen  bestehend.  AU  voile  Stance  tritt  das  Ge- 
leit auf  in  Amor  che  nella  und  Dwme  che  aveU.  Nur  ein 
Theil  der  Formel  dee  Abgesanges  ist  fur  das  Oeleit  aasge- 
lassen  bei  Vat  che  uUendendo,  wo  die  Stanzen  ABC: BAG; 
CDEEDFF,  das  Geleit  GHIHGIIKK,  nnd  bei  Amor  che  muovi 
unter  Verlangening  der  kurzeren  Verse,  namlich  die  Stanzen 
AbBC.AbBC;  CDdEFeF,  das  Geleit  GHHIiGHHI.KK.  Be 
wiederholt  die  Formel  des  Abgesangs  in  Amnr  daceh^,  Co9k 
nel  mto,  Doglia  mi  reca,  E*  m'  incresce,  lo  eon  venutOy  Tre 
denney  die  des  Endstuckes  des  Abgesanges  in  La  diepietata, 
wo  der  Abgesang  CDeEDFF,  Geleit  GHK  Selbstandigeres 
Geleit  in  foigenden  dreien:  Le  dcici  rime:  AbBczBaAc; 
CDEeDdDFfEGG,  Geleit  HhliKkl  Gli  occhi:  ABC:  ABC; 
CDEeDEFF,  Geleit  GHhllH.  Ai  fale  ria:  ABC. B AC; 
cDEeD,  Geleit  FGgHH.  In  den  letzteren  beiden  Geleiten  je 
ein  siebensilbiger  Vers,  im  Geleit  Ton  Le  dcici  rime  zwei 
siebensilbige.  Ausser  in  Al  poco  giomo  and  Amor  tu  vedi, 
welche  in  jeder  Hinsicht  von  den  andem  Canzonen  abweichen,^) 
haben  die  Geleite  iiberall  neue  Reimklange,  nicht  die  der  vor- 
bergehenden  Stanze.  Nor  in  Geleiten  kommt  es  in  alien  die- 
sen  Canzonen  vor,  dass  ein  Vers  unbegleitet  bleibt,  namlich 
der  Vers,  der  im  Znsammenhang  der  Stanze  znr  Reimver- 
kniipfting  des  Abgesanges  mit  dem  Anfgesang  dient  and  inner- 
halb  des  Abgesanges  selbst  meist  keine  Begleitang  erhalt; 
solch  einen  onbegleiteten  Vers  haben  die  Geleite  in  Af  faU 
riSf  Coe^  nel  mio,  Doglia,  E*  m*  increecey  Gli  oecki,  lo  eon 
venuio,  La  Hepieiata,  Tre  donne  (in  lo  son  vemdo  and  Coek 
nel  mio  Anlehnang  darch  Assonanz:  aUro  armo,  onna  o/a). 

Vergleichen  wir  nan  die  Form  deijenigen  Canzonen, 
welche  Dante  beigelegt  worden  sind,  jetst  aber  ans  andem 
als  fonnellen  Griinden  demselben  von  den  neaesten  Heraos- 
gebem  des  Danteschen  Canzoniere,  Pratioelli  (2*  ed.  1861) 
and  Giuliani  (1863)  abgeeproofaen  werden,  sowie  drei  andere^ 
biaher  von  ans  bei  Seite  gelassene,  welehe  von  diesan  beiden 

1)  8.  as  and  36. 
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Herausgebern  als  von  Dante  yerfasst  angesefan  werden,  nam- 
lich  Jo  senio  si,  Marie  patch  'ia,  und  0  patria  degna,  Diese 
drei  werden  handschriftlich  Dante  beigelegt,  die  letztgenannte, 
heisst  efiy  auch  einem  Andem;  von  alien  jenen  iibrigen  finden 
sich  mit  Dante's  Namen  bezeichnet  in  Handschriften  nur  zwei, 
namlidi  Fclli  pensieri  und  Fosciach* i* ha  perdtda,  diese  aber 
auch  anter  eines  Andern  Namen. 

Bei  unserer  Vergleichung  haben  wir  die  Sextine  und 
die  sogenannte  Doppelsextine  Amor  tu  vediy  nut  welchen  bei- 
den  Canzonen  es  eine  ganz  besondere  Bewandniss  hat,  unbe- 
riicksichtigt  zu  lassen.  Nur  die  beiden  Sextinen  Amar  mi 
mena  und  Gran  nobUid  sind  mit  der  Sextine  Dante's  AI  paca 
giama  vergleichbar.  Bereits  Witte  hat  erstere  beide  diesem 
Dichter  abgesprochen ,  weil  dieser  sich  nicht  in  dem  Grade 
copirt  haben  wiirde,  dass  er  noch  zwei  andere  Sextinen  mit 
ganz  denselben  Stichworten  verfertigte,  was  femer  nicht  rein 
durchgefiihrt  sei ,  da  calU  als  Plural  von  calla  und  Ton  calle  und 
als  Conjunctiv  von  cagliere  vorkomme,  pietra  als  Substantiv 
und  als  Theil  des  Zeitworts  impetrare,  endlich  weil  in  jedem 
der  beiden  Geleite  drei  der  Stichworte  fehlen  ^)  (und  zwar 
jedesmal  dieselben). 

Gleichfalls  von  Witte  ist  auch  schon  bemerkt  worden,*) 
es  sei  nicht  glanblich,  dass  die  Canzone  Perchd  nel  tempo  no 
von  Dante  herriihre,  da  sie  mit  einem  Heptasyllabus  anfange 
und  uberdies  die  einzelnen  Stanzen  zur  voUen  Halite  aus 
Heptasyllaben  zusammengesetzt  seien. 

Bei  Dante  stehn  nie  mehr  als  zwei  siebensilbige  Verse 
neben  einander,  in  Oimi  lasso  drei:  AbCiAbC;  cddEFeR 

Die  beiden  Canzonen  Giavene  donna  und  L'alia  virtu  haben 
vollig  gleiche  Formel:  ABc:  ABcy  CDEeDB.  Da  nun  Dante 
sonst  in  der  Formel  jeder  seiner  Canzonen  etwas  dieser  einzel- 
nen Eigenthumliches  zeigt,  so  wiirde  man  immer  nur  geneigt 
sein  konneuy  eine  der  beiden  ibm  zuzuschreiben.  Vielmehr  aber 
gehort  ihm  keine  von  beiden.    Denn  nicht  nur,  dass  hier  Auf- 


1)  Dante*8   lyr.  Gedichte  libers,  von  Kannegiessar   und  Witte. 
2.  Anfl.  1842.  Th.  2.  S.  LYI  f. 
Ebd.  S.  TJTT.  f. 
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gesang  und  Abgesang  gleicfa  viel  Verse  haben,  was  bei  Dante 
nor  in  der  von  vom  herein  hier  bei  Seite  zu  lassenden  Can- 
zone Amor  iu  vedi  der  Fall  ist,  sondem  es  ist  ausserdem  bei 
gleicher  VerszaU  der  beiden  Theile  (6  +  6)  die  Silbenzahl  an- 
gleich  (58  +  62),  wabrend  bei  Dante,  abgesehn  Ton  der  Gleich- 
heit  sowohl  der  Verszahl  als  der  Silbenzahl  in  Amor  iu  vedi, 
nnr  Ungleichheit  in  beidem  yorkommt,  nnd  zwar  derart,  dass 
auf  der  8eite,  wo  die  grossere  Verszahl  ist,  anch  die  grossere 
Silbenzahl  ist,  nnd  wo  die  kleinere  Silbenzahl,  anch  die  klei- 
nere  VerszahL 

Weder  in  der  Praxis  noch  in  der  Theorie  findet  sich  bei 
Dante  ein  einzeiliger  oder  ein  zweizeiliger  Znsatz  zur  Schlnss- 
wende  jeder  Stanae,  wie  derselbe  in  folgenden  Gan^onen  Tor- 
kommt 

Einzeiliger  Anhang,  gereimt  auf  den  letzten  Wendenyers: 
AB^C:AB^C;  CDDE:CDDE,E.  Morte  patch'  to. ») 
ABc:ABc;  CDdE:EDdE,E,   La  hella  Hella, 
*ABCABhC\  CDdE:EFfG,G.   Nuova  figure  (dies  Fragment 
einer  Canzone   bei  Fraticelli   S.  322  f.,  der  kein  Urtheil  bin- 
sichtlich  der  Verfasserschaft  abgibt). 

Zweizeiliger  Anhang,  nenes  Reimpaar: 
AbCiAbC;  CDDE:CDDE,FF.  lo  senio  si 
ABbCiABhC;  CDdE:CDdE,FF.   Fbsciach'  t'  ho  pcrduto. 
Nnr  fiir  ein  Geleit  brancht  Dante  die  Reimfonnel  dieser 
beiden  Abgesange,   in   Amor  che  muovu    In  Ihsciach*  i'ho 
geht  das  Geleit  wie  der  Abgesang,  ebenso  in  La  hella  ddla\ 
in  Morte  poich'io  nnd  /o  senio  st  fnllt  es  je  eine  Stanze. 

Da  unbegleitete  Verse  (abgesehen  vom  Geleit)  in  keiner 
Danteschen  Stanze  vorkommen ,  nnd  nor  die  AnkniipfiingBseile 
des  Schweifes  innerhalb  desselben  meist  keinen  Begleitvers 
hat,  so  erscheint  es  als  nndantisch,  dass  in  lo  mm  pensava 
der  Ansklang  in  jeder  der  beiden  siebensilbigen  Zeilen  ver- 
einzelt  ist:  ABBCiBAAC;  DeDFgF.  Vier  vereinzelte  Aus- 
klange  in  Vuom  che  conosce:  ABbA  :  ABbA;  C'D*E*F/GG. 
Hier  gleicht  dies  freilich  der  Binnenreim  wieder  ans. 

1)  Die  Tier  Stanzen  soBser  der  Geleitstanxe  beginnen  jede  mil 
Morte,  also  cobkut  eapdendU  nach  Leys  d'amors  1,  282,  eine  Fignr. 
die  bei  Dante  nicht  rorkommt. 
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Aber  dieser  selbst  ist  bo  reichlich  angewendet,  wie  Dante 
es  sich  nicht  gestattet.  Nur  in  einer  Canzone  hat  er  ihn ,  und 
nnr  in  je  einem  Verse  der  beiden  StoUen,  und  zwar  gewiss 
um  dem  vorhergehenden  Verse ,  dem  einzigen  nur  fiinfsilbigen 
der  bei  Dante  Yorkonunt,  wiederum  Gewicht  zu  geben  da- 
dnrch,  dass  ihm  ungewohnlich  schnell  ein  Reim  antwortet. 
Dantisch  klingt  daher  auch  nicbt  die  Canzone  Non  spero  che 
giammai:  A^Bc<^ DiA^Bc^D;  E'FefFiE'FefK 

Niemals  kommt  in  jenen  Canzonen  Dante's  ein  Vierzeiler 
mit  gekreuzten  Reimen  vor  wie  in  L'alta  speranza:  ABBA; 
CdCiDcD,  wo  auch  nur  viererlei  Keim,  wahrend  Dante  sonst 
mindestens  fiinferlei  in  der  Stanze  hat.     Femer 

L'uom  che  conosce:  ABbAiABbA;  C^D'^E'FfGG, 
Perch^    nel  tempo:  aBbAibAaB;  CcBdeE. 

Bei  den  beiden  letztangefdhrten  Canzonen,  an  denen 
wir  Torher  schon  anderes  von  Dante's  Gebrauch  Abweichendes 
herrorzuheben  batten,  ist  aik^h  noch  das  auffallig,  dass,  wah- 
rend Dante  nie  mehr  als  zwei  Reimpaare  unmittelbar  neben- 
einander  stellt,  bier  in  der  binnenreimenden  Canzone  funf 
Faare  zusammenstehn ,  in  der  andem  wenigstens  auch  dreL 
Gleichfalls  drei  in  /'  non  posso  celar:  *)  ABC:  ABC;  CDdEeFF, 
und  im  Geleit  von  lo  miro  i  cre^pi,  welche  Canzone  im  iibri- 
gen  vollig  Dantisch  gebaut  ist:  ABBC:ABBC;  CDEeDFfGG, 
Geleit:  ABbCcBD.  Vier  solcher  Paare  in  Folli  pensieri: 
ABbC:ABbC;  cDdEEfFSG, 

Letzgenanntes  Lied  hat  zehn  Stanzen,  wahrend  in  jenen 
Danteschen  Canzonen  die  hochste  Stanzenzahl  sieben  ist,  ein 
Umstand,  der  nicht  unbeachtet  bleiben  darf,  da  die  provenza- 
lische  Dichtkunst  nicht  mehr  als  sieben  Stanzen  gestattet  fiir 
die  Canzone,  wahrend,  was  die  Provenzalen  Vers  nennen,  zehn 
zulasst.  ') 

Durch  grosse  Einformigkeit  sticht  die  Canzone  0  patria 
degna  gegen  die  Danteschen  ab.  AbC:AbC;  CDdEF/EGG. 
Im  Abgesang  dreimal  dieselbe  dreizeilige  Reimordnung  abb, 
nach  einem  gleichfalls  aus  Dreizeilem  bestehenden  Aufgesang. 


1)  Bei  Eannegiesser:  Dante's  lyr.  Gedichte.  1827.  S.  230. 

2)  Leys  d'amora  1,  340.  338. 

Boebm«r,  Dante *•  Valg.  eloq.  4 


Gut  Dantisch  sieht  von  alien  bier  in  Bede  atehenden 
Canzonen  ausser  lo  miro  i  crespi  nnr  noch  eine  einzige  For- 
mel  au8 :  AhC :  AhC\  cDEDeFF.  Vacche  it  piace.  Wo  anch 
die  Nachbarachaft  von  Ausklangen  wie  -arte  -ario  Si.  1,  -tiro 
-tir^  St  5  nicht  des  Vergleichbaren  bei  Dante  entbehrt,  -ere 
-  ora  in  Le  dclci  rime  St.  1 ,  •  one  -  ano  in  Doglia  St  4.  Dnd 
wahrend  bei  lo  miro  i  crespi  das  Geleit  nicht  die  Dantiache 
Beweglicbkeit  zeigte ,  gibt  bier  auch  daa  Geleit  su  keiner  Aa»- 
itellung  Anlass.  Es  lautet:  EDEDeFF,  alao  wie  der  Abge* 
sang,  nur  daas  dessen  ereter  Reim,  der  an  den  Au^esan^ 
ankniipft,  fallen  gelassen  wird  (wie  in  der  Torberbeaprochenen 
Canzone  Griavene  donna,  wo  der  Scbweif  CDEeVD ,  das  Geleit 
EDEeDD)f  eine  Erscbeinang,  die  wir  allerdings  bei  Dante 
nicht  finden,  die  aber  dessen  Theorie  nichta  weniger  als  ent- 
gegen  ist  and  der  Unabbangigkeit  des  Geleites  von  einem 
Aa%eaang  dorcbaus  entspricht  Uebrigens  wird  una  Dante's 
Name  for  diese  Canzone  von  keiner  Handschrift  geboten, 
auch  nicht  durch  innere  Grande  empfoblen;  eine  Handachrift 
nennt  Cino  von  Piatoja  als  Verfasser. 


kite.  Dfvck  4«r  W«lMBte«»*aa«k4«««i 
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LA  MADONNA  DI  DANTE 

STUDIO   CRITICO 

DEL 

Sac.  Salvatore  Romeo 

Catania  —  N.  Giannotta  Editore  1893. 
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OSSERYAZIONI  CRITICHE 

DEL 

Can.  PASQUALE  CASTORINA 


II  padre  della  lingua  e  della  letteratura  italiana, 
Dante  AJighieri,  cantore  del  triplice  regno,  se  vien 
studiato  da  uomini  di  alto  e  culto  ingegno  e  for- 
niti  di  forti  studi  in  ogni  ramo  deir  umano  sa- 
pere,  e  da  sperarsi  che  la  Divina  Commedia  riesca 
utile  a  loro  stessi  e  ad  altrui,  se  vi  vorranno  fare 
qualche  nuovo  comento;  ma  se  ci6  venga  praticato 
da  qualche  giovaue  inesperto  e^leggiero  dimente 
senza  gli  studl  necessart  a  tanto  poeta,  certamente 
cestui  0  ripeterk  quel  che  si  h  pubblicato  dagli  an- 
notatori  che  si  contano  a  migliaia,  oppure  vorrji 
attribuire  a  quel  grande  fiorentino  ci6  che  nem- 
meno  per  sogno  ebbe  egli  mai  pensato. 

^Or  r  opuscolo  del  Sac.  RomeO;  pubblicato  con 
approvazione  deWautoritd,  ecclesiasiicaj  a  me  sem- 
bra  censurabile  e  nel  titolo  e  nella  dedica  ed  in 


tutto  il  contesto,  essendo  scritto  da  un  sacerdote 
che  vorrebbe,  senza  avere  ancora  imparato  il  no- 
see  te  ipsioHy  insegnare  altrui  11  distillate  della  Di- 
vina  Commedia.  Ed  io  sottopODgo  queste  critiche 
osservazioni  a'  dantofili  nazionali  e  specialmente 
al  giudizio  imparziale  della  Civiltk  Cattolica,  delta 
Unitk  Cattolica  e  della  nostra  benemerita  Sicilia 
Cattolica. 

n  titolo— La  Madonna  di  Dante  ^k  sbagliato, 
ed  aggiungo  irriverente  alia  SS,*  Madre  di  Dio,  spe- 
cialmente per  un  ecclesiastico  che  I'usa  in  istampa. 

]^  cosa  risaputa  anche  dagli  student!  della  prima 
ginnasiale  che,  Dante  Alighieri  non  uso  mai  nel 
suo  Poema  il  nome  di  Madonna,  per  indicare  la 
Santissima  Madre  di  Dio;  ma  egli  si  avvalse  sem* 
pre  di  quelle  di  Maria;  o  pure  di  uno  di  que'  tanti 
titoli  che  caratterizzane  questa  Creatura  unica  e 
sola,  superiore^  dope  Dio,  a  tutti  i  santi  che  fu- 
rone  sono  e  saranne  in  cielo  e  in  terra. 

Cos),  Dante  a  ragien  pensata,  non  disse  mai 
Madonna^  ma  la  Vergine  per  antonomasia,  la  Re- 
gina  del  Cielo j  VOrifiammaj  la  Rosa  mistica^  la 
Donna  del  Cielo^  la  Regina  del  Cielo^  ecc.  ecc.  E 
si  sa  da  tutti  che  Madonna  venne  usate  in  prosa 
ed  in  poesia  in  tutto  il  medio  eve  per  voler  dire  la 
mia  Donna;  cosl  Madonna  Beatrice,  Madonna  Lau- 
ra, ecc.  Ed  era  stesso,  quantunque  il  nestro  orec- 
chio  sia  assuefatto  a  sentirle  pronunziare  dal  pepolo, 
e  leggiamo  in  autori  francesi  semioni  dal  titolo: 
Nostra  Dama  degli  angeli— La  Madonna  del  Buon 
Consiglio,  del  Carmine  ecc.  ecc.  pure  e  piii  digni- 


toso,  pid  nobile^  piu  dolce  al  cuore  de'  fedeli  seu- 
tire,  specialmente  da'  sacerdoti,  la  Santissima  Ma- 
dre  di  Dio,  la  Vergine  Santissima  ed  Immacolata; 
invece  di  quello  trivialissimo  ed  impertinentissimo 
di  MadoDna.  Dunque,  nou  avendolo  usato  il  me- 
desirno  Dante,  non  conveniva  al  Sac.  Romeo  sce- 
^erlo  a  titolo  del  suo  studio  critico.  E  poi,  temea 
foi^se  il  Romeo,  che  gli  affibbiassero  la  nomea  di 
ipocrito,  se  egli  avesse  fatto  comparire  in  tutti 
li  cantoni  di  Catania,  invece  di  Madonna,  la  Re- 
gina  del  Cielo  di  Dante — La  Santissima  Vergine 
di  Dante?  Dunque  sark  mai  vero  che  il  Clero 
nascente  vuol  popolaritd  invece  di  riverenza? 

La  Dedica  deirOpuseolo. 

11  sac.  Romeo,  nella  stessa  cittk  di  Catania,  6 
da  pochi  conosciuto;  e  quel  poco  ch'egli  ha  pub- 
blicato,  sotto  ii  suo  nome,  con  prima  e  seconda 
edizione,  cadde  neir  oblio,  ne  piii  vi  pensa  nessu- 
no.  Ma  egli  sentiva  Timperioso  bisogno  di  mani- 
festarsi,  *  professore  di  estetica,  e  che  un  trien- 
nio,  con  giovani  discepoli  al  par  di  lui,  avea 
passato  ne'  giocondi  ragiouanienti  del  bello;  av- 
vertendoli  di  serbare  memoria  delle  lunghe  esor- 
tazioni  che  loro  ha  date,  in  meditare  nelle  opere 
del  gran  padre  dell'  italiana  favella  „ .  Risum  te- 
neatis  amici  ? 

Ed  in  prova  di  questo  trienuale  studio  critico, 
ci  regala  la  Madonna  di  Dante. 

Non  mi  fermo,  per  ora,  sulla  confusione  d'idee, 
sul  leggiero  studio  di  materie  filosofiche  e  teolo- 


giche,  sulla  nessuna  pratica  conoscenza  de*  piii 
antichi  ed  autorevoli  anuotatori  del  Poema  di  Dan- 
te; ma  voglio  avvertire  la  tendenza  del  secolo, 
anche  nel  nascente  Clero  secolare,  cioh^  lo  spirito 
democratico  passato  nel  campo  letterario,  critico, 
filologico 

La  Madonna  di  Jacopone  e  di  Dante,  secondo 
il  Sac.  Romeo,  cioe  di  qualche  moderno  raziona* 
lista  da  lui  copiato,  b  la  Madonna  del  Popolo.  Co&\ 
il  Romeo  "  Jacopone  dice  quel  che  il  popolo  non 
pensa  e  riesce  nuovo  e  grazioso;  Dante  dice  quello 
che  pensa  il  popolo,  il  quale,  fra  la  confusione 
de'  concetti,  tiene  pure  il  fondamento  della  dot- 
trina  ciistiana*  E  il  poeta  chiarisce  la  dottrina  e 
in  queir  augustissima  donna  V  atteggia,  ravviva, 
rendendo  cosi  pieghevole  airarte  quella  materia, 
che  pareva  dura  e  bruUa.,, 

Se  si  volessero  esaminare  queste  poche  righe, 
non  vi  si  troverk  il  concetto  della  Mad  re  di  Dio 
secondo  la  Chiesa  Cattolica,  e  dello  stesso  Dante, 
ma  di  una  donna  che  tiene  il  mezzo  tra  la  natura 
divina  e  Cuomo;  il  tipo  piii  perfetto  femminile^  la 
madre  e  la  vergine  a  un  tempo;  la  Madpnna  secondo 
il  concetto  del  popolo  cristiano. 

Ma  h  questa  la  madre  di  Dio,  io  domando,  dalla 
quale  hanno  importanza  teologale  la  Creazione,  la 
Redenzione,  la  Glorificazione  ?  E  questa  Maria  San- 
tissima  centre  dell' altissimo  Mistero  della  Triade 
Sacrosanta?  Il  questa  la  Regina  del  Cielo,  innalzata 
da'  Santi  Padri  e  da'  Dottori,  fino  al  trono  dello 
Altissimo  ? 


II  popolo  in  tutti  i  tempi,  senza  la  divina  e 
razionale  istruzione  della  Chiesa  Cattolica,  b  igno- 
rante  e  superstizioso,  incapace  di  elevarsi  al  con- 
•cetto  diviDO  rivelato  delta  Madre  di  DiOy  Verginey 
Immacolata  *•'  terniine  fisso  d'  eterno   consiglio.  „ 

11  popolo  scambia  i  titoli  per  la  Madonna:  tanti 
titoli,  per  questo  popolo,  formano  tante  alfcre  di- 
verse Madonne* 

Che  intende  dire  dunque  il  Sac.  Romeo  con 
questa  Madonna  del  popolo,  ch'e  tipo  di  creatura 
mezza  tra  il  Divino  e  FUmano,  cui  Dante  con 
pocbi  versi  ne'  lineamenti  sostanziali  de'  tre  stati 
di  dolore,  di  esiglio  e  di  trionfo,  ritrasse  con  iscien- 
za  verace  ed  arte  somma,  (ed  aggiunge)  **  io  credo 
che  s'abbia  ancora  a  studiare  ?....  „ 

Intende,  che  egli  il  Romeo  k  state  il  prime,  di 
aver  scoperto  nella  Divina  Commedia,  Vappari- 
zione  della  Madonna  neW  Inferno j  in  quel  luogo 
tenebroso,  squallidp.  Ma  sapete  dov'egli  la  trova 
•  fuori  del  vestibolo  deW  inferno^  come  donna  che 
si  piange;  sard  V  apparizione  d'una  addolorata  !!!  „ 

Ma  si  legge  in  Dante  (Inf.  2,  94). 

c  Donna  6  gentil  nel  ciel,  che  si  compiange  » 
Non  dice  neirinfemo,  ma  nel  ciel^  ed  ella  fe  secondo 
gl'interpreti  la  Misericordia  divina,  o  della  6ra- 
zia  preveniente  che  piega,  frange  la  severa  giu- 
stizia  di  Die*.  Che  Madonna  dunque,  che  Maria., 
nel  vestibolo  dell'  Inferno!  Nell'  irdexno— nulla  est 
redentioH  Quante  chiacchiere  qui  accatasta  il  Sac. 
Romeo,  senza  provare  e  senza  conchiudere  a  nulla! 
Ma  ci6  egli   chiama    Videale  delV  arte !  Andiamo 
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ora    alia    melanconia    misieriosa    della    Madonna. 

Che  la  Regina  del  Cielo,  Madre  di  misericordia, 
si  rnostri  dolente  e  lagriroosa  vicin  la  Croce  in 
cui  stava  pendente  il  Divin  suo  figlio,  sta  bene; 
ma  non  dirsi  la  Madre  di  Dio  malinconica.  E  la 
Regina  del  Cielo  lassu  innanzi  al  cospetto  di  Dio, 
accoglie  i  sospiri  delle  aniroe  del  Purgatorio,  come 
le  preci  delle  anime  nostre,  nella  Chiesa  Militante* 
Maria  e  la  speranza  de'  peccatori  nel  mondo  che 
si  pentono;  ed  Ella  e  il  refrigerio  altresi  delle 
anime  che  si  purgano  nel  fuoco  dalle  macchie 
delle  lore  colpe;  e  nel  Purgatorio,  Dante,  ci  fa 
vedere  Beatrice  e  non  Mana.  Dunque,  pens6  il 
sommo  vate  di  coUocare  la  Madre  di  Dio  come  a 
sua  sede,  in  mezzo  della  Santissima  Trinit^;  ed  Ella 
h  la  Regina  del  Cielo,  non  la  Madonna  di  Dante^ 
eui  non  si  stanca  il  Sac.  Romeo  di  ripetere.- 

II  Paradiso  di  Dante,  con  i  commenti  de'  piti 
antichi  e  pid  riputati  chiosatori,  e  una  miniera 
enesaunbile  di  Siipienza,  di  poesia  e  di  genio. 

II  Sac.  Romeo  perch^  non  spiegare  a'  giovant 
compagni  suoi  discepoli  quel  sublime  Cantico  di 
S.  Bernardo?  Un  triennio  di  studio  teologico,  filo- 
logico  ed  estetico  non  basterebbe  punto  per  svol- 
gere  il  sublime  della  poesia  di  Dante! 

Vergine  Madre,  liglia  <lel  luo  Figlio. 

Umile  ed  alia  piu  che  crealura, 

Termine  fisso  d'elerno  consiglio. 
Ta  se*  colei  che  Tamana  nalura 

Nobililasti  si,  die  il  suo  Fatlore 

Non  disdee'nA  di  fdisi  sua  faUura. 


Nel  ventre  luo  si  raccese  I'aroore, 

Per  lo  cui  caldo  neU'eterna  pace 

Cosi  6  germinnto  questo  fiore. 
Qui  se'  a  noi  raeriuiana  face 

Di  carilade;  e  giuso,  intra  i  mortali, 

Se'  di  speranza  fontana  vivace 
Donna,  se'  tanto  grande  e  tnnto  vali, 

Che  qual  vuol  grnzia,  ed  a  le  non  ricorre, 

Sua  disianza  vuol  volar  senz'ali. 
La  tna  benignity  non  por  soccorre 

A  clii  dimanda,  noa  molle  fiate 

Liberamente  al  dimandar  precorre 
In  te  misericordi;),  in  te  pietate, 

In  te  magnificenza,  in  te  s'aduna 

Qaantunque  in  crealara  6  di  bont;ite. 

Dante,  qui  solamente,  in  tutto  il  Poema,  cbiama 
Maria,  Donna^  cio^,  in  un  senso  assoluto,  Padrona, 
Signora,  Augusta^  Regina  del  Cielo  e  Madre  del  Be 
deiruniverso;  ed  e  questa  la  Santissima  Madre  di 
Dio  senza  inalinconia^  che  affissa  i  suoi  misericor- 
diosi  occhi,  senza  volgere  in  su  ed  in  giU  le  sue 
pupille  e  non  mai  nell'  estasi,  che  in  Cielo  non  vi 
1ia  estasi,   ma   una   niera  celeste    coutempjazione 

di  Die. 

Luce  inlellettual  piena  d'araore, 
Amor  di  vero  ben  pien  di  letizia, 
Letizia  che  trascende  ogni  dolzore 

A  conchiudere:  Dante  voile  ridurre  in  poesia  la 

dottrina  cattolica  intorno  a  Maria,  non  la  religione 

del  popolo  CO*  sentimenti  e  colle  imniagini  del  po- 

polo\   ed  il  genio  di  Dante  s'  innalza  sulle  verity 

rivelate  da  Dio  alia  sua  Chiesa  Cattolica,  non  sulle 

vedute  comuni  del  popolo.    Tornerenao   su    questo 

argomento. 
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Non  voglio  occuparmi  della  sintassi  e  della 
forma  in  generals  con  cui  h  scritto  Topnscolo  del 
Sac.  Romeo.  Solo  mi  permetto  far  notare  a  lui 
insegnante  e  critico  le  seguenti  poche  correzioni. 

—  Cosi  a  pag.  44  sollevata  dtaltissimi  canlici— in  bao- 
na  lingaa  si  dice  sollevare  alcuno  con  Ic  lodi  ecc.  ma  non 
mai  di  lodiy  di  cantici. 

—  Pag.  42.  che  si  potesse  fomire  di  leggieri. 

Che  cosa  serve  a  indicare  qael   fornire? e  della 

scienza  per  la  poesia-— dovea  dire  nella  e  non  per  la  poesia. 

—  Pag.  43 il  concetto  estetico,  che  inlende  Tinferao  ! 

— -  Pag.  44.   d'una  parte  cela la  preposizione  da  si 

adopera  coirapostrofo  qaando  la  parola  che  segue  comincia 
con  a,  quindi  dovea  dire  da  una  e  non  d'nna. 

—Pag  45.  ed  arriva  ancora  I' ideale  dett' arte— arriva 
rideale  improprio  e  sgrammaticato,  essendo  intransitivo  it 
verbo  arrivare, 

Pag.  46 la  stia  verginale....E  la  grainmatica?siparla 

della  verginale  bellezza  di  Dante  o  della  Madonna?  Qoe) 
sua  si  riferisce  evidentemente  a  Dante  mentre  nella  inten- 
zione  del  critico  Romeo  si  riferisce  a  Maria. 

Pag.  48.  E  dove  si  vede  sottrarsi^Si  vede  sottrarsi!!  o 
la  grammatica  di  an  Professore  del  seminario  I ! 

Pag.  49.  Quest'altima  scena  i  inlagliata... 

Quesla  scena  intagliata  sarii  una  speciality  del  Prof  Romeo. 
in  cui  si  pare.,  quel  si  6  ana  peria  che  aggiange  bel- 
lezza. 

Pag.  29.  Sar&  vero,  ridurre. ..  ch*  intende  dire  ?  e  la 
sintassi. 

Pag  30.  con  iscienza  verace..  .  ci  ^  donque  la  scienza 
rera  e  la  scienza  menxognerat  Basti  per  ora. 
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CHI  CACCERA  DI  NIDO  I  DUE  GUIDIt 


II  Filomosi-Gaelfi^  nel  suo  primo  studio  sul  disdegno 
di  Guido  (1),  accennando  alle  relazloni  d'  amicizia  tra 
Dante  e  il  sxxo  primo  am/co,  vuole  che  queste,  col  tempo, 
si  siano  modificate,  e  ei'ede  di  trovare  una  conferma  delta 
fiiua  congettum  in  questi  versi  del  Purg.,  Zi,  97-99  : 

Coai  ha  tolto  Tuno  alPaltro  Gvldo 
la  gloria  della  lingna;  e  forse  ^  nato 
cbi  r  UQO  e  V  altro  caccer&  di  nido. 

Che  questo  laogo  della  Commedia  confermi ,  oppuro 
DO,  che  1'  amicizia  tra  i  due  poeti  si  sia  raffreddata,  ne- 
glt  ultimi  anni,  non  08er6  affermarlo ;  noter6  sol  tan  to 
che  esso  ridonda  in  lode  di  Gaido,  ma  che  il  vanto  del- 
reccellenza  Dante  lo  d&  a  86  stesso.  Che  sia  cosl  mi  pare 
indiscutibile.  Ma  no  y  11  poeUi  non  allade  a  86  stesso. 
Egli  <  avendo  il  pensiero  alia  leggc  gift  da  liii  enun- 
ciata,  che  le  glorie  d'  an  dato  tempo  fanno  dimenticare 
qnelle  del  passato  >  parla  in  generale ,  osservano ,  tra 
gli  altri,  11  Lombardi,  il  CosUi,  il  Tommaseo,  il  Casini 
e  lo  Scartazzini  (2).  Quest' ultimo,  anzi ,  aggiunge  die 


(1)  Due  chiose  daniesche^  Torino,  Bona,  1S>((\  pp.  5-S9. 
{ti  Nei  loro  coramcnti  alia  Commedia.  Si  uoti  che  lo  Scarlazzini  d 
dello  stesdO  avvido  sia   neir  edision"   UiKt.  del    commeuto ,   sia    ncile 


80  D:'iite  avesso  volmo  alliideru  ii  st  stesso  avrebbe 
scrilto  :  <  c  giA  l-  cato  chi  1'  uuo  u  1'  :i!iro  I'oi-se  caccerJV 
dl  iiido  >  c  uon  miti : 

e  Curw  f  nalo 
cbt  I'nDO  e  Taluo  caccerA  til  Dido 
nelle  quali  parole  il  foise  si  rirtirisce  iil  duljbio  sn  sia 
^ii  veiiutii  III  uiuudo  la  pei-soim,  die  oscnrerii  la  fiimn 
del  due  Guidl.  100111*6  ,  non  siirebi>e  strano  sa  D:iut« 
vatiUsso  si3  eccelleute  poeUi  proprio  iiel  laogo  tlove  sono 
puniti  coJoro  die  peccarono  per  lo  ttitio  deli  nccellriizn 
Deir  nrtc,  ncl  luogo  dove  egli  stesso  puiiisce  la  superbin 
«  predica  1'  umiltA  ? 

Che  oel  pusero  ia  questiouc  Daulc  parli  cou  iocertczza 
ooii  mi  pitrc.  II  Martiul  (1),  segueudo  uioiti  auoi  prcde- 

daa  riliiiuDl  mlUnrsi  dri  Imxi  e  dH  IsDC  ■~  ^condo  II  R>ii>l>aldi  of- 
ciinl  voi;liono  die  <iul  Daate  xcmddI  >d  un  leno  (iuido,  dor  a  Ijuido 
Narrllo  da  I'ukou.  II  vHluMlo.  Inrwr,  rmlp  cli«  Dkhif  i  niouo  da 
ptorvCIco  «plrlto  proooKdcatiw  drI  Prirarca  -.  II  rerraoi  lorgU  -«'" 
OeW  aet.  deiia  Cuni,  1>*1?.  vol.  I,  pitr.  l£3  e  trgisj  vnoir  che  II  poru 
•llmda  a  il.  CaTilcaoU  o  B<iiildo  delle  Colonnr.  Hrrniovanni  redisu- 
■onla  ItMlnte  ,ltl|iniri'l'«  GultUche  K-iin.  eca..  Lli>vla,  IMiflJ  c  prr  II 
liaan  {lante  Alwhini't  Gvulk-ht  Kom.  rrc,  Slnll^rl,  Iini-») 
DiBbi  <|al  UK'ca  dl  Uuldo  Ualnlzrlu  r  dl  nnKiuae  D'Arruo.  Rrccole- 
■ncaU'  il  I'olriio,  nrl  >uii  fnriunriito  fRoiii*'Tiinn>a.v,  DtmIAc  e  De(e- 
\tm.  lMii<.  ba  lUFFM)  ruorl  mt»-tr€»  Ipotrol  oon  ravao  tlrana  dl 
•junta  rirmir.  BkII  eredv  cl>«  Danlr  parll  dl  •  (ruldo  dclle  ColODDa 
Miiii-nio  In  prri'Uuua  da  liuldo  Oalclrrlli  ..  Lo  ba  eonrulato  11  Tor- 
rava  n<-ll«  Ratt.  bl'iltnu-aflfa  dtUa  lell.  ».,  III.  pp.  (SXeo. 

Ill  IM  It.  f.  'Ii  J).  *..  Konu.  rarsila,  H'l.  jiag.  s>3.  Vnll  ancbe  1 
CtMHtrMI  alia  i-:ui.i'--i,.i  di  Jaro|>o  Ifrlla  Uas,  dl  I-lv'ro  Alighlcrt. 
d»l  F.il>«  IhwMni.i,  <)■!  Ha  huH.  ill  ('  I  jndinn .  dl  11.  Daolrllo,  dl  p. 
Vfitturl.  -11  ii.  Iii.i>rl-<ll,  rll  .(.  irurl,  di  iiK.iaaal  r«  dl  Sat>vnla.  dl  E. 
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cessori^  scrive :  «  Per  me  il  forse  non  pud  assolutamento 
riferirsi  a  nato  e  devesi  costruire  cosi :  ed  d  nato  chi 
forse  caccerd  di  nido  Vuno  e  I'aUro  »,  e  il  riferimento 
del  forse  alia  parola  caccerd ,  a  mio  avviso ,  yeri*ebbe 
scnsato  dalla  costrazionc  cbe  Dante  suol  dare  alle  sue 
parole  e  dal  fatto  che,  molto  spesso,  nel  poeta  gli  av- 
verbi  sono  collocati  alqnanto  lontaui  dalla  parola  a  cut 
si  riferlscono.  Non  occorrerebbero  esempi;  tuttavia  noa 
sar&  male  addume  qualcuno. 

Laddove  il  poeta  tocca  della  prescienza  (1)  del  dan-' 
nati,  cosl  dice  a  Farinata,  Tnf.^  X,  97-99 : 

E'  par  chc  voi  yogglatCf  se  bon  odo, 

dinaDzi  quel  che  il  tempo  seco  adduce, 
e  nel  presente  tcnete  altro  modo. 

e  Tavyerbio  dinmizi  va  unito,  senza  dubbio,  alia  voce 
veggiate  e  pure  da  questa  si  trova  alquanto  lontano. 
Giacomo  da  Sant' Andrea,  Inf.y  XIII,  120  e  segg. : 

....polclid  forse  gli  fallia  la  lena, 
dt  sd  e  d'  un  cespaglio  fece  groppo, 

ma  le  nere  cagne  bramose  e  cmTentij  lo 

....  dilaceraro  a  brano  a  brano; 

poi  sea  port&r  quelle  membra  dolenti. 

Dante  e  Virgilio,  intanto ,  farono  present!  a  sifTatta 
scena,  e  il  poeta  latino  prese  Dante  per  niano  e  lo  men6 

al  cespuglio  che  piangea, 
t>er  le  rotture  sangulncntlf  invano. 

Quest'  avvcrbio  non  va  unito  a  piangea?  E  indiscu- 
tibile.  Ma,  non  h  posto  alquanto  lontano?  Si  polrebbe 
osservare  cbe  questa  volta  inilul  la  rlinn,  ci6,  i)cr6,  non 


(1)  Vedi  L.  ABEZio  Sulla  tt^oria  dantesca  della  prescWnza-  nel  canto 
X  delVInfernOy  Palermo,  Reber,  IbOG. 
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toglie  cho  csao  nou  sin  sujnprc  [xnlo  lan^i  d:ill.i  pnrol.i 
ullii  quale  ttl  lifuriecc. 

Rifereudo  i[  fofne  a.  cncctrA  Dimte  luitfghcrebbe  JI 
vanto  die  si  dft,  e  si  poti-ebbe  credci-o  con  il  Butoso  cho 
pgli  nbbiiL  uNito  I'  espressiono  diibitntivn  per  jtiit  onettii. 
Ma,  qaesta  interpretiiziotie  6  ncccttnbilei'  A  mc  pare  di  si, 
ma  eicoome,  qunlcuno  stouia  a  ci'edei'e  cLe  il  forte,  cosl 
viciDo  a  nato ,  bi  rifmisca  iavece  a  cacceiA ,  e  eiccome 
a  mo  pare  indabiuibilB  che  Dante  nel  laogo  controverso 
alluda  a  si  stosso,  cosl,  timidamente,  inetto  iniiDnsi  una 
nuovii  i liter pi-etaz lone  dell'  awerbio  forse.  11  (imile,  co- 
me nota  il  chiariasimo  prorossore  Coote  Fruncesco  Cipol- 
la  (1),  in  Dautc ,  allc  volte  ^  •  non  6  dubitativo ,  ma 
piattosto  ulTurmaCivo,  c  doq  umiu  cordsponde ,  per  il 
seoso,  al  latino  foraitan,  quauio  a  forte,  come  p.  e.  in 
Ptirg.  XXri,  IG: 

iTji  fwsc  rciercnto,  agU  ■Itrf  dapo 
Si  ricoi-dt  Pai:,  XXXII,  145: 

dcve  its  for»«  k  il  latino  ne  forte  come  dice  nucfae  lo 
ScartAzziul  n^W Eaciclopedia  dantetca,  sebbono  cgli  nc- 
centnl  il  ti^,  11  cbe  io  oou  Tarci  >. 

Ora,  ncl  case  nostro  non  ricorre  un'allra  rolta  Ia 
Tocc  forta  ncl  sone>j  afTerinativo?  Mi  pare  di  b1.  E  m 
coal  t,  vicne  elluiiuatn  la  prluia  diflicoM ,  che  si  06t«, 
Becondo  alcuni  i^lndiosl,  all'  iniGrprcIazione  da  me  pre- 
ftriti.  Panic  non  parlercbbo  plQ  con  dubbio  ,  ma  con 
certezxa  e  acct-nnorcbbo  a  vt-  ati^sso, 

111  »  .(i.l-y.f.  .1.  (ix.rbi  nr4tll  AHi 'M  A  hUlal-  V.vki^  -U  Selriltf. 
tfll«.-e  rt  J.I..  I    VIII,  .,  VII,  H-.  »*■  11-1. 
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EliminatA  la  prima  difficoltii  resta  la  seconda,  la 
quale,  per6,  soltanto  a  prima  vista  pn6  sembrare  seda- 
ceote,  ma  non  ^  tale  se  vi  si  pensa  su. 

II  dire  che  Dante  peccherebbe  di  superbia  se  si  van- 
tasse  di  oscurare  la  fama  dei  due  Guidi ,  proprio  nel 
luogo  dov'  egli  punisce  i  superb!  e  predica  Tumilt^,  mi 
pare  un'  osservazione  da  tenere  nel  poco  conto  che  me- 
riia.  Perch^,  prima  di  tutto ,  Dante  peccherebbe  di  su- 
perbia? Foi*se  era  da  meno  e  si  vantava  di  superare 
r  amico  suo  e  colui  che  egli  chiama^  Purg.  XXVI,97-99: 

il  padre 
mio  e  degli  altrl  miei  miglior,  che  ma! 
rime  d*amoro  usAr  dole!  e  leggiadret 

Nelle  sue  parole  «  superbia  non  c'  ^:  ma  c'  d,  al  coo- 
trario,  una  nitida  e  quasi  divina  coscienza  del  propria 
valore  (1)  >.  Tutti  i  grandi  uomini  hanno  avuto,  chi  pifi  e 
cbi  meno,  questa  coscienza  (2),  e  ben  a  ragione  doveva 
averla  Dante,  che  a  nessuno  ^  secondo.  E  difatti ,  pre- 
scindendo  dal  noto  racconto  del  Boccaccio,  secondo  il 
quale  Dante,  quando  fu  invitato  ad  andare  ambasciatorc 
a  Bonifacio  VIII,  esclam6 ,  <  quasi  esso  solo  fosse  colui 
che  tra  tutti  valesse,  e  per  cui  tutti  gli  altri  valessero: 
Se  io  vo,  chi  rimane?  se  io  rimango,  chi  va?  (3)  >,  e 
senza  ricorrere  alle  opere  minori  del  poeta  stesso,  potremo 
ricordare,  tra  i  moltl,  due  luoghi  della  Commediay  ne' 


(I)  Martini  luogo  ciuuo, 

{2]  Vedl  A.  PADOV.1N  L€  creature  sovrane^  Milano,  Iloepli,  1808, 
principalmente  il  cap.  IV  sjilVorgoolio, 

{3)  Vita  di  Dafitd  edita  per  cura  di  F.  Macri-Lcono,  Firenzo,  San- 
BODif  1888,  psg.  00. 


qnali  Dante  dft  pi-ove  delln  coscienza  clic  ha  del  proprio 
Talore. 

Appen.-)  egli  S.1  che  I'  uoino  rennio  in  suo  aiato  fe 
Virgilio,  snbito  gU  dice  Inf.,  I.  86-87: 

Tn  «e'  Kolo  coJai.  da  cul  io  toUl 

lo  beVo  utile,  che  m'/ta  ralto  onoif. 
Nel  Limbo  vede  Omero,  Ornzio ,   Ovidio   e   Lacano, 
Inf.,  IV,  85  0  segg:.,  e 

vDlxrel  ■  mc  con  talnlriol  cmao 
^li  ci  dice,  e,  pol,  continna : 

c  pid  d'oDorp  ancora  aasal  ml  Ti-ddd, 

cli'  Etsi  mJ  ti-cet  di?]la  loro  nclilrra, 

■I  eh'lo  fui  leito  ti'a  coloiUo  trnno. 
E  cosl  Via. 

Si  ricordi  clie  ai  poeti^  secoDdo  il  detLo  oroziiino,  non 
si  nega  tumere  nupeibiam  ijuaeailam  meritiM.  Ma  tascia- 
no  qiicsto.  Una  provn  evideiitittbiint,  ciio  conferma  I'In- 
terpreUizione  da  me  preferita,  ei  trovn  nello  atesse  parolo 
di  Dnnte,  II,  oel  Convivio  IV,  17.  e  non  ta  celit  I'etier 
profonda.  11  pocU  paria  delle  noslre  morali  vfitii  e  dice 
clie  •  1e  nona  si  it  cliiamntA  vcritA,  la  ([ualo  modera 
sol  dal  vanUii'c  noi  oltre  clie  Biamo,  e  dal  dimitiuire  do! 
olli-ti  die  BJiiiuu  in  Qouti'o  aurnioiie  >.  Nuii  6  questa  una 
conrornm  bclla  e  cliiura  dulla  inia  test  ?  Im  Tcnl&,  una 
delle  noltili  viilb  inomll  dcgU  uomiiii ,  pormcttcva  a 
Dante  dt  vaiiUirai ,  di  ncouuHcerc  1»  atin  supcriorilA  ri- 
BpuILo  ai  dun  Cuidi.  Aiizi  Dnnle  b  slalo  modesto,  poicbd 
b  vci'O  bl  elio  si  vaiita,  inn  sa  Tarlo  ciin  tanUi  dclicatezm, 
C^u  »i  grniiilii  arti',  clio  ncwtiino  piiu  nmovergli  11  bencbA 
Diliilin-)  rimpr(>\H-r».  Non  il  egli  cii>>,  proprio  nel  balxo 
dcii  bU|-rtii.  mI  ilii'liiiira  orgi>gli<'saini-nCG  siiperiore  aI 
Guiiiixt-lll  I.-  nt  Cavidcauii.  ma  lo  ittctiiiira  an  saperbo, 
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I'OderUi,  che,  cannuiDnndo  contralto  sotto  an  peso,  sconta 
U  BQO  peccato  di  superbin.  E  cho  le  parole  di  Dante 
Bono  po8te  in  bocca  al  miniatore  da  Gubbio  6  no  falto 
degno  di  g^ande  attenzione  e  di  capitnle  Importnnza  a 
tkvon  dell'  interpretazione  da  mo  preferila. 

8i  ricordino  qneste  parole  Purg.,  Ill,  112-117: 
Id  son  M^nfrpill. 

nlpote  di  CoBUnu  iTniimiliicp; 

ond'io  U  prego  cbe,  quando  In  riedl, 
Tidi  a  mil  liella  tlglla,  gmllrlcc 

dtH'ODor  di  Cicilla  c  d'Arattons. 

e  dichl  It  vero  a  lei,  s'allro  ai  dice, 
le  qtiali  sarebbero  strane  se  non  fosscro  post«  in  bocca 
a  HaD&edl,  che  loda  i  Euoi  duo  nipoti  (iiacomo  II,  re 
d'Aragona,  e  Toderigo  II,  re  di  Sicilia,  perch6  nmbedue 
teonero  la  Sicilia  contro  gli  Angioini.  Tali  parole  invcce 
Barebbero  strane  In  bocca  a  Dnnte ,  il  quale  ncl  Coiiv. 
IV,  6,  nel  De  VtUg.  Eloq.  1 ,  12  e  nel  Par.,  XV,  03 
bisslma  Federigo,  contro  il  quale  e  contro  il  fmtetio 
Giacomo  inveisce  pure  nel  Pnr/j,,  VII,  lir>-120  e  nel 
Par.,  XIX,  130-138. 

Come  in  qoesto  case,  cobI  ncl  nostro,  Dante  ha  mcseo 
Ifl  sne  {Ktrolo  in  bocca  a  personaggi  da  lai  incontrati 
nel  regno  d'  oltre  tomba  per  uno  scopo  parlicolare  e 
degno  detla  masdina  attenzione.  Nel  primo  caso  soltanto 
Uanfredi  aonno  di  Giacomo  e  di  Federigo,  figli  di  Co- 
stanza,  e  non  egll  potcva  lodare  i  dne  re ,  nel  secondo 
caso  Dante,  ha  measo  le  sue  parole  in  bocca  a  un  sii- 
perbo  per  mitigare  il  vanto  dell'  eccclloiiza  the  egli  si 
nttribatsce,  del  restn,  nou  ingiastamcntf^. 


COME  DEGNASTI  D'ACCEDERE  Al  MONTE? 


\  r .  r- 


'^^\Jt 


Tommaso  Caaini,  nel  suo  pregeyole.  commeDto  a!la 
Oommedia  {1\  propone  una  Duova  interpretazioDe  dql 
verso,  Purg.j  XZX,  74: 

Come  degnasti  d*  accedero  al  monte  ? 

£i  crede  che  11  Yerbo  deffnare qui  signiflchl  potere,e 
corrisponda  al  provenzale  denhar,  e  quipdl  cosl  spicga: 
«  Come  hal  potato  veuii'e  al  moDte  sacro ,  se  dqd  eri 
meritevole  della  beatitadine  che  I'uomo  yi  gode?  »  Ma, 
perch^  Beatrice,  che  conosce  beue  il  mezzo  per  cul  Daote 
giunge  fill  hissii,  desidera  s^iperlo  dal  poeUi?  II  chiaro 
commcDtatore  si  accorge  che   la  sua  chiosa   dii  laogo  a 

• 

qaesta  domanda,  e,  quindi,  alle  sue  parole,  giji  riferlte, 
fa  seguire,  acutamente,  qaeste  altre :  <  Intendeudo  in  tal 
modo  si  noti  per  altro  che  Beatrice  non  ignorava  che  Dante 
aveva  potato  fare  11  vlaggio  per  grazia  divina  (cfr.  vv. 
136-141),  ma  gli  voile  cosl  richlamare  al  penslero  per 
rlmproverarlo  tattl  1  travlamentl ,  del  quail  partlcolar- 
mente  gll  parlerft  in  segulto  ». 

Felice  Martini  nel  suo  commento  al  divlno  poema  (2) 


i\)  Firenze,  Sanson!.  —  Tatte  le  edizioni  a  queato  luogo  sono  iden- 
ticbc. 

[i)  Roma,  Para  via,  1891. 


-accctta  qneeta  iiiterpretazione,  e  cos\  fa  anche  lo  Scar- 
tazzitii,  neiruilima  edizionc  minoredol  stioeommento  (1); 
ma  nessniio  dei  due  cita  11  CastDl,  come  Barebbe  slaUi 
convenevole ,  ah  si  d&  11  peDsiero  di  conforlare,  con 
baonl  ar^omentt,  la  naovn  interpretnzioDe,  la  qaale,  in 
verilfl,  non  mi  sembpa  molto  opportnna. 

Lo  Scartazzini,  poi,  cLe  nel!'  edU.  lijii.  del  sao  com- 
tnento  (2)  dA  del  vorso  in  esame  un'  inter  pre  taz  lone 
tulta  diFersR  da  qaclla  che  egli  ora  preferisce ,  a  raio 
avvlao,  avn^bbe  dovuto  maniftistare  i  motivt,  cha  lo  in 
ilnsnero  a  rinutare  In  veccliiti  iiitorprekizione,  che  k  anil 
leggieni  modiUcazione  di  quelln  proposta  dall'Audreoli, 
dal  Trissino  e  da  altri,  e  a  prefurire  quella  del  Casini. 
Ad  ogni  mode,  non  6  giosto  iutendere  che  Beatrice,  coq 
qnel  verso,  abbia  volato  diro  a  Dante :  >  Come  ardiatl 
accedeie  nl  monte  del  signorc  scnza  esser  tale ,  qiuil 
deve  csscre  chi  vi  ai  accosu  ?  »,  ossia :  «  Come  def  nasti 
ta,  gj.t  filosofo  orgoglioao,  di  rivolgcrti  ni  pensieri  delta 
feda  ingegna,  delta  Ugliale  pietA?  di  Hitire  su  qoeslo 
monte,  la  cui  somiuitA  uuii  h  I'ullezza  delta  specula- 
zione,  alia  quale  glA  tanl'3  ti  appliciksli  di  (■ervunirei' 
Non  aapevt  tn  forse  clio  qui  e  1'  uoiii  fdice  di  quolla 
fvlicitA  cui  tu  uel  Hlosulicti  urgoglio  del  cuur  tuo  vol- 
gesti  UD  dl  le  spnlle?  * 

Pur  quanto  io  Kippia,  il  rerbu  degnnre  uou  signlHca 
ttrdire,  Mare,  oume  vuolc  lo  Scurtiizziui ;  so  poi  esGO,  iu 

(I)  uiUiio.  ii<v|>ii.  ittn 

(Il  IVllO  nIcMo  A.  T.-dl  U  /un(><(.oH).  Ulbno,  Kwpll,  l'«L  |Uff.  ITS, 
OT(i  *l  ba  nn  arc-Dno  sll'lntiTp»iuii>n#  da  lul  prrrrrlu  oi-IIWij.  Uih. 
iei  contniralo:  «•  aiMbc  V Eitelrl.tiinlM  <I<iiiti'«>i.  MlljJin.  I[r>r|>ll.  !■«). 
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casi  partioolari  —  e  lo  Scartazzini  avrebbe  dovuto  ci- 
tarne  alconi  —  assume  tale  accezione,  ci6  non  ayyiene 
nel  case  nostro,  poich^,  allora,  si  avrebbe  un^  interpre- 
taziODe,  che  farebbe  a  pngni  con  la  logica  e  il  buoa 
aenso.  E  difatti  la  logica  e  11  baon  senso,  a  mio  debole 
giudizio,  si  oppongono^  vivamente ,  air  interpretazione 
dello  Scartazzini ,  tanto  piti  che  egli  vaol  notare  nel 
pasao  controverso  nn'amara  ironia. 

Ha,  quale  ironia  si  potrebbe  vedere  in  esse  se  signi- 
ficasse :  «  Come  ardisti  accedere  al  monte  del  signore 
senza  esaer  tale,  qual  deve  essere  chi  vi  si  accosta?  > 
Certamente,  nessuna.  Vi  si  troverebbe  soltanto  rimpro- 
vero,  anzi  grave  rimprovero ,  e  sarebbe  un.  rimprovero 
▼eramente  strano.  Che  parlare  sarebbe  il  suo  ae  Beatrice 
rimproverasse  Dante  di  ardimento ,  di  avere  osato  di 
salire  fin  lasstl  ?  E  poteva  mai  elhi  rimproverarlo  di  ci6, 
ella,  che  s'  era  partita  dal  suo  beato  scanno  per  andare 
in  aiuto  del  suo  fedele  e  farlo  salire,  sotto  l*i  gulda  del 
poeta  mantovano,  lino  a  lei ,  lassCi ,  nel  Paradiao  terre- 
Btref  (1). 

Non  si  dimontichino  le  pai*ole  che  Beatrice  rivolsc  a 
Virgilio  giti  nel  LimhOj  Inf.,  II,  98-114,  e  qoeste,  cbe 
easa  rivolsc  alle  aiutame  pie  sul  conto  di  Dante,  Purg,, 
XXX,  136-141: 

Tanto  git  cadde,  che  tutii  argomenti 
alia  salute  sua  eran  gi&  corti, 
ruor  cbe  mostrargli  le  perdute  genti. 

Per  questo  vUitai  Tuscio  del  mortif 
ed  a  colul  che  V  ha  quassil  condotto 
li  preghi  miei,  piangendo,  foron  portl. 

(1)  Vedi  il  recente  ed  emdiUssImo  studio  di  E.  Cou  11  ParcnUso 
terrestre  dokMcsco^  Firenze,  Carnesecchi,  1S97. 
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Clie  Beatrice  riin|trovera  Dante  ncssuno  poirft  negarlo, 
perch6  sorge  chiaro  da'  versi  del  poeta,  ma  Beatrice  la 
rimproveia  non  perch^  egli  Tiene  lassb ,  al  mocte  del 
Signoro,  ma  per  il  periodo  di  traviamento  morale,  chc 
tidccesse  al  profoDdo  abbsittimento  d'  animo  in  cal  cadde 
il  poeia  per  l«  raorte  di  lei ,  lo  rimprovera  d'  infedeltA 
e  d'  Ingratltudinc,  e  aozl  percbt  dovrft  rimproverarlo 
appauto  di  qaeete  cose,  ella  ora  gli  rivolg*  qnella  do- 
manda  iron  lea. 

L' iiiterprcUizionc  dello  Scartazzini,  qaindi ,  non  ml 
pare  molto  Iclice,  ed  ha  fatto  bene  il  valeniissimo  dan- 
tiuta  ad  abiuiD  don  aria,  Qell'edizione  minore  del  com- 
mento ;  ma,  se  noa  erro,  non  ha  I'atto  ngualmente  bene 
ad  accotliire  I' interpretazioae  proposta  dal  CasiDi,  la 
quale  non  mi  sembra  In  vera,  o,  almeno,  la  piii  Ticlna 
alia  vera. 


Quella  che  Dante  ci  dipiuge  t  una  sccnn  alia  qoale 
noi  speseiasimo  assistiamo,  poich6  non  6  mro  U  caso  di 
vedere  che  una  persona  dica  ad  an' ultra  con  unacerta 
irouia :  ■  Come,  linalmeiite  ti  sei  degnata  di  veaire  a 
trovarml?  ■  e,  nctio  stesso  tempo,  la  riprcnda  d' iudn- 
gio  e  di  tardaoza.  Cid  saole  avrenirc  appanto  qtundo 
ana  persona  u  reca  da  on' ultra  dalla  quale,  per  motto 
tempo,  non  b'  d  Tatta  vedere.  In  qaesto  caso  la  pcnona 
che  vieno  ri$itata  accoglie  1'  altra ,  che  a  let  rJtorna, 
con  una  certa  ironia  cod  la  quale  In  rimprovera  appanto 
di  Urdanza  c  d'  induglo. 

Cosl,  Beatrice,  ood  quel  verso,  rimprovera  Dantu  del- 


.j:<y 


1     » ' 
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1'  indngio  e  della  tardanza  con  cai  egli  veniva  lassti ; 
del  Inngo  tempo  che  egli  aveva  fatto  trascorrere  prima 
di  lasciare  gli  altri  amori  e  di  ritoroare  al  calto  e  al- 
Tamore  di  lei  estinta,  ma  ridente  e  felice  Qel  regno  del 
cieli ;  dell'  esitanza  y  infine ,  e  implicitamente,  che  egli 
aveya  avnto  nel  aegnire  Tirgilio ;  e  le  pai*ole  che  Dante 
le  mette  in  bocca  sono  molto  comuni  e  tolte  dalla  vita 
pratica.  Sono  ironiche^  e  V  ironia  nasconde  il  rimprovero 
di  an  animo  innainorato ,  e  che  nasce  spontaneo  alia 
▼lata  di  ana  persona  cara^  che  si  b  lasciata  langamente 
desiderare  e  aspettare. 

Come  gift  diss! ,  e  come  ^  noto ,  Beatrice  era  scesa 
nel  Limbo  per  inviare  Vlrgilio  in  ainto  di  Dante  smar- 
ritofii  per  la  $elva  aelvaggia  ed  a$pra  e  forte  e  V 

anima  cortese  manto?ana 
dl  cui  la  fama  ancor  nel  roondo  dura, 
e  doreri  qnanto  il  mondo  lontana, 

alle  sae  parole,  era  sabito  andaUi  in  soccorso  del  nostro 
poeta  al  quale  aveva  proposto  il  viaggio  oltremondano  (1). 
Dante  T  aveva  accettato  dapprima,  ma  poi  s'era  rifia- 
tato,  perchd  non  si  credeva  degno  di  poterlo  808tenei*e. 
Gli  incoraggiamenti  di  Vlrgilio,  per6,  lo  avevano  fatto 
tornare  nel  primo  proposto. 


(1)  Mi  place  ricordare  qui  il  pregevole  studio  del  conte  F.  CipoUa: 
Vlrgilio  (fuida  dl  Dante,  Venezia,  Ferrari,  1887,  nel  quale  V  illustre 
auiore,  poggiandosi  suUa  famosa  ecloga  virgiliana : 
Sicelides  Musae,  paulo  maiora  canarous! 

•  sul  bellissimo  episodio  danteaco  di  Stazio,  diroostra  che  Vlrgilio,  nel 
poema  dantesco,  rappresenta  la  ragione  «  elevata  alia  piiH  eminence  sua 
cima,  ma  non  illuminata  dalla  Fede  »,  perchd  «  fu  quegli,  ciie  8*accost6 
al  llmite,  ots  comincia  la  Fede,  piil  che  di  niun  altro  si  sappla  ».  Vedi 
aache  V.Cian  Sulle  Ortne  del  Ve(Ci-o,  Messina,  Principato,  1807,  p.  I3i. 
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Egli ,  perUmto ,  aveva  esitato  ad  intraprendepe  il 
vinggio,  e  se  noii  fosse  stato  per  i  conforti  continai  ed 
autorevoU  del  sao  dii/ca ,  siirebbe  ritornato  indietro 
tutte  quelle  volte  clie  gli  b1  paravano  dinnanzi  degli 
ocitacolf .  Cosl,  voleva  subito  ritornare  indietro  quando  i 
diavoli  dbsero  a  VirgUio,  Inf.,  YUI,  89-93; 

«  Vien  ttt  solo,  e  qoiei  ten  Tada, 
cbc  si  ardito  enuru  per  qnesto  regno. 
fk>l  si  ritorni  piT  la  folic  strada : 
provi  se  m;  chd  ta  qni  rimarrai, 
cbe  gli  bai  scorta  si  l)nia  contrada  ». 

Al  sentire  queste  parole  egli  h  invaso  da  uua  grande 
paura  e  rivoltosi  a  Virgilio  gli  dice,  laf.,  YUI,  97102: 

«  O  caro  daca  mlo,  che  piik  di  sette 
volta  m*  bal  sicurtA  rendota,  e  tratto 
d*alU>  perigHo  cbe  incontra  mi  stette, 

non  inl  la.^iar cosi  disfatto: 

e  se  'I  passar  pi  ft  oltre  c*d  negato, 
riiroTiam  1'  orioe  uostre  Insleme  ratio  ». 

Ma  Virgilio  lo  conforu  e  gli  dice,  Inf.,  VHI,  104  105 : 

«  Non  tenicr.  chd  ii  no:»tro  pa-nxo 
noD  ci  puu  torre  alcun,  da  tal  u*^  daio...  » 

e  cohI  egli  si  nisserena ;  ma  h  ana  nissereniizione  mo- 
ineotaiiea,  poich^  sebbeiie  egli  sappia  die  il  sao  vi;igglo 

vuolsi....  cola  dove  si  puole 
cl6  die  si  vuole,  

pare,  sempre  dabita  di  raggiuugorue  la  met;i.  E  np- 
panto  per  qaesto  dabbio,  per  qaesta  incertczz:!,  al  pndro 
di  Guido  egli  dice,  Inf.,  X,  62  63: 

coltti,  cbe  atteode  lA,  per  qui  mi  roena. 
forse,  cut  Ooido  vostro  ehbe  a  disdegno 

ore  il  for$€,  anito  al  per  qui  mi  mena ,  si  riferlsce 
air  inccrtezza  che  egli  avova   di  potcr   giongcre  fino  a 
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Beatrice,  cbe  fa  tennia  in  disdegno  dA  Guido  (1),  sin  co- 
me doumi,  sia  come  simbolo  della  Teologia^  in  qnanto 
^  opera  di  fede,  £  cosi  aDcbe  a  messer  Branetto,  Inf.y 
XIV,  88-90,  dice : 

Ci6  che  narrate  di  mio  corso  scrivo, 
e  serbolo  a  chiosar  con  altro  testo 
a  donna  che  *1  taprA  se  a  lei  art-ico, 

e  queste  ultime  parole,  #e  a  lei  arrivo ,  indicano  V  id- 
certezza,  il  dubbio  cbe  egli  aveva  di  poter  compiere  il 
Tiaggio.  E  quetita  incertezza  e  Tesitanza  nel  segnire 
Yirgilio  dararono  Id  lai  flncb^  glanse  tra  i  Degbittosi 
deir  antipurgatorio.  Difatti  egli  h  oramai  sicuro  di  veder 
Beatrice  solo  dopo  cbe  Virgilid,  ad  ud  qaesito  cbe  egli 
gli  muove,  coei  risponde,  Purg,  VI,  43-48 : 

Veramente  a  cosi  alto  sospetto 

non  ti  feriuart  hc  quelia  iiol  ti  dice 

cbe  lame  fla  tra  il  vcro  e  I*  intelictto. 
Non  80  se  iotendi,  io  dico  di  l)ratrlcc: 

to  la  vedr.ll  di  sopra,  in  sulla  votla 

di  questo  monte,  ridente  p  r«licf. 


il)  Su  qnesto  (iiMUyiw  h'd  fatto  un  Rmn  discuter^.  A  giudizio  di 
vn  cbiaro  e  recente  coromentatore  di  Dante,  ii  Passerini  (La  D.  C,  di 
X).  A.,  Pirenie,  Sansoni,  1887),  ewo,  probabilmente,  si  riferlscc  a  Beatri- 
ce e  non  a  Virgilio.  Di  questo  avviso,  per  quanto  io  sappia,  sono:  V. 
IXBttiANi  nella  Strenna  album  delVassoeiatione  dUtUa  atainsM  periodica 
in  Italia,  Roma,  Porzani,  1881,  pp.  178-181;  F.  Tobraca  nella  Nuoca 
AfUoiogia  del  1  dicembre  1888  e  nel  Bull,  delta  Soc.  DanL  Ital.  del 
glvgno  18PS,  pp.  142-UI;  L.  Yiuonvsi-GvEurt,  Due  chiose  dantesche,  To- 
rino. Dona,  1889,  pp.  5-29;  A.  DAncona,  Beatrice,  Pisa,  NI»tri,  1880; 
C.  Pasqcini  nella  BibL  delle  scuole  itah  del  lOottobre  1891;  G.  Mazzoni 
in  Nosse  Oan-Sappa^  Bergamo,  Ist.  It.  d*arti  graflcbp,  1891,  pp.  «5-72; 
G.  A.  VBKTuai  nella  Bibl,  delle  ncuole  ftal.  del  i:»  itioggio  ISO  I  e  no 
Xa  Sowolaa«»«dai-to  «af.,  1,  10  c  U;  .4.  ZKN.vni   mlla    drttna  del 
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E  Appnoto  dl  qnesta  iocertezza  e  di  qaeeta  eutanzR 
dnntnte  11  vfagglo,  con  11  verso : 

Come  degoMtl  d'aecederc  al  monUI 
e  col  BegneiitH : 

Non  sapil  tn  cbe  qnl  I  V  nom  felleal 
la  gent3.ininia  donna  jntose  rimproverare  11  poets.  & 
aveva  niglone  dl  riniproTerarlo,  percbi  se  cgU  dod  al 
atimara  degno  di  fare  il  viaggio,  qoaodo  aeppe  da  Vlr- 
gllio  che  Beatrice ,  insieme  coo  la  Verglae  e  Santa 
Lada ,  avrebbe  Borretto  1  paael  dl  lui  doTeva  Intra- 
prenderlo  seDsa  mai  eeltare,  e  git  oetacoli  che  gU  si 
presentBTaoo ,  splnto  dall'amore  cbe  nntrlva  per  Bea- 
trice, dal  deaiderlo  dl  rljederla,  doveva  affrontarll  co- 
Fnggioeameute  e  doq  doveva  abigottirai  tanto  da  voter 
litomare  Indletro.  Per6  Beatrice  qnando  vede  dinanBi 
a  let  11  poeta  DOD  vQole  iDComlDClare  spcrtHDieiite  1  rim- 
proverl  per  non  arrocargU  snbito  an  grave  dolore,  e  si 
glova,  'iQiiidi,  di  nnn  esprcssioiie  Iroiiicn,  con  la  qtuOe  lo 
rlmprovcnt  per  t'esitnnza  uvata  daraiile  II  riHggio,  del- 
r  ludagio  cou  cai  arriva  al  iiionte  del  SJgnore,  e,  ad 
an  tempo,  gll  prepara  ranimoni  prossiml  e  severi  rim- 
proverL  per  II  periodo  di  tmviiimuiito  momle,  cUe  aac- 
ocsse  al  periodo  di  abbitttiniento  d'aiiiniOt  dufnute  !1 
quale  11  CavalcnDll  iadirizz6  all' Aligbieri ,  per  rluao- 
verlo  da  qaelU  vita  addolorotiasinia  ch'  el  uonava  per 
la  morte  dl  Beatrice,  II  Doto  sonetto 

r  regno  'I  glomo  •  to  IdHdIw  volte,...  {1) 

IS-tt  Ingllo  ima:  L.  t>i>RONi-<i)i>7iDK,  Ve  miie  a/tiMont  >ul  lUabimo 
(U  a.  C,  Ueulai,  Saya  e  Aaajlasi  VMi  O.  Losno  MaHnt:ttno.  JVotit 
OaMetca.  HeulD*.  Tip.  drllKpoca,  It^T.  a.  I,amilo:<k  ne  La  Scuota 
S^rondaria  Ital.,  I.  9. 

(1}  gae»(o  KiDeKo  in  iine^U  alllml  leniiil  i  tialo  InleTpretalo  ra- 
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Che  Beatrice  nel  laogo  coiUrovct*so  parii,  ironic^ntnnnte 
molt!  studiodi)  a  ragione  opinnno  (1),  e  a  torto  i)  C?uHiiii 
dice  che  V  iroDia,  qui,  sarebbo  del  tntto  inopportuna,  e 
a  toriOy  con  reverenza  il  dico,  erode  clie  con  1^  sua  in- 
terpretaziooe  essa  venga  eliininata. 

Se  degnoiti  aigDiflcasse  potesti  la  nuova  iiiterpreta- 
zione  potrebbe  andare  soltanto  se  si  ammettesse  I'ironia. 
E  difatti  solo  irouicamente  Beatrice  poteva  dire  a  Dante: 


rUmente.  L*A.ppel  lo  vnol  mettere  in  bocca  a  Beatrice  (Vedi  i  hWan- 
get  dedieatl*  dai  discepoli  e  dagU  amici ,  at  prof.  'Wahlund,  deU*  Uni- 
versity di  Upsala,  Macon»  1800).  li  Morpurgo ,  per6  (Bull,  della  Soc. 
dant.  ttal,  del  die.  1895  -  genn.  1806,  pp.  47-49)  e  il  Torraca  (Bass,  et'i- 
tlea  deUa  tHt.  Itol.,  I,  3)  sostengono ,  con  opportuni  argomenti ,  che 
noQ  si  hanno  bnone  ragioni  per  accettare  Tinterpretazione  del  critico 
tedesco,  la  quale,  in  veritA  non  mi  pure  troppo  felice. 

^  Gnido  in  persona  che  rirnprovera  Dante,  e  i  rimproveri  si  riferl- 
scono  at  profondo  abbattimento  morale  in  cui  TAlighieri  cadde  per  la 
roorte  di  Beatrice.  Cfr.:  U.  Foucolo  Cronolooia  di  avvenimenti  connessi 
alia  vita  e  alia  coiwnedia  di  Dante  nelle  Opcre  edUe  e  postume^  Fironz<>, 

IjH  Monnier,  18j0,  pai^.  499;  A.  Lumini,  Tai  D.  C.  di  IK  A.,  Messinn,  De 
Stefano,  1886,  p.  XV;  A.  D'Ancona,  Beatrice,  IMsa,  Nislri,  1880;  F.  ToM- 
BACA,  Ifuooe  liassegne,  Livorno,  OinRtt,  18(^5. 

L'Ercole  (G.  C.  e  le  sue  t'lme^  Livorno,  Vigo,  1885,  pp.  3^5-328;,  il 
D*Ovidio  (nella  If.  Antolojia  del  Idgiugno  1896),  il  Mangiola  (Questioni 
danUxchey  Reggio  Calabria,  C^rnso,  1897,  pp.  9-13;  ed  altri  credono  che 
Ouido  rimproveri  a  Dante  i  piaceri  seusnali  e  I  contrasti  con  Forese. 
Se  cio  fosse  vero,  da  qnal  pulpito  verrehbe  la  predical  Ncl  sonetto, 
poi,  Ouido  paria  soltanto  di  pensieri  e  di  spirito  noiaso^  e,  invece,  sia 
i  contrasti  con  Forese,  sia  i  piaceri  sensuali  non  wmo  pensieri  e  spirili^ 
ma  fatti  e  ationi,  Senza  dubbio,  quindi,  d  preferibile  Topinione  del 
Foscolo,  del  Lumini,  del  D*Ancona  e  del  Torraca. 

(1)  Tra  gli  altri,  vedi  i  eommenti  alia  oommedia  di  C.  Landlno,  di 
A.  Vellutello,  di  B.  Daniello,  di  0.  Biagioli,  di  A.  Cesari ,  di  N.  Tom- 
maseo,  dl  Giovanni  re  di  Sasaonia,  di  P.  Fraticelii ,  di  B.  Bianchi ,  di 
L.  Bcnnassuti,  di  B.  Camerinl,  di  O.  B.  Francesia  e  di  O.  A.  Scartazzini 
ledizione  lips.). 
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«  Come  m;ii  luxi  potut»  salire  al  moute  del  SigoorcP  • 
Ella  null  igiiorava  il  mezzo  per  cui  Dante  era  aolito 
lassii,  aiizi  aveva  sorretto  per  tatto  11  cammloo  i  psMt 
di  lui  e  di  Vir^ilio. 

B  )'  acnta  ed  ar^cnta  oaservasione  del  Casioi  che  Bea* 
trice  con  quella  domanda  vnole  richiamare  al  pensiero 
di  Dante  i  traviamenti  che  piii  tardi  gli  rimprovererft, 
non  mi  \mre  cbe  conforti  la  nuova  ioterpretazlone.  Pore 
hiUMidrndo  degn€9Bii  per  ii  degnagiiy  come  a'  ha  da  in- 
temlert^,  dobbiamo  sapporre  che  il  prectpao  scopo  della 
doiiiHfida  di  Be^urice  sia  quelio  di  preparare  I'animo 
del  9UO  ftdUile  al  proesimi  e  acerbi  rimproveri  per  il 
traviameDto  morale,  che  consiateya  negli  amori  sensnali, 
nei  contrastl  con  amici  e  parentl  (1),  e  la  altre  piocole 
colpe  di  vita  leggiera  e  vaua.  Non  si  dlmentiohi  che 
la  gentilissima  donna  disse  a  Dante,  Purg.^  XXX,  78-75: 

«  OuArdMiii  ben:  ben  son,  ben  son  Beatrice! 
Come  degnastl  d'  accedere  al  nionte  ? 
Non  sapei  ta  clie  qui  k  Tuom  felice  !  » 

regalmente  neW  atto  uncor  proiervct 

come  eolui  che  diet 
e  i\  piik  ealdo  iiariar  (U  t'ettrt  terca, 

L'  ironia,  pertauto,  nel  laogo  in  queatione  c'  b,  e  mi 
fa  meraviglia  come  sla  atata  messa  in  dubbio  da  alcani 
Btadioai. 


(i)  Un'  eco  fedele  dl  qnesU  contrast!  *  perrcnnu  a  nol  nella  left- 
aone  con  Forese  Donati.  Vedl  I.  Del  Li^oo,  IHno  Compaoni  •  U  sua 
cronioa,  Pirente,  I^  Monnior,  ISTP.  vol.  II,  pp.  «I1M<I;  e  DaiUe  ne* 
Uoii*i  lU  Itantf,  Bglogna,  Zanicliclli,  l*«,  pp.  t)>lic 
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Come  defj^nasii  d'arcedore  al  montct 

domanda,  primieramente,  Beatrice  e  sicoome  Dnnto  non 
le  risponde,  ella  subito  ag^iange: 

Non  sapei  tn  che  qui  i  V  qoid  fellce  1 

e  anche  questo  verso,  che  al  Betti  (1)  seinbra  gnive  o 
dl  riprensione,  a  me ,  come  ,  del  resto ,  al  Biiigioli ,  al 
Fraticelli ,  al  Bianchi ,  al  Camerini ,  al  Finzi  (2)  e  ad 
altrl,  sembra  ironico. 

Dante  sapeva  beue  che  sal  raonte  si  era   felicl.  Vir- 
gilio  gli  aveva  detto,  Parg.,  VI,  46  48 : 

Non  BO  se  intend!:  lo  dico  di  Beatrice: 
tn  la  Tedrai  di  sopra,  in  solla  vetta 
di  .qneato  roonte,  rldente  e  felioe^ 

e,  similmente,  non  igDorava  che  per  diyenire  libero  e 
felice,  per  yedere  la  gentilinsima  donna  era  necessario 
salire,  prima,  II  monte,  che  dismala.  Si  ricordi  11  prin- 
cfpio  del  canto  XIII  del  Purg.y  1-3 : 

Noi  eravamo  al  soromo  delta  »cala, 
ove  necondamente  hI  rispfra 
lo  monte,  die  Milendo  altrni  dismala. 

Perci6,  a  me  pare  chiaro,  come  la  lace  del  sole,  die 
anche  il  verso : 

Non  Hapei  tu  che  qui  d  I'uoiu  felice! 

sia,  oome  il  precedente,  ironico.  Esso  suona  cosl :  «  Co- 
me, poverino,  ignoravi  che  sa  qaesto  monte  si  gode  fe- 
licity? Ma  si,  ta  lo  sapevi  bene  >. 


(I)  Poitille  alia  D,  C.  edile  per  la  prima  voIU  da  O.  Cugnoni,  C\i\k 
di  Castello*  Lapi,  1893,  parte  II,  pa^r-  106. 

{il  Net  Maiiualtf  oompleto  di  lett,  itaL,  Verona,  Tedeschi,  1896,  p.  61. 
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Si  noti,  ioiine,  che  non  pore  Beatrice  piirla  a  Dante 
con  ironia  in  questo  laogo,  ma  anche  nel  canto  XXXI 
del  Purg.y  67-68,  laddove  gli  dice: 

qnando 
per  udir  sei  dolente,  alzji  ia  lMirt>a, 

ansi  si  potrebbe  aggiangere  che  qaesta  volta  1'  ironia  h 
pid  amara,  e  che  pange  amaramente  il  povero  poeta. 

II  pucito  da  cai  muove  il  Casini  per  dare  qnella 
nuova  interpretazione  che  abbiamo  visto,  h  nna  giosta 
oeservazione  del  Gaapary  (1);  ma  ^  on'  oaservazioney  che 
perde  ogni  valore  se  si  adatta  al  caao  nostro. 

Ecco,  intanto,  le  parole  del  compianto  critico  tedesco; 
<  Degnare.  ProT.  denhar  signiflca  degnarH;  ma  il  signi- 
cato  prtmitiTO  ^  reputar  degnOj  conveniente,  donde  itni* 
tamente  ad  an  infiuito,  con  senso  indebolito^  addirittora 
volere  e  final  men  te  potere ,  nelle  qoali  accesioni  qnesta 
voce  si  trova  spesslssimo  presso  i  troTatori  ».  E  qui 
segnono  gli  opportnni  eseropi  con  i  quali  il  dotto  tede- 
SCO  con  for  ta  la  sua  osservazione. 

II  Casini,  se  beneestimo,  appena  si  accorse  che  il  pro> 
venzale  denhar,  alle  volte,  siguifica  potere,  subito  credette 
adattabile  tale  acoezione  alia  voce  degnaeti  del  verao  dan- 
tesco.  Ma  se  V  egregio  dantlsta  avesse  meditato  nn  po'  di 
pid  Tosservazione  del  Gaspary  e  il  verso  di  Dante,  non 
avrebbe,  molto  probabilmente,  proposta  qnella  nnova  in- 
terpretazione e  non  avrebbe  scrltto:  «  degnarey  nel  lin- 
gnaggio  nostro  poctico,...  come  il  prov.  denhar^  signified 


0)  />»  tcuota  ixy^tca  siaitapui  del  tecolo  XIII,  Livorno.  Vigo.  IS9S» 
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nient^altro  che  poterey  come  hadimoBtrato  A.  Gasparyt. 
II  quale  non  esclade  che  il  proveosale  detifiar  eignifichi 
degnarsi  e  corrieponda  a  degnare ,  ansi ,  ed  6  ci6  che 
piti  monta,  6  queeta  la  prima  cosa  che  egli  nota.  Quan- 
do  denhar  o  degnare  Tale  volei^e  o  peters  allora  il 
significato  primitivo  del  yerbo  vieue  addirittara  inde- 
bolitOy  e  a  questo  il  Casini  avrebbe  doYuto  prestare 
grande  attenzioney  poichd  non  mi  pare  che  y  nei  ca9o 
nostrOy  degtuuti  possa  aaBumere  dawero  11  significato  in- 
debolito  di  potestu  Si  rioordi  che  Beatrice  paria  con  i*egal 
maestft  e  con  una  certa  alterigia,  Purg.y  ZXX,  70-72 : 

Regalmenie  neU*atto  ancor  protenra 
coQtinud,  come  colui  che  dice 
e  ii  piii  caldo  parlar  di  retro  serva* 

e^  inoltre,  si  tenga  il  debito  conto  di  quella  ripetl2iouey 
Purg.y  XXX,  73: 

Qnardami  ben ;  ben  son,  ben  son  Beatrice  t 

la  quale  ha  tanto  calore,  tanta  forza  da  non  farci  pro- 
prio  credere  che  la  voce  degncuti  del  yerso  seguente 
abbia  un  significato  tutt'altro  che  forte,  come  appunto 
▼uole  il  Casini. 

II  Oa^pary,  inoltre,  osserva  che  nel  gergo  del 
poetr  d'  amore  il  verbo  degnare  si  trova  spessisslmo  nel 
sense  di  volere  o  poUre  e  il  Casini  preferisce  potere, 
Perchd  ?  Forse  non  sarebbe  state  moglio  preferire  Taltra 
accezione,  clod  volere  t  E  si  che  Dante  voile  salire  al 
monte.  Dopo  che  Virgillo  1'  ebbe  incoraggiato  a  iutra- 
prendere  il  yiaggio,  egli  rispose,  Inf,^  II,  139  : 

or  va,  chA  an  sol  volere  d  d'ambedue. 

E,  forse,  un'altro  esempio  di  degnare,  nel   scnso  di 
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voUre  il  Cusini  lo  avi'ubbe  tfovato  nel  verio  84  del  i>ri- 
iiio  cnuto  del  Pafgulorio ,  laddove  VJrgilio  dice  «  Cu- 
Uia«  (1) : 

Luclane  lotUr  per  li  Inol  Miie  reffiil; 
gmie  tiportoWi  di  ir  ■  1*1, 
•e  d'cwer  mratovato  li^ia  ilcV"'- 
Ir  E  soltaiilo  intendeudo  dvgnatU  per  voletti,  forsQ,  I'lro- 

ruia  Terrebbe  eliiDioau,  ma  noo  si  afferrerebbe,  ueppara 
tiaesta  volta,  il  peBsiero  da  Daote  espi-esso  iiei  dne  verai 
piCi  volta  cilati,  e  &I  fluirebbe  qaiodi  col  fur  dire  al  poeu 
(]a6llo  cli'egli  Don  eogait  mat  di  dire,  poicbfe  le  pnrole 
L  di  Beatrice  sarebbero  addirittara  straoe.  Ma  ritomlamo 

^r  airinterpretiiziODa  del  CasiDi. 

H  Esempl  di  degnare  per  potere  Don  mi  seinbra  cbe  ia 

H  Daiitc  si  poeeauo  riscontrare,  e  Aegli  esetnpi  cbe  addaca 

^L  il  Gnspar)'  iiessauo  k  tolto  da  Duute. 

V  So  bene  cbe  uel   Capltolo   XII   delta  Vita  Nuava  il 

H  Cislul  Btesso  (2)  spiega  aa  degttd   uci  senso  dl  poU  ma 

■  bon  mi  pare  cbe  la  apiegazioue  sla  opportnna.  II  pano 

dclla  Vita  Xaova,  molto  controverao,  6  que&to :  «  Qaella 

iiMitra  Beatrice  adio  da  certe  persoiie,  di  te  mifionaudo, 

*  trlie  111  donna  lu  quale  io  ti  uomiuai  uel  cararaiuo  de  li 

tiwpiri,  rk-^vea  da  te  nlcniia  uuia;  e  per&  qnesu  genU- 

lissima,  la  quale  b  coutraria  di  tutte  le  uole,  uon  Aegnb 

«nlntiii-e  In  tun  pcreoua,  teniendo  uou  fosse  Duiosa  >.  II 

Oistiii  toA  anuota:  c  Auiore  verrebbe  a  dire  cbe  Bea- 

( 1 1  Su  ijuciio  faioiu-  fi  ttna  pabhlicali  molU  larort.  II  mlgtiore  b1 
•tiulird  iinrlln  ill  V,  l'iiiiij.\  hitoraa  at  Catoiu  del  PHmOtOrM  danltf- 
■ta.  Turin",  IjN'Mlii-r,  ivil.  Ivllo  MrMO  A.  rcdl  anclle  Cat«nt  nrcll 
Mii  't-l  II.  hl'l'il,  rr.iri.,  <U  ^.••riiif.  Irttr.t  rii  aril.  L  VI,  i.  VII,  pp. 
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trice,  per  sua  natura  contraria  di  (utfe  h  wne  norr  po* 
leva  salatar  Dante,  ancbe  se  ne  avesse  avato  il  desiderio^ 
per  il  dabbio  che  la  persona  di  lui  fosse  noiosa  >,  m:v 
io  mi  distacco  da  lui  e  mi  arviciuo  al  D'Ancona  (1), 
die  cosl  interpreta :  «  Beatrice  y  mostrandosi  gelosa  del 
suo  decoro  ma  celando  fors'  ancbe  uu  dispetto  amcHXKSo^ 
aveva  deliberato  uon  salutare  pid  cbi  era  cagione  prima 
delle  voci  cbe  si  sparge vano  a  carico  di  que)la  donna ; 
noil  deg^nd  salutare  la  persona  di  cbi  era  fonte  prima 
di  qnei  cbiacchericci  indecorosl ,  temendo  in  qualch» 
modo  cbe  non  ne  ridoudasse  vitnp^ro  ancbe  sa  lei 
Btessa  ». 

Crosl  ^  cbiaro  che  neppure  qui  degnd  vale  potd^ 

PertantOy  i  due  yersi : 

Come  de^aati  d^accedere  al  rooniet 
Non  sapoi  tu  che  qui  d  1*  uom  felicc  ? 

Bono    ironici,  ed  banno  una  stretta   relazionc  con  tutta 
la  tcrzina  del  secondo  canto  deW'Inf.,  31-31 : 

Ma  io  perchd  venirvl  t  o  chi  *1  concede  ? 
to  non  Enea,  io  non  Paolo  sono: 
me  degno  a  ci6  nd  io  nd  altri  crede. 

Anzicb^  dal  provenzale  denhar,  degnarey  come  notano 
11  Blanc,  nel  Voc,  dant.y  e  la  Scjirtazziul,  weWEnciclop, 
danf.j  viene  dal  latino  dignari  e  sign i flea  reputar  degno. 
Qaando,  per6  ,  h  seguito  da  un  infinito  allora  —  e  Io 
stesso  avviene  iu  latino  —  sigiiiflca  d4ignarsL 

£d  h  facile  congettarare  die  anzicli^  d;ii  trovat^ri 
del  tempo,  Dante  abbia  attiuto  il  vuH:>o  degnare  da  Vir- 

(I)  La  V.  y.  di  D.  A.,  Pisa,  Ubrrria  Galihm,  issi. 
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giliO;  sao  autore  e  suo  maestro,  i!  quale,  molto  spesso, 
usa  dtgnarij  con  TinfiDito,  nel  senso  di  degnarsi.  II  nostro 
poeta,  che  sapeva  a  memoria  tutta  qttanta  I'Eneide  (cfr, 
Inf,,  XXy  1 14)  pot^  ricordarsi ,  tra  gli  altri ,  di  questi 
pass!  Tirgiliani : 
IV,  191-192  : 

Vealase  Aeneam  Trolano  a  langulne  eretnm, 
ool  M  puiohra  viro  dtanetur  nmgere  DIda 

X,  732-733 : 

Atqae  idem  fti^entem  hand  e«i  diffnattu  Oroden 
sternerCi  nee  iacta  caecnm  dare  onapide  Tnlnna,... 

X,  865  866: 

neqne  enlm,  fortissime,  credo, 
inssa  aliena  pati  ei  dominos  diffnaderc  Tencroa. 

nel  qoali  dignari  vale  degnarsi^  e  in  qaesto  senso  egll 
adoper6  degnare  nel  laogo  controverso ,  oome  pore  nel 
Terso  138  del  XII  del  Paradiso : 

qnel  Donato, 
oh*  alia  prim*  arte  deond  par  la  mano. 

Qaesta  volta,  per6,  non  c'&  ironia,  come  pare  non 
ti*oviamo  ironia  in  questi  altri  esempi,  che,  sebbene  non 
siano  tolti  da  Dante,  pure,  bodo  molto  opportuni,  per- 
ch6  tolti  dal  Petrarca  in  cui  F.  Cipolla  (1),  che  da 
Veroua  mi  guida,  con  graode  affetto,  negli  studi  intra- 
presi,  yede  uu  oommentatore,  di  non  dubbia  autoritH, 
di  voci  e  di  frasi  dantesche;  e  dal  Certaldese,  che 
Btadi6  ed  am6  Paiite  con  grande  amore: 


(I)  />i/il/»  <r  /v<i«a/va.  Venexfa,  Ferrari,  18P7  (E«lr.  dagli  AUidtl  R. 
IsUiuio  \i>iu-''>  di  scirnze,  lettcre  td  arti,  u  Yiil,  t.  VII,  pp.  f7t-ttt>. 
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NeHa  canzone  V,  in  vita  di  madonna  Laura^  11  Pe- 
trarca  scrive : 

Vagbi  pensier,  che  cosi  passo  passo 
scorto  xn*aTete  a  ragionar  tant'alto, 
Tedete,  die  madonna  ha  *1  cnor  di  smalto 
ai  forte,  di'io  per  me  dentro  nol  paaso: 
ella  non  deffnsi  di  mirar  a\  baseo,... 
che  di  nostre  parole 
coil,  ch^  '1  ciel  non  ynole; 
al  qnal  pur  contrastando  i*  son  gii  lasso: 
onde,  come  nel  cor  mMndoro  e  'nnaspro, 
cosi  nel  mio  parlar  voglio  esser  aspro. 

e  il  Leopardi  (1)  annota :   non  degna  -  non  tt   degna, 

CoA  nella  canzone  VII,  in  vita  di  madonna,  troviamo : 

lo  penso :  m  iaasuso, 

OBde  U  motor  etemo  delle  stelie 
degnd  nuMrar  del  sao  lavoro  In  terra, 
son  i*aUr*opre  si  belle, 
aprasi  la  prigion,  ovMo  son  cbiuso, 
e  che  *1  caromino  a  tal  vita  mi  serra, 

e  il  Leopardi  interpreta  :  c  degnossi  di  moBtrare  in  terra 

alcana  sua  opera,  ciod  di  creare   le  cose  che  noi  veg- 

giamo  »•  Similmente  nella  canzone  VIII,  in   morte  di 

Laura,  legglamo: 

Non  gnardar  me,  ma  chi  Oeffnd  crearme;... 

e,  sebbene  qaesta  volta  manchi  la  chioea  leopar4iana,  b 
indubitabile  che  degnd  valga  si  degnd. 

II  Boccaccio  nel  Decameron ,  V,  9  scriTC :  «  Vol 
qui  alia  mia  povera  caaa  venata  siete,  dove,  mentrech^ 
ricca  fti,  venir  non  degnaste  »,  e  anehe  qui  degTuute 
▼ale  vi  degnaste. 


(1)  JHme  di  F.  Petrarca  con  V  interpreiaxUme  di  O.  L.,  Firenze, 
Le  Monnier,  1851. 
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A  qnesti  eseiii|>i    potrei  n^g^inn^me   nltri ,    mit   mi 
Bemlira  proprio  anperfluo.  Pert   non    mi    pare   davTero 
che  io  debbn  tralascianie  ono,  cbe  col  caso  nostro  calsa 
proprio  a  capello,    come    snol  dirsi. 

QuHodo  in  Firenze  si  scoprl  il  vero  ritratto  dl  Dante 
dipioto  da  Giotto  (1),  ilGiosti  compose  ana  canzone  assai 
cnriosa,  nella  qanle  si  nota  aa  uso  molto  eeteeo  di  ftssi 
e  di  parole,  di  concetti  e,  alle  volte,  d'intieri  versi  del- 
raltiaaimo  poeta.  E  proprio  nella  prima  strofa  il  Giiatt 
adojiera  la  voce  degnaali  uel  senao  di  ti  degnatti.  Eoco 
le  sae  parole : 

Quit  grazli  i  nal  U  iDOsm, 

D  prima  glorU  liallci,  per  col 

nioitiV)  cl/)  che  potea  la  Un^a  noiln  ) 

Come  tUoruuli  (II  cotaerti  a  nui 

dal  pnnta  ova  a'  acqueta  ognl  dfliio  t 

Tuilo  II  loco  natio 

Del  car  (I  sU,  che  dl  tornar  V  i  caro 

e,  Benza  dabbio,  il  rerso  : 

Come  deKDii)LI  dl  vol^crU  a  DQi  ( 

£  Qn  riflesso  del  dantescu  : 

Degnatti  non  pud,  nel  verso  in  queatione,  valerepo- 
teati,  e  qntndi  1'  inter  pre  tazione  proposta  dal  Casini,  e 
acGcttaU  dal  Martini  e  dalJo  Scartazzini,  non  pnA  nndare. 
Col  d  lie  Tcrsi : 

Come  drgnasll  A'  iccrUcre  al  moDle  ■ 
Non  upfil  tu  cli«  i|Ul  i  r  uom  Trtice  I 

Beatrice  non  intese  dire  a  Dante  altro  che  qneeto : 
>  Come  mai  ti  degnasti  di  salire  ol  monte  del  Sig-nore? 
Oh!  finalmente  aei  gianto,  tu,    cbe   e^ilavi    e   dubiuvt 

[I]  Vedi  O.  A.  ScAHTAiUM,  Dantol<via.  p.  Wl. 
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sempre  darante  il  viaggio?  lo  doq  ci*edevo  pii!i  di   ri- 

vederti,  chd  noa  yolevi  seguire  fin  qua  Virgil  to  da  me 

mandato  in  tno  aiato.  Poverino ,  non  eri   forse  consa- 

pevole  della  feliciU  che  si  gode  su  qaesto   monte  ?  Ma 

lEd,  lo  sapevi  benissimo  ». 

♦♦♦ 
Ancora  due  parole. 

I  motivi  per  eni  Dante  non  poteva  salire  al  monte 
del  Signore  senza  T  aiato  di  Virgilio  e  di  Beatrice,  che 
sorreggeva  nella  corte  del  cielo ,  insieme  con  le  altre 
due  donne  benedette,  i  pass!  del  due  poeti  s'  ^  da  cer- 
care  nel  Lxbro  del  Salmi^  laddove  h  scritto :  ^'^i^^ 

XIV,  l-:5 : 

DominCf  quis  liabitabit  in  tdbemcunUo  tuo  f  aut  quis 
requie$cet  in  monte  iancio  ttu)  f 

Qui  ingreditur  sine  maculaj  et  operatur  iustitiam^ 

XXni,  34: 

Quis  ascendet  in  montem  Domini?  aut  quis  stabit 
in  loco  sancto  eiusf 

Innocens  manibus,  et  mundo  corde,  qui  non  accepit 
in  vano  animam  suam^  nee  Juravit  in  dolo  proximo  suo. 

Dante  invece  non  era  puro  di  cuore ,  e ,  inoltre,  a- 
veva  elevate  Tanimo  a  yanitit  come  appanto  si  pa6  ar- 
gomentare  dai  versi  58-63  del  XXXI  del  Purgatorio: 

Non  tt  doTean  gravar  le  penne  in  giuso, 

ad  aspeitar  piii  colpt,  o  pargoletu 

o  altra  Yanit^  con  si  breve  uso. 
NnoTo  angeletto  due  o  tre  aspetta; 

ma  dinanzi  dagil  occhl  del  pennuti 

rate  al  spiega  indamo  o  si  saetta 

e    in  generale,    dai  rimproveri  che    Beatrice  maoYC 
al  poeta  e  dalla  oonfessione  che  quest!  fa  dei  saoi  peccati. 


A 
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Oltre  al  pasM  biblico,  per6,  si  pa&  ancbe  rioordHre 
qaesto  lao^  dl  Gregorio  Uagno  cbe ,  forse ,  il  poets 
tcDoe  Bou'  occhio  (cfr.  Pur.,  X,  75  B  Far.,  XX,  108  e 
XXVUI,  133):  (1)  «  Magnnm  toto  nobis  aliqaid  mngi 
iDDunnt,  qaod  in  ragiODem  soam  peralmm  viam  revor- 
tnntor.  In  eo  namqne  qaod  admooiti  fociunt,  nobis  pro- 
fecto  insinoant  quid  fiiclamiu.  Beglo  qnippo  nostra  pa- 
radtans  est,  ad  qoam,  Jeoa  cognlto ,  Kdiro  per  rkm 
qna  Tenimos  prohibemnr.  A  regions  etenim  nostra  sa- 
perbiendo,  inobedleodo,  Tisibilia  seqaendo,  cibam  veci- 
tam  goastando,  diacesBimaa;  sed  ad  earn  necease  est, 
at  flendo,  obediendo,  TialbUia  coDtemnendo,  atqae  appe- 
titam  carnia  refrenando,  redeamns.  Per  aliam  ergo  Tiam 
■d  regionem  Dostram  wgredimor,  qaonliiai  quia  paradisi 
gaadlis  per  delectameata  diaoesslmas ,  ad  baoo  per  la- 
meota  reTocamor  ■ . 


m  SaacU  Orrsorll  Papu  1   cfVafmeDU  iStgai   Ofiei-a  o<>tn^  t» 
nu  wcniidiu.  Parltlls,  iss,  bomliia  X,  )»;.  l)li. 


^iimbibcc  unb  g^aroftfcr 


giittlidien  lomobte  m^^  lante  ^Itglnm. 


Sin  lortmg 
Bt^alttn  iu  S^onn  am  9.  3)tceinbtc  1875 


frail!  Sittinjn, 


£onti, 

SecUB  Don  31.  gtnii). 

1876. 


Sffmibnn  SlSbnic!  out  brm  ^flat^il". 
llalnj,  Siruie  Von  JUtioii  Jtvpftrbet 


(K«  ip  eiii  6cl(inn(e§  3Bott  Don  ©tEffciiS:  „3al)r^iinl.,.t  iTiinb 
A  Sttofebutget  ^liinftei;  uiib  logtc  ju  ben  93oltcn  tnipor,  nbct  bie 
BSRotf^fn  iihigti)  borittKt  unb  fallen  c^  iitc^t."  (Sift  @i)%  toot  eS 
ikoAc^lttii,  f5  lion  9(eufm  gi-ioi|(rtitia&eii  ju  eiitbeden,  imb  (cinen  3eit» 
ruotufimbie  i^rtlic^teit  jii  tnl&iiUi'n,  bie  mitten  ;untet  i^nen  ffanb  unb 
f  M(  bodi  fie  nii!^!  getannt  ^ntlen.  6601(0  ^al  M^  Wobe,  bcm  ®el(h 
l-beB  I)i(l|t(r§  eiitfiembcle  9Iuge  ^antc'5  unfietMid^  ©ebitfile,  roenn  mitt 
pflfcife^n,  bo(^  (oum  bet  iiuticten  §(iae  nai^  ju  erienncn,  gciiiiueigc 
Ibenn  in  %  iniififfea  Hkjcn  ju  bringcn.  i^re  lieffinnige  ©ijmbotil,  i^tt 
rfcjit^ungSroeife  ^Qegotic  sii  ucrftclicii  ocrmod)ti)."  ISs.  ift  eine  tl6*t« 
[  W^i^be  unb  ticf  bcirfjiimeiibe  t^oti«^,  boK  1)0^  goije  fiefwnie^nt* 
)  dc^tit^tile  3ii^il)unbert  fclbft  im  iBoterlanbe  beg  ^i^teiS  nui  einen 
I  yammcntot  IjerBotgebtat^t  ^at,  boH  rod^rcnb  Boiler  fiebenunb- 
3a^ien  be§  fiebenie^nlrii  3fll|t^unberts  (1029— 171G)  ntc^t 
Ittnmol  ein  neiier  ^Eibrnd  etfd)ien.  ^tcg  iii  nun  fieilii^  onbeie  gemoi' 
I  Ixn;  in  btii  ic^ten  fiinljig  So&ten  ^oben  bie  Stulgaben  unb  Srttft* 
pi  bet  golltic^n  ffomobie  allcS  Bother  SMgetoefetie  on  3"^'  <wi' 
I  BlitTfUlgdt.  '-Oon  1800—1865  erfi^cnen  iSKi^unbeit  nc^tunbbmfitg 
^ViiSsaben. 

"Sxx  (Stunb  biejet  (Stii^innng   ip  un|i^i»et  ya  erieiinen.    gin 
13*%  WIS   bcm    Scben  ^tunle'S   felbfl    inflgt   fie    un3  crridren.    Min 

I)  K.  aOittt,  7anttfDt(<4itn)tm.    1B69.    e.  10.    3)te  gefammle  ZxU- 
tut  i^  etf)tic^nct  in  tet  Bibliografia  Dautcsca,  compilaU  dal  Vleconte 
b  lie  Buline.i.  Firenzc  1847. 


S)o\t  ya  ^xona.  inc  itx  ^kxbamU  M  \t\ntm  tnili^tigm  tfmmfec 
unb  3.*f(d)iijer,  Dm  noc^i  iiiflniWi^m  Knn  gtantK,  on  9I|ijl 
gtfunlwii  (falle,  ginu  «  jurofileii  nni^  fflrt  unb  aVijc  bet  .■Jtit  M 
6pi<l  unb  Dolldi  ^(dKtn  iintct  fa^rcubcii  Scutcii,  Sdiigrni  unb  ^f« 
ftnreifectn  loutet  jii,  nU  (S  bciii  crnfini,  uon  fltotVn  ©ebtinlcn  bcnj«;tni 
unb  Pidacptiiftni  Tii^tfr  lieb  fciii  inodilf.  To  [rug  i^n  fine*  Injjra 
\m  filiflli(^n  tJicunb:  „2lMc  lotnmt  t€  bod),  '^diitc,  bafe  man  nu^r 
©efnllfn  on  jttifn  'IJoflfnmBtni  l)<it,  iil§  on  (intin  rorifen  unb  flflc^ 
ttn  Wnnnf,  wie  bu?"  XU  9InlH)ott  mat  rin  lutjrt :  ,.Siinilis  8imil) 
gan<let."  —  Xie  3tnlien«,  iwli^  in  sptttnico'^  o^rtnf^fi((|cInbfn  Sin 
nctttn  fid)  ^ingrjDflcn  fil^llm  unb  iiuntft  int^r  on  rmon  irrt^tn. 
ibnnanncn  tilabi:niif(^>(itlabi|clj(ii  @rllingcl  unb  {uKlidier  SdjAfftpoefit 
\\i)  ttgo^tni.  batten  b(n  @cj(^niaif  an  ban  nidnnlic^i,  tirffmnigtn  ( 
iangc  S^antc's  Wtloien,  bni  bic  9!a(6nwlt  niit  Kfdjt  ben  ^lofoj 
unlet  ben  li^lfrn  iiiib  ben  liijjtct  unlet  ben  ^^bilojoiilKn  gmflmiin 
Ijat.  Stet  iiu(6  in  ben  nbtit;en  i^anbctn.  in  ^ut{<^anb,  Snglanb  unb 
gionfieiit).  nxii  bee  Sinn  nn^  taim  emxiitll,  nni  btefeS  et^beiir,  tn 
(tht«  ?Irt  liiijige  Sflerl  loiltbigen  ju  fonnen;  imS  'i^oltaite,  in  teoften 
bet  WfftVtit  id  aJitlcn  jeinct  3eit  Sorlnib  unb  TOufter,  iibtt  5)oitt( 
uriViltf.  ning  bon  Sielen  glJinfiig  aufgrnommen  raotbcn  ftin.  3Bir  &Ux 
S^Iefpentc'd  ®enie,  ben  n  brltinntlic^  eJnen  ,.bet[uutenen  'JOilbm' 
nannlt.  fyitit  er  to  anitt  tibcz  unftien  tiifiti  nut  rin  abfilllitiei  Uf 
t^l;  nur  nxnige  gelungene  l*iiilobfn  ftrfifl)t  ei  iim  jii.  bai  Oanjc  ifl 
i^m  ^u  niuftifd)  unb  unc|enictibar.  I^.t  iicljt  in  bet  gdtt!i(^i  flomfibit 
nut  ein  .bijottes,  abtt  Don  nat(ltli(Vn  ©(W'''>''t'n  fllinjenbeS  'Jfflttt 
in  mddjeni  ber  aJeifaRtt  Fid)  ^in  unb  reieber  iibet  bni  Mflt^rten  ®*» 
fiftmoif  itiiier  3**1  ""b  frinev  ©fgcnfianbei  tiljetit')."  SBim  4*olt(iirt 
baif  (o  etnxis  unS  nii^t  SJnnbtr  nc^men;  flaunen  miiffen  n>iT  jebo(^ 
Wtnn  WW  rin  Somoitine  in  lante  nut  einrn  „iio^t«  [(ersoncl 
Pt  local"  ablirfle^).  Unlet  ben  ItutidKn  \)a\  ^ii  3-  Souter»fl 
but^  (eine  obfailige  fttitif  libet  bic  sbttliifie  AoniA&ic  treibotget^n  *). 


1)  Eatai  lur  Ics  mocun. 

a)  8i*dc  oom  10.  Iff.  1867. 

B)  g.  eeuttinxt,  49r|<:^i4tc  in  Vorf>e  unb  etiebjaintril  <ril  bm 
Cnbe  tee  13,  3fl6rSunbnl«.  RHIingrn,  l^KH.  L  91.  B.  9S.  „Tut4  bat 
SriKVbm  bet  allritoili^en  unb  buAftnMtcften  etiwrt  mute  S)anle  an  ieii 
nem  rigrnen  Berff  Im  .  .  .  . ;  bur^  blrfm  Uctl&ifUii^  Cnwutf  vn< 
Kuteltc  n  fl4  In  tin  91r|  t>en  SuUUiUtn  ...  baft  tnii  KnCbser  i^m  |U 


Jyr  Sii^ltt  mnr  dvn  ju  gtoB-  iu  enifi,  jii  tieffinnig  fiii  bnS 
^t.  bos  iltn  JU  fnifen  nit^t  me^t  Detnta^te;  benn  e§  ip'nit^t  ju 
I  btbnutild ,  lootn  tin  flenitcr')  jofit.  „bo6  c§  teinc  cinigc  S;i(fy= 
I  bn  gonjcn  lBeteiii)e  nieii|(^li(^r  ©ciytcSavbtit  gi&t,  melijt  fic^  on 
beutfamlcit  &£§  3n^oltE§,  an  Ijofiem  ®fifi  unb  Sinn,  tiefcm,  bcili- 
I  llmft  ber  9Iuf(affunfl  imb  cnlipwt^bet  iBoIltommen^eit  btt  ?IuS- 
[ting  tn  b«  fd^raietigflcn  9lrt  bev  Sdjiinlfrit  ncben  Rule's  groBeS 
J  RfHen  Uefee."  Seine  Jirtuiigcn  con  ben  ffiegen  ©otte^  fieQt  er 
I  bat.  iinb  (Vine  SuRe  unb  feine  9Ieltuitg  bui^  (Slaubc  unb  @nabe; 
[  in  \dmx  ^nbioibuolitiit  etfti^iiit  bie  ganjc  (Sefc^ictiie  ber  ©ilnbe 
>  gtiafuiig.  ©cin  (Sebif^t  legt  un§  Dor  unb  gibt  jugleic^  bie  fiSJung 
Agn^rn,  emigen,  einjigeu  '')}roB(etu§  utijerc^  Sebeng  —  bie  Sri 6  Jung 
^Bit  bem  llebel  unb  bie  enblidie  Stifliguug  in  ®ott,  als 
It  Utfprunge  aQet  3Q<i^r^eit  unb  llltebe. 


1  hn  €lanbt  l[t  .  .  .  jtit^t  ganj  leic^t  fclgt  man  bnti  fmnieii^en  iSr--  • 
r  in  b(r  anDtbnung,  bie  et  jii  tteffen  fiir  giil  gefunbtn  fat.  31o((  nw^ 
I  eerlU^I  man  iibnall,  wsrum  flfiPiffe  ajetbiei^en  nai^  ITanle'S  Grimi. 
dllu|ti|  eerabf  auf  bie  angtgeiieiit  SIil  bejtrafl,  obei  nmrum  eeioif^e  Xugtit* 
I  ORO^  f''  unt  nii^t  onbeiS  belo^nt  icnrben.  Sludf  bie  SteinieungSinitltl 
>  Sfflf'"'''  f"*^  "'^'^  ^'""  6t)^(i'>'t^^i^'>|!<c  vercTbnel,  )»  beien  StUaruna 
J»»»i9llen«  bie  ^^ilofovftie  bet  Seclen^ieilhinbe  nicftl  ^inreii^t  ....  SHon 
t  BCt  aOen  ben  Srei|en  in  Jtceifen,  unb  uoc  ben  Slaiiern,  SKflen, 
4iMfili)ffl(en,  (StivNTn,  Sloniiiten^elbecn,  (SiigTuben;  c^neStubiunt  lommt 
II  ni^t  ^inburt^.  Xm  <Snbe  ift  d  aber  audj  nic^t  bei  IRii^e  icertti,  {iCQ 
.  ^nfinjuflubjien.  ^e  Sunf)g«tu^I  ^at  an  <aaent,  waS  in  bei  gDttlit^en 
ifibi*  ®l)(tem  ift,  luenig  eber  gai;  leinen  anl^eil  . . ,  iStenfo  wenifl  Aft^o 
I  Sntetejfe  ^abtn  bie  meiftcn  bcv  Sttofen,  Sieinigimflflmitteln  unb  Ses 
mgen;  oielleii^t  liegl  aui^  babei  eiue  {(^tiflli^e  cbct  milnblic^e  Segenbe 
II  Siunbc  ,  .  .  Sdbft  bie  Seligen  iin  ^immel  ^aben  miteinanbet  nii^ts 
leln,  tvtnn  fie  nid^t  elica  jufammen  fi^Ben,  obet  lanjen  obte  in 
wctffion  auijie^en  ...  Sim  teinften  tion  iiebantif^em  Ziunft  ift  bie  ^iiKe. 
I  (bibitt  fi^  alio  in  ben  $lan  bee  giittli^cn  ^Dmiibie  )u  teinem  anbern 
<  (inein,  alS  um  fii^  iibet  bie  ileririunflfn  bea  Saler*  bet  tlalienilt^n 
(  ge^Siig  |u  bele^ren  .  .  .  Seine  ft^olaftil^e ,  aflcolcgif^e  unb  t^Io: 
(  Select  fa  ni  lei  t,  uon  bet  baS  0anje  Rant,  tann  cine  ^auplfUnbe  gegen 
I  guttn  @el4macl  ^eificn."  £od)  gefte^ti3outerneI:  .,9tit  oUen  biefen  gf^: 
n  fen  Sompufitiun  unb  ber  Slu^fti^iung  ifl  bie  gotUi^e  ftomiibie,  nenn 
I  ^  fragmentaiift^  f4'>tl<'t'  eine3  bei  ebeEjien  unb  f(4Dnflen  $<^oWcle 
rt  (clbfiniinbiflen  (^icifleS." 
I)  e,  ^ubei,  3a^tb.  bee  S^anleeefeKfc^aft   II.  6.  41, 


L'uniire 

'  Che  msote  il  lole  e  Tftlixe  Bt«llo<). 

©0  buri^fcringt,   ttcrtififtigt  «  uiib  laftl  una  tm  Siiif^f  bti  gStt* 
ti^rn  Ofro^fltctl  unto  OuqIk  ieiue  3"'  etlfniien,  imb  in  (cin«  3*** 
tfiH  ti  uiiS  btn  Sptegtl  Dot  fill  nlle  3tttrn.    <tnbfm  ft  bni  Sbjf 
aatfi  aOiflcnS  frinrt  ^a^t^unbftts  unb  oUe  6ttebtiiffe  \emx  3*'*  t** 
^Ifttfi^t  unb  iin  SJienfie  bifjer  eincn  gtofien  3b*e,  b«  i>ti(bcnS  im 
©laubrn  unb  in  bet  ©cvf^t'g'fi'-  wrtudibct,  Jllgt  ti  ttbctoU  bns  ($iii« 
jrine,  3nbiDibueUc  unb  aittgflnjilii!^  in  miinbtrborcm    l^innang*  mit 
btm  gtolcn  ^IDgtmrintn  iiiib  teioigrn  jiifoinmen ;  ttim  ifl  boS  Sljnibcl 
Don  bififm.  bic  gcnxiIligPen  3b«n  ttften  in  IfttcnSnwrnicn  ©tiloHm 
unb  pIoftifd)ft  gailc  Dor   unS  ^in.    g(i{f)t  in  bimintctiibtn   Umtinm 
ftxtii  \t\n  &tb\i)i  bif  3b«  bft  Utinibli^lfit  fiii^lbai  j^ii  mafyti.  f^Dif 
unb  beflimmt,  roie  «in  iiiitlelalhrlittft  Tom,  fit^t  bod  QJtbflubf  abgt* 
gt&itjt  ba  unb  ic^icgt  mtt  fptgigfii  9Iabt[n  in  ben  ?lct^r  ^iiuin.  9H4I  - 
in  {wmci'e  ftimmcrifclicni  ^tUl  Mrfc^iDinbet  Xante's  ^Qe.  nl^t  (n  >  j 
Ploppixf*  ,.bmt.  flemebt  ouS  Stm^len  bcB  Utlic^tS ."  Dftfliii^ttjt  ft^.  I 
frin  SparobtcS,  ionbnn  ftft  unb  fnVi  gn^'t'"'',  mit  StRinim^  ban 
ba  ^^Tilofw  ju  buttl)nKf[(rt ,  fttUt  unS  Xanlt  bie  troigfii  Sdumt  im^. 
^Ijtx  unifixmnt  (tin  gfioalliget  Ckiji  t)inimel  unb  i&iJx.  Bngangw- 
^1  unb  Sulunft.    Slant  unb  JititdK.  Aoifttt^um  unb  ^pfU^un, 
Slduben  unb  !Wivni,  ^bttofop^ic  unb  Ibcologir,  Sniittii  unb  @nabi; 
et^il  unb  ^olitit.  ^tmmd  unb  ^tbr.  Sngtl  unb  ntn\fyn.  @cifl  i 
SolHi  —  HQfS  bient  btm  l^inm  1)*^'"  Sif'f-  t«m  ^onti  unlet  SSl-'J 
gile  unb  bft  SfQtrict  Sunning  unb  mit  Inntc  boS  gffonimtf  (Sffc^U^t  I 
flilgegmfltebt  —  bfin    gtifbrn   in   bti   i^iri^tit  Don  ^trtlfum   uttb  ] 
€flnbt;  boTum  ffnd)t  bon  idni  'J^irgii  ju  (^ato  int  ^utgnlottum: 
Or  ti  piaccia  gruiit  ta  aua  Teiiota; 

Lib«rU  va  cercaiida,  cb'^  it  can. 

Come  ta,  cbi  per  lei  nta  rifiaUt)). 


I)  Paral  XXXHI.  lU. 

Sic  Skbf. 

Sir  hi  btf  6«imf  rout  unb  onb'rt  6unu 
3>  R.  mint,  SanUforll^uneni.  6.  ». 
8)  Putgal.  I.  70. 

e*  mSflp  frin  Kemmcn  bmn  Antttm  t<u  ^Iln; 

nit  tn  wtit.  bn  ffli  fU  kin  )Khn  ^ingiU. 


■  ^   •-  - 


^^^~~ 
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3n  bit(ei  gvei^cit  jiiibct  tv    bm  giitbEit,    bet    ft 

It    il^ll    nub 

iin§  aiile  bos  ^jD^fle  'ft. 

qiiella  p-ice, 

Che  dietro  s  passi  di  si  fatta  guida 

1                                           Di  moiido  in  moiido  cercar  mi  si  face'). 

u. 

^licjii  foiiiint  cin  3iwile§.  SJontc'S  Si^liing  ift  nit^l  fi[o§  ongf' 
^aii(^t  Uom  (^tiCHii^en  ©eifte ;  bieg  jiiib  onbctt  Sli^tuuflcn  —  Hiiltoii, 
fllol'pixf  — flud);  etiPDietmi'^vb«S!i($tctbetc6ri[itic^eii,  bcr  fQtI)0' 
lii(^cn@DtteS-  uiib  3BenQn|c£)ftuung,  btr  lot^ofif^  Jfii^c.  S'a§ 
tat^oIi[(i|e  EDflina  ift  ber  ^rfimpunft,  uoii  loo  bic  ©ttnljlen  iifiEr  bie 
brci  3i(i(^,  ^ijQe,  ^putgotottuni  unb  4''™'"'^''  "u^g^^cn,  bie  fcin  ge= 
rooltigtr  ®eift  umfpamit,  ftiit  gcbanleiiDones  Sicb  iiitS  fi^ttbert.  9iun 
abec  iDor  bae  tal^olifi^e  S)j)gnia,  rcie  cS  in  empitifcEicr,  |]0|}ulQtft  goim, 
oft  nut  in  teimattiget  SEcife  in  Shrift  unb  Uebetliejetutig  niebct- 
gdegl  ift,  juetfl  bur^  bie  3J(lter,  (obonn  butcfi  bie  gtoBcn  2ct|rcr 
bcr  ftitt^e  fits  ju  Totife  ^ctofi  ©egenflnnb  eincr  lue^r  nl§  taujoibja^' 
tigcn  ©eiftcsarbeit,  Don  ^Il^dtiofiua  unb  3(uguftinu§  fiiS  ju  ben  QtiU 
goioffen  bes  ^mile,  S^omiiS  mu  Slquin,  SRoiioDentura ,  ^ugu  unb 
Sidwib  u.  ot.  aJictor.  SSnS  on  aJecfianbceJcfjiitfE  unb  ©cifteStitfe 
©ric^enlanb  unb  bnS  9lb(nbl(inb  fiefflR,  bo5  ^ntte  [it^  jeinet  tiefereii 
(Stforji^ung ,  SBcgtiiubung ,  ^tii^bilbung  unb  gntiuirfclung  jugfroenbrt, 
fc^DU  anS  bem  angeborcuen  ©range,  bic  gcDneubarten  23a^r^eiten 
nic^r  unb  mc^r  bem  inenjd)li(^cn  ®enltn  ju  ocrniitteln,  bann  abcc 
a\ii)  buccd  bie  ^refic  gcnotljigf,  bet  gegcntibet  c3  gait,  ban  ©e^timnife 
bes  ©louben^  Cot  tSntftcllung  ju  fiifiigen  unb  fiir  hm  gBttli^en  3n= 
t)olt  bie  CTilfprectjenbe  jjomt  3U  finben. 

©0  ronren  bic  58aufteiue  gcroonnen,  bie  untcr  bcr  leitenben  §anb 
ber  fiirr^  ju  jcnem  et^abtncn,  biS  in  feinc  einjeliiften  S^eile  ^rofi 
jiteng  gcglieberten  unb  orgonifift  bur^cfiilbcien  ©eiftcsbou  bet  tat^oli' 
j(^n  Ideologic  fi^  jufnmmenfiigten ,  beren  fii^tfiateti  ^lusbruff  ntan 
nit^t  niit  Unrec^t  in  bet  Slr^itectut  unferer  S^omc  eitanntc  niit  bem 


I)  Poisat.  V.  61. 

Sti  jnitm  gTiebffl, 
7}m  auf  Im  Bpm  fo  ^o^cn  gii^TcrS  tntnbdnb, 
Son  ^tlt  )u  S)([t  )u  fu^tn  ti  mid)  tr^naet. 
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frin  abgttDogtntn  Sbrntnagt  aOrc  Ski^IlnifTf,  htm  raunbeiboim  II 
flongt  bcT  Vlnlfentuirtiiiig,  getMOit  mil  bet  littmoafltn  €onifaU  tn  b 
^ctotlfiilbuns. 

Unb  ^itiiilt  ^bcn  m\x  tlneti  6(fonbe»n  (^V[«II''^U9  bfi  IXintt'*  , 
V^n  li^tung  btjeidjnrt.  Mu*  «Dlillon  iinb  fllopflwl  ^btn  *rifill4f  I 
©lofft  pwttit^  borgrftrill;  ab«  ouii  obger«l)nrt  twS  grringrrt  Vtoft  I 
bi4teri(d)«  '^rDbuctioitill,  t)abtti  ]i<  ben  ^nPIiffeen  Sfbonlni  rortn  in  j 
friner  lololitill  crfoRt,  mit  «  tillr  ©cbicte  bc^  tiifciii3,  aflc  Stxt^t  b(i  ] 
SebniS  buti^ringt  unb  bcl>eniit|t,  notft  auift,  uiib  bits  ift  baS  3 
ligfh,  \\}n  in  \mm  pof  itiurii,  in  bti  hidilidKn  lilic^it  au^dtollrtrn  unb  | 
hn  gIftubigen¥(tDu^ti<in  btc^toltrr  mifdtnommtntn  iet> 
4en3n^Qll  trlunnt,  no4  HKniger  abet  jiir 'Jarfiellung  ju  bringen  dct-  | 
rnDd^t.  tnti  nun  if)  bunb  t^anlt  (irfdK^n.  nK^rocgen  n  mil  Sltt^l  bn  J 
t)o(Hf4c  ^^omoi  D.  Hquin  genaniit  nxtbtii  loiiti.  Zuiii  i^  \&H  banim  ( 
bn  £i4tn  fii)  tinfii^ren  in  bfn  Stxt\a  ixi  jioAIf  j)To^n  X^ogtn.  ; 
Mt  im  €onnen^immtt  Ifu<!^tni  unb  una  i^it  Stdlung  unb  iBfbeutung  ] 
fftt  bit  Rrt^i^  SBifffnidjoft  ttflflwn. 

To  nioi  «ap«r  Ji  quai  piante  I'infiorft 
Quc^U  ghirl&nda,  the  iaturna  *kgh»ggU 
Ijx  belU  doQnft,  die  al  delo  t'ATralore. 

Jo  fui  dejili  igni  dclla  lanta  gr«ggU. 
Cbe  DomenicD  mens  per  cantnuo, 
C  ben  s'impnigiift,  »e  aoo  si  fui«{pA. 

Qoeiti,  cbe  m'c  a  destro  piti  TJciao, 

Fnt«  e  maestro  fummi ;  «d  e»o  Alb«rto 

&  di  Colonia,  ed  io  Tbumi*  d'AqniDo. 
S«  dl  tuttl  gli  altri  euar  tooi  certo 

Di^tro  al  mio  pular  ten  *ieii  col  tiso, 

GiranJo  lu  per  Io  tnuto  tertoi). 


flu  trlflfn  n>tln)4rfi  bu.  mlt  ivtUtn  Btuinni 
Ci4  biffn  ihan)  14™^A>  ^  tinetum  brtiadiUi 
X««  f^Ant  IQdb,  hat  H4  jum  ^Imniri  ftltfri. 

34  tMt  rln  JUmm  au<  jomt  ^'i'd'^  ^tnbf. 

Sr-nnif  ne^  grnfi^  man  nrlib,  ivn  ni^t  HmcUtl^t 


f 


S)ie  S^Dlogic  abtv,  rote  fie  gerobe  in  bieiem  grD&m  ftircftenle^tec 
QlS  ba§  Scjultot  bee  arbeiten  ber  Socjeit  et|ii)etnt,  ^atie  oUeS  men(^ 
liiie  unb  tetii  uotiirlic^  BBiifen  mit  aufgenommen  unb  iti  ixn  3;ien]i 
ber  ©Iaubcn^iiii(Tenfd|af  geilellt.  Slie  Segriinbung  biejer  6tellung  ber 
noturIi(^en  aDi|ieiiicf)aften  —  ^Jp^ilojap^ie  im  mctttren  ©inne  —  als 
„3iot((luferinbtt2^eoIogie",  cin  ben  3IIten  geldiifigcr  9lu3brucf'),  gi6t 
S^omoS  Don  5Iquiii  |elbp'0  unb  SoTioDenturQ  in  feinet  tieffmnigcn 
edirift :  De  reductione  artium  ad  Tlicologiam ') ;    SJante  ifoi  biejeS 

er,  b«  jut  gfet^tm  mit  ant  noc^Jtm  (ts^d, 
SBlat  aatubei  mil  unb  Siciflet.  ei  ift  Slltxtt 
l^gn  CBIn,  unb  id)  bin  SC^omaB  bon  ilquino. 

fiiiUll  bu  b(i  Slnbetn  aU'  gehiig  aui^  Wctben, 
So  (olge  mtinem  ffijorl  mit  btinen  Slittcn, 
Sic  (iei{ra  Eajfenb  buit^  bit  [eCgc  Jhonc. 

1)  Thorn.  Bainm.  I.  q.  2.  art.  2. 

2)  L.  c.  1,  q.  I.  art.  4.  C.  Gent.  I(.  4. 

3)  <Satt  ift  b»  Utfi^ninB  aQte  Xii^let,  bftg  in  uetfc^iebcner  ffltife  uon 
i^m  auSgt^t.  SQicMo^l  biefe^  nie|fnt[it^  ein  inneili^tS  ift,  [o  lann  man  bo^, 
lemnlt  n,  b«i  iltt  iintei[(^f ibtn ,  „ut  dicamua,  quod  est  lumen  exterias, 
gel.  Inmen  artis  mechaoicae,  lumen  itiferi'un  ecI.  lumen  cognitioniB  sen- 
siticae,  lumen  interim,  sol.  luncii  cOKnitionis  phitosophicae ,  lumen  «u- 
periwi,  Bcl.  lumen  gratiae  et  sncfoe  Scripturae,  Primum  illuminat 
respectu  formae  artijiciaiis ,  secundum  respectu  formae  vaturaii»,  ter- 
tium  respectu  veritatis  intdlfclaaliti ,  quartum  respectu  veritatia  sain- 
taris.  S)it  ni(4anij<^Ri l^iiifte  jinb  bet  ^^ilofofi^ie  gegeniibet ettuafi  Keugtn 
lii^eS,  ba^w  i^ie  GvlennlniS  „lumen  earffrius";  bie((S  fiii^t  eili^eint 
noi^  ben  cctf^iebcnfn  X^eilen  btt  Wef^nnil  in  bctfc^icbencn  SBijIenjt^aftcn. 
iSit  Sinntitsa^me^inunsen  ^t^m  vom  A6tpn  „uh  iuferiori"  au3,  unb  ti 
^t  bi((e  fitlennlnig  fiin(  Stufm  nai)  btt  Sctft^ieben^tl  btt  Sinne.  SaS 
innett  Si^t  inffilll  in  Dnrlc^iebtne  SBiflenfd) often  nac^  btn  Dbiecten  unb 
Sc^tetungen  bn  ^^ilojop^ie;  biefe  jnfdllt  in  ..rationulem,  naturalem  et 
mor&lem*'.  Lumen  quartom  supeiius  dicitur,  quia  ad  Buperiora  ducit 
manifesttuida  ea,  quae  Gout  snpra  ratiooem,  et  etiam,  quia  aoa  per  in- 
mitionoN,  sed  per  inttpiialionem  a  Fntre  luminum  descendit.  Hiie  sonje 
(.  Si^iift  btgtrift  abet  tin  Sltnfai^eA  in  ftt^:  „Chriati  aeternani  genera- 
tionem  et  incamatiotient,  vjvendi  ordinem,  Dei  et  animae  unionnn.  Pri- 
mum respicit  jfilent,  gecuudum  mores,  tcrtium  Jinem  utriusque.  Circa 
prunum  infiudate  deliei  atudiuni  doctorum ,  circa  secundum  sludium 
praedicattirum ,  rirca  Icrtiuiii  studium  conlcuiplalivurvin,  Slac^bem  (t 
bit  mft^itbtnnt  SJetttettt  bie(«  btei  I^eile  bet  I^eologie  nam(iaft 
gtnuu^t    ^t ,     mift    n    bit    XnaCogit    oKtt    SQtffenlc^afttn    mit    btm 


aiettfiiltniR  in  b«i  'Jlufflabt  unb  S^tibung,  bk  n  brni  iUirfltBu*  \ 
nunftroidenfdjatt  —  Stiwt)  unb  b«  iOeattice  iPfloubeneiuliitn^^  —  ] 
SHx^)  iiiim'iii,  in  (oncrrtcjlet  aB*t(e  unb  IjDdnwxtiif^r,  genialer  @iib* 
ttplion  Jill  Tarfifllung  gtbrat^t. 

lU. 

©OS  SSonaWntUM,  btr  Don  ^ntf  geffwttt  Mt\fitt'},  in   f«nfi 
eb€n  genaimtcn  S^ltiii  nB  ben  ©mnbgcbonlen  bet  i^rifMidKn  aGtll- 
Qnf<f^uung  an^ebnitct  ^attc,  bilbct  bic  ccntrole  ;^b(i;  btr  g^ltli^ltn 
flomftbie.    ^os  gnnjc  iibijitK  %a\t'm  ouf  alltii  (Sebiftcii  n»n)it|lt4rc 
aBifIeni(l(o|t  unb  ftunft  ift  nur  cine  WiiSftta^luiifl  b«3  ^i^lfl. 
ba9  ani  &oH.  bet  croiQcn  Uicbc  unb  (l^UU.  ftammt. 
Ci6,  che  Don  miior'*-,  e  cJA  rbe  pnii  morirK, 
>~on  A  ae  con  s[iIcndor  dj  ijaella  idea, 
Che  putoriiice,  unundo,  il  aotua  Sire: 
Ch^  ijuellu  tivtt  luce,  che  e1  mea 
Dal  tuo  lucenU,  che  non  il  dUnna 
Da  liiE,  De  dair  amor  cho  in  lur  a'lntrca, 
Tei  la  Bna  bontate  U  euo  raggiiire  adtiua, 
Qiusi  specrhiato,  in  novc  gutikjulente 
EtorDalmentP  rimaaesdosi  nna. 


Ct^ltagAKrf  nacQ:  „!v!X  tlluiniiiatiDDes  lant  in  tjU  »U,  ot  hahent 
vMparain.  ?ui<i  otiinui  Aocr  ncicndu  deftturtur,  ol  id«o  oJs  Mptuna 
dies  »uecedll  rcqniclioniB,  qaof  re»j>r-ram  non  hahtt,  tcl.  iVimima' 
tin  gtoriof.''  Wit  bit  fn^t  Xnar  au^^t^ni  era  lEinem  Sii^t,  |o  mlfrn  oDt 
Utnrnli^alttn  auf  Chu  Oiifffnl^afl  (tn,  btr  X^Iafllr:  „Id  ea  ine/n<AM- 
Iw  et  ID  i?a  jifrficiuntur  et  mrr'idnlc  if^d  (iii  n«I«rnaM  iM«im(i(tti'nirM 
orthWH/M'."  Singc^b  (nlwidell  tt  nun,  „qiialii«T  aliae  illominatlonoi 
redDd  habont  ad  1am«n  socrac  Script urap ;"  bni  Mrmittrinbn  ttWbaKbn 
HrUt  t^m  ba<  ..Terbom  aoiprnalitcr  goneratum  et  in  totnpure  ineantt- 
ton",  aU  ntbluRi  bn  Cttmnlnii  „in  qno  (imnia  diipoiiiit  et  per  vaatf 
onuiia  prodiuit".  ^nim  i(t  |rb«  Skftn  unb  jfbf  Stimntnift  r 
inu*  eSttti^nt  diibtrt,  bai  ^vU  unb  Hat  in  bn  ^.  e^riil  Ini^trt.  3M  j 
unb  Gnbe  aDn  Sllfiraii^attfn  abn  tft.  „iii  in  onmibtia  aedtHceuir  Id 
ttoiiorTlScKtur  Dent,  ('otDgioDautiir  morei,  hauriaotur  roDsolaiiouM  . 
p«r  carltatflin,  ad  qaam  termiDautr  tola  Inieotio  aaaai)  KriptWM, 
per  conHqavH  oinnii  illDtninalio  innnB  deaecndm*,  d  nie 
nil  eofoftio  *ana  Mt,  quia  nanqnam  partvninir  ad  flnen  bU  par  8 
jitam  tanrtan." 

1)  Parad.  Xn    13T. 


Quindi  discendc  all'  ultimc  potcnze 
Gifi  di  atto  in  atto,  tanto  divcnendo, 
Che  pill  noD  fa  chu  brevi  coDtingenze', 

E  questo  contingeaze  easere  intcndo 
,  Lo  coBo  generato,  che  produce, 

Con  Eeme  o  Bcnza  seme,  il  del  moveiido. 
La  cera  di  cosioro,  e  clii  1ft  diice, 

Non  sta  d'un  modo;  e  peril  soilo  '1  Eegno, 

Iileale  poi  piii  o  men  tralucoi). 

I)  Parad.  XIU.  62. 

S)ae,  Was  nic^t  jletben  lann,  unb  ^ai,  xvai  fln&li^, 
3(t  niiT  sl^i^toie  bet  JBiebttft^cin  Don  jmet 
3bce,  tie  ticbenb  unfet  ^(rrft^n  jeuget; 
asmn  baa  lebenb'ge  Sic&l,  ba§  ba  ^truorae^t 
Son  Itincm  2*u(tteuben,  uon  i^m  get^rilt  nie, 
So^  uon  bCT  £ie6t,  ble  ba4  Srilt'  in  i^ncn, 

Setdntsmb  burt^  Jfiiie  Wiile,  aleic^jom 

Si4  fpitfl'lnb,  fein  Ocflta^l  in  ntun  Subflfliijm, 
3n  aHe  Snigtcit  bot^  GiiiS  bei&Ieibenb. 

Son  ^icT  fttigl'S  )u  ben  te(tcn  9ii}g[id)Ieitra 
■fetrab,  ocn  Set  ju  Sfct,  jo  tief  fit^  f«n(flib, 
Safe  ti  nur  It^afft  jufntCge,  futje  Jiingt; 

Unb  unlet  {oI<^er[ci  3ufa''<S(^ltn 
S»rte^'  i<^  bai  (^ijtufiniB,  baS  itS  bmmtii 
llmtt^roung  ^frootbringt  mit  unb  o^ne  Snmen. 

Sttn  SloR  unb  nai  i^n  (ii^rel  finb  nit^t  iinmev 
£it  gUic^tn,  unb  bavum  ttgldnjtt  (cld^cS  untn 
Xfnt  Spiegel  bet  ^bet  balb  nit^i  balb  minbn. 

Cf.  Thoni.  Aqu.  Somm.  1.  q.  6.  art.  4:  AliquiJ  eat  ]irimiim,  quod 
per  saam  essentiam  cat  ens,  et  honnni,  i)uod  diciniua  Doum  ....  A 
primo  igitur  per  auani  esecntiani  ente  et  bono  unumijaodque  potest  did 
boBum  et  ens,  in  quantum  participat  ip»um  per  modum  cujusdam  assi- 
milationiB,  licet  remote  et  efficientcr.  —  Id.  1.  c.  q.  16.  art.  1:  Fotegt 
(eiiientia  divina)  cognoaci  no»  solum  secundum  quod  in  ae  est,  sed  le- 
cuodum  quod  oat  participabilia  scruniium  aliquem  modum  similitudinis 
a  creatnris.  Unaqaaeque  autcm  rreatura  linlct  propriam  speriem  Becuii- 
dun  quod  aliqoo  modo  participat  divinac  essentiae  Bimilitudioeio  Sic 
igitur,  in  qnantum  Dana  cognoecit  Buam  easentiam  nt  sic  intitabilem  a 


Le  coae  tuuo  iiuiww 
ilftDn'  ordlae  tuo  loro;  e  qa^ito  t  totmtt 
Clie  runiverio  a  Diu  fa  somiglianie  <). 
5^niin,  \Oi)ri  3>inte  fort,  {(^ut  ber  ©tifl  in  txx  Otbnuiui  r 
30(11  @ottrS  ^bbilb: 

i^ui  Teggionn  I'aitc  r.rutitre  romiu 
Deir  etcrno  Yolore,  U  <iualo  k  6nc, 
Al  qanle  £  faiu  la  toccata  norma '). 
Torum  ftitbl  ollt  Ptwtiir,  boS  ganje  irbifi^  3:ti|tm  nadt)  btm 
3fnftit3  ^iii.    „oIIe3  Ukrganfllii^  ift  nut  ctn  ®lriC()iiiB"  bfS  Unoec 
gdngrii^n;   bort  ifi  bti  Hh^dfiu^  alltt  ^itt^lc,   fAUl  bie  legtt  1£nt* 
{i^ibung,  finit  bn  £d)kin;   botl  lirgt  bn  St^ionpuntt  aUti  itbtnd. 
ifl  aSein  HM^nS  V.tbtn. 

Nell'  ordine,  ch'  to  dico,  lonu  accline 
Tattfl  nature  per  divena  torli, 
Pill  al  priflcipio  loro,  e  mea  vicioe ; 


Uli  cieatora,  cognoacil  earn  ul  propriara  rationein  et  iiUam  hi^u*  erta- 
tmfoe.  OL  BonaventnT.  Itinorar.  mentis  ad  Deum,  Cap.  2:  Oidqob  ctm- 
torae  iitius  lenaibilis  mandi  animum  cod  temp  laniia  et  sapientia  dacuot 
In  Deum  aeteraum,  pru  co  qood  .  .  .  illioi  artia  efficientis,  eiempluitia 
«t  ordinanUi  sunt  rotigia,  ntnvlaera  el  tptctactda. 
1)  I'^rad.  1.  103. 

t'\*  ZHngt  latnint  unt  lonbfT*  (tt^n 
3Tt  OTbnung  untn  fu^,  unt  ebtn  (if  ifl 
Xi(  iJoTin,  buiC^  bit  iai  llkltall  0olt  wiib  iilrnli^. 
a)  lUnd.  L  t. 

ftlft  Mfn  bit  tr^bnwn  @tf4G)>ft 
Xit  6)>ui  btt  fivlem  Sna.\i,  bit  ba  ba*  ^itl  ifl, 
3u  btm  btftimmi  Ift  bit  btriHrlt  Sttgit 
Cf.  Au^ttslin.  de  Trinil.  VI.  U:    Optirtet  ifltnr,  at  CrtaUrtra,  fwr 
CA,  quae  facta  ■nnt  inteilecluin   canipicieDteii    (Bon.  I,  30)   TrinlUtMi 
intelUgamni,  cnju*  in  craatnra,  quomudu  dlgnoB  est,  apparM  eert^M* 
(onsa).  Id  ilia  ettim  Trinitaie  inmnia  urign  eat  odmlam  reoa,  «l  perfee- 
Uuiaa  pulcbritudo  el  beatituma  delectatiu.    7%aw^  Aqn.  L  q.  4S.  a.  7: 
Id  crcaturt*  omnibiii  inveuittir  repraoteotaiia  Trinitatii  per  modom  *«•• 
iJfU  in  qnantnm  la  quaJibet  rreaiura  ininiinBtiir  aliqoa  ,  qoae  uicnif 
en  redncere  in  dhinaa  peraotiu  titut  in  caiuam.  Qitanli)>et  rnvM  uw 
Wra  n^ntlil  im  *■»*  tMsr,  et  habet  formam,   per  quam  delaralaaMr 
$i  ipadM  M  babet  onUtem  ad  aUqnid  allnd. 


r 


Oode  si  muovono  a  diverai  porti 
Per  lo  gran  mar  dell'  esaere;  e  ducnaa 
Con  instinto  a  lei  dato  ehfl  tft  porti. 

Hh  per  la  rreature,  rhe  sou  fuore 
D'iDteltJEeuzia,  quest'   arco  saelU, 
Ma  quelle  c'hiuino  intclletco  ed  amore. 

Ed  ora  I'l,  come  a  silo  dereto 
Ceu  purla  la  virtii  di  <iiielti  corda, 
Che  dA  cbe  Bcucca,  drizxa  ici  bg^do  lieto  ■). 

©0  hat  ?;cintc  ben  ©ebanlcn  einc^  9lu9ufitnuS,  3liomo§,  Sona- 
Mtttuca  aufgenommen -,  abet  inbem  cr  bie  ge|cC)id|tlict)ni  @eftalten  au^ 


1)  Farad.  I.  109. 

^(T  Orbnung  jugrncigt,  W  ic^  (twd^nct, 

£inb  bit  Slaluim  aUt,  iud)  ott\i!l)\tMnti 

tS^difii  bnti  UvqueH  nfi^n  bolb,  balo  |nrner. 
UNirum  bnofflfn  na^  Dtttc^ifb'ntn  ^oftn 

£uT(('«  a'oi'  ^t"  iti  Btini  [ie  ft^,  unb  |tbt 

Sdd  tintm  i^r  gegtb'ncn  Zntb  gcfutrel, 

Xm^  bit  Qhfc^Bpfe  nit^t  an«in,  bit  fonbtr 
Snunigcn;  finb,  ((^iitUct  ticfn  Sugtn, 
Stfn,  jnit  aui^,  bit  Snflanb  unb  Hitbt  \jabtn, 

Unb  jcft  botl^in,  alA  juni  btftimmtcn  @j(t, 
Ziagt  une  bit  fiiaft  tnipov  von  jtnn  @t^nt, 
2J(  ^titcv'm  3<cl  jufii^ti,  ivaS  fit  tnlfi^ndltt. 

Cf.  Augmlin.  Soliloqn.  I,  1:  DeuE,  quem  amat  omnc  quod  amare 
potest,  >Ito  icieM  liee  nescieng.  Thorn.  Aqu.  1.  q.  LX.  arl-  6:  Quia 
bonum  universale  est  ipee  Deus,  eC  sub  hoc  bono  continetur  e'^am  An- 
gela!, et  homo  et  omnia  creatum,  quia  omnis  creatura  naturaliter  ae- 
condam  id,  quod  est,  Dei  est,  geqi'itur,  quoil  natuTali  dilectionc  et  An- 
gdut  rt  homo  plus  et  p-rincipalius  diliijat  Deum  quam  te  ipsum.  Id,  L 
II.  q.  CIX.  art  3:  Diligere  Dcnm  super  omnia  est  quiddam  coiuiataralfl 
homini,  et  etiain  cuilihet  creaturae  non  solum  rationali  led  irraticnaii, 
et  etiun  ittauimatae  secundum  modum  amoris ,  qui  unicutque  creaturae 
competere  potest. 


SMI  unb  itii^tt  Hi  ^ant  SoifltQung  finfliMl||t.  ^t  tx  i^n  cnwllfit  u 
wrtiffl  unb  in  Itbmsuollni  S^ilbcrn  aiie  ben  wtj^ift"'""  Stuficn  I 
ftwiffii  ber  ^rgtincicn^l  unb  ©Tfltniontt  jui  ^Infdwuiing  f 
©0  roitb  ct  fitt  icinc  3*it  ein  (5cI)Ct.  bft,  rlidioiltll  gtiwnbd,  I 
Stge  @tittt§  jrinl  In  Nt  ^{diictilr.  unb  ntid)  tiontMrt^  tjiiiKKtft  ( 
Jh-nm,  btr  (iHcin  iinS  till)""  'inn  n"S  brni  ..buntlrn  SLVilbt"  bkftl| 
ytbtnS. 

tamm  Wxma^  allcin  nur  bic  twt^t  SBa^^t  unfrnt  Slf|(lt'^ 
btang  ju  fiitligrn;  unau^ltlgbai  mo^nt  rt  btm  gef^fjmcn  @ri^  b 
ttribf  iljn  lion  SInfc  ju  etuje,  bi3  ft  in  brt  Mnlc^aiiung  ®olt«  c 
Unb  idbfl  bft  grorifcl  ifl  biqem  SJtong*  bcr  BicnjiVniiotut  tntiproffm^ 
Jo  vegitio  ben.  cbe  gi&minju  nou  ai  saais 

N'oBtro  iniellelto,  ee  '1  ver  dod  Io  illostr*, 

Di  ftinr  il&l  quul  u«ssuB  vero  li  spuU. 
PoHB  fii  ill  essii  cnmn  Wn  in  lustra, 

ToRto  rhc  puotg  I'ha;  i^  giuogor  puollu; 

Se  uon,  ciucun  dcsio  iarrl>be  rmitn. 
Ntsce  per  qoelto,  a  Kiiits  di  rampollo, 

AppU  del  «ero  il  iliibbio;  ed  b  ualura, 

(.'h'  al  Kommu  pinge  aoi  di  coilo  in  coUo'}. 


I)  PaiMd.  IV.  124, 

KpH  (»t  i4  «n,  baS  ntCflffatJifll  unltt 

itUrftant  Wirt,  wnn  bii«  fflcSw  i^n  ntdH  eri(ud|tft, 
J(u*  btfitn  Umhrie  Inn*  fflatrr^I  (i^toriftt. 
Ct  tuf  frarin,  glci^mir  fin  Mli  im  Iiitfh^t, 
suit  ni  (ttfi^l  (ai.  unb  frtflc^m  tann  ft"*; 
eonft  wjitr  ftu^tXtX  pa  i«bnK^tl  minf4"<- 
X'tum  fvtlf^,  Um  epto^Iina  (|lci4.  am  ;;uft  bn  Sioftt^t, 
*n  JjBxiW  auf,  unb  mint  Salui  ip'*, 
I)K  unl  turn  tHipfd  mibt  Don  tW  |U  &i}^' 
$inAUlkiUtTianl(inil2>i}malbif«aeli4IfllbttaDlt«(rtrBllt 
nlfc^,  |fl  Irlbft  (ttiwt  Xnfifeauuua,  U|lm  ftnli4  nui  bur4  bit  8tn>itUI«R|  Wv  J 
(Viubt.  Ct.  AmtottS.  UetAph.  I.  1 :  tldtti  l.^^xcw  Tt»  .iJi»<  eptynrv  r>Mi>  f 
JTAwn.  Aqnin.  I.  r.  1.  <|.  XIL  art.  1 :   Inot  «oiti   hnmmi  nUnrala  i 
derinn  cognoiciiDiIi  rAuiam,  rum  intuKtnr  vlfvcuiai  ^  et  tx  hoc  a 
Ito  in  Itnniiiiibus  coDiorgil.    Si  Igilur  inulle«lui  creatui  partingve  a 
pouil  ad  priman  nuaam  r«runi.   renuuiabit  inuia  dMidoriom  UIW 
ArL  4:  Tider*  Dwra  per  oMenUain  coaTeail  inieUoctni  crwU  p«ji 
t^M  al  imh  jwr  MiliiraM.    Uf.  L  2.  q.  II  wt.ll. 


iBtlOTiflt  ouf  ^K  Bp\^  bet  ISilmiitnii  tn  ^Ini^uuiig  ©oHtS, 
Vmiyx  ®ciR  tiaiuni  fliigelaiigt  nn  beni  Ctte  \tmx  ©ellgfcil,   fttner 
Sliltigung  o^iit   jctii-n  Woiigcl.    So  oorninimt  er  bie  3uBcl- 
nwn   bcS  'IVirobieff^,    ift  rooniictniiiteti   uoii    Siebc    imb  gricbfn, 
f fiAat  uiib  ®tliif,  bas  (ei«  a3c\1nngcii  nu'Ifr  tfiiitt. 
Al  Paiice,  al  Figlio,  o!!o  Spirito  buiHo 
'  .Cuumic5  )(laria  tiitto  il  I'arailiau, 
Si  vho  m'inebn'Ava  il  doke  caiitu. 

Cih  rh'io  -veilcva  mi  scinbrava  un  riao 
Dell'  univerEo,  per  elm  mia  obresza 
Enirava  per  I'udire  e  lu  viso. 

0  gioia!  a  iucffalile  allegrezza! 
0  TJU  iniera  d'amoro  g  di  pace! 
0  seu^a  brxma  sicura  riclie;^Kal)l 


IV. 

SDie  btt  Strong  iiai^  SPa^r^cit  uii4  Mn  9?iitiir  gcgebcit  ift,  [a 
I  Bcilmiflt  bie  ^I'lc  nottirnoMjiwiibig  mHi  OJUiit.  „aacil  aba  t^re  6r« 
■  Imntni^  aiifditjilid)  iittuolltoninieii  Ifl.  fie  jdbfl  d)ue  ^rfa^iimg  uiib 
I  0^  lliitfiiitfel,  jo  fifdjfiiicu  IlEinc  (JJitW  i^t  flrofe,  utib  baruiii  Bt- 
I  ginnt  (ir  jiii-ifl  Hodi  bicjcn  jii  wtlcingeu-)."  'Iiaiilc  fc^ilbiTt  (benfi) 
Ifiiiiiifl  unb  mifprfc^itb,  mie  loiiieiiiifyi(tlid)  covtcct  bie  eiilipittclung 

Escc  di  inanu  a  Lui,  rhc  la  Tngbogijia 
Prima  cbe  sia,  a  guisa  di  fauciulia 
Che  pittiigeudo  e  ridcudu  parguleggia, 


I)  Parad.  XXVU.  1. 

„Ttm  SiiKt  unb  btm  Su^n  unb  ^(il'gni  fftipt," 
aiffianB  *nS  goiije  ^aintitS,  „(«  Gfttt!" 
m(ij,  tflfe  iiiid)  bet  liifit  Sanfl  bfvauji^le. 

2Da«  i[(|  nblidic,  \i5}\m  mh  text  tin  SSt^eln 
£rt  UniDrtjume,  {i>  bag  fol(^'  tintjiiden 
SOU  tuti^'e  «e()i!v  ou(  mitft  tiiibtaiig  biitdi'S  auflt. 

O  aOonnel  u  unauS[|)T(^li4  ^ofie  i^Kubc! 
0  Sebtn,  cunj  crfiim  uoti  Siet'  unb  JtitbraJ 
0  r><^«r  W«(^l^uin,  frti  won  jebem  SQunfiiie! 
pIQCoarito  IV.  12. 


L'ftDiinn  MiD|)ticetu,  rhc  »  nulla, 

SaivD  che,  moMii  dft  iieto  bttura, 

Volontior  tnnia  a  riu  cho  U  tragtallo. 
Dft  picciol  bene  in  pria  pretide  bupore, 

<juivt  B'ingums;  c<l  Uietro  a  easo  rorre, 

8«  guidn  e  fren  mm  lorce  1o  mo  unorel). 

SIbtt  6ie  iS«Ie  finbel  in  all'  iAt\m\  nidjl,  luas  fw  {udjt.  3%i! 
longfli  no{ii  ®lud  i|l  gerccbt ;  abet  iii  bfii  Tingfn  iP  c5  ni(frt, 
fit  fd  fu4t.  Sir  miiB  ba^i  not^tircnbig  jitc  gctini.  Xfltiim,  ol3  Xanl 
mti)!   unb   mt^i  Don   btni  ^Tbift^n  fid)  sclduleil.   fpri(!)l  ' 

Jo  T«gpo  beo  »1  come  giK  rispleode 

NMIo  ioielletio  too  Tetcriift  luce, 

Che  vigu  Bok  sempre  ftmore  ftcceade-, 
E  I'Mlra  cos  a  vostro  amor  seduce, 

Non  £  ee  oun  di  quelU  ulciia  vestigia, 
>,  cbe  qtiivi  tr4luce'^. 


I)  Purgat  XVI   85. 

^reciitoniml  aui  ttt  ^nb  btfcV  itt  tntt  £uft  fi' 
Sdia^trt,  til'  fK  vtiTb,  i^tci^  tinrm  DlildtKin, 
Xal  tintiji^  i(ut  bcim  iM^tn  wit  b«im  SJcintn, 

CinlalliflUt^  tic  Sccic,  bu  nidrK  vein  wii. 

Ail  ba^.  oem  bctlct'n  S<^0pfn  aut^tganacn, 

Qit  gent  nii^  btm  fi4  b^ct,  loaj  fU  aa$|(t. 
Ocic^matl  (Tfi  finbn  fi(  an  tltinnn  v^tiu; 

^n  taufi^l  fif  fi4,  un»  ia(il  i^  nai),  Icnil  antrrt 

(hn  Si'^RT  obn  3aum  ni^t  ab  tV^  Xitbm. 

Cf.  T^Wn.  c.  1.  n.  q-  XLT-  a.  1 :  Ilomim  oatunllter 
quaedaiii  aptiludo  ad  virtnwm;  sad  ipia  virtutit  p«rfeciio  necefie  tU  I 
good  bonlnl  advenial  per  aliiaam  dUdpliaaB ...  Ad  banc  autetn  diH  ^ 
ctpUoaiD  DOn  de  facili  ioTeiiiiar  homo  lib)  anficwas,  qnia  perfectio  nr-  { 
Uti>  praocipue  comiitjt  in  retrahondo  ab  faUobflii  delecuUonibit* ,  «4  i 
qoaa  ....  maiitne  Javcnca  sunt  prasi,  cim  foot  eil  efficador  d 
cipUna. 

S)  Pana.  V.  7. 

9u  Wott  nftV  i4  f4,  iDir  (4$n  RgUin)C(, 

Xal  m'gt  Sii^l  in  bnnnn  3<>t(llecU, 

Znt,  iui4  grt^'n  Mel,  iUU  fUM  r. 
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"Sxi  nun  @olt  uiib  iiur  @ott  aQein  bnS  llrfiilb  unb  bie  Cuefle 
oQc^  @utfn  if),  [o  mii^  jebe  Sicbe,  fobalb  [ie  bieS  edannt  ^t,  i^n 
Itfbm ;  unb  aflfS,  nwis  in  ben  gtfc^ffenen  3)iii9cn  itqeittmintxii)  unb 
W  Sicbc  miirbig  ift,  i|)  bie§  nut,  meil  eS  9InttieiI  liot  an  bet  fl61t« 
lidK"  ®ii'e-  5:if  ffieteijten  auf  (Stbcit  ertcnnsn  i£)n  flls  bo§  f)fi(^  @ut 
im  ©Ifluben  unb  buri^  bic  Secnunft,  bie  ©eligcn  im  ^tobicje  un« 
mifttlbar.  iwit  [ie  bit  ®itt(  unb  Siiion^eil  bet  gottlii^n  5iatut  unbet* 
^fiDI  fi^uen. 

Lo  Ben,  che  fa  coutcnto  qucsta  corte, 

Alfa  tid  Omega  h  di  quaDta  scrittura 

Mi  legge  amore  o  lievemente  o  forte. 

Per  filosofici  argument]', 
E  per  autoritji,  cbe  qninci  Bcende, 
Cotala  amor  cooviea  cbe  in  me  B'impreDti ; 

Ch6  '1  bene,  in  qnanto  ben,  come  s'iatende, 

Cob)  accGndo>umore,  a  timto  maggio, 

Quauto  pill  di  boDUCe  in  sc  compronde. 
Dunquo  all'  egseuzia,  ov'  h  taoto  avvaiitaggio, 

Che  ciaBcuD  bco,  che  fuor  di  lei  gi  trova, 

Altro  uon  c  chc  di  euo  lume  un  raggio, 
Pill  cbe  in  altra  coDfieo  cbe  ai  muova 

La  mente,  amando,  di  ciascim  che  Bcerne 

Lo  veto,  iu  cbe  si  foada  questa  provai). 

Unb  nntn  [clbft  ettcaS  StRb'tcS  turn  Siebe 

Sfrfii^tt,  ifl'8  ni<S)ti  a\i  fine  Spur  Don  ^tntm, 
£cT  mangeClfafl  niannt  nuT,  bui<^  ^iex  (i^immnt. 
Cf.  Thorn.  Aqii.  1.  c.  I.  q.  IV.  art.  1:    Cognoscere  Deum  in   aliqao 
communi  sab  iiuudom  confasioDe  est  nobis  naturalitcr  ioBertum,  in  quan- 
tum Deu3  est  Itomims  beatitudo.  Augustin.  de  Civ.  Dei.  XIX.  1,  De  Tri- 
nitXUI.  4:  Mirum  est  auCem,  cum  capeBieadae  at>)ae  retinendae  beati- 
tudinis  voluntas  una  sit  omnium,  unde  tanta  eiigtat  de  ipsa  beatitadine 
rursas  varietaa  atquc  diversitas  volontatum,  non  quod  aiiquis  eon  no- 
lil,  ted  quod  non  omne»  cam  norint. 
1)  Parad.  XXVI.  16. 

Xai  &ui,  bafl  bttftn  ganjtn  5of  btfiiebial, 
3fl  31  unb  D  Don  aUn  St^riften,  b'tauS  mic 
Saul  ob«  Irife  aifbt  Wiib  grttten. 
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taniin.  ats  Mc  noigt  ISa^i^t.  bo^  ^^flt  Siit.  bit  ^aMSfi 

S40it^t  Mn  3;iii)ter  jicft  oit^liHtr,  bo  Mcftiimml  (fin  ilifb. 
Dft  ijueBta  psBBO  vinto  mi  coucedo, 

Piti  che  giammai  tbt  punto  ili  suu  lama 
Suprato  fosse  o  cgmica  o  tragedu. 


Ma  or  coii*ieQ  che  '1  mio  Begiiir  desiita 
Vit  dietro  a  gna  bdleiia,  poetaodo. 
Come  air  ultimo  bdo  ciascun  artisU'), 


@r  iR  an^ctommen  am  le^ten  'S*^\c  unb  niit  i^in  bic  neitlatle 
5W(nf(fi^il.  61  Iritt  nun  in  ben  ;£iinimcl  cm. 


Unb  *ut*  3(u(li>Til&t.  ocn  fin  fnlftrtftrttb, 
ffluh  ft^  in  mit  (inpranrn  loltfi*  iitbt; 

mill  Sutrt,  inloffrn  rt  gut,  fobalb  rt 

ifTlanni  n>rcb,  !^i<l)'  tnljunbd.  um  io  gtBft'n, 
3*  m(ftt'«  an  ZtdflU^tdt  in  Tt^  brgniftt. 

T'nint  mug  ^fn)  S)f(tn,  tai  fe  twit  ^Rvonagl, 
Xaft  \tUt  fMut,  fo  au^i  itm  ft4  finbd, 
3ti^ti  niitn  ale  tin  eita^I  ift  I(in«<  &i4t(«. 

S114  mt^T  ali  aQrn  anbtin  jubmcgcn 
,ln  Sitbe  j(b«  (%ip,  in  jnw  ffla^i^nt 
eritnni,  att(  bit  fw^  b<t  BfiwiS  ^in  fliflnbrt. 

Cr.  Thorn.  Aqn.  I.  c.  q.  VL  art.  I;  A  primo  per  uta 
eiite  et  bono  iiDiimquoiique  potest  dici  lioniun  et  ona,  in  quantum  par- 
ticipat  ipsutn  pi-r  raodnm  cujuadan  aasimllatlonti .  U<*t  romots  et  aft- 
rinntcr.  Sk  orgo  DDnnqaodqiw  didiur  liunam  bonitate  dhfoa,  ikat 
prirao  prindpio  fxemplan.  tftctiro  et  Jinati  ictiat  booltalii  .  .  .  .  Bi 
■ic  «tt  booitaa  ona  omniiun. 
1)  Parad.  XXX.  22. 

9n  blffm  Ctl  geb'  t^  nti4  ilbn»unt<n 

SRt^  oU  tin  romildrn  obR  ttagif^n  Xi4tn 
8«n  dnrm  Vuntl  Irtittt  6toflt  btfwgl  »u. 


Sffl  nufi  baram  K(  abft^n,  t^nt 

€<(en^t  ne4  fnnn  bt^lotb  iu4|uf*'lA(i>. 
VU  an  km  b|tRi  ^  jAmbn  Jttettct. 
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al  delo,  ch'  h  pnra  luce; 
Luce  intellettual  plena  d'amore, 
Amor  di  vero  ben  pien  di  letizia, 
Letizia  che  trascende  ogni  dolzora']. 


_         tilt  giJIIltdie  iRombbic  {jai  c§  UHltraoinntfit ,  boS  ©efKintnife  bet 
Mottllitit  iu  befingen,  roie  e3  ftciner  Dot  S^nic  gcroagt  ^atte.    Sltr 
■■aiifthr  felbft  fii^lt  boS  9Icur  unb  ©^wietige  (eintr  Mufgabe.    SJarum 
■ittfl  ft  una  beim  Singangc  in  ba§  ^tobicS  ju: 
0  vni,  che  siete  in  piccioletta  barcn 
Desiderosj  d'ascoltar,  eegnili 
Dietro  al  taio  legnu  cha  caatanilo  varca, 
Tornate  a  riveder  li  vostri  lidi, 

Non  vi  mettcte  iu  pelngo,  thi  forae 


1)  Psrad.  XXX.  39. 

in  ben  &imm(l  tin,  kfr  xeinti  2ii^t  ijt, 
SnltUKlutlleS  aid;t,  «fum  mit  SMbc, 

Suit  btB  noigtrt  ®ul8,  trfiiUt  mil  SBonnt, 

^onnt,  iibtitiejfenb  aBe  6iigiel(itm. 

S4on  «Ufiu|iinu«   bwit^nfl  baS  Seltn  bet  ^tmrnHjiifli  6f[ie(rit 

Ue^ouni,  iitScnuRb  WenuS«ettea(Civ,  Deicap-  ult.  et  Senn.  CCX71,  B), 

InrtHiW^i)  b(n  ktti  t^tologildjen  Iiietitbtn  auf  (JtMn,  ®(flu6e.  ^optmfl 

lunb    2wbt.    Sie  iBtatiiiiliunfi  bielc9  bKifaiften   Dlotncntrt   fl'M   I^owafl 

lp,cl.Ilq.IV.  art,  1):  Deleclatio  causLiiiirex  hoc  quod appetitus  reqdes- 

Idt  Id  bitDo  adepts.     Unde  cum  beaticudo  nihil  aliud  sit,  quam  adeptio 

i  boni,    nun  potest  esse  beatitiido  sine  delectations  concomitaDte, 

IL  c.  art.  Si  Deleclntio  coneiatit  in  quadam  quietatlone  Toltiutatis.  Quod 

g  voluDtas  in  nliquo  qnietetur,  non  est  nisi  propter  booiUtem  yua, 

Bin  qao  quietatur.    (Ju.  IV.  art.  3:    Perfecta  cognitio  finis  respoadet  im- 

Mtae  {taxH)  ben  6Iaubfn):  praeaentia  vero  ipsius  flnig  respandet  ba- 

iUtadiiu  gpei;  scd  delectatio  ia  praesenti  consequitnr  dileetionem  .... 

Ijdeo  aeuise  est  ad  beatitudinem  Jata  tria  concurrere,  scl.  vitionem, 

t  cognitio  perfecta  inteUigibilia  finis;  comprehensionem,  quae  im- 

RportM  praesentiam  finis;   ddeetationem   sel  frmtionem,  quae  imporUt 

•t  rei  anumdi  <n  amaio. 

2* 


Per^endo  tnc,  ritnnrrcatc  imun'ti. 
L'ft>iu&,  ch'io  prendo  giammai  nao  si  corao  ■). 
9iur  ifiir  !Qkt%n.  fdbrt  n  fort,  biltfcn  ti  iDdgni.  i^m  ju  W"\ 
gm,  btf  frfl^  bem  fiimli<l>eii.  ocigfliigliiitni  2(&ai  fictt  abgriufnbrt  i 
btr  ^tta^tung  btS  ©OWid^n  gowi^l  ^ben. 
Vol  altri  pochi,  che  driizuta  il  ratio 

I'cr  tempo  ftl  pun  ilegU  migcli,  liel  ijiiftle 
Vifesi  qui,  ma  non  (jl-o  ssIoUo, 
Metier  poteic  ben  per  I'alto  inle 
VoBtro  n%vigUi>,  servando  mio  soico 
Dioauii  all'aqua,  che  ritoroa  eguale''). 

^tfinil  ftnl  S^ante  bo3  ®tOBE  unb  9tuft«orbtnlli(l>t  frindl 
Sfflntri  au9gcfpn)d)cn  unb  ^uglcit^  beffen  S^iii^fft  >"  bet  SutUKf 
Qnacbeulft.  Tafe  ba6  IVtflflnbniB  (emei  ^'iclitiing  niilft  M  oto" 
ftai%li(VT  ^Muitfl  geiDoniitn  rorcbfii  tonn,  licgt  f(^Dn  in  bti  Vufgabe,  ^ 
bie  cr  fi<$  gffc^t  ^attc .  bte  So|ung  bc9  SBtltptoblrmS . 
iu  gcbcn  auf  bif  liifeiDrrftcn  Jtoflcn.  bit  k  b«i  *Dfm1d)fnfltifi  bctoi^  ' 
^btn.  tSutKcbfin  ^t  n  bi(  tmiqvn  ^ttn  \tinti  ^ii^tutig  ml^  gt«  4 
^DUt  in  bit  t^ormm  bcr  Stelnflil  unb  bfi  mit  itir  Drrbunbcucn  gcfunbnt,  I 
to^ioliiiltini  3)lt)fht>),  ntli^  fui  tinrn  gcoetn  3^1  bri  ^pigtmcn  mcfrc  ^ 

1)  Pand.  n.  1. 

D  itt,  bit  i(c  in  rinfin  tUmn  Jta^cn, 
Vi)U  e^mui^I  anju^Stm,  nai^g^folgrt 
S<ib  nicinnn  6(^iff,  t<if  mit  (Sffang  (inVni'^l. 
flt^it  urn,  bafe  nrifbn  nirrn  Slrant  ibt  ft^t! 
©(art'  «*  ni<tl  fluf«  to^t  fflm,  i^i  mbOiUt 
SntTTt  borl  bktbfn,  tontn  i^t  mi(^  unlfttrl! 
Jlrin  Stiff  not  warb  grfr^'n  boil,  nw  i*  (eg'U. 
3]  Pirkd.  tl.  10. 

3(1  Mint  Sraiet,  bir  l^  bd  itittn 

Xtn  (>at>  gttpfflbrt  fyiH  )Uin  (fngtHbloK. 
Xiaoon  man  Ubn  ^In,  bo<(  nimmn  {otl  irltt, 
S!d(1  tfnni  ifir  ru4  ^uf'  >Mtt(  &al)men  wafltn 
nit  ninrni  Ja^rinis,  bid^t  an  mrinn  ^uiiV 
CuOi  ^Itmt,  d)'  bir  ^tutt  fi4  ivitbn  g»tt(t 
S)  Venn  ^ato  Stiff  in  [tinn  B^nfi  abn  Danlt  l^n  tU*  9 
b«i  «^il  im  (S((«la(  iut64oIa(iif  l»j(ii^nrt,  |d  tft  birt  eBllig  griiiilt 
le».    3n  b«T  Slilt^itU  »a  ttl^ftll  unb  e^ctatltl  bilbni  U\it  trlMs  ftMil 
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iiiib  melfr  jur  ^orieii,  unbiivdjlitingltaten  ©i^nle  geniDvbfn  finb.  Unb 
nidit  umjonit  ffanb  ouf  (tinein  iSrnlJc  gcjt^rieben:  Theologus  Dantes, 
nuHius  dogmatis  expers.  „3:ne  iSinen  pofeen,  nflcf)bem  fie  roenige 
©ejiinge  Qt\t\m.  auf  Steden.  bic  i^ticn  unltnt  Heiben  obet  bie  i^rem 
mobetn  auSgefiitbeten  ©tjc^mocfr  itii^t  jufageii,  unb  fic  legen  ba8  Su((| 
iingtbulbig  au§  ber  §anb.  3;eii  SInbeien  geniigt  (3  f^on,  Dttnommen 
ju  tfdbtn.  biiB  bic  Divina  Commedia  gaiy  anbere  ®eijle§an(}«nguii9 
erfovbere.  aU  bie  befietriflifdie  3:agcSliterQtur,  urn  (iii)  Don  bem  ©ebi^tc 
fttn  JU  ^ttcii')."  TOfliK^it  But  bicjfr  (Sfmrofter  ber  Ei^tung  ^iiitei= 
^nbeii  @ruiib  jur  SIntlnge  unb  ©etiTigJi^fung,  mii^reitb  9Inbete,  bur^ 
bie  unleugboK  @tb$e  ber  goiiaptioTi ,  ben  t)inretfienbeu  ^cmiex  ber 
S^rat^,  ben  *Mbel  ber  ©ejinitung,  bie  |(^l)feri(cl)e  fftaft  bet  5p^aii' 
lafw,  bie  jtiefe  ber  6m)]finbung  immer  auf'S  ^eue  aiigejogen,  ba§ 
i^nen  bunfel  @eblic6en«  t^eilS  im  Sinne  fines  \t\^im  StationaliSmuS 
ober  ungetunben  HigftictSmuS  bcuteten,  obet  in  i^m  boS  SRanifep  i^ret 
pDlitifdien  53efttebuiigen  erblittten.  Unb  in  bet  %1)at .  roenn  \tW\i  ein 
2}flnttfennec ,  niie  griebrid)  Sc^Iotfet,  geiionb,  et  ^abe  jtuftlfmal  bie 
Divina  Commedia  gele[en,  o^ne  ifiten  ©inn  ju  faffen,  bonn  biitffen 
\o  Diele  irtigen  Urt^ile  in  ber  SJanttfi^iifung  einigermo^en  eine  lSrtt= 
l^ulbigung  (inbtn.  6s  l^eilt  cbeu  bie  giitllid)e  jtatnobic  bas  Sc^iitfal 
ottet  Weipenoertc  ber  ftuuft,  bafe  fie  ber  oberflii(^Ii^n  Befradj^ 
tung  fii^  entjic^en,  bein  ober,  ber  mi't  Eiebe  fi^  if)nen  ^ingitt,  immer 
neue,  iinmer  ungea^nte  unb  immer  ^vrlii^re  ©d)on^eiten  enl^tiUen. 
9lbet  nid)t  bloS  ha?,  flttc^tige  gtgofen  ber  ^^antufic,  ber  reine,  tief 
empfunbene  2aut  ber  Sefii^le  ifl  eS,  roobur^  fie  3(ben,  bet  fii^  mit 
i^ret  SJefung  Devttnut  gemad^t,  imnierfott  feffelt;  fie  tegt  an  bie  bcften 
©(litm  unfereS  inncren  aSefen^,  na^tt  ben  Seifi  mit  gtoeen  ®ebanlen 

[((^m  ©eflenfaj,  fonbrtti  (t^tieften  Ji(^  in  einft  ^B^eicn  ffiinfteit  ju^ 
fammen  unb  ngdnjen  fi<^  nxt^felfritie.  ^ugo  unb  Sti^aib  uonet.  SictoF, 
Sonauenlura,  wit  Slbnt  b.  <^t.  waren  gTofi  ale  S^olaflitti  Wie  SHj^fliln;, 
unb  bie  giogen  S^olaftilec  ^nben  bie  W^ftif  a[B  Se^te  Bon  bet  Sneinisung 
mit  @ott  mittel^  bn  Sefc^uune  mit  in  t^i  Sett  aufgeRDmmm  {Thorn.  Aqo. 
Summ.  II.  2.  q.  CLXXI-CLXXXIX.  Bonairmt.  De  reducl.  art.  inDi'um, 
no  tx  bie  W^flil  oU  baB  btltte  iSIieb  bet  %^ta\ti%\t  [fptculalioe,  pialtif^e, 
tpntemplatitx)  bejei^ntt.  3Jb(.  au<^  Qrbmann,  @((olaftit,  W^fiil  unb 
"XxnU.  ga^ib.  bet  EanttBeffaft^oft  III.  78  %,  unb  tefonbert  Steutfitn, 
I^olOflie  b«  Sotatit.  IV.  S.  65  %). 

1)  fi.  Siittt,  3a^rbu4  ber  ^anleetleDfi^aft.  1.  2. 


unb  gibt  t^m  mt  \ibf)txt  3Dri^,  itnrn  tirfin  t^rietxn,  mit  Itin  nut  Mr  1 
ntligion  ini  Sunbt  mil  &ifiu  ^Btfifnf^fl  unb  Run^  ju  bictcn  Mrmiig. 
fSinem  ^utfdieii  \oax  cd  Dotbc^altcn ,  tittt  tHnt(;eti  iiil^Ilidniiemi 
ffiorttii    oUni    ^iBbdiliingcn    gnjcniibft    bic    flniiif   @t6Be    unj*itt 

.too  Stdtgbii   unb  ^oefie  Derbunben,   Re^t  Ttiiite  als  ^i^[|)ritpn 
unb  nxt^l  bit  gaitjc  tnobctne  Aun{)  fUi  tliri;  ^immuiifl  fin;  cfl  W  i 
bit  Sluri^bringung  btt  ^cgcbeii^eilen  btt  gan^n  3<^it  brt  Xii^cB  i 
ben  3been  bfi  tRrligioii,  2Qif)cnfdK)H   unb  btr  ''^orfif  in  b«in  I 
Ifgenftfn  @»iftt  Idies  ^aljr^uiibcrts." 


Tl. 

1)od}  beltodttm  icii  bie  gl}ttliil)c  AomSbir  nii^i.  gin  Wd  xa  Vif'^ 

fdbt  geniigt.    urn    unS  etfrnnm  ju  laffcn:    tit  t^orm  brt  ' 

PtDung  bilbrt  tint  S^irion'')   obft    uiclmr^i  fine  3tt\})t  Don  SJtfiDnnt,  i 

bit   in  bcm  breifai^n  !Hcid)t  bf3  3"ileit9  btm  ^ifttft  gcioorbm  finb  1 

unb  bit  ft  o^nt  <Bfyit  ftintn  3*''9""'ff"'  i"  wrtUnboi  ^t. 

CoscieDCA  fuscn 

0  clelU  itropris,  o  dell'  altruj  vergogrft, 

Pur  scDtir^  la  tiu  p&rola  bruatm. 

Ua  noDilimeTi,  rimosu  o^i  msniogDa, 
Tutu  tiia  tUjdd  fa  manifcBUS). 

Sn  3)otgilngen  fol^irt  Difionrnaitigen  (SiiiUribungtn  f(]|(lr  tt  btM 
3ril<tltn  !Canlt'3  m<!^ ;  nit  ttinnrtn  mii.  um  ^tittfilK  ju  ram^ntn,! 
an  baS  elti^jtitigr  ^uif  bfr  Cjftnbottinsfn  bet  [).  Wr(f)tilbie,  Orftfia^ 
turn  ^tbom,   ?lfbti|rin  Don  ^rtpfba  (f  IIUO).  brr  t).  {)iIbtgaiM 
(iUTJ),  brt  eiijaM^  Don  ©(^finou  (f  Uua)  unb  Ipditt  bit  Ofttn* 
baiungtii  btt  I|.  S^rigiUn  (f  13T1).    litjt.  fomif  bad  utgftun  bd  I 

1)  Urbn  Xante  in  ))^iIc|c)p^i|4<T  Utilt^ng.     ICb^nbluna  u,  g.  1809.  J 
S.  D.  V.  16a  ff. 

S)  Parad.  XVIL  128. 
S)  Pand.  XTIL  12S. 

Sin  bcflttft  Qflvlffet, 
ed'l  but4  Hf  tifl'nt,  frt't  bui4  bit  fmnW  e^anbt, 
nog  immnVin  Idn  IfaM  Bed  mpfinbrit. 
Xc4  vol  Bt^tt  iMii^n  ocTcffnibaK 

Xdn  gun)  HtfOfl,  jrtlofM  Ulg'  rai(agRib. 


1^  Votntiu^  (».  3-  1140),  bic  m\\o\m  beS  SJIBii^g  9Hberi^  oou 
TOonfe  ^affiiio  (iui  12. 3fl^v^.),  bcs  ^  ^ou'uS  |)BI!enl»'[irt  (H.  3a5t^.), 
bit  Mole  bes  ^.  SBttiibon  (11.  3cl|tt)-)')  u.  f.  (.,  luatcn  ber  gfttt* 
li^di  floiuobic  Dotaulgegaiincii,  unb  ber  Puttud  bet  fttri^e,  loel^t 
in  Slfin  unb  goibe,  Com  einjcinien  SSilb  airi  9Dege  bi§  ju  ben  Sat^c 
fcrolen  ber  Stable,  icine  plopif^e  SarilcUung  gefimbtn  ^otte,  ^ielt  bie 
(pmbollf^-nt^ftifd)?  ?liiid)auung5ioei[c  im  aSeiDUfetjein  ber  3eit  Icbenbig. 
Vbtx  Qtiabe  Ijier  etfc^mt  jo  nd)t  SMiite'S  DtiginQlitilt.  fir  ^ot  bm 
(Wp.  bt(  ®runbQit|(^fluuiigon  fciiiei  3eit  erfonnl,  er  Paiib  felbfi  unter 
Uton  ginflufjc  unb  tonnte  nut,  hibein  et  jie  in  jcinc  ^ienfle  nn^ni, 
mieber  ouf  ieine  3eit  roirlen.  Witt  et  ^al  bie  (^Itmente,  weldje  baS 
aJoll3bcninijtfein  i^ni  bot,  in  ber  glainme  feincr  genialen  Kompofition 
jitm  gluffe  gtbifli^t,  gelflufett,  Dcrebelt  unb  jo.  luie  b«  ffiilb^uet  quS 
bem  ro^n  Slofle,  ein  aJieifteriDeri  ber  flunfi  gejf^fjen,  raelt^  ba3 
fiJerl  unb  bet  Spiegel  feiner  3"*  unt'  bo^  roieber  ganj  be3  fi'iinftlerS 
1iiynil(uni  ifl,  roie  aui^  in  ^oiiftt  bie  griec^iifi^  3B(lt  i£|ie  eigcrw  3Jet= 
jonflcn^rit  unb  \\it  felbfl  roieber  faitb. 

SMiilt  nennt  feinc  Sit^tiing  „ttoinobie" ;  ben  3u(a&  ber  „geil= 
lii^a"  ^Qt  i^r  bie  bnnlbnre  Stot^iuelt  gegcbtn.  3n  ber  3ujc^rift  an 
Bon  flianbe  Don  Skrona,  bem  cr  m^  itoQenbuiig  jeineS  ^mbiefeS 
boffrtbe  geiDibmet  ^otte  unb  in  roeldier  er  jugleit^  bie  Slufgabe  unb 
Stbeutung  (einer  ^id)tung  bcrlegt,  ^igt  eS:  Incipit  Comoedia  Dan- 
tii;  Allagherii,  Floreiitiiii  uatione,  iion  moribus.  Ueber  ben  @runb 
Wtfet  fflejeii^nung  jprii^t  er  [iii^  bott  felbft  nue :  „Um  bieS  jn  Betfte^, 
tnu|  man  roifjen,  ba^  A'omubic  Don  Krii^un  abgcleitel  roitb,  b.  1).  Sorf, 
unb  iion  ©ffang,  bemnaij  eineii  liinblit^en  ©efong  bebeulet.  gs  iji 
obtt  bie  ftoiniibie  eine  gewiffe  ©ottung  poetif(^r  grjd^lung,  Det((^ebcn 
Don  ieber  Qubeten.  aflaS  i^ten  3n[|a!t  belrifft,  jo  unter|d)eibet  fie  fi^ 
orm  ber  itogflbie,  loeil  biefc  am  Hnfonge  bemunberungsroiiibig  \ft  unb 
niilig,  om  tSnbc  obci  btim  ?lu5gange  afm  ((^mu^ig  unb  traurig  (ba 
(if  i^ren  Stamen  Don  'l>aysi,  b.  i.  ^oA  ^ot.  olfo  geroiffemcfeen  ein 
Sc»Mgefnng,  (^mu^ig  roie  biejet) ;  jo  etjtfieint  fie  in  ben  SrogSbien  beS 
©eneea;  bagcgen  beginnt  bie  ftontibie  roibrig,  enbct  ober  9lil(fli(lf|,  roie 
bieS  aerentiu*  in  feinen  ftomflbien  bart^ut.  I<BgIei^n  iPbieSprat^ 
in  btr  iragSbie  unb  flontijbie  eine  Derfc^tebene ,  bie  eine  ^od)  unb  et- 


1)  Dganam,  Xianie  unb  bie  tat^elili^e  V^ilofop^ie  bed  13.  ^n^r^uiu 
bcit«.  18SS.  6.  806  ft. 


-  w  - 

^aUn,  bic  antuxt  tm^a^  unb  fi^liitit.  loic  tS  jC>D[aHu3  in  frina  ^)iw0 
nptU.  C>i(T(iu§  trgibl  (S  fi^.  ivaium  grstmuaitigeS  SSciI  „Jloniiibtr 
(wftt.  ^nn  iwnn  roir  ben  etoff  bclvndtteit.  fo  ifl  «  niifangS  ff^rtd* 
114  unti  ^dfelift),  iDtil  ^OUr;  out  3[f)[ufic  gliictlict)'  brgi'liirnSnKrtl)  untt 
niigtiwlfm,  loeil  ^rnbieS,  SttraiSten  roir  bie  5Urife  bfr  ^rfltiliiiig. 
id  ip  bi(|e  etnfa(^  unb  i(^ti(^t,  nH'il  in  bcv  lBoU£{i)Tai^  gefdjiitbrn, 
rocldje  and)  Staiitn  i)frftr()fn." 

T-it  Roin6bif  ftilbet  tine  Stilogie,    btfie^tnb  au3  btei  iSebeni 
(canKori),  JpiSllc,  ^*iitnatorium,  giininicl,  bmn  jfbfS  roiebn  fint  9(ti()t 
bon  @(fiingen  (caiiti)  oit^It').    \t  bieiuiibbrciQig  flli  t 
unb  ^UTgatotium ,  bictuiibbitijitg  fi'it  bic  ^l>\lt,  \m  &an(/m  ^uiri 
l^cntt'd  @iilnbt  {ill  bie  Utbtif(%rift,  bie  et  fcinec  ^d^tung  gegeben,  b 
unltret  Spta^*  ""&  lenfiwife  hum  entlpiei^n,  iwfiiwflen  bt r 'IJeban- 1 
tiemud  mnnc^ct  ^rltncn  (@i^i)  btfjtii  3ikcf  Ucbcr  Tanteibe  gmanntl 
^He  m^  bfm  SCorbilbe  btr  Oblifjee  iiiib  91encibc.    flUrtbingfl  hOgl  ] 
bie  gattlidft  ffom6bie  einen  e)iijd)en  H^HTaMct,  i^unddn)  al<  all' 
gtmetne  latPeUiing  ber  S(^irf[iile  lantf'a,  in  benen  in  einer  |)imnHl  i 
unb  6ibe  unifiMimenben  unb  flete  raei^felnben  gcenirie  bie  graven 
itligibfen,  fittlidien  unb  poliliji^n  ;^^ntcie|7cn  bei  Wenfd)t^it  fi4  boi*  J 
lleHen  mit  elnei  fltaft  bei  ^^^ntajie.  einrr  SDa^t^it  bet  Seflaitung,  ] 
einet  ©rfifle  ber  gljaioltett,  einet  liffe  bei  gmpjinbung,  bie  unS  flbet-  ' 
roAlligl.  flbei  bmnoc^  ij)  fie  tein  cigentlit^cS  <£pod.  babetSi^tn  j 
l^nbrlnb  tmb  {<^au(iib,  ni^l  UoS  etjafjlotb  nnftritt,  unb  bm  glnl  j 
bcc  gtjil^lung  buid)  bie  biomalif^  S^enxguiig  frinec  bit^leiif^m  ( 
flaltin  unteibiittit  unb  UUbi.  ba  augctbtm,  ime  Spelling  btmrdt 
in  ben  ^egrn^ilnben  bti  Soifiellung  felbp  trine  ^ufeinanberfolge  M> 
fbibel.  6ie  if)  abei  1101$  menigti  einl^iama  im  eigcntlidim  €dnit, 
ba  ftt  Itine  btf^nlntte  ^nblung  barfleltt  unb  bie  (^iulleibung  aU  StO^' 
etlebni^  birft  Sdttung  uoii  botn^nin  auej4i(te^t,  oui^  bad  fiaii|t  |l 


1)  iBfcni.  XX.  I. 


i  Dova  peiift  mi  cftniieD  lu  vent, 
E  (lar  DiateriK  kl  ncotMinxi  raato 
Ilelln  prima  »iuoa,  cbe  a 


Son  nnin  flrtii  |u  bitten  lirfli  mit  »b  |(|t, 
Um  Stsff  brm  inKM4t«0rn  (^(aitfl  jn  [trfm, 
St«  nftrn  eiet*,  ba«  ven  Urifunrnrn  vtOtl. 


|(I)r  ben  ^^oralfet  b«  Sqii^liing  trciflt.    ©ie  ifi  leiii  aet)tgebtd|t, 
nwnn  gleid)  bei  olierjle  3"'^'^  ^^  ^ic^terg  bie  SBfle^cung  6ilbet : 
Ed  al  mondo  mortal,  quando  tu  riedi, 
Qneslo  rapportai) 


&\  che,  veJuto  'I  vcr  di  qnesta  c 
La  Bpeme,  che  laggiii  bene  ii 
In  te  ed  in  akrui  dl  cib  canforta 'J). 


Ma  prego  che  m'additi  la  mgione, 

SI  ch'io  la  Tegga,  e  ch'io  la  mostri  altrai^). 

3)tnn  bet  3ro«t  beS  fie^reiiS  Irilt  ber  9Irt  jurlirf,  bafe  boS  ®cbi^t 
urn  ftiner  lelbjl  miQen  ju  |ein  eT{(f)eiiit.  „@ie  ifl  alfo  tiic^tg  bon  aHe 
btm  inSbefonbcre,  quc^  iiicdt  etroo  nut  eine  3"totnmcnfE|ung ,  fonbern 
tine  ganj  eigenl^timltrfie ,  gleict)|ani  organiidie,  butiii  (eine  roilltiirlit^ 
Piinft  Wieber  ^etDorjubringenbc  TOifiiiung  aHer  filemente  biejcr  &aU 
lungen,  ein  abfoIuteS  3nbiuibHum,  ni^ts  Inberem  unb 
nut  (ict)  jelbfi  Dergtet(^Sar*)." 

3[n  Sfjug  m\  bie  SfDa^I  beg  SkrSmitjieg  ge^t  ^nte  Don  bem 
@tunbfa^  aiiS,  bag  bie  ^i(^tung  iiiitrennf>at  fei  Dont  ©efang;  ^oefie 
ifl  ni^U  anbeteS,  atg  „eine  tebnerifc^e  ^ii^tung  in  ^ufii  gefe^t^}," 


1)  Parad.  XXI.  97. 

Unb  umn  jur  fitlt  in  Slnbli^tnt  bu  ^(imte^rft, 
Stridfte  bititi  — 

2)  Parad.  XXV.  44. 

So  bag,  ba  Ut\tn  $of  bu  iDltlUi^  li^out^. 
£tt  ^offnung,  bie  mit  lei^ter  Sitbt  bninttit 
eTt^Qt,  bu  bott  in  bit  unt>  anbnn  pticft. 

3)  Pnrgat.  XVI.  61. 

2)0(5  'off',  bitt'  ii^,  btn  Qrunb  baeon  mit^  WiRtn, 
£ag  id)  i^n  f(^'  unb  Hnbcin  jcigtn  miigf, 

4)  Sf^eding  a.  a.  O,  iHldebranii,  Etudes  italiennca.  Paris  1866: 
C'est  un  podme  didactiqne,  qae  Dante  a  entendu  faire,  c'est  un  poime 
6pique,  quMI  a  ecrit.  Un  poime  lipiqiic  dana  le  sens,  que  nous  (tonnona 
aajmird'hui  it  ce  mot,  c'eat-^dire  cncyclopMie  po^liqiie  d'line  nTiii^.'iii<^ii. 

6}  De  Tulgart  eloqnentia,  II.  4, 


.jcbe  Stanje  i|l  gtfliitt.  um  einr  &m\^t  '2jonroti\t  ouTiunt^mnit).'' 
nui  bas  mil  btm  @t|(irigt  tYnndljItt  Si^otl  ift  i^m  ^ocfu').  SB  r* 
^U  fid)  Iiirrau?,  baj;  bic  Vtelobic  uon  tDffentlie^tn  ^nflufft  oitf  Son 
uitb  ©licbetuiig  finer  ^idjtuiid  \tm  muR.  911s  SkrSart  ^t  %anU  bie 
,3:tT)int"  gciDii^lt.  €ie  txfltljt  sun^t^fl  "U$  tilffoDngfn  ^ambfit. 
lotlfyn  n  btn  l^or^ug  gibt  „I''i''<^'  isegen  bcr  3<ttbaurr,  als  iwotn 
beS  UmfangeS  fiit  btn  ©inn,  bit  IVrtinbung  unb  bit  IMTtrr*!." 
litff  I'lnb  wtbuiibfit  ju  Sttop&cii  (sUnze)')  Don  jr  btti  .Solm 
—  2erjiiiEii  (turzc  rinie),  —  bic  fit^  biitt^  bin  5)iiHrlt(im ,  b« 
pd)  jtbcSnml  out  bic  finfnfffnbcit  ffleinie  bft  nddiRfolgcnbdi  bfjitl)!. 
iramecfort  anjdttingcu  unb  jo  elne  Hettc  bilben,  bit  flin  Bnbc  bc5  (Bf" 
{dtigeS  babuid)  gejdiloiien  mitb,  bae  bn  lrt(ttn  Xcrjint  tin  bcm  Viillcl- 
ntm  cntjpm^iibtr  l^i»  aiige^iigl  ift.  tti  SofiUaul  bitfn  SJeidbil*  j 
bung,  buii^  ben  Toppelrdm  innig  Det{i!^ungni ,  ip  Don  ttlntt  lMts>| 
fr^ung  cureic^i. 


@k^  mil  mm  Don  bri  gonn  auf  btn  ^n^all  libn,  fo  nih| 
fltljl  bit  (Ttiige.  lutliV  fit  bit  gtHiStung  ba  gfittli^tn 
Don  ^A#cr  3.^btutnng  t|l :  ^'[(^  <ft  bn  @nitibiba  bitftf  Si4>  I 
lung!  aj(if(f)icbait  Ijnbcn  fit  Wif'^iebm  cutgtfaBl;  fo  plaudit,  tote  ha  ] 
ftwtlenben  2i}d^nrinn,  l)abrn  gtinj  Dcitaiint,  bag  luii  niit  ^ntt  tin  ^dlM  J 
3ol)rtaufenb  juriidgcbtn  mtificn,  bap  ftiri  SSctl  bos  'frobud  i 
€kt^ee  iR.  bei  mit  eintm  gonj  bt^itiimttn  leligibftn.  mificntdjaftli^tn  niA  I 
twlitifi^  a?<rouBtffin  r«  gtf<lfaiftn  unb  \o  „btt  grtUflrii  3U8t  motKiaa  ^ 
S^lungdorl  ^incingcjnnngen ,  bit  niiii  a\ii  brm  niitbigm  ( 
in  uibrigeT  Xiffoiian^  ^rDDtgrinftn^)."  Unb  b«^  biiifte  eS  ni^l  |»'J 
J^TOtt  fcin,  baS  Mt^tt  )u  jinbtn,  tetnn  loir  niu  ben  jii^icttn  S 
bed  @tg^nfn  nic^t  witanen.  £ontt  ft[bfi  ^1  una  in  fciittm  bnrill  •] 
nroft^nttn  ©(^rtibtn  iin  (5aii  giiinbf  ben  3Btg  gtjcigt.  „Um  boS  IT 
(ogJt  iu  tieift'^i ."  btmerlttc,  .mufe  man  nrifjen,  bo6  bet  Sinn  bitftt  1 
SBtrttd  nii!^  blofl  tinei  tfl,  foitbecn  bafi  tS  uitl|inntg  ifl.  £«nn  fin  J 
anbtnt  iR  btt  Sinn,  tvn  bti  S^udjftabt  aiubcflctt,  tin  anbttn  ip  b(t| 
€tnti,  btn  inud  ^ing  anbtutcl.  ioAi)ti  buid)  ben  Siu^^obtn  b 


1)  U.  10.  —  2)  11.  8.  —  3]  IL  6.  —  4)  SUue  (SlnOM^  Jk^ 
tkM  gnAumlgt  JBoftnfidiu  obn  Dr^Unit  bti  tsnitii  JtunfL"  U.  9.  - 
D]  lUttK,  JDantrf(ir{d|uiiafn.  6.  01. 


r  nttb.  l!«  ttpe  Sinn  ^eifet  bet  6u(6pa6IiiJ|c,  bet  jmcitc  bcr  afiegotili^ 

I  iA«  tnorQli|(^  Sinn."  ^I§  uierltn  Siiui  bcjeii^net  Tank  ben  ntuigo- 

fliHicn  ©inn  imb  loeiff  bitje  Dierfoi^c  Seuliiug  cittet  unb  betjelbtn 

L  attbc  nc*  in  ben  SBorlen  be3  'P[.  103,  1:    „Iu  esitu   Israel  ex 

I  Aegypto."  „l:xm  Moflen  buc^ftablic^en  ©inne  m^,"  bemetlt  ex.  „imrb 

[  .jtn  btt  9IuS9(ing  bet  Jlinbet  gamels  cu3  9Ie9?l)teit  jur  3fil  btS 

'  Dlojffl  bfjeiiftnet.  bem  allegarili^en  ©inne  m^  unjere  gtlBjung  but(^ 

g^tiM.  bcni  nmmlif^en  Sinite  nai}  bic  SBeteljning  ber  scele  Don 

btr  Stonec  tinb  bem  (5Ienb  bcr  Siinbe  jii  beni  Slonbe  bet  ®iiabc, 

bem  anogogijctieii  Sinne  nof^  bet  ^ingoitg  bcr  Seelc  niiS  btr  knt^U 

f^afl  bitfeS  wtgiiiisUt^n  SebenS  ju  bcr  Stci^eil  bet  ciDigen  ^rrliclj' 

Int.  Unb  obiuo^t  bic[e  mlifiif^n  Sinne  Mtf^iebcn  benannt  loerben,  (o 

tonn  man  fie  bcw^  oQefaninit  ntlcgorijific  nennen,  injofetn  lie  Don  bem 

bud)ftiilili^n  obet  ^iporijtffcn  Sinnc  untfrlcf)ieben  finb'). 

^ietaus  ifi  ofjenbor,  bofe  \]f(  ©egenfiaiib  ein  bopptller  jein  mu% 
]t  nai)  bem  ttnen  obet  cnbetn  Sinne.  Unb  borum  mufe  men  ben 
fikgenilanb  bitics  JDcrleS  l&eil«  noc^  leinein  buc^ftCblidicn  Sinne.  l^eils 
aa^  mi)  |cirier  oUcgorij^n  Sebeutnng  bctrncl)ten." 

SBct  awi^  nut  ein  roenig  niit  bcr  ^liijcfittuiiiigSiDciie  bet  ^eiligen 

gWtet  unb  S^viflcrliaiet  Oetltnul  ift,  bent  ip  bieje  Untet((lieibung  eineS 

'  BierTfldicn  Sinned  nii^ilS  Sleiies'),    \m\<fy!.  loo^I  wtpanben,  audi  i^te 

UBillommenc  SPetc^tigung  ^nt.    %ank   ^attc  fic  nuS  bet  St^ule  ge* 

f^Opft,  roo  bie  betflunte  Unlciii^bung  ftoltfonb,  bie  er  ouf  bie  6r« 

[  Ottmnfl  bed  obigen  EBibellejrteS  amixinble: 

Lilern  gesta  docet,  quae  crcilaE  allegoria, 
Morolis,  quid  agus,  quid  speres  auagogia. 

©i(  tul)t  ouf  bem  aiorgange  bri  9lugu|tinus,  mifyx  benieille,  man 

^bt  in  bet  ISrlldtnng  bet  ^ctligeu  S^riften  auf  bus  ju  ai^fcn,  nw9 

onetoigenaJaliT^ilen  Dcrliiubet,  nls  ©cji^it^te  ftjii^lt,  al§  3uHinf1igefi 

fct^ieiBen  unb  qIS  fitllirf)e§  fficbot  uotgef^rie&cn  rocrbe'),     ^ieje  btei- 

,  \aSit  tiefere  Sebeulung  bet  e^t)l""9  fn|it  'S^nnte  unlet  bem  gemein< 


1)  ebfn|D  hn  CoQvit.  n.  i. 

2)  Ttum.  Aqnin.  Quodlib.  VIL  Art.  15-   Sensns  spirilaaliB  eonsistit 
lo  hoc,  qaod  quaedum  res  per  liguram  aliarum  rerum  exprimaotnr. 

8)  D«   Qenes.  ad  lit.  I.  I :   Id  libris  aalem  mnaibiis  iiilueri   opor- 
M,  qtuo  ibi  aetema  iDlimeutnr,   tt*"^   beta  narreotur,  quae  fulurtt 
i  fiMiuiaticDtiir,  quae  ageoda  praedpiuicur  vel  moneantur. 


fontfii  ^lamoi  bc6  inDJitft^ii  otxn  nllcgetif^en  SiiintS  jujonimm  i 
fifliltt  auF  @tunb  btfjcii  unS  feim  ^ii^tuiig:  „@«ieiinanb  bc3  gat^m 
SOttles  if),  bftn  9iii^fl<it)tti  itact^  bfliac^d,  bri  Sufloitb  btr  €nlfii 
nQ4  b«n  Jobc;  bcnii  ^ierilbtr  Wrhreilet  fid)  brr  3iiboU  brS  SDerfcS. 
Sttioi^ttl  man  abcr  bad  SiVtl  nai^  Icinrm  aOrgonf^ii  Ginne,  fo  ^ 
btffm  @tflnifl(inb  bti  Vtciifdi.  loic  cr  biii(V  ^rrbicnfl  unb 
e^utb  ttcrmaoe  feiiiei  3Sillf niiifiti^fit  bti  gdllli^tn 
@etri4ti[itf it  in  2o^n   unb  Sttafc   unteilifgt." 

So  Ie|eii  iDtT  btnii  bit  6rjil^Iung  Tantc'S.  ftintr  Stnininfl  itn 
bunHen  SQalbe,  feiiiet  29ttnbriutig,  tviutitaftt  burd)  ^mtnct.  nueifl  bur4 
bit  ^6fit.  1D0  fr  ben  S<^tci  bcr  Uktirotifluiiti  jentr  bbtt,  bit  na4  bti 
!Bnni^ung  Dnlaiigtn; 

QiieiU  noD  hnnno  apersoEt  dj  iDortci|. 


E  <iQeI  din 


:  Acrorri,  n 


,  Mortei)! 


bur4  bail  ^turgatotiuin .  mo  tr  bit  3<flni  auf  langm 
marts  prcbtn  |V^t ; 

Nol  !a)e¥Bm  p«r  entro  il  luio  rotut 
Ed'ogiii  latu  ne  striagea  lo  atremo, 
K  picili  n  man  voleta  il  auol  ili  suttu'), 

iinb  enblidj  in  boa  ^VirnbitS.  ?lbft  bit3  ip  nut  bit  flufefrt  Sotni,  bif 
i$inr<tibung  bts  @tbaiiti!ii3 ;  bitfer  urafaRt  ba§  ganjt  (S^ltdft.  bit 
Sttnfi^^t  in  il)r(T  neillit^  unb  rwidtn  !Bt}it!)ung,  unb  fltUt  im  Vilbc 
bit^i  3nun(i,  3S)anbfiung,  DltiniQunii  utib  ^fdigung  brS  Sinm  bit 
attf^it^tt  tinb  baS  3itl  ^lltr  bar.  &  ifl  bit  iKrnft^t.  bit  mil  tmOt 
gtkbt  unb  Sttiiftit  fud^,  bit  Vltnfc^il.  ftii  brttn  Ktttung  Xantr 


1]  loferD.  in.  4G. 


a)  Infere.  XIIL  113. 


lotnm'.  0  Zeb,  a<4  lonraitl 


9)  FurgiL  IV.  31. 

Sii  ftirpni  ictl  ^ininif  bm  ei>alt  Ui  SflftiK. 
Vnngl  buic^  (tinni  Snub  auf  Mbni  Ztixm, 
Stit  Jufc  unb  bani  grnaminttt  an  btm  Vobm. 


-    29    - 

|rin  Cid)  flebi((|let,  beren  Sdiidial  et  an  btr  @ef($i^e  ^o^n  unb  ^et* 
Dotragenbet  ^rfflnlic^Ifiten  ucraiifiijnulic^t.  2*t  bii(()ftatilii^  Siitn  tft  i^m 
nut  bet  Seib,  in  bmi  et  bie  gto^en  ^ttn  btr  gottlii^n  Setei^gfett 
unb  ©nobe,  bie  ScfHmmiing  bet  Sffielt  unb  unJneS  Qe((^lttE)teS,  bit 
©ef^id)tt  unb  ba§  3iel  Don  etaat  unb  ftit^  MtI6rt>ett  batftcat.  ^a' 
rum  tuft  gacfinguiba  i^ni  ^iut^  in  bie  Dei^ogtc  Sttle,  bafe  et  tttrf- 
Mailtos  bie  aBofir^dt  DerHinbe : 

Chti  Be  la  voce  luo  sarti  iDoleBUi 
Nel  primo  gQEto,  vital  nutrimcoto 
LuceriL  poi,  qiiando  aarit  digeata. 

Questo  tuo  grido  taxh  conio  'i  vento, 
Che  le  pitl  atte  cime  pit)  percuote; 
E  cJ6  HOD  fia  d'onor  poco  nrgomento. 

Perd  ti  sea  moalmte  in  qaeatc  ruote, 
Nel  moote  c  nella  valle  dolorosa, 
Far  ranime,  che  eon  di  fame  note ;, 


Chi  I'animo  di  quel  ch'ode  uon  posa, 
Ni  ferma  fede  per  eeenpio  c'haia 

hk  sua  radke  incognita  e  oascusa, 
N&  per  liliru  argomeoto,  che  noo  paia  i). 


1)  Parad.  XVII.  130- 

Unb  »tnn  ni^  nteint  6timmr  Ia|tig  fdn  niih. 
Bcim  evH*n  5to|1ni,  luirt  fit  Stbtnflna^tunp, 
S}tnn  lit  anbauet  ifl,  jutud  bann  laifcn. 

£em  StuTiiK  Ht\4)  nitb  Wi  bcin  3tufen  luiricn, 
^t  ^tii  jumtift  bit  ^B4{ten  »ip|t[  ((^utttU, 
ttnb  [olt^tS  miib  nii^t  mtnia  Su^m  bit  bringtn. 

2)'ium  iDUTbtn  bit  gtjtigt  in  bit|tm  StTCife 
Urn  Scrg  unb  in  btm  [d)in«}(niei4tn  %ffalt, 
Sur  (olt^t  Sttltn,  bit  an  Suf  frtlannt  Rnb, 

3nbtfn  bcS  §ottt#  0(t(t  ni<5t  witb  befritbial, 
So^  fu^  im  WIouBoi  ftftptUt  but^  tin  Stilpitl, 
CMi'  3Dut)tl  unb<Iannl  i[t  unb  txiboiem, 

9I(K4  au4  buct^  anbcin  ®iunfc,  btr  nii^t  anft^oubot. 


tan  bifS  btt  IidjUr  ficb  al*  ^Infgotic  geicft,  gt(it  ou«  bflhi 
rli^ttcn  S4itEi6ni  Tantf'S  nn  Oon  qranbe  bcrooi.  .,3liw*  brt  ftanjni 
Uiib  bitffg  2^'ilc@  (bf$  ^atabitlr^)  Itiiiti  cin  DielfodfCT  f«n,  iiantli4 
till  nH^eret  unb  tnlfeniterfr.  ?H«r  mit  UJeniKtbung  [pi^finbiget  Uiitrr- 
fit^ung  IflRt  fi(f)  fun  jogen,  ber  !^riKi  ift,  icnt,  locliftc  in  bic(er  29(11 
hbfn,  bcm  3"fi"'>f  bt§  ©Icnbfs  su  fntrrifeti!  unb  biiiiiilcnlfn  ju  b 
3uf)anb(  b(r  ScCiattil. "  3GolIrii  toir  bemnnc^  btn  3nI)aU  bn  gJttB 
flomobic  tun  oueiprn^n.   {o  itwrbtn  iDii  nictit  icte  Qfitea,  \ 
dis  iDtfcnllidit  Slufgobe  unb  :;)n^ll  betirlbai  bie  tcligi6d°flltn4*^ 
SiebftQcbuit    b(i   %tm|i^il    btjeii^itm.    ols  9Stg   jui 
Slfidfettgtfit    €0  foDtn  bit  na^it   unb   entfcnitrie  Sufgobt  {dMl  I 
(Hcbi^tcS  jutommrn  unb  grFim  inciiianbrc  ittvn  bn  ©rji^iii^c  ^tttr*!.  ] 
(fin«  3(it,   iijr  Iflcnb   unb  itiK  Mttluiig  ift  bos  Snmbol  alUi 
3eitcn,    ifl    bic  @<W6)U   ba    1)^*^1    Idbft.    ""b    btr 
tmi    ft   cingcf^Ingni.    ifl   bn  TBfg.   btc    %llt    m'^  6tl&|uii8| 
ffl^tl. 

^innit  raibcilcgtii  fii^  ^on  fcl^  jo  iitoni^  itrige  9(uffaffiuig(B  4 
bn  SJantt'f^KH  ^4<>ing.  Sic  jn^ittlni  in  mt^nit  eiafTm,  bif  f14  V^  1 
Inc^  nod)  aDgcmtiiKit  @trii^|)untlfn  orbnm  Idffrn ,  nAmlii^  in  bit  j 
T(ligi03'fillli(tif  unb  bie  dtflorii^-politif^f  t^ifldiung.  H 
tmr  jcbMl)  birfr  pdlffn.  ill  (4  iiitt^nxnbig.  tiot  9Illmi  in  rincm  tc^Sfn  4 
UrbnMi(tr   brii   3nl}all  bti   briben    tifleii    @c(angt    bn    ^t^llt   bn*  J 

JBlCBCII- 


TIM. 


Bir  bti  btn  Wnflfinxtlm  bcc  Kolui  unb  Aunfi  bunl)  otanDaQel 
Sifbrr^oluiig  bfi  funbamenliilni  f^nnglitbn  cine  Wodfligthl  bci  I 
CinbruibS  nyugt  uirb  unb  in  btffnt  bcc  gan^e  !3<tu  uoigtbilbtt  tft  | 
fo  ent^Itni  bit  btiboi  ttflen  ©tfangc  ben  fflniiibgcbflnTtn  bn  gt 
Xhfttung.  ^t  3Vcfhtnbniii  nritb  uas  bonitn  bic  @runbib«  bte  @Iaii)nii 
iut  9lnt(^itung  briiigtn. 

,lii  bn  3Rittc  btd  ititra  trbMi  fic^  bn  '^cfitct,  o^nt  itU  Diff(ii.| 
toic  n  bai)in  gebmmm,   millm  in  rintm  nriibtn.  bunlrin  3BaIbt; 
iMT.  om  f^lnftiuntcii,  uont  mdlcn  S)tg  abgetirl; 


Jo  non  so  ben  ridir  com'io  v'entrai, 

Tanto  era  pien  di  sonoo  in  bu  (jucl  pnnto, 
Cbc  la  veracc  via  abbandonai  >)■ 
9In  Snbc  bet  roalbigen  St^tut^l  langt  tx  nai)  onglteotler  SBanberuitfl 
am  5u6*  ein(§  93*rgES  an,  bcjfcn  ©ipfti  bie  ©oime  teltu^ttt.  5Ieu 
mnut^igt,  beginnt  et  I)inanjuitetgm;  ba  ftellt  ein  ^tbel  mit  6unt 
gepfiftem  ijcHe  (iiii  tl)m  in  btn  5?cg,  fo  bafe  er  jc^on  on  bU  StUtfle^i 
b*nlt.  $01^  bn§  ^orgenli^l  uiib  be§  Scnics  ^ilbc  etmul^igen  i^n; 
ct  tiofft  bem  %fiim  mit  bem  Iiijlig  gcfpwnfelten  jJeQe  Icii^t  ju  ent- 
ge^en'').  Iod&  itcutr  Sc^ircrfen  foRt  i^n,  oIS  er  bic  ©cftnit  riueS  SOlom 
gflnalfitt,  bcr.  Bom  ^uitgct  gewtjt,  auf  il)n  juge^t.  Joioie  cine  iffliilfin, 
betcn  magertS  MfiiBere  uoll  inilber  @ier  (djieti.  5&itff  J^icrc  ne^mcii 
i£)iii  olle  i^ioffiiuiig,  ben  iSerg  ju  erfteigen  iinb  trieben  i^n  mc^t  unb 
mel|r  in  ben  bunflen  35nlb  juriid. 

3nbem  er  [o  abroiiris  fliirit,  begegnet  i^m  Siner,  er  iDeig  nic^t, 
oi  ffieiitdi,  Db  S^fiHcn.  S^onle  ruft  i^n  an.  ®ie|et  crlldrt,  bog  er 
3}irgiliu§  (ei,  unb  fragt,  roarum  ec  micbtr  juriirfte^rc  ),u  }o  grofeem 
glenb  unb  nit^l  ben  SDonne^iigel  eifteige.  ber  ^Injang  nnb  Ux\aStt 
nUer  ^rcube  (ei.  3^n,  bet  Jein  a)icifler  unb  TOuper  i|l,  nuy  bem  et 
frine  ]^bm  Srf)tcitatt  geliiifipft,  bie  iljm  iRutim  enrorben.  jle^l  bcr 
S;ic^tet  Dotl  g^rfurc^t  an .  ct  m6ge  itin  Don  biefem  (tlirecnirfen  S^iett 
(bet  ffioljin)  befwien.  Sine  onberc  JReifc  muRt  bu  uiitetnefjnirn,  ant* 
mortel  2JttgiIius,  rotUi!  bu  biefer  2i?i!bniB  enltinnen ;  benii  biejcS  l^in 
Idfel  fteinen  ftei  feinen  21kg  jie^en,  ionbetn  ^emmt  i^n  [o,  US  «  i^n 
tdbW.  63  ift  Don  9Iatut  fo  fi^limm  nnb  6o€^aft,  ba^  eS  niiitmer  ben 
gierigen  Stieb  befticbigt  nnb  mi)  bem  3roBE  nut  nocfi  nief)t  ^ungett; 
mit  Dielen  S^ieren  poort  e3  (ic^  nnb  Tnc^r  noi^  roetben  jcin,  bis  cinp 
ber  SDinb^unb  etfttieint,  bet  e§  cot  S^mctj  roitb  flerien  mai)m. 
tiiefer,  jroifi^n  Seltro  unb  Scltro  geborcn,  toitb  nut  Don  aCeie^eit, 
Sngenb  unb  Siebe  fi^i  nfi^ren  nnb  bo§  nrmc  3toIicn  ettetfeii.  Gr  roiib 
bie  SMIfin  butiii  afle  Stable  jagen,   biS  et  fie  iiiriidgctrieben  in  bie 


1)  Infcrn.  I.  10. 

Wit  ii^  ^itifinlain,  loeid  id)  nit^t  ju  fflflcn, 
So  f<^Iaft)ef(tnflfn  mar  ii)  ju  kr  Stunbc, 
aiB  uon  Um  re^ten  SBeg  id)  afiacwit^en. 

2)  9(o4  bet  Sxiaxi: 

Di  queBta  ficra  alia  gaietta  pelle. 


^6D(.  niotni^S  bet  ttflt  9ieib  (ic  tiii|i  fltnifcn.  ISirgiliuS  birirt  fti^  dt 
3U^m  an  burd)  btn  noigrR  Cit.  bind)  ^(It  unb'^uigaturium:  juni 
^iabir{t  ruhb  etn  itriicbigcrec  ^u^rei,  aU  ci  ifl ,  crf^nrn.  Zuntc 
mlaigt  rin  unb  folgt  bnn  tioiatiidiicitcnbcii  ^i^tfi. 

Xxi^  balb  f ntilt  tt.  tr  tiKti  ^u  iufi%  ill  ftinni  ^ttt|^ltfl(n ;  ti  tft 
nii^  amm*.  mUft  ^^oiiIuS.  Nib  t«  il)ni  gfftottel  rain,  in  bit  Unttt- 
rodl,  mie  jfnEC,  ^timbiuiieigeii,  ober  in  bfl§  ^tabic?,  tnic  bit^tt,  Wr« 
jiirft  ill  iwrbfii;  jfnfr  ^atlc  borl  bit  9tufflabf,  bit  S"'""?'  *"'"*  "^ 
@i}  btS  Aai{ert^umS  nub  "^pflt^  ^u  ttfat|Teit  uitb  m  Dcrliinbrn, 
Lft  quale  e  Jl  <|uale,  jier  dir  U  rero 

Sod  BtftbiliU  per  il  loogo  unto, 

U'  ti«d  il  successor  Jel  maggior  Piorol); 
bitftc  (oUte  boi  Slaubtn.  btt  ^tnfang  oQrt  ^tdls  ifl,  (Kirttn  bunft  bol. 
nod  ct  gtfflrcn, 

Di  quelU  fede 

Ch'i  principio  &IU  via  di  sa.)vaziune'']. 

£a  tnidlttt  i^tn  ^itgilius,  tuaium  tt  }U  i^iii  Qtlommtn.  Sn  j 
ZStib.  f(^n  unb  fflig,  ^t  i^n  gt|eubet  i^ixm  ^ttuitbe  )u  (lilft, 
im  Scgtifft  ift,  ait9  |>ut(^t  loitbet  umjuEcIjrtn.  &6  if)  ¥((itria;  ^"1 
loimnt  Don  ba^i,  mo^iii  jutltif  fit  fiif)  ft^mrl,  Don  Vitbc  gtttMitti,  be  I 
Rwgtn  but(^  Witttib. 

Donna  6  geutil  oel  ci«l,  che  il  compiani* 

Di  laesto  impedimeDtO.  o*'  io  ti  masdo, 

Si  cbe  (loro  giudizio  la  tit  EraQf;e>). 

^tfM  Irolbe  fflrib  iDanbtt  fi^i  junft  an  t'ucia.  bti  Stinbin  Olbtfl 

®taufanitii.  iinb  bit{t  fotbttlc  Statiitt  nnf.  i^rtm  ©tiitbttn  bd^l 


1)  Infeni.  11.  22. 

Sd^t  unb  tMl^cA,  baft  14  Sa^^l  tagt, 
JStftimml  Daim  m  bn  ^ligcn  £t&ttt, 
SII1»D  btT  Gibt  fttt  M  ftoim  $(tin*. 
3)  iDfera.  n.  29. 

Urn  euriuns  \mna  CHaubtm  b'uul  |n  tn^m, 
Xtt  auf  brat  mi  bt«  ^1  bn  nftt  e^ntt  i|t. 
S)  lartn.  IL  «8. 

^  (4mmrt  i|i  tin  ^clbtt  Stib,  ba4  tlagrnb 
Dt  iTOt*  3ntalt,  Be  i4  ^n  bitft  f»bt. 
Xvil  Dbnt  bti^t  br<  Abt^inlvnit^  ^(k. 


(ptingen,  tax  mil  bem  Sobf  fiimlifl.  So  |1ieg  fte  benn  ^(tntcbet  unb 
fonbtr  SlirgiliuB,  bfr  i^it  Dott  bem  S^ifrc  errcttctr.  ^iffe  Srjii^tung, 
bit  ©ftoiB^fit,  bofi  brei  (d  fttK^ebciieiMitc  grautn  ini  Jiimmcl  fiir  i^n 
Sorge  trogen,  gcbeii  bcni  SJic^tet  iteiien  ^Diul^, 

Qii.ilc  i  liaretti  ilal  nottiirno  gielo 

Chiiiati  e  chjiisj,  poi  I'he  'I  Sol  gl'  imbianca, 
'  Si  drizKiiii  tutli  Apcrti  in  loru  Etelo  ■). 

unb  n  folgl  iiuti  nuf  bem  twfeii  ^fob  bc3  aSkilheS  feincm  Jli^Hr, 
©emi  unb  Ulciftot  ajirgilius. 

^rogeti  loir  mtii:  Iflks  bcbeubt  bci  roUbe  !fflalb,  in  bcni  ^nte 
fit^  Dcrintf,  Kwe  bcr  tci^te  3Brg,  roos  bie  brti  S^ietf?  —  3ii  bet 
Wttte  be«  ^tenjcbeTilebenS,  b.  i.  iin  fiinfiinbbrei&tgnen  3o^re,  mie  et 
felbil  erliatl'')  init  9Jnfpicluug  auf  3ef.  38,  10,  in  ber  9lQc^t  jroi- 
|i^i  ©rtinboiincrftog  mib  (5I)Qtfrfilag  am  25.  ^iiirj  1300  beginnt 
bic  biit)tctiic^c  ^nnblitng  unb  enbet  mi)  ber  CtloDe  Don   Djiem'). 


1)  Infern.  II.  127. 

3Bie  9Iilm<^en  fti^  gcbnifiel  unb  ge[(^li)Ifen 

Ssm  SRa(^tfre(t,  lOTnn  bit  Sonne  flc  uetflplbet, 
Bun  fllT  eiiJRnel  auf  bem  Stengel  ^eben. 

2)  CoDT.  ly.  23.  J>aS  fiiniunbbretfeiflfu  3a^r  ifl  jugleit^  baS  lejte 
Sebmeja^T  e^itfti,  bai  3a^T  bed  Uf  Umbeten  lHtn\<l)tnalttti.  Sgl.  $1.  89, 20: 
2)a«  abm  be*  aitenfc^tn  ift  febjia  Sa^rs.  Conv.  IV.  2a.  Cf.  Thorn.  Aqu. 
Sumiri.  III.  Suppl.  q.  LXXI.  an.  t:  Uicitur  Eph.  4,  13:  Donee  occorra- 
muB  omuea  .  .  .  .  iu  virum  perfecLum  in  mensurain  aetatis  plenitadiiuE 
Christi.  Cliristua  resurrexit  in  aetata  juTenili,  qaac  circa  trigiotft  aimoB 
incipit,  ut  Augustio.  dicit  Civ.  Dei  XXII.  15.  Natura  humana  perfectii- 
RJDium  statnin  babet  in  aetate  Juvccili  ...  ad  quam  terminatur  molus 
aaguenti  et  a  qaa  iiicipit  motus  decrement!. 

3)  3n  tee  ^at^l  bcn  OlTunbonneiftag  auf  S^arfveilag  (Dom  24.  |um 
25.  3Nai,  ^eft  •Slavia  ^eimnbigunfi)  befinbet  fii^  IT^nU  im  bunleln  ISalbt. 
Sm  S^rfreitag  Xtoraen  fte^t  et  for  Ixnt  SBonnen^gel:  am  C^atfrtitas 
flbfnb  ttitt  K  mit  Sirgiliuf  in  bie  $^9[[e  ein.  31m  C^atlam^ag  SBenb  gb 
langen  (ie  in  ben  [e^len  Axtit  itx]tlin\,  tit  @iubecca.  Urn  li/.j  U^t  bet 
Dfietmotaen*  fte^en  fie  am  eingonge  bcr  gtoften  6B^le,  Welt^e  jui  anbeni 
S«ini(p^(e  fii^rt,  9Jlontog,  anbnl^nlt  Slunben  vox  IngfSanbrud),  eebliien 
fie  wiebei  bie  Sletite  vcn  ber  entgfgengeie|ften  ©eite  bet  ^SKe,  om  ^f^*  '** 

.  RegtfueibetgeB ;  im  Oonjen  benmatS  Diet  Soi^ite  unb  biei  luge. 

3 
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%m  3Kotgtn  uoit  'Siani  StrEl)nbi<tun(i.  bent  1ag,t  bei'  ^Ttenl^mtbung, 
mtt  tortcdtni  iMnte  ba^  iieue  Oo^ttmiibfrt  1301  naif)  @iltr  bcT  i^lA- 
nntiiKt  bfgiimt,  jur  3*'!'  ^  ftc't  bJc  2Bfit  |il)u(  in  ootltommfniUt 
®f|lQlt,  in  bcr  ing-  unb  ^iattdglrii^  unb  btim  Siollmonb').  ft«W 
tr  tot  htm  iDnnhetfu^tftfn  Sctgc.  lion  bcin  qttrtb*ti  ©igt  nwt  7onlr. 
bet  Ktptfilcnlaitt  brr  9tenj(t)^it.  atgcirrt :  bas  ncuc  ^a^rljunbcit  faD  bie 
9i(ugrtutt  riiilcitrn.  3;«  SiJalb  ifl  bic  iiildlcctucllc,  (f^iit^t  unb 
poll tii4E3erriittun8  bcr  *DJenjd)(teit.beriJiiftonbbfS9n>foIlrt  Don 
Son,  Ui  ^^t^tit  unb  ^o^ftctn  @iitt.  bee  3trt^iims  unb  bti  €itnb(^. 
Sun  lommt  «r  jum  Sooufetlrin  ]rmn  Sktirrutie,  tr  roiQ  fii^  aufrof- 
ftit  unb  brn  !fflonnenl|tige(.  uon  ben  totriililm  bn  aufgclKnbm  @onnt 
nltu^tcl,  ^inanftrigni ;  abft  bit  bcci  J^aupttcibcnf^aften,  SSsQuft, 
€tcl|  unb  {'^abgin,  fltlltn  \\i)  \i}m  in  bcti  Stg.  ^n  ^iarM  bn 
SSoUuft  ^offt  er  noc^  j(u  btfitgin ;  ober  bo  tritt  bri  £6i«  bfs  StD(|eS 
^nju  unb  julttit  bic  gflnilligftr  ^|1if  oon  Mm.  bie  3Mfin  b(t 
$«bgiCT. 

„1fr  ttii)tc  SDcg,"  bclrljrl  «ii5  Tonic,  „ifl  nnr  ber  !DJ(fl,  bft  |tt  ( 
0Dlf  fllfirt.    ^ai  bb(^|l(  ^kdatittrn  tiiir^  SVfntd  unb  bad  luofl  um  I 
bti  Watur  gtgcbcn  i|).  btiltt)!  baun.  iid<^  fcineni  UtqucD  jurDdV* 
Itfjrcn').    Unb  iniofmi  ©otl  b«  Utqucll  ift  unfctct  ©celm  unb  bn  , 
€4Dt)fci  brcet.  bit  i^ni  a^nlicf)  fiiib,  niit  gcfc^ritbtn  flt()tT  .&(i^  i 
btn  lKfn{i!^n  inai^n  no(^  unfcitm  Silbe  unb  mtj^ini^"  fa  Otriimgt  J 
btt^  ^U  am  niciftfii,  )u  i^nt  iurit(f)Uti-[)rrn.  U[ib  glti(1;niit  tin  "^fO^fz, 
bn  tintn  3B<g  gt^l,  aui  mclc^in  cr  jii^  iux%  nit  btfanb,  fa  boft  rr 
ftbed  (nue,  bo^  tr  uon  fnnc  t'ict)!,  fiit  bit  i^ibtigc  ^It.  unb  noai 
tr  finbet  boji  ti  ni^l  (o  ift,  (tint  ^offiiung  nuf  tin  anbtit4  ft^.  unb 
fo  Don  £mu§  m  ifoaS.  bi$  tt  ju  btr  ^ibtrgt  loinml:   fo  ri^M 


3m  Vut^atorium  Iccill  INintc  bin  Zagt  unb  uin  HMjU  (Parg.  11.  I. 
IX.  IS.  XIX.  1.  \XV1I.  1S3.   Pand.  I.  iS)  bta  )um  'Smiag  tn  »n  Often   i 
KtaM.  ^rntao  unb  eamflae  (Panid.  XXVII.  7'J  ff.l   bur^nsiRbfrl  «  H(    | 
fWbnt  (•immrl,  am  6onnia9  ftdei  n  ium  Hmeirtnuii  auf.    Co  banM 
))«(lif4«  ^nblung  (m  0an)tn  t^  Xagr. 

II  Infera.  I.  se. 

3)  SfiL  t'«n«i.  IV.  M:  Ski  3unfllinfl,  iKl*n  nniriU  in  bm  »»r«| 
iDtTtUn  Salft  {>eln  eironoa)  bicfel  Xcbrat.  Uritf  an  fett  iUlltn.  (tett^ 
MnUt:  ..9u4  lam  H  (u,  bit  Silbnifft  bit|n  VilsHmf^atl  )u  U^tnt" 

S)  nom.  Aqv.  C  Gent  L  1,    FJnii  aaheni  Ml  eUun  nnlvflnltaUl'] 
u  SOBM.  L  <(.  la.  Ut.  1. 
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I  m^  Sale,  (ofiolb  fff  bieffti  nciicii,  tiotft  ntc  boii  tf)r  Btgnngcnen  Skfl 

I  «t(c8  SefmiS  ktritt,  foiort  t^ix  Hugen  niif  bii§  ^6tt|fie  ©lit  al9  il^t 

S**!'  ""^  gliiu6t,  nxi^  fiit  cin  Sing  fit  nun  iitijt.  ba^  hgcnb  ein  @ut 

IB  ti<!&  jii  W'uifn  [{^int,  bnfi  bjtfcs  cS  \d.  .  .  5Da^  Id^fimm  Heine 

©Bid  it)r  grofe,  iinb  bf&tncgfii  fangl  uoii  bieifii  juerp  i^t  ^rlangen 

'   oa  .  .  .  ^aS  lejic  58fflel)rcii3iiKrl^c  unb  bie  ©rUnbloge  con  3lllem  ifl 

I  BoH  .  .  .    Snwt  wilictt  [it^  bitfer  aScg  [d  biirii&  Snl^um,  loif  We 

SUofeoi  bfS  Sonbes;  bcuii  fomic  Don  finer  Sfobt  gut  onbetn  not^ 

'  Dmbici  ein  ttcpet  unb  gcrobtflct  '^eg  ge^t,  unb  ein  anbcrct,  bcr  ji^ 

priS  boDon  enlfenit,  fo  gib!  cS  au^  im  mtnjc^liify'n  Ctben  Der(ii|iebene 

Sfcge,  Don  lorlt^'ii  (inrr  ber  loo^iltc  ifl  unb  ein  nnbeter  btr  falfc^e. 

Unb  I'oioif  luir  je^en,  bag  bfrjcnig*,  bet  gaobe  jur  Stobt  ge^t,  [ein 

Sfilongen  etfillll  imb  JKu^e  Tinbct,  bfrjenige,  bet  t^m  entgegengefejyt  gtl^*- 

[  at  nit  (rfiilH  unb  nie  Mufec  finbet,  fo  ge(c&ie^t  f§  in  un(eretn  2e5m')'" 

I  Siie  breiffld)e  aSJurjel  ber  Stlnbe,  mic  fie  ber  9IpDftel  bejeitftnef'), 

I  pfllt  ber  Tidilct  fijmbotifc^  bat  in  ben  Silbern  bcr  btci  S^ieit.    3n 

[  Vn  ^tiligen   Sd^riften  beS  91.  unb  ?i.  £.  unb  auf  @i:unb  bitfei 

I  in   ben    folgenben    3ti^rt)unberten    bet    c^tiRIidien    Aiii^    ^at    fi^ 

I  riitc  brftimmte  Si^ieifpmbDlit  entroittclt.  bereu  ^beutung  f^on  9tot}a> 

I  ftcnii5  auifptiiJ^t  al^  finnltcfic  iPilbci  menftftlif^r  Sitten  unb  2afln*), 

[  tiie  biei  genonulen  S£|icre  finben  fii^  in  proplietiit^em  a?ilbe  [(don  ju- 

I  (ommen  batgcfleUt  bci  3ereniiQS  (5,  6);    „Tiirum  [oQ  fic  ber  njilbt 

I  fiSWe  ftfffen,  bet  ^tbenbruolf  fie  Uetfdjlingen,  ber  ^tbel  i^te  Stilblt 

I  btlautni  unb  3eben  jerrei^cn,  bet  l)etou^ge^l."    „ffli!b  Don  ©eraitt^," 

I  fuflt  G^tflfoflomuS,  „ifl  bcr  ajteuj^  cin  i.6m.  taiibjiic^lig  rin  ©olf*)." 

I  StfORbtiS  bci  9Iuguftinu$  unb  ^nfclmus  finben  loir  biefe  ^ierf^m* 

I  Sdil  weitet  nuSgebilbet.    Icr  Siiroe  ift  eiu  Silb  bc§  S6Jen  unb  SSer- 

I  ffl^inS,  be^  geinbed  ©oltb  uub  ber  @nci^tigteil ''),  bed  €<itand;  ba 

I  1)  Convil.  IV.  12. 

I         3)  I  Sol).  2.  16. 

I         8]  De  cibis  jiidsid^  c.  8.     Ita  in  aDimalibus,    |agt  tx,   per    Legem 
I  ifltai  qnoddam  humanae  vitae  speculum  coaalilutum  eat. 
I         4)  Id  Laitar.  VI.  Ti.  In  Orat  Domin,  a.  3. 

I  5]  EDarrat.    in  Fe.  IX.  27.  XXI.  14.     Knarr.  II  in  Pb.  XXI.  23,  in 

I  Pi,  LXXXVm.  Sem.  II.  7.  Serm,  in  Pa.  CIIl.  19  mit  »f)U0  auf  I  Peir. 
|4r8,  mo  In  Satan  aU  btuUenbn  S.'iwc  etii^inl.  SqI.  $<eibtt,  XUin 
I  Z^kcfl^bolil  unb  ba4  Spmbul  Ui  £Bwen.  SJien  1849.  Martin  et  Cahtcr, 
■  Sv  qnelqucs  [niinCB  de  xoologie  mjrsUque  dans  leB  anciens  vitruu 
IptiaU.  Paris  1842. 


W\ti  hitS)  ©tolj  (|f|flnbigf  ^i  (o  ift  b*r  85iw  baS  ©ijmfiol  bri  doll* 
fntfirmbfnbfii  SloM.  Ta  ,.itiu&(rii4r  SBotf"  ift  Im«  ¥ilb  bcr  t«^ 
gin  uiib  {lintcrlift  j(t)Dii  bti  @^irl ')  uiiti  SoD^oniaj  utib  im  ^unbc 
bc5  J^rilantv^  felb^'l.  ^l€  ?tib  bci  €<^mtoti(|Icit  imb  Unmti^l 
nfc^int  in  bet  Sc^rifl  iinb  bti  b(it  ftii^ffim  ipaifrn  boe  SilMw') 
unb  bti  i^-xinb;  loatrrnb  bos  ?(K-iiMiiiib  im  (iiiiib  bir  Ixtxit  \t^. 
trblifl  b(t5  OTorfimlnnb ,  bci  beii  ©tifiVn  ™''  ^iibcn,  in  i^  bof  j 
Bilb  ifb«  llnreiuiglcil*). 

einr  Sufammfnflfniini)  bcr  brci  jT'wuttKaflcr  uiitrr  bm  9ilbnn   , 
bf9  &6uKn  (Som),  bet  SDfilfin  unb  bed  €4iwinf§  finbft  fi^  {dCion  bn  ' 
Vott^ufi  (l)c  Cousol.  IV.  'J73),  btni  eicBtins^fdiitftftrlltt  7«ntt'« 
unb  tfititr  3^'- 

3>i  5Ekg  jui  natuigtmit^tn  S^uhmg  brt  btci  Hifrt  fann  boium 
ffin  (tnbeici:  friit  nls  bcr,  b<tK  nit  Tontr  aiiS  bri  9(nidiniiuns4n)tt{t 
frinn  3^<'  Imau?  erfUiifn.  €<igt  ec  uiti  bodj  fribfl  bo.  iod  tx  bit 
Uttai^  brt  ^tttilflmpft  i^ilbert- 

Su|)erbLa,  invjdift  nil  avarim  cnno 
Le  tre  faville,  c'hanoo  i  rorl  Kcceti^). 

£tf  {tabgift.  im  SBoIft  gfiinnbilbd.  ^1  bei  ^nb  bti  ^aOc  j 
nuf  bit  Srlt  gebra^tfi): 

Queali  U  caccerfk  per  ojuni  itlU. 

Fio  chfl  I'avrli  rimemn  nelt'  Inftruu 
hk,  onde  invidik  prima  dipaiiilU'). 

1)  27,  7.  fiop^oniae  3.  3.    apofttleifit.  SO,  2$. 

2)  Vlaltt.  T.  15. 

8)  Otstt^.  7.  a;  a,  31.    Ep.  Bamab.  p.  ao. 
4)  Jrs.  SC,  11.    jfH^fuiin.   De  wnn.   Domini  in  noMo.  IL  W:  H 

rtrumijui'  autem  animal  jnnnanduni  nt,  et  ranii  M  porctn. 
0)  Inforn.  VI.  74. 

6to(|,  nrib  unb  ^t^uAl,  ba<  ftnt  tit  tni  ^unlni. 
SQotan  tft  tlHrgfi  ^ntfci  fid)  mItlliibfL 
8]  SMt^t  i,  Zt :   T'vtdi  bin  Stttt   b<>  Znifdl  Ifl  bit  eOnbC  )■  M( 
fDtll  gcfpimnra  —  butft  bit  £abginb<  Cva't. 
7)  lufrrn.  I.  108. 

Xrr  nirb  fu  ^in  btnA  aUt  SlAbtt  lagnt, 
0i*  in  bit  (SIT  n  fit  lunldgrtrifhcn, 
6M«ut  tn  rtftt  Rttt  fit  itii|l  (nwniff. 


Sie  \\i  Dot|iiig§iDei|f  Uila^  a\its  Ungluitd  in  ber  Wenff^t  unb 
btmim  aui$  fUi  ^taUtit, 

il  mal'  che  tutlo  il  inoutlo  ocupa 
Hftl&detU  m  tu,  uatica  lupa, 

Che  pid  che  tutie  I'altre  bestie  bai  preda 
Per  la  tQ^  fame  senza  tine  cupa'). 
Vu^  in  bet  SRdigion  bes  ^aml^uftra  ^t  bcr  &6{e  @(i[t  iSejc^mii 
bos  Soniiol  bes  Sfflolfen.  ber  ifflolf  Jenrir  in  ber  beulft^n  aJi?%  ifl 


I)  Purgaior.  XX.  8. 

^ai  \XtUl,  wel<i)ti  alle  Sielt  ngtifftn, 
Sftmolrttid  (ci(l  bu,  alie  JBSlfin, 

SJc^t  Jtaub  aid  aUc  anbern  X^itte  eibnitenb 

Ob  Uinti  un<iuil6\d)l\(!l}  ^ei(ien  ^ungtid. 
!6e[.  hat,  3,  18:  Uiib  fetnc  &in  ju  ([icnben,  ^at  teinc  @renjr 
TAmi-  Aqu.  Samm.  II.  2.  q.  II.  art.  I :  Appetilua  divitiarum  artificialium 
eat  infinituB,  quia  deaervit  concupiBcrntiae  inordinalae,  ')uae  noa  mo- 
fficauir.  ~  CoDTit  IV.  12:  iSieimigm  tCinge,  melti)!  jutcfl  i^ie  Sliin^d 
tlii^  Ifigoi,  fint  afStrlit^w ;  benn  man  lonn  fic^  ^iiufig  ni^l  uot  i^ntn 
in  V<^t  nt^mtn,  Wie  loii  an  beni  SJtttai^et  jt^en,  bft  unlev  ben  augen  p<^ 
aU  gKunb  jeigt,  lo  bafi  et  3"ttau«n  ju  f't^  exntdt  unb  unlet  bem  St^eine 
krt  5t(unb[<ftflft  tod  «aftet  bet  3einb(«a(l  oer^uUl.  Unb  ouf  bie|e  mi\t 
fbib  bie  3tei(4l4uin(T  bei  i^nm  SQat^St^umt  nut  sefii^Ui^i  bennfte  biingm 
tal  etgent^eU  con  tern,  mai  fit  ueilijtoditn.  Unb  btgwegen  nennt  fie  ^ot-- 
Ofrvi  in  leinem  Sui^e  bom  Xrofte  gcffi^ili^  .  .  .  b«itn  nat^bem  [ie  ge{aini 
mtlt  flnb,  nnedm  \u  untrtrfigEii^en  2)urft  jiit  bie  fieteinbc  Srujt  unb  fiatt 
9cn£g(  jcigen  fit  neut  3'^'^'  ^'  &-  t'^  eTtneilen  ein  noi^  griigned  BtTlangen 
fp  baft  fit  nw^i^aflig  nii^l  bCTu^igen,  fanbecn  mr^i  6DTgra  tiingrn,  alB 
man  Coi^ei  ^atle  .  .  .  Unb  wnfl  anbetA  bcbco^t  unb  Derntd|tft  l&alit^  bit 
fttftbtc,  bit  >Unbet,  bit  tin}e[iten  ^etj^cnen  fo  \tf)t,  alS  baS  ftdt  Sammdn 
Dun  (Mb  unb  <9ut?  Unb  mail  ilnbcttd  I)tabfid)tiet  tad  tine  unb  anbnt 
9tc4>.  i(4  mtine  ba£  canonifdje  unb  tiUTgtTli<^e ,  ali  biefcT  Stgitibt  )u 
ftnunt,  ncl^e  mit  btm  SQactiftn  bti  Sleidrt^iimet  n>a4(t  u.  [.  f.  Xu<^  in 
[tintm  9u4t  De  Honarchia  I,  13  [t)Cid)t  Ziantt  con  bei  Stgiettae,  n>eI4t 
bit  &nti)ti^Uit  Ijinbtrt;  bod)  meinl  er  t/ifc  jund^jl  bie  SQeginbt  aber^upl, 
nit^l  blofi  ben  (9ti).  Juatitiae  maxime  contrarialur  cupidiUs,  ut  ionult 
Aiiiloutles  in  T  ad  Nicnmarhum.  Remota  cupiditate  oninino,  nibii  justitlaa 
lUUt  adversitm  .  .  .  Ubi  ergo  nnn  est,  ijaod  poagit  optari,  imposai- 
bile  eit,  ibi  cupiditatcm  esse;  destiticttB  eoim  objectig,  pasBionea  etse 
turn  poBsnnt.  Sed  Uonarcha  uon  biibet,  >|itod  puiBit  optare ;  Baa  enim 
joriidictio  termioBtur  Orcauo  eoIoid,  quod  non  coatingil  ptincipi- 
I  Kliis. 


Don  9Iqiiin')  fwben  iwiilttlflflfi  iiti  ©tfolgf;  larum  jnflt  Tdiilt  oon 

Molli  «ooo  g)i  animali,  n  m  ^'siamoglia '-')- 

(Btfogtcn  leinr  ©(^roitriglcit.  lif  Griofl^iiung  bei  ipuiilKS  nle  2<ttt 
b«  ©dfwmloliglril  Mibot  too^l  bie  iBofiagunfl  b«  lommciiben  iffiino* 
bunbeS,  ber  bie  3]Q6Iftn  jiutiidiagfti  fpn  in  bic  ipbtic;  bit  ^iDrimohgc 
ginfti^niiig  beRrlben  ^nmboU  in  flonj  wrjiftiebtner  5^bfutung  tout 
iitniit  UOR  ie[5ft  oiiigef^Iofifn.  lie  ©o^I  bcs  ^orbds*)  nbtr  flidl 
bfS  S^nwinte  xoaz  qtbotm  iin  ^nlcrrffc  bei  portii^  .^nblung;  bom 
nuT  fcnt^  ^icT,  ni(^t  biefeS,  lontitc  fiil)  i^m  bfr  91rt  brofintb  ml' 
dtgoifteflcn, 

Che  io  fui  p«r  ritornar  piCi  volte  volto^). 

9(iignbtni  ionte  t)ie!Ifi($l  baS  buntc  ScD  bed  Stfittt^  bod  rmnlitt 
Krigtnbr  bci  Uiittufi^^ett  (inbnit<;n.  ^nlniitifmigsliunllf  filr  bit  Dai* 
peHung  ber  Uiiiut^t  im  ?iilbe  beS  ^rbel  gab  mo^l  Ofienb.  13,  1  ff. 
Dgl.  17.  1.  ?ott  tiiigt  bad  3:^ict,  auf  mdifan  ^bcl  intct,  baS 
SDtib,  m\i)ts  mil  aUen  fiiinigeti  Uitjut^t  tiribt.  bie  @rpolt  eineS  ^Joibd. 

^t  Stethtng  ouS  bein  uilben  bunfleii  SBnlb,  bcm  „S(i)mei:yn<a 
l|al',  bit  ^agli^tnt  unb  ber  91nftop  ju  ftinei  SBdnbcning  bis  ^inanf 
)UT  ^igen  9Infd)auung  brS  rmigeii  i'ti^lts  ge^t  aiiS  Di>n  rinti  J^ 
bm  gidu".  Sie  ijl,  mit  beiettd  mni^nt.  bie  Sotte^miitter  9la* 
lia,  juglett^  bie  SJitlorpeiung  bci  g5ttlit$en  Saim^diig- 
teit,  XDtUi)t  in  @nnbeii  bent  Mtitrten  Sunbec  juuoilommt  unb  i^it  |ui 
SuV  tuft.  3tiRn  9taniin  neniit  et  nif^t.  brnn  iwi  nrtigte  nii^,  bi| 
lit  td  ip,  Don  b([  t[  fagt: 

DoDiui  6  guitil  in  del  ehe  u  eompiaage 
Di  qaesto  impedimcnto,  or'io  U  mando, 
Clu  dur«  giudiito  Lusii  fringe  J), 

1)  Samm.  IL  2  q.  CXVlIt.  art  9. 

2)  Infero.  1.  98. 

nit  vUUn  Tf)irfn  pflegt  fu  ft^  lu  wrmA^Ien. 
8}  Sgl.  Otfenb.  12.  I  ff. 
4)  In/ent.  I.  36. 

I«<  t4  mH  Ollert  fi^on  )U(  ftuttle^t  irantic. 
fi)  Infetn.  IV.  ^1. 

3in  (immil  Ifl  eln  ftcC^*  Urib.  bo*  Oagntb, 

Ob  \aut  ixT\aU.  loo  li)  t/in  »Ji4  |(nb(, 

J>on  obra  hl4l  t(«  Si^tnltmi^ti  ^Attt. 
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©ie  erjc^eint  am  n&ifiUn  bci  ©ott  im  flrette  bet  ©eligen,  if)tein 
■Sf^tie')  am  d^ittic^flen  in  ber  ®(orte,  ilktprbmt  ddii  Seliglcil'O;  t^te 
akmutttung  flc^t  bet  1).  i'ern^tirb  nii,  bamit  bei  3;i(i)ter  jur?In(c^u= 
ung  bft  giJttlic^  ^wrtlif^leit  gtlniige.  luic  butdj)  i^te  SiirWtte  txt  Soiet  bie 
(gnobe  be3  OlnubenS  unh  bet  fflu&e  genxi^tl.  SJotum  fietet  bet  ^.  Seni* 
^arb  ju  i^r: 

Qui  sei  a.  no!  mcridiaoa  face 

Di  caritAde,  e  giaso  intra  i  mortati, 
Se'  di  Bperanza  funtana  vivace. 
DoDDO,  se'  taato  graude  e  taoto  vali, 

Che  qual  vqoI  grnzin,  ed  a  te  non  ricorra, 
Sua  deslanza  vuol  volar  seDz'ali. 

La  tuft  beniguiU  nan  pur  soccorre 

A^hi  domanda,  ma  molto  liate, 

LiberamoDte  al  dimaadar  precorre.  • 

In  te  misericordia,  ia  te  pietate, 

lu  te  magoiQceaza,  ia  te  B'aduna 

Quantnnque  in  creatura  ti  di  bontate^. 

©0  ttitt  bie  aQerjeligfte  gunaftau  am  anfange  bet  gfittlictien 
flomobie  auf  aU  WMnia  ber  eiffcn  @nabe,  iiiib  an  idrem  ©diluffe 
al3  3ene,  burd^  beten  Stitbilte  bet  ^i(^let  \)aS  ^iJdifie  3iel  aller  ©eli* 
gen,  bit  Inf^uung  ©otlfS,  etiangt.   ©o  fptii^t  benn  Siaitte  ^iet  ben 


1)  Parad.  XXXin.  83. 

2)  Parad.  XXXIU.  68. 

3)  Parad.  XXXID.  10. 

Un8  bi^  bu  tine  Sonne  niacmtr  £iebt, 

Unb  jenen,  bie  netS)  ge^'n  butt^'i  I^al  bet  St^mnjen, 
glte^l  aui  bon  bit  ^M  ntue  St^e^offnung. 

O  unfM  liebe  grau,  fo  gio^  unb  mat^tigl 
ain;  Qnaben  |ui^t  unb  nic^t  ju  bit  ^ineild, 
3>nn  fe^len  St^ningen,  bie  nac^  Obm  liagcn. 

So  milb  bift  bu,  bag  nit^t  bloS,  roenn  nir  bitten, 
Su  unS  ]u  ^e([en  eilft,  )u  taufenb  ffialen, 
Rommft  bu  in  $u[b  junot,  noi^  e^'  toit  bitten. 

Ziu  HP  BoU  ffiitleib,  bijl  coU  ^tifgei;  Eiebe, 

aiu  ftca^iri  in  ^<etT[l(4teit,  in  bit  geeinet 

I  3fti  wai  bit  Sttatut  nuc  ^<U  an  Sutem. 


iirooriommnibe  ®nabc  txt  Blcnfrt)  ni^t  SIoS  Ooll  iiiiW  jdjfluen,  ! 
b(m  fii^  nu<^  ii'ti^t  hcte^mi,  leiii  lltKnititilili^s  gutt^  Snt  f^nn,  | 
vaUfi  tinntot  ben  ^tllen.  noct)  bm  l^bantm  baran  ^bcn  tiitin'). 
tAt  ^olbf  grau  rotnbtl  ficEi  ju  Cucia. 

E  diHse :  Ora  atbhaogna  il  tuu  fedele 

Di  te,  ed  io  a  te  lo  rjicconando*'). 

3u(fi  Ijicr  ttdbrii  mir  tint  tralf.  ^iflDtifd^c  ^ifAtiti<f)Itit  dot  uiK 
bie  in  bft  latl}oIt|iteii  fiilucilic  inib  ini  ikikrianbc  bf^  ^ii^lnd  ( 
flefeifrie  OTartnrin  con  Soiacii4,  6c|onhfr^  ongerufrn  6fi  Mtigeiilfiboi*) 
^ec  Sltd)t«r  nrnnt  fitti  (iurn  „@.tteufii  ber  ^.  fiucio"  nifgtn  bd  t 
fonbtim  !i[k«f)rung,  Bic  et  fiit  fic  ^tglc.    1^5  loirb  Pon  btn  aite| 
giOdrtm  Xante's  njimlic^  erjdl)ll,  bicffi  ^Iv  txi  f(%iDe»ii  9Iug(Rlrib( 
)u  il|r  frine  3ufl"f^*  genonimen.   unb  bannn  ^ter  ein  banttwrrt  Ed 
Vobfyinet  aJtjdril^tin  gnoibmct,    SHJic  i^r  Siamc  fatlngl,   fitmbe 
fit  bae  ^C^re.  (Ibdnntihlii^  S^4t,  bif  @nnbe  bfr  edtu^tung. 
jebdn  guttn  SSillfite^act  Doraudge^m  muB*).    €i(  ifl  „t^inbin  i 
()ditt",  tDcil  jit  folgt  bein  3Qinff  bfr  jiiticirfDmnKiibcii  @tiabt  unb  njl 
bfttii  Xienft,  niiftt  in  imeni  hci  ©ere^igleit  ftef)'-    S^arum  crgtrift  f 
btn  ^(tittt  ini  iS^Iitmmti  unb  triigt  i^n  bi^l  an  baS  XI)ot  be§  ^r* 
gatoriiims,  mo  n  mit  ben  gcrrf^ffiligtm  €«lcii  bic  Dfrgnngtnen  ! 
itrunfltn  btigl ;  bmn  bit  ©tiobf  (cfajit  b(n  Wfnjdjcn  oEjnt  (tin  3u«! 
t^un  (gralia  operons),  obci  um  bas  Sikil  ju  Doilbtingm,  btboil  cf  I 


1)  CoDciL   Trident.    S«sb,  TI.  tu.  3.    nom.  1.  U.  q.  aX.  vL  1: 
B«ducuiiCur  umnes  nutui  in  primiun  inofens  (impliciicr,  quod  mt  Dens. 
■J)  Inforo.  II.  »T. 

Unb  ieia4  JO  i^r:  Btax  (t^c  btbnrf  b<in  Xtntn 
3«>l  b(in,  unb  batum  (ri  «  bir  fmpfuSkn. 

3)  n<i4  dnn  6aet  (Dltn|tl^  Sl^mbolU  II.  4S)  ^ttc  bUlt  < 
fUt  \tVtft  apt  i4&nt  Vugm  ftufgtgtabrn  unb  f\t  nuf  rinnn  pclbntni  Zdbsfl 
bnn  gtffnbrt,  btn  fic  )ut  iitbt  miftamnit  battt.  ba(Ut  ^bf  t^t  bit  aSttaV 
fritflfit  ^unflfiau  anirit  ncd)  <4Snm  Xugrn  trflrtil.  6*  viirbc  btfft  X^otvfl 
ftU^f  i^tv  6i(|fflf4att  all  Hrl^QVin  n'«"i  flusffllribni  tttlJLirn;  albiii  M>| 
bon  euTiu«  mtlgn^iltrn  trfrr  altm  ffiart^tnactm  nifira  nii^U  tincn. 

4)  Thorn.  Aqu.  L.    c    1.  IL   q.  CXIII    »Tt.  6;    Deus   nio*et  a 
hondnU,  coiiTcrteiido  earn  ad  m  ipiuin.    Kt  Ideu  rbjuiriitir  n 
fM;  priina  auuio  r«n*«nio  ad  Deum  fit  per  fidem. 
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ner  SRiiiottlung  (gratia  coopcrans)!).    iiucin  (ill  ju  a^dricenS 
t  itnb  fprii^t  JU  i^t: 

Beatrice,  loda  di  Dio  vera 
be  uou  soccorri  quei,  che  t'am^  tanto, 
Che  nficifj  p«r  te  ilella  volgare  acbiera'^). 

f&tatcke  ift  tint  6i|iottfc|)c  ffieftolt,  bie  beiii  3)i(^iec  in  \m\tm 
I  neunttn  CebcnSiQ^re  fegcgnetei  bit  SieSt  ju  it)r  gob  fcimm  @ei(te  jeneii 
[  64wwng,  bet  i^ti  ctt)o&  iibet  be§  „p()el§  ©(fyiateii";  o6ct  eS  roar 
I  ftUfl  ill  feiiiet  3iig"'b  fine  rein  ibeole  ikbt,  tx  \ii)aait  in  i^t  ein 
L  fti^treS,  iitictinenmii^es  Sjiiiiicip,  gottlii^  fficig^til  imb  i.'tcbe.  Saturn 
I  tteifptiil)!  et  nm  Si^Iiiffe  [einer  Vita  nuova,  bo  ei  fie  iii  einer 
Iffiifion  gcidicn,  rounbcrbar  gtoB  unb  tt^aitn,  bofe  tx  nirf)t  inet|t  Don 
li^t  iptf*tn  iDDllt.  6i5  tx  bics  in  einer  i^rer  roUrbigen  atJfije  t^un 
llDnne.  So  (iftmett  (eine  gtoBe  SDidttung  i^m  f(l)on  iegt  nor  SJugen*). 
[  Qijoti  borl  ift  fie  \i)m  bos  ©ijmbol  bcr  rettcnben  @nobc,  bcnn  [o  |e^t 
r  ^  ®ott  (ie  et^obeii ,  bofe  bev  nii^t  ueiloren  ge^en  laim ,  jii  bem  pe 
.  fi4  gemnbct;  bttrum  neniit  et  [ie 

QuelU  donna,  ch'a  Din  oii  menava*). 

©0  erf^eint  in  Ifit  bag  Hlgpetinm  be§  g6ttlid|en  ^eilSpIaneS 
l^bolirirt.  ber  bie  5Ren|(^^eil  in  i^rcm  inncrRcn  !HJe(cn  erfafet  unb  mi) 
[  ertmntniB  unb  aCiQe  in  ein  l)6^ve§  ©ein,  bet  le^nlii^leit  (JJotteS  felbji 
\  rdftU.    ©ie  (41ie&t  in  jic^  bie  3bee  ber  ©eligleit ,  roie  i^t  9iome  an- 


1)  Thorn.  L.   c.    q.  CIS.  art.  6:  Homo  non   potest  Be  ad  gratiun 

^  pTAepartre  niei  per  aaxUiom  gratuitum  Dei  interius  moTeuiis.  CXI.  art, 

S:  Id  iUo  effectu  (gratiae)  in  quo  meus  nostra  est  mota  et  hod  moveni, 

'  toluB  autom  Dens  moTeos,    operatio  Deo  atiribuitur -,  et  secunilum  hoc 

didtur  gratia  operans .  .  .  Hubituulis  gratia,  in  quantum  auimam  aaoat 

I  Tel  juttilicBi  aiie  gratam  Deo  facit  dlcitur  gTHtia  operans;    id  qu&utum 

ro  est  priucipium  operis  meritorii,  dicitur  cooperanB. 

3)  Infern.  U-  1U3. 

^a^tti  fiib  <Sctm.  0  99eattiE, 
SQanim  fte&jt  bu  bem  ni(^t  bti,  in  fo  kit^  liebte, 
Xiaft  <i  buT(^  Wt)  tral  aui  beS  ^iibeie  St^aattni 


8)  Vit.  J 


.  13. 


£  che  dirCi  ncll'  Inferno  a'  naluati  — 
Jo  vidi  la  speranzB  de'  beati. 
4)  Puad.  XVni.  21. 

i<nti  aSetb,  baS  )u  (3ott  mti)  fii^ite. 


beulet  (Beatrix),  W  vnS  aiif  bem  jiwifo^en  Segt  txx  ( 
brt  ©etfies  but*  bie  fibtniatflrn^e  @ottt§roiilt«lc^  —  ai^aflit  - 
imi  bif  ri6frnattiili4(  Jhoft  lies  aSiaens  —  ©iinbc   —  al3  I 
3i(l  beRimmt  ifi.    ©it  fi^t  ini  .pimmel  jut  octle  bet  iHflii(rf.  ' 
S^mtiol  btS  bf[*(iiili4en,  in  @ott  Dctjcnfhn  iinb  [elidm  abfitil; 
l|l  j«w,  ktcn  .idjDut^  ^luge  %m  fdwut",  bif  bem  liiijlet 
3n3eifel  lift,  bur(^  iwlij&e  bic  ?ften((t|[Ktt  flUfs  ^tbijifte  ubertofll. 
bftlei^t  ^iciiiebdi  ftfion  ini  ffilaiib*n  cinun  S^^  btfcligtiiber  SSJod^ 
ini  ^limmcl  ober  lofet  fie  tmS  Soli  gons  ettcnnett. 

Li  ai  vedn  rjb  che  tcucm  per  fede, 
Noo  ilumonstraio,  ma  fia  per  sc  nolo 
A  guisa  di*l  ver  priino,  dxe  I'uoiao  erode)). 

larum  nil^iint  fie  bem  Tii^lfr  Don  ©tufc  ju  ©tuft  mut  3 
^itrn,  bie  tl)n  erleui^lcn  uitb  txfeligeit,  unb  tn  jebei  neuni  t 
irife  leui^ten  ftra^Imber  i^tc  Slugcn  in  gotllidicc  ffiebe'),  unb  i 
iTie^r,  je  nafiet  fw  bei  Sflo^nung  @ottc$  fomtnrii*), 

3ii  il^nli^t  3Bcife  j^liefit   ber   jlweite  J^I  bfS  i5au|l. 
i%t(  (Btdubr  grflorben,  roiib  aitf  gftibittc  fetnrt  SuqmbgtlieMen  (Sal 
^n)  Don  3)ldna  in  ^naben  Aufgmommtn ,  locil  tt  gcftrebt  ^t. 
bet  Chorus  mysticuii  fiiigt: 

«aed  9(T(tangli4c  ip  nut  rin  Qld^ni^, 

2ki<  Unb«f4tnbli4(,  ^iet  i{t'i  gtt^n, 
Z)a<  flote  Qtiblii^,  jic^t  und  ^inan. 

Sctlftn  ^td   ifl   firiti^  eine  ^adt  9Ibfi^4ung  bt4  | 
Vuaot  che  nuove  il  sole  o  I'alire  stelle. 


1}  Pu-ad.  11.  44. 

^It  (t^ucn  IDiT  tinfl,  m<tl  BlfUibig  fffl  tpii  ^Iltn, 
Si^l  buret  Beiwtt  tt,  ntin.  an  fU^  ntrnncnb 
9ta4  Hit  M  nftni  tHo^cn,  ba4  btt  Sinii^  j^aut. 
S)  Pond.  IV.  lia  139. 

8)  Parnd.   XXX-   14.    ^luttt  dxtl&itx  3>antc'«  ^tbn  buflki  f 
tni.  ob  eMtiicf  Kit  eiifmbpl  bei  X^l»«lt  l»ut()  obn  bff  MBr 
Onobf  iVbiUUl^)  \ti.  &u  ift  bribtl,  btnn  oVm  Ombt  Mr  Stei 
Irin  et^Mun  9oUf<. 


©it  Ift  ee .  bie  ben  BivgiliuS  ftnbet ,  b«mi  bic  ©nabf ,  le^rt  bic 
wlojic,  ftfct  bie  9Ialut  cotmis,  imb  bie  mcltliii&en  Sif(enjttia(t(n  ftnb 
It  gjotliiuferiimcn  ber  i^cologie ').  Wo^  W  bie  S^ologie.  uot  Mm 
Wf  ItKologte  b«  ©elifleu,  bie  ouf  bet  Slnj^ouung  ©otlcg  felbft  tu^t, 
[  jtber  aiibeveii  nien((^lic^n  Sajiffenl^ft ;  abcr  5ktiiuiift  unb  ©if. 
Ittiit(^(t  flc^cn  ini  ticnpi'  bet  ^B^ften  SfBa^rficit  imb  bcmten  ju  i^r 
').  SJHTum  iicigt  Seatticc  Don  bee  SBotinuug  bet  ©eligen 
|UI  08De  ^nwb .  ben  SJitgiUtiS  ju  Witen ,  bafe  et  intern  OdicHen  ein 
Bffi^iet  UJttbe  bis  bort^tn ,  roo  et  nitfit  lueitec  UDibtingen  Iniiu  unb 
J&nhict  felbfl  turn  bic  gii^rung  Ubernimml. 

Donna  mi  rbiamA  beata  e  bella, 
Tal  che  di  commaiidar  i'  la  richiesi. 

LncOTan  gli  occhi  «uoi  piilcbe  la  stella;  > 

E  commeDeinmini  a  dir  suave  e  piana, 
Con  angelica  voce  in  sua  favella : 


0  anima  cort 

Di  cui  la  faina  ancor  ncl  mondo  dura, 
E  dureril,  qnaato  'I  moado  lontana. 

L'amico  mio,  e  non  delta  ventura, 
Nella  deserta  piaggia  h  impedito 
SI  nel  commiD,  che  vAlto  i  per  paura; 


1)  Thorn.  Aqu.  Sutiim.  I.  q.  I.  art.  5:  Uaec  surra  doctrina  acd- 
I  pen  potest  aliquid  a  pbilosopbicis  discipliuis  ....  ad  majorem  raani- 
I  fMtationem  eoriun  qaae  in  hac  scienlia  traduntur ....  Et  hoc  ipBum, 
I  qvod  sic  utilur  eiB,  noii  est  propter  defectum  vel  insufficientiatn  ejns, 
I  sod  propter  defectum  iniellcctos  nostri,  qui  ex  his,  quae  per  naturalem 
V  ntiooem,  ex  qua  procedaut  aliae  scieatiae,  cognoscuutur,  focilius  nanu- 
I  diduir  io  ea,  quae  sunt  supra  rationem. 

3)  Boefh.  in  Porpbyr.  Dial.  1.  injl. :  Eat  enim  philoeophia  amor  et 
I  f  Indium  et  amicitia  qnodanimodo  sapienliae,  aapientia  vero  non  hujua,  quw 
[in  artibnB  qiiibusdani  et  in  fubrili  aliqua  scicntia  uotitiaqiie  vcraatnr, 
Faed  Ulhis  ^pientiae,  quae  nulliue  iudigens,  vivax  mene  et  sola  rerora 
I  primaeva  ratio  est.  Est  autem  hie  amor  sapienliae  intelligentia  antmi 
I  tb  nU  pura  Bapieutia  ilhiminutio  et  ijuodiLmciodD  ad  seipaam  retractio 

I  advocatio,  ut  videatur  studium  aeque  sapieotiae  stadium  diviiii- 
Ibrtit  Ct  poiae  meatis  illius  amicitia. 


3r  maovl,  e  ron  tu>  iiarola  oroAta, 

K  con  c{6,  tb'i  mestieri  itl  bqh  ronipu-e, 
L'HJnta  si,  i-h'to  ue  sia  consol&ui). 


^iemil  itabeit  \mi  bie  ©runbbtlxuluns  bti  Qk^U  btfl  3 
uiib  leiner  ?Iu|gn6t  gcroonitnt.  l*r  dlt  Iwiti  Mricrttn  ^lit^tn  fltlg 
mnut^igl  uiib  bcfitiiniil  i^n.  bic  SSanbrrung  ^i  uuteinttiiiirn.  um  b 
loilbtn  ©tatte  ju  (ntrittnen.    3^nii  \(!t)on  bui  9lu9e  b(r  ''^etnunf^ 
Dcrmas  bic  ^glittileit  unb  Stiaftoiirbigttit  bn  8llnbf  tinjuft^  i 
bie  Tlot^iwnbigteit  bet  ^ugc'O-   @t  ^clcitct  i^n  auf  biefrm  SBcgc  unl 
Ulfl  QuS  @rtiiibeii   bei   ^i[o|o|]^i«  aflc   gtngtn   unb  3l<'('H'   HS  i 
\tmtn  od|iit)Img  bet  ^^eatrice  tibeigibt.  Tif€  gefc^itbt  bfiiii  Sintiitl  iafl 
bad  hbtfi:^  ^rabies,   ^ia  niniml  tx  bcnn  ^bfdiicb  Don  i|)in 
E  (liaae;  11  temporal  faore  e  I'eterno 

TeOuW  bai,  liglio;   e  ae'  venuto  io  parte, 

Ov'lo  per  me  jiii'i  oltre  n»n  diieemo, 

Tratto  rho  qui  con  ingegno  e  con  arte, 
Lo  tun  pincer  nrmai  prenilj  per  diicc; 
Fnor  ae'  Jell'  ertc  vie,  ftior  se'  dell'  arte. 


1)  Infant,  tl.  63. 

S)a  ritf  tin  fStib  ml^,  f^Sn  unb  Idig, 

60  Ui  i4  |t[bp  fit  bal,  mil  )u  btft^kn. 
C<  gl&mlftt  it/ft  flufltn  mt^T  aU  Stmt, 

Unb  fit  btflann  )U  (pu-J^cn  (anft  unb  Irift 

Sit  dnti  fnqtU  Slimm'  in  Otm  iOoittn: 
O  »u,  brt  JRanluannA  ^oiM  6«It, 

S>rfi'  Xa^ru^m  imtnn  in  bfc  Skll  no4  W&tTtt, 

Unb  Irnin  iviftitn  aitt.  \e  lang'  bit  fBtlt  fU^ 
tttbi  Jcfunb,  btr  ni(  ttt  (91fl(tri  ^ttunb  gflMfffl, 

3^  fo  am  tDllfttn  Kb^ns  ib  tcm  £S(at 

Vc^nbnt,  baft  r  fl4  vot  S>"4>  fltMnbd. 

IBsfrlauf  gtb'  unb  mit  bhnn  j4i>nm  3)(b(, 
Unb  Sntm,  tra(  i^m  |uai  Sntrinnni  nei^ifi, 
£t(V  fo  ifrm  bd.  bad  14  gmifld  xorAt- 

2)  SgL  fUtan'*  Ootgiat.  Ue  Monarch.  U.  fi    Quaedatn  judida  D«l  I 
■unt,  ad  lOM  Ahmowi  rolie  yropriii  pvdOiui  peftiD|are  potatL 
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'oD  tupellar  mio  dir  pi(t,  ah  mio  ccnno', 
Lfcero,  iliritto,  aano  i  il  luo  arbitrio, 
E  fallo  fnra  nun  fare  a  auo  aeuno 
Per  ch'io  te  sopra  ic  i^orono  e  mLtrb'). 
gin  ib^titi.  ilbetitniiitli^es  3;aieinbEcimntmitbtni6iiitrilte 
n  baft  itbijtiie  forobifS ;  b»inint  fonii  HitgiliuS,  bet  i&n  bieljec  buti^  bie 
e^rm  htx  HKorttit^n  uiib  Dta[li((fifii  aVrnunft  gefii^rt  bottt,  nit^lS 
^t  iinier[c6cibm,  b.  I),  crtcnnfit;   beiin  alle  Srlenntnife,  jogt  5)ante 
nit  bfr  £c^ulf.  rii^t  ouf  gfnouer  lliitci^t^cibiingO-    ^6"  b(r  Dialer 
btbotf  oud(  bie|er  Seiliitig  nid)l  mt^r;    bcnn  fviii  3Biaen§wnti6flen  1(1 
1  frei,   nirf)!   mc^r  gcbimbcn  butii^  bie  ©iinbc  unb  liinbige  Scgiet, 
>d^  bit  (5rri&eil  jum  ©iitm  ^mnil,  ift  gcrobe,  nidjt  jum  Bajen  ^in- 
.  iff  ge^eill  oon  bee  Wmtx.  rodrfic  bit  Eoncupi^enj  btni  JBiDeii 
igtn  ^l.    6t  btfinbet  fii$  in  ieiitm  Sufti^bt,  ben  bie  X^eologen 
status  intpgritatis"  ntiinen.  Doruni  jie^l  t^n  bi(  Diaiiit  Bon  [elbfl 
1  btni  notiirlii^  ®uteti  Ijin,  unb  cr  bntf  iljt  nut  folgen^). 

©0  Iiatte  bcnn  aiirgilinS  bie  Jlnfsnbe,  burt^  bie  ^pftifofop^ie  unb 
idt!id)c  3BlfTcn((^fl  liber^iipt  cin  ^ii^tev  \\i  roctben  jiir  f)6^ercii  Er- 


n  Ptirgftl.  XXVir.  127. 

Unb  fptat^:  tSaS  jcilliAe  unb  ttvijit  ^uft 

5ia(t  bu  qi\ti'n,  ©o^n,  unb  bertbin  tamfl  bu, 
3Qd  bur<4  mi(4  f'lbft  t^  nii^ttl  mi^t  uttUT|(^ctbt. 

3>ur(^  Sunft  unb  aBdftteil  jog  i^  HS  ^i(6«  bi(^. 
Xrin  SBo^lgftaflfn  nimm  oniejil  jum  5"&r(t 
2k3  (leittn  ?lfab'3  bift  bu,  tti  engtn  Itbig. 

»i*t  mttttrt  SJotlS  no*  meines  SBin[4  me^r  frfliw, 
£tnn  frfi,  gerab'  ift  unb  (t^f"itb  ^n  S)<B'< 
Unb  gt^lfv  roav'S,  nit^t  (dnm  Sinn  %u  Mgen; 
S'runi  fiber  bii^  unlei^'  ii^  Stcon'  unb  Stitra. 
2)  Per  coropositionem  et  divisioneni  intellectuB.  Thom.  1  Periherm. 
1.  3.  CoQv.  IV.  8:   „l.o  pib  bello  ramo,  cfae  dalla  ratUce  rationale 
pcOHurge  si  P  la  discreztone." 

8)  Thom.  L.  c.  I.  H.  q.  CX.  art.  2.  In  statu  naturae  integrae, 
IqUBtam  ad  sufficientiam  nperntivae  virtutiB,  polerai.  homo  per  sua  na- 
flsraUB  Telle  l-ovum  shot  naturae  }iropOTiionahiiii,  quale  eat  bonnm  vir- 
■  KfiUiRitaCi  nor>  aiitcm  honum  superexcedcns,  qaod  est  bonum  lir- 
I  fsftlMe. 


Irnniniii  unb  jum  %U^m  3ielc  ber  ^enfdilKtt  —  in  Sffil  bdMl 
3SJa^rcn  unb  ©utrn.  ^outt  naint  i^n  barum  ,.CoIui,  die  onnra  q 
Bfienza  0(1  arte"').  .,il  savio  geiilil,  chc  ttitto  Hi-ppe"'), 
mar  di  tutto  il  si'niio"'>,  bot  ffiiini  i£<1)ii(.ling  (oiufit  fiiirm  I 
„qu»ut(i  U  pi)tn\  uienar  mU  scuola"*).  Xariim  lyrist  «: 
(JunDto  ragioD  qui  vnle, 

I)ir  ti  posB'io;  d«  indi  in  U  faspetu 

Pure  ft  Hoalricc,  ih'v  upra  ill  fedeS). 

tm  rin)dn«ii  'IRnifibcii  oibiirt  bie  '.Ikrnimfl  ^um  @lau6m  ^  u 
butdi  bieicn  juiii  Scboucn.  aicmuiift  unb  fSlaait  fiiliiUii  unS  j^uni  J 
motn  bic  Veibeni*(iften  ttiiS  niiftt  Wtfiiljilcn :  batuni  btbaif  btr  TOm 
eintT  Stttunt]  buret)  ifxi  bon  @ott  gfjrgtc  jIViiiiiltr:  Aaif"  unb  VappJ 
bieffr  jiim  eiDiflrn  :pfil(,  itner  jur  jiettlidKn  3l>oblfa6rt.  Sitfts  3 
b«  atetnwnftwiffeniiioft  .^ur  ©laubc nsniiticnif^fl .  bci  ^ifjilciopWt  I 
SJ^oIogie  ^t  SMnl*  in  jniim  Si:*e  Dc  Moriarchia  tlor  qu^ 
Mku  unb   tben  bantit  ben  ©ruiibplan  jrinn  flomobif  borgriial*) 

1)  Infem.  IV.  73;  Dn  oO*  ffliftrnWoft  unb  Jtunft  (^tt. 

2)  Iiifem.  VII.  3i  Xn  mi\tn  ^iUn,  b«  SIW  »u^. 

3)  lofcrn.  Vlll.  7:  TOett  aUtd  Strftantte. 

4)  Tarait.  XXI.  33:  914  mtiat  e^ule  iibcT^aupt  fik^mt  lann. 
M  Pnrgat.  XVHI.  46. 

60  Vir(  (itn  bit  ennunfl  (KftI, 
Sann  i(^  fcii  (asm,  bo4  Ifli  SQtiln'f  (anc 
8lDl  auf  StattiK,  bit«  tfi  0Iaubtn*<a4e. 

(!)  De  MoMirb.  III.    in:    Duos  igitnr  Hdm  ProTJdnntU   iltk 
nbOii   homini    proposnit   intCDdeniloi ;    Uatitudimm    >el.  ttmut   1 
qoftB  in  Dpcratione  propriM  lirtDlii  coniitUt,   ml  jtsr  terrefilrnn  I 
dinun  figaratnr;  ct  beauiiidinciD  lilae  aetoraas,  quae  coniislit  la  C 
tione  diTJni  upectui,  od  quam  pro-iiria  virtuB  aicpuder*  uoo  poual,  ■ 
lnmhi«  dlTiDo  adjiito,  quae  per  Panditum  cocleatem  intelligi  dator. 

Ad  bas  quidem  beatitudines ,    telol  ad  diTeriai  concltuiot 
divtna  mri^m  TMiire  oporteL    Nam  ad  pnmam  per  pliHotojAitm  4 
mettta  leoiraiu,  dnminodo  UIa  gequanuir,  aecQiiilun  >trtutn>  aaralw  # 
htMUrrtualei  operaado.     Ad  atcmtiUuit  rero  p«r  docttmtnta  tpiritmaUt^m 
que  boinaiuuii  rationem  tratiMeDdani ,  dnmtnodo  ilia  si^qoi 
diUB  virlats*  tbeologicaa  operando.  Fjilem,  Rprn  (d.  et  ('aritam.  !!■■■ 
Igltiir  candiuioDcs  et  media  (licet  otteasa  (int  Qobix  haec  ab  hu 
rftUou,  quae  per  pbiloaopbo*  nebii  tata  intioiDii,  haec  a  Spiiita  ti 
^ai  par  Propheu«  ei  lUgiofr^bw,  qui  per  c«ael«nuim  nU  ] 
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Saturn  ifl  3?irgiliu§  Setter  bcr  93eniuiiftwtRe«i(IE)flft")  unb  ^o= 
litil,  ber  3ieptiii(ntant  hej;  ^■iethntt5unt&,  bet  a^nuitg^boH  bcr  (oninifiiben 
gtlBjung  eiitgcgeiirie^t,  unb  ber  fiegeiPerte  ©dnger  ieS  flfli[«H^unig, 
hoS  mit  bet  ©titiibung  9ioin3  biird)  WenenS  begrimbft  rourbe,  unb 
bflS,  ic^t  lief  gcfuiitcn,  burc^  ciiicn  geroalligeti  Jpclbcii  loiebct  ^ngefirilt 
iKtbeii  roitb'O- 

3Donini  bcm  SJirgilius  bitje  MoUe  jugettieiH  ip.  ergifit  (icij  nun 
Don  fcfiif!.  S;o^  gonje  Itrc^Iiii)e  91ttcrl^Hm  ja^  in  i^m  cinen  ^top^elen 
auf  @,^TiPu§,  namentlid)  tDcgen  Icinrt  Diertcn  Scloge,  in  loel^n  bic 
©f^nfu^  feincr  3«it  natfi  bem  Srloier  i^rcn,  bcii  ^roUVtien  bcr  ©if)rt(t 
JiEinlic^n  9(uSbt:ud  gefitnbcn  ^at^).    'S^aruni  ffellt  Tonte  i^n  [|in  al§ 


Jemm  Cfaristnm  et  per  ejii£  discipulos  BUpernataralem  veriUtcm  ac 
Qobis  nec«stariiim  revelavit)  humaaa  cupidiUs  post«rgaret,  dIbi  homines 
Unquun  equi,  Bua  bestiitlitHte  vagantca,  in  camo  et  freno  compes- 
cerentor  iu  via.  ^gl.  Conv.  IV.  6:  Congiuagasi  la  tilnsoficit  aDtortt& 
coUa  idiperiale,  a  bene  e  perfettiunonte  reggcre. 

Propter  quod  opus  fuit  iluplici  dirtclivo,  Beenndum  dupliuem  fiDem; 
■ct.  Sunimo  Pontifice,  qui  secundum  reielata  humanum  geaus  perdureret 
ad  vitatn  aeternam;  cl  Iiiiperatore ,  i|ui  secuudum  philoeophica  docu- 
menta  genus  humanum  aU  temporal  cm  I'eliciiatem  dirigoret. 

1)  S0l,  lofern.  I.  30.  IV.  25.  XI.  18.    Purgat.  VII.  10.  XVn.  86. 

2)  Infem.  I.  105.  ®(h)eiffaflt  unt*r  bfm  Silbt  bed  aDinb^unbfS 
(Veltro),  in,  flttoien  jwil^'n  ^m  Stci)i(am(((ien  Jelttr  unb  WontefelltD 
in  bcr  StDmagna,  bi«  fSiii^n  in  bic  £<oUc  ;uTtidtv(ib(n  loirb.  aSa(T[d)ein[i(^ 
battle  Xante  (tnit  Sitftiielunfi  an  ben  Stamen)  an  (einen  ^reunb  Sun  granbe, 
gucfi  Don  Serona,  bcr  iai  iwgen  bcr  Slbiutfcn^eit  bet  beut|(^en  Jtaifn  in 
fO)  3«tiiHrte  gtalien  tetteu  roirb,  »fll.  Parud.  XVIL  73.  Snberc  molten 
Jinunter  Uguccicne  bclla  gagatuola  oin  tinen  grofeen  Sai|tt  uetpcVtn. 
Sa(%  I.'.  SB^mcr  Oa^tbii^  in  ajaiitrflelcUit^all  II.  363  fi.)  finbd  ^ier 
tint  ffirinntruiig  Iiantt'fl  fiolt  on  btn  aofl^^unb  beS  SlDtanblitbtfi,  bet  bit 
^nbt  IfintS  §cn:n  angrtifl  (?). 

3)  Bucol.  Eclog.  IV : 

e^on  itl  baS  Sufierfte  .^tei  bei  Ciimm|(^tn  SiebtS  eift^icnen, 
Unt  gto^artia  etneu'n  Sa^^r^iinbettt  wicber  ben  Sci^'nlnuf. 
6(^Dn  le^rt  tuiebtr  SlfltSa,  bac  Seit^  auti  te^rt  b(3  Satumui; 
&<^on  ein  neutd  ®tfi^U(4l  cnlfteifict  btn  fiil^en  beS  ^imnttlS., 

Unltr  bir,  mo  not^  Spurtn  jiitiid  fmb  unfereS  grtwW, 
aBttben,  flttilat,  fie  bit  £anbtr  won  tWifltm  Bongen  tt[B|en. 


bnS  Organ  Icntr  cMrn  ^bcn,  lucld&c  bos  ^Btbilvfrnfe  mn  gM* 
liiiirn  Oftrnlwrung  ontrtmnen')  iiitb  mi)  btn  ©tgnungen  brt  01)ri- 
Btnlljiims  wrlntigen-)-    Saturn   liifet  er  bfn  ^\i)itx  'Biatias  su  Upn 


fptfcfif  n : 


Fnceiti  come  quei  che  t»  dt  notte, 

The  porta  il  liinie  dietro,  e  si  non  glova 
M»  dopo  si  Fn  le  pL-nnne  dotUf ; 

Qunndo  dice-ti:  Socol  ai  rinnuoTa 

Ti>nia  giueiizU.  e  'I  primo  Uin|i(i  innitno, 
B  pnipPnie  disrendo  HaI  deto  mmT*. 

Per  te  |imU  fui,  por  le  chnstiBDo  i). 


6(ltp  iPtrt  j*Jt  mit  con  DHI*  Qnl4»rn(nbtm  CuKi  fcif  S^W 
Jtr^Tni  n<i4  £<au4,  ni^l  fiiTi^ten  bat  Winb  btn  artraltigrn  iimn. 

6tttb*n  au4  iBitt  bit  Ht  e*Uwg'  unfc  tie  triifl'tifft*  Tflanit  krt  WifM 
eitibrn,  unk  nn^eum^  auftproRoi  Sinnrim*  Calfain. 


,.Bo,  3at»ttunbfrtf,  toO«l  wnln!"  fltSeltn  btn  Spinbcln, 

9tai4  brt  Srl4i>l4  ft^fU^'ntttn  ecf^Iufi,  tinlta<i}tie  bit  Varirn. 

e^iilt  bi4  an,  |4cn  na^t  bit  ^tit  )um  tt^abtnm  Au^mt 

nsitftn  txlounn  Sptoft,  bti  JuV''"*  bttrlic^ct  Hn»aet»! 

e<4au'.  nit  ba(  StltaH  btbtt  in  f^icRumlaflmtn  Sotbune. 

Sidnbn  unb  SSumt  bt*  Wtm^  rinfl^um,  unf  bit  litftn  b«*  ^imtntli. 

etftau',  wit  aort  fi4  fttut  bf*  !(int(i,itn  ffldliobtfeunbttWI 

1)  fargat.  Ill  ^2. 

2)  Infcrn.  X\   M.    Ctfcnbtrt  Purgiit.  VII.  *,  38. 

3)  t)u  t^lfL  nit  ttntt  btt  bfS  3lA4tl  fin^  grbl. 

Unb  tinttr  fi^  tin  Si^t  (Jilt,  ba«  i^tn  jtltwi 
Hu^tl  ^iltl,  b»4  funbtg  ina^l.  bit  na4  i4"  lammtn: 
£ort,  wo  bu  (pTOf^fl:  aa^tKnbnU  rtnnt'n  fi*. 
VflTJia  Iftrt,  (*  (f^  bit  UtjtU  witbtr, 
Unb  nttbtifitifli  fin  ntu  Otfe^Itilftt  Bom  {limnirt, 
Xut^  Hi)  wan  Dic^tn  ii^,  buTcV  UO)  lum  S^lltn. 
S4  ifl  Mft  maVt|*ttnIli(,  bo^  bU  opn  Jeltpi,  glaBhil  (BolL  jnd.  VD.  8l|j 
nrilfltttttltt,  pen  2o(lW«  (llintor.  V.  13),  Sutteniul  (VespwiM-  c.i),  t' 
ttafflu*  (LXVI    1)  tTTOifnU  akifleiiunfl  auf  btn  CiliUft  lilt  SirslfM  » 
anileti  |u  bitffi  Ottea*  gab,  nut  mil  btm  Untnli^ifbf,  ba*  (dn  ?(id  ■ 
na4  btm  Diitnt  fi*  wtnbtt,    lonbftn  pon  Som  Itftft  btn  9t&\n  e 
3Rit  Itinn  &4tlbminj  Dgl.  3t1   7  u.  V. 
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tUu^erbmi  ifi  Birgiliiis  bet  S-iifiter  beS  tiintiiiicn  Jtatfer^ 
IbumS,  iwtcfec^  Don  ©ott  befiimmt  ift,  bie  TOcnttfi^fit  nnt^  ben  iffegein  bet 
Jlfrnunft  jum  jcitlic^en  ©liiif  uitb  gdebeii  ju  fii^ren,  mic  bet  5)Jop(t 
fie  sum  eroigeit  Icilct  naif  brn  ©efc&cn  bc§  ©IquIkiiS  ')■  ©tin*  Meneibe 
^Qt  i^n  trit^t  bIo§  afe  5Di(^tct  bcrii^ntt  (lemat^fO-  fonbern  n  tft  buti^ 
fie  bet  S'lige  gerootben  filr  bie  Segriinbung  beS  t&mif^en  Jtutferf^umS 
naif  bcm  5plnne  bet  giitfliii&eii  I'orjcfiung,  feiiier  QrOfie  uiib  ^enfi^ft 
ftbet  bie  gm^e  aPelt^)  jur  ^cvftelliing  eine4  allgemeincn  iJticben9*). 
Jiifl  ^\tl  cibcr  bc3  ffnifertffumS  liegt  ill  bet  Sp^rc  biefet  ifljelt,  nii^t 
im  3fnjeitS;  btinim  iDttb  bet  finifer  geldlet  in  (finet  iUfflietung  Don 
ben  JRegeIrt  bcr  iBeniiinfi,  b.  i).  bie  SfflettmonortSie  SJante'S  ifl  mi) 
Ofottf#  ^Inn  begriinbet  motben  «I3  einc  afigcmeine  menft^ti(t|e  3nfKhi- 
tion  im  SScieic^  bcr  nntiirlirtien  5tii[agen  unb  SJennagcn;  fie  ift  Don 
fiott,  obtr  nur  mittelSdr ,  inbem  et  aJetimiift  unb  gtei^it  ben  TOtn« 
f^en,  fiit  roelrfjc  unb  bur(t)  toel^t  bnS  Jlaifett^um  begtunbet  rouibe*), 
gegebei:  f)at:  biefet  {dQ  nun  naS)  bem  !K)illen  @otteS  fid)  gef^i^tU^ 
enhotrfetn  unb  jut  2S?etlmonarcf)ie  confUtutten. 

6ben  batum  MtfUt  t^n  ber  ^it^ler  nl3  Sgmbot  bet  5p^iIo= 
fopliie  unb  aJctnunftipiffeiifc^ft,  iiberfioutit  tiuf  bcm  @cbiete  bci  Er= 
tenntniB  (oroo^l,  loic  bc§  fittlit^eii  unb  bittgetli^en  2ebcn§; 
^ntte  "boil  et,  loie  trin  9(nbeter,  bie  Oimlcn  jenct  gef^ilbett,  roelcfie 


1)  Infern.  I.  73.  US.  85.  IL   I3-S0-  IX.  22—29. 

2)  Infeni.  I.  62. 

3)  Do  Monarch.  11.  3.  4.  7. 

4)  L.  c.  I.  11.    Satumia  regna. 

5)  Do  Miinarch.  11.  7:  Palot,  quod  natiira  ordinat  res  cum  respcctu 
Euantm  farututani;  qai  rnspcrtua  est  fuDdameDluin  juris  in  rebns  a 
natara  positnni.  Ex  qao  ppquilur,  quod  ordo  natiiraliB  absque  jure  aer- 
Tari  Don  poasit,  ^uum  in G6parabi liter  juris  fandanieutum  ordini  sit  an- 
nexnm  , . .  Homanus  populus  ad  imperanduin  ordinaiat  fuit  a  natara.. - 
Natiira  in  nulla  perfectione  deficit,  quiim  sit  opus  divinaetntelligentiae; 
ergo  media  omoia  iatendit,  per  quae  ad  ultimum  suae  intentionis  per- 
venitur.  Hit  Wtjiiana^mc  auf  bit  autoritat  bfS  SriflDteUa  lommt  n  baim 
)u  btm  Sc^Iuffc :  Kuu  dubium  est ,  quia  imtitra  Inrum  et  gentem  dispo- 
suerit  in  mundo  ad  unlveraaliter  principandain.  jlufiecbem  bfititiR  ^ntr, 
ba^  bn  mat  9ottii  ^rinct))  aRti  Kei^lrB  fei,  bn  ft<4  buii^  bit  Hutcri^ 
tat  bcr  SBeiftn  unb  burc^  S"^^'^  '"">>  t^u'-  L.  c. 


iwgm  itjTfr  CflffEt  ill  bni  iattnrn3  dcroorftii  imiIkii  ,  uiib  iie  9io^  I 
iwnbigWt  bet  5Pu|ie').    iMtiim  tft  «  ^llbrct  buril)  bit  Unterrorlt. 


1)  Aeneid  VI.  MlO. 
ffltaufam  waltel  oU^in,  bm  ISno|u<  (irbflt,  3l^bantuaniu*. 
6Uaft  unb  ixr^Bil  ^tmtuititc^c  Vifl  unb  njwingt  bat  Sttmntnifi, 
Srnn  auf  Utitn  ftd)  Sintr  Mr  Htcln  i((ttrimli4ung  fnutt 
llBb  bis  Itat  in  btn  leb  tic  utti^ulbfK  Biifcung  (inau«f<(ob. 

Stt^ft  bu,  irtr  borltn  im  ^otbof 

ei|d  |ui  ^at'i   wtW  e^Hdniflfbilbt  tie  Se/tstat  btwa^ttt? 
Si^bia,  bnd  llnt^ict,  ^aufct  in  it  lunfiig  MinTtttn  Aalfefii, 
eiaiilama  tmdf  im  3""^^  ^(  Xailatue  fdbn  rcflTCitt  fli( 
©opV'H  \o  'i<f  ""b  (If'!  ju  id  SIbfltiiitb*  Sdfatten  ^inuntn, 
jni  no<^  Cbtn  bn  Slid  ji"  nlNrififtdi  ^cV  iti  0[i)mi»u«. 
,t>irt  ift  b«r  ©rbt  uinlttS  rM<^U*l,  bi*  titamliftf  3"9tn^ 
nifbtT(tfI(ibInib<Tl  ocm  eiif'  unb  maljl  fi^  )u  untfrfl  im  ftninbr. 
VmH)  bet  aiiiut  Sobx'.  bit  ii<fi)itn  3ii'<II<"e(  W  '4> 
7'it  iiiit  btn  3tm<n  b<n  %au  btt  (t^abtntn  ^immdt  |u  bm^n 
eiuftdift  ptftrcbi.  unb  ben  ^euS  »pm  Ifrtcne  be*  imnnicU  )u  toim. 
Qty  ben  Gdlmoncud  audf.  ben  giauiam  ju))ilei  fteafle. 

flu4  ttMK  litpel  tier,  bet  allflebSwnben  iStbe 

^IS|l*n0.  lu  14au'n.  befi'  ijtib  ntun  emqe  3au4eit(  ^elbet 

fiang  ifl.  aiaiifam  jtr^dl  mi»  jetnimmiein  ei^nnbel  b«  «fi«t 

3tm  bif  unftftblMje  acber 

Venn'  i(^  3^on  no4  unb  %initoiiut.  fie.  bie  Untilbcnr 

3tnm  )u  $«iif  I  t4>v'bl  bun  let  ein  Tjtli,  14  en  finfrnb  unb  f^en  oU 

eiOnl'  n  lirtttn.  t'U  fdrimmern  an  fefili^  tt^benen  Vfu^Itn 

Holbent  Setnen,  Wvfil  fiefct  l^on  Bet  ben  SCuflen  rin  noftmo^t, 

Xintglt^  (|I>in\mb  unb  itxd>,  to&i  bei  jvuiien  Hitt^t  lognl 

»rt«n  batan  unb  luetrt  mil  bet  franb  (U  bftHSien  bit  lafd- 

9in,  ixri  tttflbet  eetfoiflte  mil  ^^aft  in  ben  Zagtn  bt<  »brnl, 

Obn  ben  fiatet  uetftM^  unb  mil  Zcug  utngatnte  Un  Bi)\t%\ttm, 

Ob<t  oDcin  lOi  |w4  balag  au|  etli^atMem  HeiAtVutn. 

ffi^lt  nllt^HUnb  brn  Gtinen  —  vie  giefc  ift  fel<^  bie  INrnfii! 


3a.  iMnn  ftlbn  baf  £<bni  mil  toe^bcm  flu(|<  ba^infttiMnb, 
SBri^t  ni^t  leftliiftet  Uebel  tu^M^,  ni^t  aSe  Senielhiiifl 
Son)  unb  gai  aul  bem  ttxU  bre  Sntten;  e4  iu  uni>etineibli4. 
2Mfi  Diet  laniie  ^trtoa^rnet  In  (rftfc  Snrint^unA  astltbt 
Xatun  Uuletl  |U  Sttaf  unb  c4  lilarl  ba*  aiu  ectbctbvift 
Viifttnbt  Vttn.    6ui  Z^U  |4»tU  g(ei>  M(  iM^bt  Utnbe 


XI. 

llnffw  (oebm  gcfledcne  grltflrung  i|l  bie  tiner  dn  ^olbf^  gw^r* 
toujcnb  (itten  JrobittDn.  ©egenftanb  bcr  JMrjleflung  ift  bet  aJIcn((^, 
bon  bie  Siinbe  diiibEtt,  ouf  bem  9Pegc  ber  Siugenb  empDi^ubringeii, 
bis  brtr  {ftriftlid^c  ©laubc  {^Btatrire),  toflc^cr  bif  sSentunft  hi  [emeu 
^icnff  genonimcit  (Siirgiliu^) ,  i^ni  reltenb  ciitgcgeiilDmmt,  «nh  bur(^ 
bif  &<^re(fenber»5iincnfh(ifen,  jugleit^Don  ben  fijintiolifi^n  ^xfletluiigcn 
bcr  ^6Uc(i(eil  bcr  ©iinbe  etfc^liHert.  "baxi)  3teue  imb  ^rte  Su^e  gc» 
Kutert,  i^n  jiir  Seltgtrit  be3  ^rabiefcs  fii^rt. 

'JPcrroonbt  mil  biefet  GrDaning.  twnti  gletcft  in  einem  toefentlii^n 
Vunlte  Don  i^r  abrocic^nb,  ifi  jcnc  be?  oerbienten  DlePorS  bet  b(ut(i!^n 
Tnnkforfcburg.  ^.  SBitleO.  bem  ;f>ttgi)  gjelff').  ffiegele')  w.  «. 
fii$  onfi^Ioffon.  ^orf)  i^m  bilbrii  bie  Vita  nuovii,  baS  Convito  unb 
bie  Divina  Coinmertia  eine  ^tilogic,  bet  inneten  Gntroitfelung  ?;«nte'3 
enlfpredienb.  ^ie  Vita  nuova,  in  loeliiKr  'Sante  bie  '&f(etigenbe  S«i> 
trite  ffictt  unb  in  i^r  bit  rcinc.  ungrttflHe  ®ottr3lieb(  fei  bnS  S9u(^ 
b*r  linblidifn ,  Don  feinem  ^lof'^l  getriiblen  f^tfimmigfeit.  3n  bem 
Convito  fciere  bet  ^(f)tet  bie  ^^iloiop^ie  otS  feine  mitteibige  „^oiina 
Rentilc",  bie  i^n  triifttn  foil  fiber  9<e(ttticen3  SBertitft;  flber  bit  pro^- 
lenben  9(ngcn  bitfti:  ^iibwrin  gebcn  ixi  tein  2itf)t,  roo  nnr  bie  g6HIiif)e 
Offenfmtung  fnim  3ie'e  ju  fii^rcn  Denting.  rOo^miit^  unb  ©elbftfncfit 
fffffin  i^n  gnnj  on  bnS  twrgttngtitlK  Sfbcn,  ofine  ffl(aii6c,  nn^  in  .fioR' 
nung  obct  8iebe.  bem  (^^rijtciitfium  enlfrcmbet.  DdH  Don  iiifen  Ceiben' 
[tftflften  roirb  cr  mie  tun  niilben  'iljietEn  jutfirfgettieben  Don  ber  ,^fl^e  be§ 
Merges,  ntif  beffen  ffiipfti  bit  ©onne  ber  SSJofir^cif  Icuc^tct,  Gnbtitfi. 
Don  bet  @nnbc  gciocift,  crffnnt  er,  roie  fiinblii^  bie  i5or|(5nngen  be3 
flbtnniif^igen  yi«f(onbeg  ronrcn ;  er  bcceut  eS.  ben  Stolj  ber  ^f|iIo(opl|ie 
in  ftdfi  (x^fcctgl  jn  dnbcn:  bet  alte  ©Inube,  bie  olte  Sirft  ju  Sen" 

JluSgettfittt;  ti  looft^t  in  ben  lUfm  teB  SttubclB  (in  Hnb'r«r 
^lidtn  ber  Siinben  ^inirefi;  nod)  JInbrm  brennt  fie  bie  JI""""'  ""*- 
lOr  »ix  B^atliv,  vaix  teiben  ia%  Unftige;  bann  ift  btTsSnnt'eTR 
Soum  in  einrmmfl  ^lui. 

1)  31.  a.  D.  S.  54  ff. 

2)  ,^aStb.  ber  Eanleg(((Il|*ofl.  Ill,  B9. 

3)  3>ie(n:  ^at  jebp*  in  bet  juteitm  aiiflage  feineS  aOetleS  Ubet  Zttnie 
(3raa  18R5.  6,  03)  biefelbe  luiudgencmmen.  S)agegen  9tut^  (6lubien  itbtr 
Xatrte.  1853.  B.  230)  unb  befonber^  Slaqlo  (Revue  com  em  po  mire.  IBM. 
Hr.  XVL). 

■1* 
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tricf  ermniW  nuf'S  5Iciit,  iinb  an  bm  logt.  M  bft  tmTiinb  boB  I 
^n{[i)mjief(4Ie[i)t  nlofte,  roirb  aii^  ei  ettd[t.  <So  iR  iiact)  SBittc  ttkl 
@tunt)ib«'  bn  Tic^tuiiQ  cine  r<;Ii(iiM<mDmliJ4c,  abfr  mit  brm  llnlft*  j 
)ci)Ub(.  bQB  bic£iiu^nbe  Siunlc'S  an  bit  Speculation  ben  6ca 
ftititt  'ilenirutii^  bilbet. 

Sitlr.  fo  berK^igt  frine  ^luSftgung  tfl.  infoftm  a  bat  f 
ifltgibit  SJIonifnt  txtont.  gr^t  bntnixf)  in  bei  TurAfU^rung  im.  ' 
^1,  urn  bie  SB^dtIc  eiiic#  ^iibereti  j^u  grbtoudjcn ,  .,jtu  twnig  Stnfi^bl 
in  bo8  inniTf  31**!'"  f>fr  tat^o(i(c^n  .Rirctic.  '"  *>''  SPfiff,  n?ic  an  l^rf 
„^iminf!  iinb  t&xt>t"  gfovbtilrt  ftatKn,  unb  in  brn  rrgflnidftigm  Skv^i 
Uiuf  i^ier  i^rtuuuni)  Don  'A'bam  an.  a\&  bog  ei  bic  ^bcuhing  be('J 
gottliiibtn  flomabir  fiii  bir  @r{i^ifbtc  bci  ^^iloiop^ic  inffl  \\i  tipftibt(|ai'^ 
twrftonben  lnllt(')."  'SAt  gitbe  jut  ..donna  geiitilf"  brS  Cotnit^'l 
bit  i^n  tio^rt  —  bit  ^^tfilofop^i* ')  —  <f)  fndiUd)  tcine  anbtn  @itfpfa4 
dU  jnie  iti  ilonna  g^nlili^ima  in  brr  Divina  Commedia  —  bkj 
IVologtc:  nbti  ^itv  Iruditen  i^tt  Vugen  itexxW^i  Unb  itnnwr  f 
Itnber,  \t  natitr  fir  num  l^tcrnt  ©otttS  iljrtn  ©tliebten  ffl^  —  f 
ganj  roiitclt  Xatflrllung  bt^  '-IVrlKtltntiira  bcr  ^inunft  )um  ®(aiif 
bti  $i)ibiD)ibit  jui  2t)cQlo(li'-  <ilinli(%  bcr  SleUung  ^itTgitS  ju  Seatiici.1 
t^orum  fust  ^tiict.  btr  Unltrjt^irb  troiifbcn  nKllliArr  Siffmf((>ft1 
unb  Slaubensiwie^tit  \e\  \o  gtoi  ipie  bet  i^immtl  nitfernt  tfi  MRtaj 
Sibt.  —  aUt  nii^l  tnt(|rgtngeff^t.  (tlei^fdld  bei  Vc1)xt  bet  3)(»*Q 
logm  Mlltg  tntipm^nb. 

E  vvgp  TOBtra  via  dalU  diviaa 

Diatar  cntaato,  qaanto  si  discarila 

Da  t>;rra  il  cid  chu  piii  aUo  fe»tiiia>). 
@in(n  @cgtii{a(  ^ififim  ^titloforibit  iinb  @t<tubc  Irnnm 
jcin  t)c»brtet  Seftm  Sotl^iu*.   brn  2ant(  in  btn  HiriS  bft  j 
giD^  ?i)fologni  MtHt.  nod)  Xbomnd  Don  ^guin.  no(^  Vonabtntuia;^ 
nocb  irgtnb  ginn  btr  boil  ©tnannttn  •). 


tUTttatL  I969.  9tr.  U). 
2)  II.  tS. 
S)  PurgKI.  XXX.  HT. 

nnb  (r^fi,  taif  rurr  H^  von  Optu*  £kflf 
6a  Brti  tntfriiii  ift,  al«  bit  fftb'  tnllftnt  ill 
Son  Itnrut  (immtl,  tfx  am  (ftt^fltn  ntd. 
4)  rami.  X.  100. 
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XII. 
giiif  jnxite  Piaffe  uon  Ticutmigfn  6ilbet  bie  ^i|"torifi:^  =  l)D[i' 
tijc^f.  Wit  Slionifi  ju  linbf  bc^  Oorigeii  Sa^i^unbottl  bcginiienb, 
bthnncn  fii^  oiele  ncuere  ilnUtiiijctie  unb  beutf^f  ^lustegcr  jti  i^r,  roie 
benn  fril  beii  jnMnjiger  So^ven  bie[e§  ^a^r^unbertg  bit  politifc^ii 
^rtfibffttfbungtn  in  31alien  nielfQcf)  niiS  3!iante  bo^  pMti|dte  ajianifffi 
\f)X(X  (iirunbjd^c  ^etauMajen').  ^aitte'^  2)tct)limg  I)at  na(^  \ifi  jur 
^lufgnbc  ben  ©icg  beS  ftaijcrt^umS  liter  bie  imlfifcde  unb  mil  biefer 
Detbiitibftc  pftpfltii^  ^rtei,  unb  in  Solgc  bE[|fn  eine  uafltgc  iBcforin 
oU(t  (Sefe^ebung,  Sfegierung  unb  oUer  bDrgerlid^n  gnftttutionen.  Sfr 
SDoib,  in  ben  et  (id)  Dertrrte,  bebeiite  boS  politifrfje  3:tei&en,  in  melcfy;? 
ber  ^id^tfT  wmidcH  morben  fct  (3rntri«lU),  obcr  bas  grit,  bn^  i^n 
in  Jjolge  beffen  getroffen  (TOarctictti) ;  ber  ^oibcl  bebeiite  01orenj,  ber 
fiiJroe  granlreii^,  bie  fflolfin  bie  iDeliiftiie  '^Jartei  (ffiJelfcn  Bon  SBoIf  nodi 
Soffctti)  mit  beni  ^opft  an  ber  SpiJ*.  ©ne  ^rtlSrung,  bie  fi^  felbp 
roibfrlegt:  bcnn  bann  roilren  bie  aSJelfen  „bur(i^  ben  %ib  bc§  Seu" 
fdS"  in  bie  aflelt  getommen,  BuBfrbem  jei^t  ®antc  bie  ©^ibetlintn 
fo  gut  niie  bie  SBclfen  ber  Ungere^tigleit  unb  benuirft  nii^  aQe 
SHJtltm-'). 

Si  che  6  forto  a  veder  qua]  piii  si  falti^). 
5Seibc  grfldrungSroeilen,  bie  (itilidi.religi6je  roie  bie  politifi^^iflo" 
ri(cf|(.  (^liegen  fii^  nic^l  ous,  nod)  treten  jie  in  einen  ©egenfa^  ju 
einonber,  Dielme^r  ergtltiien  unb  beleudj'en  fie  fii)  gegenfeitig.  SJorum 
^bcn  beibe  itire  Skrei^tigung ,  rote  bieS  au3  iin(erer  biS^erigcn  fint* 
loidelung  jidi  crgeben  ^ot;  nur  bort  fceginnt  ber  3rrt^um,  roo  boS  due 
ober  nnbere  (Slenieiit  einfeitig  unb  mit  9lu§(c^Iu6  flfler  tibrigen  Sqie^' 
ungen  g«Itenb  gemad)t  roerben  mill.  SGktS  SJonte  in  feiner  grofeen  3!id|* 
tung  nl^  3'^'  \^^  Datgefc^t  ^atte,  ^t  ei  uii3  feibfl  gcfugl.  @r  jeic^net 
ben  flBeg,  auf  bem  bie  ^lenft^^eit  jur  ^eittidien  unb  eroigen  @llj(tfeligteit 
griangen  jollte.  3u  jeiter  fli^rt  bie  *^munft  im  Sunbe  mil  freiem 
SiHnt,  DKldier  bie  33egietben  iiberminbet  unb  bun$  Uebung  ber  na* 


.  1)  So    bcjonbnd  Honnelli,    heWo  spirito  umipapale  delU  Div.  Com. 
LoDdoo  1852  („titiaanlni  Unfinn"  nennt  aSittc  bit\ti  eu4).  —  Vecchioui, 
Delia  intcUisuDza  dcllu  Div.  Com.  Napoli  1832.  —  K  Aroux,   Daau 
hiir6iique,  r^»oluiiouiiaire  el  socialistc,  18H, 
3)  lafeni.  XVL  13. 
S)  Parad.  VI.  103. 

&0  bo^  nXT  mtl)X  \xi)  iitt,  \<i)wn  ju  (ntfc^etken, 


tQiIid)cn  3.ugeitbeii ,   bcfonberg  brc  vin  (.^.artiinallugcnbtn ,   9Bddb(lt, 
Qtm^igltit,  Wti^iQttit  unto  iXai)fcttcit.   fi<^  tnc^t  unb  mrl)t  ^ih  ^U- 
li(|KR  gniliril  nfytbt:  la  bit|ci  bri  Slaubr,  ii)e[(t)fr  ^uglitd}  bk  &bn> 
RoUliIidrcn  ^ugcnben  ber  ^fjnung  unb  i.'iebe  Wilti^t,  bit  jui  giiti* 
(^ung  bed  Ir^Icn  3ide3.  t>n  <)(nf^uuiitt  @ottes,   itfti  Miitliflni.    3)d 
nun  obtr  ber  aWenjc^  iiidjt  oTijehi  iiiib  filt  jidj  allrin,  fonbmi  in  btt 
@cftU|i^aft  Ubt<)  unb  nur  bui4  fie  {cin  3'''  niti(^n  hnn,  {o  ifl  bit 
(Jrogf  md)  ber  wn  ©oil  fleiuoUlvii  gejeUjt^ftlKtjen  Isrtfafiuiifl  in  bet 
Otbnung  bee  notlirlii^en,   tuic  iibcriiatiiilidieii  ii^tbend  Don 
ftlbp  gegebtn:  bie  ^oliht  geitiinnl  (obin  eiiit  mejenllic^e  ^beutung  in 
ttn  s&tt[i(^  fiombbie.  lu^erbem  i{)  btirdj  bie  l^tb|iinbe  ber  Sienfc^  on* 
b«W')  unb  unfa(|ig,  fUr  (id)  oUein  biejrts  joxifQcfje  ,^iel  ju  enetitwi*). 
txmtt  (ttennt  nun  in  bei  tlniDetlalmoiKiti^ir,  luif  [w  fut)  ^i^oiif^  "b 
lAmife^n  Jtnifcrl^unic  aii^ebiCbet  Ijal,   bie   DoUlomiueitQe   tjotm   bri 
ffaullif^  Sebeiift*),   iDe[(^  buii)  Sporn  nnb  3^gd    bit  ^tgieiben 
Unbigt,  btc  @eie4tiglcil  ^tfiegt,  bit  ^ieti{(^t^it  bciti  itbi(Ci)m  ^klt  oil* 
Qtgtiifliltrt   unb  bit  itbeniatllilidje  (Sllid|tltgltil  uoibrtriEtt.    311  biefn. 
tDtl^ei  bee  9tmj(|)  aH  SiiirgtT  einei  ubenialiirlitfirn  Ktii^,  btt  ftin^ 
ongt^Cit.  fti^rt  i^n  bei  ^nvf'  >»€  i^^upl  bei  fiirctie  unb  bet  gonim  1 
e^rtftenlKit ,    bet   ettUMttrtltt   ^^rifii   unb  Slaf^folgtr   tx^  %tnd.  ] 
3cTungen  in  biejen  beiben  91eici)eii,  bed  Rat\tts  unb  M  ^p^t3.  loe^ic  j 
bit  gotlgeiDoUten  ^n^tulionen  unb  Cignue  ftnb  unb  buctti  tDel^e  bit  ] 
SRenft^eit  ju  il)ttm  S^oiwljitk  tremngebilbet  nxtben  {oil,  ntiijitn  Aot  i 
batum  Derberbli^  fiir  ba^  Sejc^ltc^t  raiittn  unb  au4  ouf  btm  @(bifle  ^ 
btt  €ittlidjtcit  i^te  no(^l^ilii)fn  ijolgen  liuiiern  unb  ee  fo  t 
gnaben  3t^gf  (ibill^rrn.    So  biLben  bie  i>ragtn   bet  ^biMo)] 
llieologie.  be^  biiigedr^Kii  niie  ttt[i^ittr|}imtnt$  ben  ^^  ba  IS^  J 
lung  tantc'd,  in  VHlfyx  alle  ^iiificneidM^  feincr  ^ril  niebttgeleBt  | 
(inb.  ?{ut  inlsttm  ifl  il)i  ©tgni^onb  kin  bloj  fitnid)<tdigiAttt, 
bit  3l)eolDgi(  jtner  3*il,  i^rrni  Strive  nail),  ouc^  bie  ^Utit  in  f 
fi^(;,  abet  nid)!  in  rein  tlreoreliiilKr,  tdfulnidttioer  (tonn.    lank,  c 
Wann  bt^  ^tbenS  unb  bti   21^1,  \jai  fiit  boe  ^btn  feittr  ^ 

If  tin  Munuvh.  L  3. 

3]  Ue  UDnarrb.  I.  16.  t.a|i«ni  priii>«rai&  |uimitaiii  dlHilluiln 
hit  Uttiai  tmilrno  deviktiom*. 

8)  Ue  Monarch.  IH.  4.  Si  hoan  itvibavt  in  itatH  LnuwcatlM,  1 
i|aD  »  Deo  firtni  ul,  ulibat  (lirectiTii  Dim  iit4if«i>wt. 

4)  De  HoBRk.  L  ft  t^. 
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jtMlofl'"'  '""  *"'«*»  (if  4"  SE^otfH  jii  cntfliimmeii.    Inrmii  gibt  cc 

fdiKii  @ttiaiilrii  plafHti^ti  ^Iiiebrud.  inbeiii  ci  [ie  (lU  geid|id)tli4e  @e> 

^Ifli  ui)S  iiotfii^Tt,  uiib  im  i!ii^lf  iiiiict  ct^obcnen  SOellatildiaiiung 

,  im  galltn  ©egtiifat^  jrotft^n  Stical  unb  SBirllii^leil,  Seruf  uiib  fielxn, 

WufjOlw  unb  Suflnil'.  ©iinbe  uiib  ©itiibf,  3iel  unb  akriitung  ^rDor- 

iwhn  WrI.  So  ifi  letiie  !Ei(^tuiig  ein  &£)C9eaicf)t  nni^  bem,  tiwS  SJante 

f  bqmtftr,  tin  6po^.  nictiii  roii  bcli(id|tcn,  tnaS  ci:  {(i|uf,  b.  ^.  bJe  1)i(l^° 

'  Wjtdt  5)orfttfliiii9  b«  @eji^t(^lc  uiib  6iDili(ntton  tiner  gaiijen  SDelt. 

€o  ifi  bie  gililit^  SotnOhie  cine  auf  bet  bteiten  ©rutiblagc  ber  Stotiit' 

,  roif(«ti<!^{t  unb  5|3^iIofDl)l)iE  jciiier  getl,    (i^oIofli[f^t    unb  m^iiitc^Kt 

■  S^oloflie.  ^olitit  unb  (Se|(^i(?^lf  ficft  onfkucnbe  i^cobicec,  obtr  tat' 

prDung  ber  "C'lne  ©otteS  in  bei  SBcftinimiing  unb  tJii^tung  bei  ^enjc^ 

I  ^it  juni  3iele,  jur  ffleltung  ton  b«  Siinbc  mib  Seibenf(^ft,  jeitUt^ni 

i  unb  eroigem  Sietberben  in  ^armoniji^eni  Suianiincnroitlun  Don  SIfltut 

,  unb  ©nflbe,  akrnunft  unb  Dlienbttrung,  ijttitttH  unb  @c(f^,  ®(ifl* 

I  lit^m  unb  33«Itli(^iii,  Stuot  unb  flitd)e,  j^aifat^um  unb  ^pap{)t^um 

-  ein  iUilb,  tai  urn  ]o  ntdi^tigei:  mitlt  inib  ben  &|et  etgtcift,   je 

I  bimtUr  bfi  igiintetgiunb  mcnjc^lidjet  3rrungen,  ©dlTOiictie  »nb  S8o5^it 

I  ip.  in  bm  btr  %\i)in  Itberall  uti^  f)incin  blicfen  Id^l. 

XIII. 

Ucbcijifyiuen  loit  nun  na^  einnial  bfn  ganjcn  ^lon  bet  SJante 
f^ni  T)id|tun9  tion  bei  ^d'i)t  be§  Stonbtiuntle^  au^,  nuf  ben  tx  [ic^ 
iflbfi  geftellt,  unb  oon  wo  ous  a  aUt  Mei^  bcS  l!ief[cit3  unb  Sen- 
feilS  bc^trji^t. 

3m  gefanimt«n  UniDtrJum  trblJdtn  roit  Diele  ^iininelS[|)^i:fni  fit 

j  btpt^n  fill  (ii^  niit  bepimnilen  ©eje^n,  Silbungen  unbfhaften;  abet 

I  fit  finb  ni(^t  ob9cf(^lDf)en  ben  ^iideten  unb  niebeten  gegeniibet;  Diet* 
tn^i  bebingcn  unb  crgdnjen  fie  fi^  gegenfeiKg,  bon  cinanbei  @influ| 
tmpfangeiil)  unb  roieber  einanbcr  gebcnb,  rate  bit  ©liebet  an  einem 

I  gto^  6)<tnjen ;   unb  in  biejem  Sintlange  befle^t  bie  Sc^bn^it  beS 

i  UniDnfuinS: 

Questi  orguni  Jel  mondo  cosi  vunno, 
Come  tu  vedi  Dmni,  di  grado  in  grado, 
Che  di  su  preudouo,  e  di  aolto  famio'). 
1)  Pornd.  II.  133. 

Wt  bu  ie(t  fiettfl,  Tei^ni  ^ufciUcdic 
ZiiSf  l'u\t  XkltllcToane  al\a,  bag  fit 
Uon  Dbrn  ntl^mtn  unb  nat^  unttn  ttixUn, 
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eSenfo  Mt^It  tS  fi(^  mit  bem  gro^  ftuiiftiDetl  bcS  g6mii![)tn 
SSdttilant^ ;  bu  ein,^r1nen  Slictxi  t>ff)cl}fn  fiir  fid),  obex  (int§  btbin^l 
baS  anbnre,  riiiri  fii^rt  jum  aiibeitn.  Unb  ni;s  i^ver  t)annomi4fn 
Sin^it  gt^t  bie  Ctbnung  ^-iDot.  bit  ein  Slbbilb  Sotlcfi.  beS  Unwiljrrrt 
unl}  Utf^Sncn  [elb^  i^.  Unb  in  it)ter  ^Infilennung  tu^t  bif  Sfligtcit 
btr  Greatur. 

Lc  cose  lutto  i)uante 
Hann'  oriline  tim  luro,  e  qin'sto  k  forma, 
Che  TuniTLTSu  a  Dio  fa  bumigh^Qle. 
Qui  \eggioa  I'atio  creature  I'orma 
Uell'  elerno  -lalore,  it  quale  ^  Hae, 
Al  qoalc  e  fatu  la  toccau  norma. 
Neir  ordinc,  ch'io  dico,  bodo  accline 
Tutie  nalnre  fei  di*erBi  sorti 
Pi£i  a]  priocipio  loro,  e  men  vicine. 


tii  pnre  le  creature,  che  son  fiiore 
D'iDlelligPnEis,  qiieil'  arco  Baetta, 
Ma  quello  c'haQuo  inieUcito  ed  auiur«>). 

aUtlfifeS  iinb  iiun  bic[e  conftructiwn  t«tiebct  tts  UniMrfumfl  i  S«  finb 
jundc^ift  jiDci,  baS  Meidtj  btii  Siatiitlic^en  unt  bcS  lltbtrnotiir- 
1  i  d)  e  n.  3"  i*"""  get)Ott  SUeS,  roaS  btr  3)ieni(5  au6  figcnet  ftrofl  ift,  ft- 
lennl,  anprebt  unb  if^fjt,  ini  ginjellfbfii,  \m  in  ben  bcr@e(eU|d»fi;  WtieS 


1}  P&nd.  I.  115. 

Xtt  2ing(  fammt  unb  foitbne  flt^'n 
3n  Oibnung  untrr  [id),  unb  tbtn  {u  ifi 
3)it  gonn,  buic^  bit  tai  '^Imil  &v»  nttb  Jt^nlii^. 

Sii«  )tVn  Ht  ft&Qt*ntn  0tf4fpf< 

Iii«  ©tnii  bet  Wfloi  Jhaft,  bit  bo  MS  ;Jid  i(l, 
iju  btm  tf^imml  ifl  bit  bcEU^Ttt  Stgel, 

SJtt  Oibnung  juatntigt,  bit  id;  tnod^ntt, 
6inb  bit  ^tatuttn  aUt,  burd;  ctift^itb'ntl 
(Htl4><l  txm  Uti^utU  ndtn  bolb,  bait  ftmn:. 

Unb  bit  9f14acft  nit^l  alltin,  bit  fonbtt 
^nltQigm]  finb,  ftfentOti  bitltt  Sogtn, 
?ttin,  jtn'  itu4.  he  Saftanb  unb  iditbt  {mtm. 


J 
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ttgreift  in 

fi^  mei  bn§. 

maS  Don  Cben 

^er 

i^m  gegtben  itiitb.  Slug 

\\i)  ^at  ei 

bit  grfeiintiiiB  buvd)  bie  aJernunfl 

,   gegebeii 

roitb  i^m  bie 

feclenntnii! 

im  ©Inubtn ; 

auS  [i(^  l){it  ev 

bie 

fttuft  ?«in(6  natiirli^n 

^iUcii^,  gcgetwii   loirb   i 

fim  bit  OJnnbc; 

aug 

■  (i.^  ^al  1 

n  Slaat  tmb 

©cieUft^ft, 

.  fltgebtn  luitb 

i^m  bic  ftirc^. 

So 

finbeil  ii: 

lir  jiBci  Oib» 

nuiigen  Dor,  jebe  mit  brei  ©liebetn;  9Jernunft,  notiitUdie  ©ittlii^tit, 
Slant  auf  bet  tinen,  @taube,  i'lbentatUdit^  ^ugeiib,  flirdK  ouf  bet 
anbetii  Scile,  Unb  Quf  bem  ISinlloiige  bieler  QJliebct  tu^l  oUe  Wa\)i- 
Ijeit,  afle  ©ct)atil|eit  unb  Orbnung  bfi  iic6en^,  gtiebe  unb  ®ltid.  8e- 
traii^ten  roir  bieS  iin  ifiiiijetneii. 

1)  ajerniinft  iiiib  (Slaube.  Xie  SSetnunft  ifl  baS  SluSjeid^- 
neiibe,  bie  fftone  bet  mcnftlili^n  9iQtut.  UnOetlierbor  ip  i^t  ba^ct 
bet  Stang  nod)  !B)iffeii  ongeboien.  ©ie  (iid)t  bit  SSJa^t^it  unb  finbd 
fie;  abet  iiiiJ^t  bic  goiije,  ddQc,  unje^lborc  SBn^rtjeit.  Xonim  fii^tt 
Xtrgitiug  ben  Siditet  fo  meit,  did  bie  Sietnunft  [ie^t,  bi€  ^in  jum 
itbil^en  ^tabic§.  9(uS  berjclben  5Bm-jcl,  meld^t  bet  Sfflif|en§ttieb  ent- 
fiannnt,  fproBt  ber  3'i"'i^l  eiiilior  unb  roirft  jeiiic  Si^atttn  auf  oDe 
®ebicte  bet  Sorfii)ung,  la  loninit  benn  bet  ©laube  bet  akutunfl  ent= 
gtgcn,  fii^tt  fie  tfiuein  in  baa  @ebiet  bt^  UitcnbUdicn  unb  uoUenbet 
jo  bit  SBetnunft. 

Jo  TBggio  ben,  che  giammai  non  at  saiia 

Noetro  iutelletto,  se  Tver  hod  U  illustra, 

Di  fuor  dal  qual  nessiui  vero  si  Bpa^la. 
PoBusi  in  eaau  come  fera  in  lustra, 

Tosto  che  guiotu  I'ha ;  e  giunger  puollo ; 

ae  Don,  ciascuu  desio  SELrobbe  fruHtra. 
Nasce  per  quello,  a  gulaa  di  rampollo, 

Appi6  del  vera  il  dubblo  ed  ^  natura, 

Ch'  al  somcno  pinge  aoi  di  collo  in  voIIqI). 


t 


1)  Pared.  rV.  124. 

SSo^I  \tl)'  ii)  im,  iai  nie  eefaitiat  unjcc 

lUnflanl  tciTb,  ntnn  lai  SSa^i'  i^n  nii^t  raleu^tel, 

auS  btffen  QmltciB  fetne  SSa^i^eit  ft^nnfet. 
Qi  ru^t  baiin,  iUid)n\t  tin  %SiIb  tni  XitCii^t, 

3Qit  n'i  tixtifljt  ^at,  unb  ctreii^en  lann  a'i; 

Sonfl  xeat'  fiut^tlod  ja  bo«  Serlangn, 
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%ui  bcT  Oitnubr  ftiUl  \xn  3Bifffiiibutfl  uolUommcn : 
La  Bctn  natiirnl,  rti^  mki  noo  titia 
Sc  Hon  ruD  raci|iiB,  nndn  la  htmaetu 
SamnriUiui  ilinaiKli)  U  griixU 
Mi  tTQvigli""'). 
tk  Scgrilnlmng  bieiefl  ©Ifliibntt  oba  in  b«  WmW^, 
fie  nul|)l  auf  S&unber,  todrt  fflbft  Iw^  1;6^  SJuiibti. 

S?  il  mondo  si  rivniec  ftl  CristianesiuD. 
Diis'  io,  scnza  miracoll,  quest'  uno 
P.  ut,  cUe  gU  altri  u 


^Yurn  tpTlffit,  bcm  Si^ijgling  glrii^,  am  ^ug  bn  SJa^t^t 
tn  ^Wt'M  auf,  unb  unfnt  Kalut  itt't, 
Sit  uni  turn  Otipftl  lidbl  ucn  ^a^'  )U  ^5^. 
ThotH.  I.  c.  L  If.  a.  art.  I  ^    laest  oaim  homioi  nuurale  deaidarim 
cognoBcendi  cAutam,   cum  iulueiiir  effectum,    ct  ex   hoc  adniratio   Is    ' 
hominibua  cousurgiL  Si  igiiur  iutellectua  rttluoalis  crcaturae  pertlagvrt    ' 
DOB  poBsil  ad  primam  nkusam  remro ,  reinanebit  inane  degiderjoai  natarM. 

1)  I'lirgaior.  SXl.  1. 

Bcm  dngrtctntni  Sntfl,  bti  nit  etfliai  ttitb, 

OlS  mtt  btm  fflofftr,  btfitn  Wnabwflabt 

Stgt(ilt  bat  eamaitlan'i^t  Bcibltirt, 

SBuib'  i4  gcqudU. 

Thorn,  I.   r.   11.  IL  q.  IL  ut.  3:    Katura   ralioualU,   In   ( 

cogDosclt  uDivergalem  boai  et  entit  rationem,  habet  inunediatum  onb- 

nem  ad  uniTcnale  essondi  priodpinm.   I'orfertio  ergo  raUonalU  craala- 

rM  coDiiitit  noD  solum  in  eo  qiiud  el  competit  gecundiuB  wut  ula- . 

nn   aed    in   eo   etiam ,   qaod  ei  nttribujtur  ex  quadun  lupe 

partjcipatione  dirinae  boniiatit. 

2)  Parad.  XXIV.  106. 

ffimn  o^nt  iBunbft  fuft  bU  Skit  ertetnbtt 

3um  (StiijItntbuiR.  fiira^  14.  |o  tfl  btt«  tint«, 
60  gt«|,  bafa  nic^i  tin  ^unbtrti^l  bW  anbtr'n. 
Auffuiiin.  CiT.  Del  XXIL  5 :    81  per  Apoitoloa  Cbriiii , 
dcKitar,  rcimrectioaom  Mque  aaceuaioncm  praedlcaatibaa  Chrlatl,  t^am  I 
lata  tairacula  facta  eue  nun  rredunt,  hoc  nobis  unun  graade  n 
kiB  infficit ,   qnod  ela  terrariim  orbia  «ine  ullla    mtraculii  cradidK.  — 
Thoii>  C  6«ni.  I.  61  Kit  cuim  umuibni  aigni*  tniraMIIut,  al  ail  ervdot* 
dom  lam  ardoa  et  ad   ojicrandom  lam  diffidUa  et  ad  tperandvm  Um 
alt*  moiiilat  abaqn*  ntinbiliba*  ijfnia  inducta*  fniaaei  a  alBtplicilwi  tt  * 
ifnobililnu  boniBibua. 
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2)  Srn^eit  unb  ©nabc.  Tie  Srci^it  ijl  bie  ^ot^e  ®DtleS= 
flobt  unb  moiiit  ben  aJicnicEKn  on  nwiflen  ®ott  a^nlic^.  Sic  Jt^fft 
tin  iReic^  bet  Sille;  bttium  fii^it  iBiigtliuS  buri$  bie  $51Ienliei(e  itiib 
bis  f|in  iiint  Serge  bE§  ^urgatoriumS ;  benn  bie  JBernunft  etitnnt 
©ottes  ®ereii)tigtfit  in  ben  Stiafen  bet  ©iinbcit  unb  bie  ^ioi^iMnbig* 
Irit  ber  Suiie. 

Lo  maggior  don,  che  Dio  per  ana  larghexza 
Fease  crcaado,  ed  alia  saa  bnntate 
Pit)  cnDfonnato,  e  quel,  ch^ei  piii  apprezza, 
Fu  dclla  TolonU  la  libertatc 
IK  cbe  le  creature  inteltigenti, 
E  tutte  e  sole  furo  e  sou  datate  '). 
W&et  bieic  Srei^cit  ill  \o  (elir  gcf^toiliil,  bop  unjer  aufjdjmung 
nac^  Cben  balb  eilat)mt ; 

0  gcDte  iimana,  per  volar  bu  uato, 
Ferch^  a  poco  vento  cobI  cadi^)? 

3a  erff^eint  bie  ©nobe,  eine  uiiiit^ibarc,  ^6£)ete  Sicbe^mod)!,  bie 
in  bie  ©eele  fid)  fenit,  „eine  frembe,  ^fl^ete  Slatur  gcroifJEtma^m  ge= 
pfiopft  aa\  eine  Detji^iebene  aBiitieP),"   looburti^  ber  ©ee[e  baS  itbtn 
ber  Sugenb  jur  jmeiten  9Ialut  mirb. 
Quando 
Lo  raggio  della  grazia,  onde  a'accende 
Verace  amore,  e  chc  poi  ctesce  amando, 
MulUplicaUi  in  to  tanlo  rieplende 
Che  ti  conduce  su  per  quella  scato, 
U'  seuza  riaaljr  oeBsitn  disceode ; 

1)  Parad.  V.  13. 

aSf  erBfite  ®a6e,  bie,  un8  (^afffiib,  ©otteS 

greigebigteil  oab,  unb  bit  fctnra  @flU 

3umei^  mllpri^t,  unb  He  tx  id)a(t  am  ^B^ftcn, 
3fl  unf«g  agiama  ^xtllftit  i>o<S),  mit  nxl^ei 

S)i(  (ammtlii^en  unnunflE(|fn  Qett^Bpfe, 

Unb  fie  aUtin,  btgabft  fmb  unb  mnnn. 

2)  PuigaL  SU.  9B. 

C  mcnf4(it()(l  ©ef^Ui^l,  auftcatte  )u  flieaen 
Se^intmt,  wit  finlft  bh  (o  eetmeem  SQinb  bu? 
31  Conrit,  IV.  22. 


Qiial  Ij  DegBMC  'it  tin  dclla  iua  fl&la 
Par  Is  tun  sctn,  in  liUcrifc  uon  Tors, 
Se  non  com'  ftcquft,  rh'al  mar  uod  ai  caU  l). 

S)  etnat  utib  ftJKtic.  Ik  jlaallii^  Crbiiuitg  if)  bit  IBibittf 
ung  unftHi  l^iitimcfelniig,  aUr^  &S)l  iittnii^hi^n  VetvnS;  baium  i|l 
bit  blltyfrlj(^e  @tfclli(%ii|t  (itie  van  @ott  %t\wtiU  3nftilutioii. 
OdiI'  eg\i  ancurit:  Or  ill  burcbbc  il  pt-'ggia 

Per  ruomo  in  Ipitm,  ne  nan  fusse  rivu/  ' 

Si,  riE]>ns'  iu,  i>  tiui  rngiuD  dou  iheggio'^). 

^(11111  {fai  bif  (lOttlit^  ^oifr^ung  btid  fiai{ttl^iim  gr^rUnM. 
alfi  bit  Doaciibctfte  gucni  bfc  biirgnltf^n  OejeUidKlft.  fflllc  UiiPtDnung 
^ommt  ouj!  ban  3ktf[illt  bee  fiaiiert^unie. 

Tu,  perih^  noD  ti  fMiia  mnravigiia, 
Sappi,  eke  in  terra  non  u  cbe  guicnii; 
OdiId  si  t>vis  U  umann  rntnigliaij. 
^txr  bdo  ilaifal^um  gibt  nut  bit  j^orm.  in  bci  bad  mtn^Ri^  | 
Ucbtn  fid)  tnliuidrtt ;  jtirifii  ^o^ieit  ^balt  iiiub  ti  anbrts  iiw^  tnt- 
pfangtii;  td  fD^it  btit  ^len|il}('ii  jiir  @Uiif{t(i[|(fit  hn  Xirffctta.  )ut 
(SlUdftligtnl  im  3t>'f^t£  muB  fint  tittbeti:  gitfrnrin  uiie  laltn*). 

I)  Puaa.  X.  83, 

Snin  i(ii«  fflnab«ifltatl,  Vxan  mafitt  tirtt 
Cntjiinbti  w\xi,  unt>  bn  Mnn  waAft  butc^  liitbn, 
Sft«iclfac(l  alfo  in  bii  wirbngliinjtl. 

X«ft  tt  bi4  tii^cl  bit  Gttts'  nnpoi,  Don  WtUfn 
IRan  nut  (trabittiel,  um  tDitbn  auliufttigm. 
'  Sn  bit  btn  Srin  oa^agt'  aut  (tintm  Rnigc 
gltt  bttiun  I'utfi,  b«t  iDilibt  mtftt  in  Scci^ 
Xi^t  (tin,  al«  fiiaffti.  but  jum  fflm  nii^t  {dntt. 
3)  Pfttad  VUl.  lie. 

ttnb  IcntT  b-iauj:  3r|l  (|»i4,  wat'4  t>lt  bra  1lltnf4ni 
«uf  Sibtn  f^Iimmn  ni^l,  tttnn  n  nii^t  SiltgtiT 
ntvifi.  antiroRrl'  ii^.  ^in  fcbr'  i4  Otunb  ni^L 
a.  Arutol.  I'oUl.  I.  I. 

3)  Parid.  XXVIl.  139. 

!Co4  !>*>•  bamit  rt  bt4  nif^l  Slunba  ne^mt, 
XwnT,  baft  auf  iSibtn  ll«lnn,  b«  ttgicm: 
tttob  itu  atf/t  bit  nfn!41i4t  9tkU|(^ift. 
Ct  Dc  llonarch.  pftt* 

4)  Ltfi  MoBordi.  lU.  16. 


-  51   - 

So  f^ilbcrt  bciin  "Eniife  bic  flit^  nie  gll^reriti  juni  ^ile  unb 
qU  JiOgfiiii  bo;  gcoffcnliorttit  ^EilStoa^tlfEtt ,  in  tiefjinniger  ©Rmttolit 
untet  btm  SPilbt  bfS  SifgtStcagfn,  bcr  biirrfi  »ie  3(i^rt|imbfrtc  bfl^inge^t. 
Nod  cbe  Rntna  di  carro  co&'i  bclln 

Rallegrasse  Affricano,  ovvoro  AugHslo, 
Ma  quel  del  Sol  sarin  paver  con  elloi). 
©tiOflfti  Hon  6cm  gc^ftinniBOoHen  ©rnf  (P^rifiuS);   nuf  i^m  t^tont 
SSwtritt,  bit  i).  ©otli-^niifftnfttwft  UTib  Sicbe. 
©idStkrca  ^upt  b«  SUxSf!  ip  bcr  ^'npft. 
La  qual  e  '1  qunle,  (a  voicr  dir  lo  vcro) 
Son  BtabiliU  per  lo  loco  Ganlo, 
U'  Biede  il  successor  del  maggior  PieroV). 
©0  jliefet  bcun  nuS  btm  giitlliingf  Bon  Sttnmnff  unb  ©laube 
bit  Sd^t^il,  btc  gnnjc,  Dollr.  unfc^lborc  !!Bnt)r^it ;  miS  ber  ^rmonie 
I  ^Ti\\)t\l  unb  ©note  bic  SiltlirfitcH,  bif  fi^abcne  ^riftlii^e  ^ugoib, 
i  bet  6inttadtl  Don  ttaijert^um    iinb  ^pftt^um  b*r  3riebe  bti 
■  9)flller.    lorum  licR  @ott  jiwi  Soniifii  aufge^tii  iiber  3iom,  urn  ju 
«WI(n  bit  ^(fabt  btv  aSett  unb  ©oltr^. 


Soloa  Roma,  che 

■1  buuu 

muudo  feo 

Due  Soli  aTer, 

che  r. 

)iia  e  Takro  strada 

Facean  veder, 

e  d^-1  [ 

aoDilo  e  di  Dio^), 

Sio^  S^ntf  ftt^l  nittrt  in  lollet  ObjcctiDitat  flufecr  nnb  fiber  jeinet 
3til-    6t  ftltfi  nwiB  fiili  nls  Su^m  ((int9  gQ^t^imberts ,  Ifnt  9(nl^ril 

1)  Purgat.  XXIX.  115. 

91itf|t  nur  ia%  fd'i  augufl,  fti'S  9(ttitflnu3, 
Mil  ff^on'KTn  JQafltn  31cm  nit^t  &at  eifrtucl, 
9t(in,  fltgen  ifcn  rofir'  otm  \tlb\t  in  ber  Seniit. 
Sfll.  S<^TRb«i  2?antt'S  an  bic  itaCitn.  Gartinalt. 

2)  Infem,  11.  29. 

Smn  nam  unb  Steit^,  um  SBa^tei  ju  wrfdnbdl, 
6inb  nui  (ifflifMt,  um  ben  ^iligen  Drt 
Unb  ait  fUi  $ehi  SdIqct  ju  begtllnbtn. 

3)  Pnrgat.  XVI.  106. 
Ginft  pfltjit  baS  Jlom,  bcc  gultn  Oibnung  @TilnbRin, 

3n)ri  BonnCR  (u  b(fi(cn,  wrl^e  bieltn 

Unb  itnm  Stg,  bn  fflflt  unb  (SoUti.  jtlgbn. 


an  Ihii  Siiiibcn  \mtS  !!8oItt5,  ben  @4n)('<^  ^'  mtn!(^Ii^n  Slatui, 
roel^f,  bu(^  belt  Sing  bfi  ®(s«ntUTt  WTtixft,  fo  ftlfiiDer  turn  Snrigm 
uiib  iBleibctibfii  ii^  au^jc^tngtii  Mnnag.  @o  befmnt  bnin  aiu^  n 
^tritc  gcgeniibet: 

Lc  preeonti  coie 

Col  fiilso  lor  pimcer,  volser  miei  pusi 

To:ito  che  il  TOBtro  vUo  si  naicoBei). 
unb  It)tu$t  JUT  €Klt  fdnrS  tifRunbte  gDtefe  3>)nati  in  6tttnn9)(ut: 
8e  ti  ridncl  a  mente 

Qufti  foBti  meco  e  quale  io  teco  fiii, 

Ancor  fta  gntve  i)  memoru  presented, 
gr  Mrnnt  gt^ln  btS  SMjeS^),  \ntm  ^fnm*).  emit  Uti, 
ba|  (t  ni(f)t  „neben  bei  3Renf4^'  ffarnb'^),  [onbtni  in  i^t,  bringt  i^n 
uns  \o  mrn|[t)lidi  no^,  nrit  btnn  bad  gony  !B)crt  fajt  in  itbtm  6e- 
fange  3i<9t  t"  t'otm  ®ffammtlHQ>  bfS  t>tben6  unb  bti  @4l'<f'>l' 
Xante's  litfeit.  Wit  9Mft  bitrfm  vtii  batum  fagnt.  bit  gUt(i^  fft>< 
nidbie  ifl  btr  tbctOc  ^uSbnuf  bn  iQtif^ni  obtt  inbttnbueQnt  ^iotfic. 
^ber  in  fetnem  t'cbtn  ^11  er  bei  Sbnfi^t  ben  etritgel  Dot,  unb  bit 
@e!(^<{|tr  feincT  ^ktiming  unb  Sattu^S  if^  bit  @e{4id)t(  Don  unS 
^Qm,  bie  in  bet  ^Me^r  Mn  betn  dibifdien,  bei  9nfd)auunQ  @oHe9, 
feinei  Stebe  uitb  ber  fiieiauS  flie^ben  unau£ft>ttdrii4n<  SlUf^iatrit 
i^mi  einftigen  ^tbj^lufe  finben  foil. 

SabilbmlHeligion,  9I(itionatit&t  unb  ^umanitJlt  benDrei- 
Ilniict.  bei  ill  miiiibnbattT  ^tmonie  aud  ^nntt'S  £<^6t)fung  uWbeitdnt, 
fbfn|o  groR  in  bet  f^ncttiHon,  mit  in  bei  Xuii^fli^iung  bis  in'S  Snylnflt. 
S^it  lebenbig.  aiift^ouit^  tieten  bie  S^raltcK  ^imi,  bit  feiit  Sieb  mil 

1)  Purgator  XXXI.  84. 

tDit  fltgtnn&itigni  Xingc 

ei(  TcanbUn  mit  buii^  ftitI4t  Eu|t  bit  64rtttt, 
Cobalb  fflt  Xngtflitt  fti^  mii  DnboiBtn. 
I<Etn  e^ulatien:  PncMoUa  mofent  aDimwD-l 

3)  Parad.  XIII.  lift. 

Shtffl  hi  bit  tn'«  etbftittiilt 

IBit  bu  mil  nit  unb  nit  nit  bit  i4  Mtt, 
Co  Mtib  bi4  bit  Crinn'tung  1104  btfi^Bticn. 
S)  PnrgaL  TIIL  43. 

4)  Pnrgat.  XT.  136. 

5)  eo  Xvt^  a.  a.  a  6.  ITft. 
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toenifien  3ii9^  borltent!  Wit  toelc^'  fur^tfiater  Slatutmol^rl^t  filbert 
ec  ba§  tnncrfle  9Befen  be§  goiteSlftfhnibeit,  Detfiodtten  @toI)ed: 

Clii  h  qiiel  grande^  che  non  par  che  curi 
L'incendio,  e  giace  dispettoso  e  torto 
Si  che  la  pioggia  non  par  che'l  maturi; 

£  quel  medesmo,  che  8i  fue  accorto 
Ch'io  demandava  U  mio  duca  di  Ini, 
Grid6:  Qual  io  fai  vivo,  tal  son  morto. 

8e  Giove  stanch!  il  suo  fabbro^  da  cui 
Cruodato  prese  la  folgore  acuta^ 
Onde  Poltimo  di  percosso  fui; 

E  s'egli  stanch!  gli  altri,  a  mata  a  muta, 
In  Mongibello  alia  fnclna  negra, 
Gridando:  Buon  Vulcano,  ajuta,  ajata! 

Si  com'  si  fece  alia  pugna  d!  Flegra; 
I        £  me  saetti  d!  tutto  sua  forza, 

Non  ne  potrebhe  arer  vendetta  allegra^). 

Unb  nun  bagmen  bad  %ilb  befeligenbet  Siebe  in  ber  @(|}alt  \M 
If.  Seml^rb: 

Vidi  an  sene 
Yestito  con  le  gent!  gloriose. 


1)  Infem.  XIV.  44. 

9Bet  i^  bfr  (3vo^e,  ber  bie  ^tamm*  ni^t  a^tenb, 
Bo  l^9^nenb  unb  mit  f^euem  Slide  baliegt, 
7>a^  mfirb'  i^n  and^  ber  9ranb  ni^t  f^eint  )tt  maiden? 

Unb  Sener  felb|i  nun^  ber  H  inne  toorben, 
2)a(  feineil^lb  i4  meinen  9fll^  fragte, 
SHef:  „^\t  idf  lebenb  toar,  bin  i4  ovl^  tobt  w^, 

^CL%  gu^itev  audi  f^nen  Sc^mieb  ermUben, 

Son  bem  im  gom  et  nal^m  ben  f^atfen  9(i(jhal^(, 
2)er  an  ber  Za^t  (e^tem  mi^  ffat  getroffen; 

^miib*  er  oIT  bie  anbern  auc^  ber  9leil^'  na^, 
^  SRongibeSo'B  {^tamrjer  @d^miebeta>erf1latt, 
Sukan,  bu  £ieber,  ^i(f  mir,  l^iff  mir!  rufenb, 

ailie  Bet  bem  Stamps  er  t^at  in  $l^(egra'9  %^lt 
Unb  fc^Ieubr*  auf  mic^  bie  gan^e  SRa^t  bed  9(i|e8, 
2)o4  toirb  ec  nie  ber  Slo^e  frol^  b'rum  toerben." 


DiEFuso  era  per  gli  ochi 

rii  tienigiia  letizin,  Id  atto  pio, 
Quale  a  teaero  padre  bi  conviene. 

^Eiingfriffcii  if!  iKt  ^ifin 

miruido  Ik  fuacfl 
Cnriti  di  colni,  che  in  qaeato  noodo 
Contemplsiido,  gugt6  di  i|ue)U  puel) 
^n  bm  ^fifolxn  wift  ^ntf  btn  ibralnt  ^StfyAi  frimS  SCnftS 
)ii  UUUn   burd)  bit  @i!^lbming  nntec  Siorgdngt;  fo  ticu  bn  @(- 
fd)i(f}le  n  nucE)  b\t\ht .  ift  bo^  90(8  bi^itnif^  wrtlltTi,  inbtm  n  unS 
in  bag  innttDe  Scclnileben  bt8  ^Ibm  bet  StjA^lung  rinm  Slid 
mtifen  IdRt  unb  in  bitftr  3Sa\t  bofi  aOManntt  mit  Silbrm  ftinn 
^i^ontaiiF  btrcit^il  tinb  in  tinnn  nnirn  ^odKnrtif^  Si^tf  jrigL  So 
in  bft  jcbfin  3dlgrnofft  tanU'i  Ixtanntm  eptjobt  bon  UgoIino'O- 
Quaoito  io  rui  deito  innanxi  la  dinane, 
I'iflDKcr  senti'  fra'l  lonno  i  miei  figlinoli, 
Ch'eraoo  meco,  e  dimaodkr  del  pane. 
Ben  ii^i  crude),  «e  to  gik  noo  ti  dnoli, 
PeDsando  cib,  rh't  mio  cor  a'aanuniiaTa, 
E  se  ni>n  pian^i,  di  che  pianger  saoli? 
Oik  eran  desti;  e  Tor*  li  appresaaTa 
Chi-'l  cilra  ne  loleva  essere  addotto, 
E  per  «u')  sogDo  ciuouQ  dabiUTa ; 


1)  Parad-  XXXI,  IW. 

Ain  0TCi<  ^mb 
Sci  Dili,  Mm  \trffn  SoO(  glei^  flrflnbrt. 
Snbniiri  R>at  auf  KHgcn  i^  nnb  XBanflni 

£!c(lnioU(Ttbt  'StnV  nnb  ba  fUnb  a,  nit'i  riaev 
£i(biH(tcn  Satti  jinnt,  nU  fromnum  Sru^ 

«l|o  iDAtb  mit'«,  «U  M(  tabcnb'at  ^V  i^ 

£c«  ISannM  nUidtt,  bn  avf  birfn  Sdl  ft^OK 
«(J4au'nb  Don  \tnmn  ^thtn  ^t  gffoftrt. 

2)  3m  SAn  1229  iMtfn  bu  $i(anR  bni  Srafnt  twn  Ttnuiatko, 
llflolino  Mia  O^iaiHMo,  mil  fnnnt  bribot  SS^nni  (Habbe  unt  ngucdoM. 
Icinni  <hitfln  Sine  unb  SntttattcdB  in  btn  X^tn,  lirV"  birftn  Mif^Iici 
%fn  unb  bit  34lilf4d  in  bm  Snw  nnfnu  Ra4  o^l  Xagni  Bffnett  man 
unb  btgiub  bit  Sa^unantm  nit  bni  Ctfm  an  i^itn  ^tiftcn. 


-t* 
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Ed  io  senti'  chiovar  Puscio  di  sotto 
AlP  orribile  torre;  ond'io  gaardai 
Nel  viso  a'  miei  figliiioli  senza  far  motto. 

Jo  non  piangeva;  el  dentro  impietrai. 
Piangevan  elli;  il  Anselmuccio  mio 
Disse:  Tu  guardi  si,  padre:  che  hai? 

Perci6  nou  lacrimal,  n§  rispos'io 

Tatto  qael  giorno,  nd  la  notte  appresso, 
Infin  che  Paltro  8ol  nel  mondo  uscfo. 

Com'  un  poco  di  raggio  si  fu  messo 
Nel  doloroBo  carcere,  ed  io  scorsi 
Per  quattro  visi  Io  mio  aspetto  stesso; 

Ambo  le  mani  per  dolor  mi  morsi, 

E  quel,  pensando  ch'io  Pfessi  per  Toglia 
Di  manicar,  di  subito  levdrsi, 

Edisser:  Padre,  assai  ci  fia  men  doglia, 
Se  tn  mangi  di  noi;  tu  ne  vestisti 
Queste  misere  carni,  e  ta  ue  Bpoglia. 

Quetaimi  allor,  per  non  fargli  pid  tristi; 
Quel  di  e  Paltro  stemmo  tutti  muti. 
Ahi  dura  terra,  perch^  non  t'apriBti! 

Posciachd  fummo  al  quarto  dl  venuti, 
Gaddo  ml  si  gett5  disteso  a'  piedi, 
Dicendo:  Padre  mio,  cbe  non  m'ajuti? 

Quivi  mori.  E  come  tu  me  vedi, 

Vid'  io  li  tre  cascar  ad  uno  ad  ano 

Tra'l  quinto  dl  e  '1  sesto:  ond*  io  mi  diedi 

Q\k  cieco  a  brancolar  sovra  dnscuno, 
£  tre  dl  gli  chiamai,  pokh'e'  fur  morti ; 
PoBcia,  piti  che  U  dolor,  pot6  il  digiunol). 


1)  Infem.  XXX.  37. 

VIB  id^  t)ot  Xa0e9anbru<j^  h'xau\  ertoa^te, 

^M'  i4  ^<<  B^nltin,  bie  mit  mir  l^in  toaten, 
3nt  6([^(afe  toeinm  unb  na4  Brob  berlangen. 

SBol^I  l^art  bifl  bu,  tixnn  bei  bem  (iebanfm 

^V  tiHiB  mein  ^n\  \f\X  a^nic,  nt^t  f4on  trauetfl! 
Unb  ttKtnfi  bu  ni<i^t,  tiKtil  bttngt  bi^  no^  |um  iBetnenI 

5 


Sittc  mi,  fagt  %.  Don  €d|Iegtl'),  Ugorirto'S  Sef^i^tf  nu^ 
?IiibiTc§  bar,  aU  trie  unfie^iuie  gitMlt^t  tints  ^ijloftn  Unmenti^ii, 
jo  miJdrtf  (in  nit  RKggqogtnn  @^dfr  fit  boftn.   9in  untrr  bn  tobttn 


Sic  uwcnt  m4  i^tt,  unb  bit  etunbt  na^U, 
Sa  man  unS  6Ddft  fonft  )ia  biingni  if^tgU; 
2)i>4  3tbfT  lUMtfeltt  Db  \t\nti  Xtaumet; 

3((l  untn  Hitl  brt  scaufn  X^mtt*  Z^  i4 
3imag(In  ^drtf,  b'nb  i4  ndnm  SB^ni 
3n'<  Xnetfii^t  fa^,  o^n'  tin  SBait  )u  Ipn4*n. 

9K4I  iMint'  i4,  lo  Kpont  imt  i^  in  gnntni, 
ICk^  itiu  twintnt,  unb  nrin  Xnltlmutcto 
6tita4:  „e[iitfl  mit^  jo  fo  an,  Wa*  ^fl  bu,  Salnl" 

^d4  Irint  X^iSn'  tntfitl  mii,  unb  nii^t  flob  U) 

£tn  e<iii|fli  Xag  i^m,  no4  bit  Sa^t  b'tauf  Vntooft, 
9i<  fi4  bn  Stlt  itigt  rin<  nnu  eonnc. 

8n  nun  (in  (^twi^n  Clia^I  in')  \4imnttn%wJlt 
Stfangnib  btang,  unb  auf  eln  Xngcfi^trrn 
3>ai  Xulft^'n  14  btt  tiatnni  stwa^rtc, 

Vi6  i4  twt  64<*>'<1  »>i4  itlbft  in  btibt  ^nbc; 
S04  jtnc,  elaubtnb,  ba^  i4'<  au*  StflUtbc 
Sa4  6p<i|t  t^l',  n^btn  P4  bt^bt 

Unb  |^4nt:  »SaUT,  minbtt  |4<)itTi[i4  ^^<i  »<><, 
ntnn  bu  t>on  unl  jt^t  a^rfl,  bu  umaabfl  un< 
aStt  Htfrai  gammnf[tif4'  n<"»n  **  u<i*  bitbtt." 

3a  IMib  i4  fKH,  fw  ni4t  mdftt  |u  btltilbtn, 

6tu>nni  UiAra  mit  ben  Zag  oIT  unb  btn  na4ii'>*' 
O  ^itt  Cibt,  ba(  bu  bi4  nt4t  auft^tfll 

2^4  aU  toit  bll  |Un  vitttni  Xag  nun  tamtn, 
^Itl  Qhibbo  autfltftndt  |u  mttntn  %&itn, 
Unb  cirf:  „ntiB  SotR,  a4i  »a«  ^ffl  bit  mil  ni4t1' 

Sort  ftatrb  tr,  unb  Wit  bu  nii4  (itt  trbfitfr^ 
6(^'  i4  bit  bni,  Ciid  na4  btm  ■nbcm  foltn 
Som  fOnftm  !Cae  )Hm  f(41^>  btauf  t4  Uinb  f4DR 

atgann  ^mm  |u  ta|)lKn  fltn  9ebni, 
ttnb  fW  ^•nt^  Xoet  titf  na4  i^T(«  Xobt, 
Vil  ^ungn  1^,  tsftt  it(4t  bn  64ntn  bttme^tt. 
1}  SflL  K.  tun  e4[4d  BS.  ».  ■«{[.  S.  S.  6.  SSL 
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Gteinmaffe,  bie  i^n  unb  feine  Sfomilie  (e6enb  Begtitbt,  er{(i^inen  no6) 
Zugenben,  ^(benmutl^  unb  jcidlid^  ©elbflberleugnung.  SSiiterli^ 
9Ritgef&^(  berboppein  unb  ebein  feincn  @(i^meq;  ber  Sommec  urn  bie 
JKnbei  (a|t  i^n  gan)  feinen  f^fcinb  t)ergcffen.  Sfflie  malt  ftd^  baS  jarte 
Slter  bei  @5^ne  unb  Sntel  citl^renb  in  bet  tinblid^en  Unf^ulb  i^tei 
Xebe,  kote  fprid^t  bie  tinblid^  £ant6arfeit  unb  Siebe  in  il^tem  gtaufen 
%netbieten!  9uf  badSntfe^n  fotgt  Semunberung;  biefflunben,  toel^e 
ein  ietcei^enbed  9RitIeib  und  {(i^Ittgt,  metben  buid^  bie  9(rt  geJ^eiU,  toie 
man  und  boju  oufforbert. 

S)ie  9Reiflerfd^ft  S)anie'S  in  ber  Sef^teibung  Utoe)^  bie  plQJHfd^ 
ihinf},  tteU^,  feit  Sntjle^ung  ber  g5ttlid^n  Jtoni5bie  Don  Sernarbo 
Orgqgna  an  t\&  ju  ben  @(|&))fungen  bon  Stoif  unb.  ^th  an  i^m  ^ 
genSI^,  bie  grogartigftot  9Ri)tit)e  feiner  S)id^ung  entlel^nt  ffit  3R\t 
nut  toenigen  @tri^n  jeu^net  er  jeine  ©efialten.  aber  mi  9Rei{}er^anb, 
toeld^  ffir  iebe  ben  Sl^rafter  Dollflttnbig  offenbart  unb  i^n  und  Dor 
9ugen  HI  Bo  in  ber  @<i^ilberung  bei»  ©orbeUo,  bed  Skrttd^eriS  aOed 
(Bemeinen: 

Tenimmo  a  lei.   0  anima  Lombarda, 
Come  ti  stavi  altera  e  disdegnosa, 
E  nel  muover  degli  occhi  onesta  e  tarda! 

Ella  non  ci  diceya  alcana  cosa; 
Ma  lasciavane  gir  solo  guardando, 
A  guisa  di  leon  quando  si  posai)- 

66enfo  {le^t  2)anie  einjig  ba  in  bent  Sleid^um  unb  bent 
XuiSbrud  feinet  Si  (ber  2Bir  (efen  fte  niii^t,  mir  fel^en  fie, 
fo  toal^r,  lebenbig/  unntittelbar  treten  fte  und  bor  9[ugen«  99ei  leinem 
SH^et  finben  fid^  fo  Diele  SBilber  unb  @Iei(i^nijfe,  aid  bei  il^m,  toie 
bicS  ber  ®egenpanb  feiner  S)id)tung  forbert,  unb  bod^  intnter  neu,  un« 
getofil^nli^,  bent  (Sebanfen  entfpred^nb,  intnter  ebe(  unb  toiirbig.  Unb 
bied  ifl  fdned  ber  geringfien  SSoriflge  ber  gSttli^n  ffomObte*  £ad  Sr« 


1)  Infem.  TI,  61. 

SSir  nol^ten  i^r  und.  O  2oinbarb'f4e  &ttU, 
IBie  bu  fo  9fi\%  unb  t^oS  Sera^tung  bajlanbfl, 
Sangfam  bad  Xug'  unb  e^renl^aft  bckoegenb. 

K^i  ft>ta(!^  |u  und  fu  irgenb  ctioad,  fonbern 
diet  und  ein^ie^'n,  ^in  na^  uni  nut  fc^auenb. 
Kuf  eined  £9toen  Oeife,  toenn  es  vu^. 

5* 


^(tbeii|)t  unb  iniebrigfle,  bad  €^nfb  unb  ^^tit^e,  bU  ^fc^t  Strtc 
unb  btn  grb^tin  Cx^ft,  bit  mnften  Siugmbtn  unb  bit  fi^iyflm . 
Softer,  bit  noUriibftt  ^tigtttt  unb  bit  titf^  SkclDorfmliat.  oOe  SSornim 
btr  @eltgfn  unb  aUt  Vbfhifungen  bet  Qualtn  bei  ben  SJnbammtni, 
^immcl  unb  .poKe  l^t  a  gtf^lbtrt  unb  in  Silb  unb  @ttt^ift  ben 
9luflen  [einet  3fitgmof(en  MrBtpeDI  —  abtr  flbtr  Stdnn  ^Sftothl  b« 
ibtnte  ^xiuc^  tciiifi:,  eblei  $i>efie.  3)a9  gi^btne  nlib  nit  €i^u[ft 
bos  Saite  uiib  SicUi^  nit  fnftlit^  unb  ftlbfl  bit  Sitbti  bn  Snr- 
bommtcn  unb  bus  ®iagti#t,  imS  bit  ^Qt  tmnt,  finb  gttnu^t  tn 
bit  ibeott  9Itn!o$t^it,  bit  Don  tintt  gco^,  Do^^ft  bomc^mm 
Si^tcntntui  aii^gt^t,  lorli!^  VDcm,  moS  Tk  bnft^ct,  boa  ^tgtl 
bte  €(^iirn  ainfiOgl,  a  fo  n^bt  unb  oerAcIt.  3>mtt'«  tSeifi  tntfttt 
|ic^  DOT  bcm  3<tiitdti4nt  nid^,  ja  tr  gt^t  bid  an  bit  Au^tn^  (Bien|t 
befftlben.  %Ux  eS  lie^  ^  filr  jAen  tinjtinm  ^Q  grigtn,  bag  tr  nit> 
maU  auF[)Drt ,  tt^bm  unb  btmnni^  nuj^i^ft  fd^6n  ju  ftin  ■).  Xo< 
Mrmixi^le  niic  ct  mit  ber  ®mdU  \mtt  ^ntafie,  bn  Stlatffol  fcintS 
akrflanbee,  bee  gflde  bon  EBSifftn,  99eoba(^ng  unb  Stfa^ning,  taw 
fit  langts  Stubium  unb  tin  btnMgtcd  Sebm  i^m  gabtn.  SBie  liAIt^ 
f^^ilbrrt  tx  bai  .panm  in  {wffnung: 

Come  laugello  intra  I'amate  fronde, 

Pos.ito  al  nido  de'  snoi  dolct  natj 

L:\  notte,  che  le  cose  ci  nucotide, 
Cbe  {XT  teder  gli  asp«tti  desuiti, 

E  )>or  troTkr  lo  dbo  onde  gli  puu, 

In  rhe  1  gnvi  Ubor  gli  lono  grati, 
Preiiene  1  tempo  in  sn  I'aperU  &uca, 

E  ton  udeote  affetto  il  Bole  upetta, 

Fis"  gDardando  pur  che  I'alba  Daua^). 

1)  64t[lins  0.  ft.  0. 
a)  Parad   XXm.  1. 

eui^irit  bol  »}0(dx,  bftf  uf  frinn  fOftm 
erjcugtai  9Uft  tan  licbni  SavbMbunId 
■Zit  Kai|t  bin4  (OS,  bit  Kit*  bic  ZHitg-  wMfiOrt, 

Urn  bri  nfc^lcn  VnblidI  tn  emirftn 
Unb  eprU  tn  fhibni,  bit  H  iram  f^bt, 
X"rcb  anfltM^  bit  f^iptmi  at^a  O/m  f^dam, 

2n  eiunbt  bwnl  iwn  amt  oifMnt  ^Migt 

lint)  glB^'nbtn  SBunf^t*  boa  bit  Coim'  ci^nmb 
Wit  \t9rm  KVt  f|d^t,  eb  bit  2>tan'nin«  oa^L 
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Sbenfo  bad  @efii^(  beg  (Snironnenfeind  gro^t  ®efa^t: 

Come  qnei^  che  con  lena  affannata 
UscUo  fuor  del  pelago  alia  riva, 
Si  Yolge  air  aqua  perigliosa  e  guatai). 

3He  mSiiiiUit  bed  Stummed: 

Non  d  il  mondan  roxnore  altro  che  un  fiato 
Di  yento,  ch*or  yien  quinci  ed  or  vien  quindi, 
£  muta  nome,  perch^  muta  lato. 

La  voBtra  nominanza  h  color  d'erba, 
Che  Tiene  e  va;  e  quel  la  discolora 
Per  cui  ell'  esce  della  terra  acerha^). 

92otur  tDie  (B^SfHitt,  bie  SBette  bet  j(un|i  toit  bie  Sel^ien  bet 
SQOiffenfd^ftett/  bie  aR^t^oIogien  bed  Sntertl^utnd  tote  bie  @itten  bet 
fOlAfitx  btlben  .ben  xtxiim  S^^r  aud  bem  ^nte  feine  Silbet  entld^nt 

Xet  @til  bet  g5itli^n  ffomdbie  ttSgt  btei  SSotjiige,  koie  fie  nut 
ttxnigen  WeiflenDetfen  bet  Sitetatut  iubminien:  jhltje  unb  jhafi  im 
Sudbtude.  TOurtI  bet  Sktfe,  SBe^fel  unb  aRonnigfaltigteit  bet  Bpxaift 
nad^  SSetf^eben^eit  bed  (Segenjianbed.  92ut  ©^tefpeate  unb  Siadtud 
tSnnen  mil  $>antt  in  93etgki(](|  gebtoii^t  n)etben  in  {)in{i4t  ouf  jene 
ge]^imni|t)oIIe  fttaft,  mit  uieUdet  et  ben  Sefet  poctt  unb  oUe  feine 
3been,  feine  ^ffll^Ie  auf  einen  einjigen  $untt  concenititt;  abet  in 
Sonte  ijl  eine  tiefhe  Seibenf^ft,  old  in  @^{eft)eate,  md^t  toal^te 
®t5^e,  old  in  Zociiud  unb  eine  eti^benete  Sinfad^J^it,  old  in  beiben.< 


1)  Infera.  L  23. 

9Bie  dintt,  bet  mit  an9{lge|)te^tem  Obem 

^em  SRcere  faitm  enttonnen,  nun  t^om  Gttanbe 
Kuf  bie  0efal^ti»oa  tpltbe  glutl^  lutfidfiattt. 

2)  Purgator.  XL  100. 

Xn  Hvm,  ben  in  bet  9&ett  man  mac^t,  nic^ti  \fi  et 
Kli  Sfiinbedtoe^'n,  bolb  ^iet-,  ba(b  bottler  lommenb, 
^<a  ^amtn  tau\6it,  totxVi  ^immeldeegenb  taufd^et. 

ftad^tu^m  bet  eud^  ifl  glei^l^  bem  gtilnen  0tafe, 
Xa%  fommt  unb  ge^t,  unb  bad  biefelbe  @otttte 
^tfdtbt,  but^  bte'd  bet  $tb'  etft  fttf<^  entf^tonen. 
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Xdtum  nennt  WmaulaQ  ^nte'd  Stil  unerrri^').    3n  eincnt  SnV 
fd)ilbtrt  CT  uns  dn  gati)t!!  Scbtn.  @o  ki  ^itltflin  V.: 
Gimnlui,  e  vidi  I'ombn  di  colai, 
(.'he  fi'ce  per  rilute  jl  gna  refinto^), 
!!ffl(nn  tt  {fin  giitft^  \ipiSt)ni  Mm  Snlilutt  btt  QuoUn: 

F.  citdili,  iwoie  corpo  mono  cade>). 
2:it  3i(r)tDei flung  Ud  Ugoltno: 

Amtiii  ie  mftni  per  dolor  mi  morM. 
bdtKit  Utciftn  ^Aim  tmr  bm  f^nmn  goU  btS  MifirtS, 
ft^  rcit  bif  WutI)  btS  UnglQiUn^n.  3n  ber  Srfi^nifiuRg  bre  ^eOe 
tOntn  bir  ^rft  b<ilb  mlc  tin  fHogtgtTaitg,  ba[b  niilb  unb  mu^.  balb 
^it  unb  tut(i|tbar.  nur  feltnt  unb  Dodibng^b,  urit  in  bn  Spifobc 
bn  gmnce^ca  i>mi  XJmini,  finb  bit  ftnfhitn  (Bt^alttn  bon  fiennb' 
iii^itn  3*i[bciii  uiitcriKn!^.  %nt  SSortt  flbn  btm  (Snfiangt  lur  f)6(b 
in  i^m  liefen.  furditbaim  9)ldim4<^it,  i^icm  n^obcnm  Sd/adta  finb 
imfibttfe^bat : 

Per  me  si  va  nelU  cittfc  dolente, 
Per  mc  si  t«  oeU'  etenio  dolore, 
Per  mc  Bi  t«  tr«  U  perdnU  geat«. 
Giustizia  moue  il  mio  *lto  Fattore, 
Feci'mi  la  diriiiB  PoteiUte, 
La  Komnia  Saplenu  e'l  prino  Amore. 
Dioaiiii  a  me  noa  for  coae  creMe, 
.  He  DID  eteme,  ed  io  eumo  daroi 

e  opii  iperansa,  *oi,  cbe  eutrate*). 


1)  3n  \nntm  Sijai}  flbn  9>antc 

2)  lufern.  111.  69- 

e^aut'  ^  i4  ank  oHiiUt  jma  e^otttn, 
£<i  auf  ka«  mnV  §mM  9«igMt  tinlt  S«ni4i  4>i 
8)  Infem.  V.  112. 

ttnb  nitbtrfirf,  «ri(  loUc  MtfiR  foKai. 
4)  lofern  111.  1. 

Zvt  Ctnoanj  Mn  i4  |H  ki  6labt  k«  Xmmi, 
S>n  Cingang  Hn  U4  iv  btm  tv'gm  Ci^mtTiC, 
Xm  (^iiisang  Mn  14  !■«  HiterlMii  SoOr. 
OtR4tiglfi1  tncv  mfintH  f^ff^  o^opfiTj 

£it  ^^  BfttlfU  unb  Mt  alk  SMc; 
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Sonft  M^eitb  fii^  bagegen  bet  SH^ter  utti»  eltt  in  bad  $ut« 
giitotiuin : 

Dolce  color  d'oriental  saffiro, 

Che  s'accoglieva  nel  sereno  aspetto 
Dell'  aer  puro  infine  al  primo  giro, 

Agli  occhi  miei  ricomincid  diletto, 
Tosto  ch'io  UBcV  dell'  aura  morta, 
Che  mi  a?ea  contristato  gli  occhi  e'l  petto  i). 

Sfal^  unb  Sie&e,  toie  ^tmmeldfriebe  at^nten  Me  SBorie,  mit  toAiftn 
bcr  tAi^  m  bad  ^rabies  einffil^ : 

La  gloria  di  colui,  che  tutto  maove, 
Per  I'universo  penetra,  e  risplende 
In  ana  parte  piii  e  meno  altrove^). 

„fM  dnfemum,  mie  ed  bad  t^UT^ibarfle  in  ben  ^egenfUnben  ijl, 
ifl  auif  bad  SiArffie  im  Vudbrud,  bad  Strengfie  in  bet  Xidion,  mdf 
ben  2Botten  mif  bunlel  unb  grouent)oII.  9(uf  einem  2:^Ie  bed  $ur- 
gototiumd  tul^t  eine  tiefe  Stifle,  ba  bie  SDe^flagen  bet  unteten  SBelt 
oet^ummen,  auf  ben  Xn^dl^tf  beffelben,  ben  Sot^5fen  bed  ^tabiefed, 
mirb  aDedgfatbe;  bod  ^tabled  ifl  eine  nnil^te  aRuftf  bet  @))^ten')/' 

S)o4  aud^  bie  g5ttli(i^  ftomdbie  mat  ein  Sett  i^tet  3^t; 
batum  ftmd^  mit  fie  mifi  ftei  t)on  jebem  gfel^Iet.  3^te  @t5^  mat- 
|rft  batin,  boB  fie  bie  itbifd^n  SHnge  unlet  bem  (Sefic^dpunfte  bed 
(Smtgen  bettail^H  ^immel  unb  Stbe  }ufammenfa^t  in  bet  @in^l  bed 


8or  mit  ifl  nid^td  Stfc^affened  getoefen, 
9(d  (Stoiged,  unb  aud^  id^  bau'te  etoig. 
2a%t,  bie  i^t  etngel^t,  iebe  ^offnung  fasten. 

1)  Pnrgator.  L  18. 

S)fd  motgenl&nb'fc^en  6a))(itd  fanfte  8(&ue, 
2)ie  in  bem  j^tcm  KnSiiit  toar  etgoffen 
S)et  teinen  Sufi  bid  ^in  )um  erflen  Itreife, 

9ing  iDiebet  an,  mrhi  Kuge  su  etfteuen, 
6obaIb  id^  aud  bet  Zobedlufi  ^ert^orlam, 
2He  Sugen  mir  unb  i^txi  bnbilfiert  l^atte. 

2)  Farad.  L  1. 

2)ie  ^eiTlid^feit  S)ed,  bet  bad  KU  Betoeget, 

^td^btingt  bie  SSeltgefammt^t  unb  etgUln^et 
9n  einem  Otte  me^t,  am  anbent  minbet. 
8)  6d(eUitt0  a.  a.  O. 
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I  gdt1Ii[f)en  ,C-KiI^n(tine3 ;  Nig  fie  baS  UnfiddlbaH  fi^tbat  nf^nnm  I&Kt 

'  uitb  bie  @e^eimni{Tc  bi-s  SlaubenS  in  gmfbam  ®tfl<>(t,  oi^  Smxgtrag 

I  imb  Sfbfn,  in  Dollrnbctei  ^laftil  mi  OOTffi^H.  Snm  ^iti  log  au(^  bte 

©cfo^r.  bfr  3'aiitc  niii)t  imm«  entgotifltn  i|l.  !Bie  SWoiflt  bon  gd^i- 

ten  gtBrteiuiigeti ,  meldK  n  bem  Sloven  jetnei  tweKf(^  Xatfltaung 

finfUgt.  if)  tiiifcrm  SvfcfiniQite  ftmtb.  Sod^  nui,  ukU  n  fo  grog  imi, 

tonnte  er  in  biefem  ^untte  fii^nKt^  iDnben:   xoa  na4  i^  ^t  tfi  ge* 

iixigt,  \o  baS  Unaulftii^edilj^  potti\it  ju  geflalten?    ^u^   in  0htri<^ 

bet  gotin  ^nben  feine  ftritiler  i^  getabftt,  ]a  fettfi  bie  laifiirift^. 

I  ben  feinem  'HolU  alltwlnnnten  tii^Iii^  ^qmnm  (ntnommmrn  SBorte 

I  ^boi  ben  ^baiiten  unlet  i^en  anftog  %tgtbai.   Vbti  (einm  Sntflf* 

noffen  logen  bie  bcibnt  <Spni(!^  nn^  bie[  nd^,  mic  felbft  ^utc  no4 

bem  ^Inlienet  in  Diei  ^d^em  SNagr,  aid  brm  Svutf^en.  tit  tBitngra 

^raifdKn  bem  UoteinifdKn  unb  bet  SoIISfpni^  (lingua  volgare)  toerm 

noc^  nit^t  fo  bcfliniml  getogen,  unb  )ene4,  ebtn  ols  Spni^  bet  Pir^t 

unb  @elc^rtai.  ^tte  in  bet  Slnft^uung  bet  3eit  mt^i  SiUibe,  o^ 

aD}u  frtmb  ju  fein.    fH  mag  fein,   baft  manil)t  frbui  SnftHdungen 

I  ya  buntd  i^cblitben,   bie  Umft^bungnt  ju  ^ufig  nft^nm,  bte  t>ot> 

tif(^  ^rftellung  |u  fe^r  butdibningen  i^  Don  gd^ttrm  Stofft,  no* 

I  burc^  feint  ^i(btun(|  ''&<itn  f^net  MtfNinbtii^  R>iib.   Vbet  Xunte  ^ 

ni(^t  oefdiricbcn  jum  3ti''('t  tineS  flilc^tigen  afl^fii^n  etnuffeft,  {on- 

bern  .^ir  !Hdlung  bei  'Dtenf^^t  unb  fdt  ben  bentenbm  X^  nntn 

ii|T.  llntt.  atniefrbrn  Kon  ein^Inem  fc^t  ESetfldnblii^,  ifl  bie  g6ttti<^ 

ftotnobie   fo  teiA  an  gro^n  3bctn,  fatbenteii^  €4<Ibfningen  unb 

lieft'mpfiinbenen  Sccncn,  ba|  aui^  bet  tO€n\g/x  eingnori^te  {te  ni^t 

au3  bet  4^nb  leg),  oline  fi^l  DielfftHg  angtitgt  unb  rT^otoi  ju  finben. 


XV. 

^Iten  mit  Umfc^u  in  bti  Sitrrotut  be9  Vltei^umS  unb  bet 
neuen  3eit.  unb  fragen  mil  unfi,  »et  unftrm  Sifter  nfiibig  on  bit 
@rite  gefett  nietben  tcrnn,  fo  bOiftt  bit  Vntnwtt  niiV  inxtftt^  fein. 
IRut  Sit^fi  tSnnen  biefrn  Snf|ini4  tx^tbm  —  ^omtt'8  ^Gof  tmb 
@at^e'«  l^auR.  fitgtrnt  bmmt  tf|m  na^.  oitt  n  enei^t  i^  nii^l. 
mbci  an  ^n^lt,  no^  in  bn  gotnt.  961^'S  gaufl  \ft  bafi  rhqigt 
beutf(t)e  @ebi(fit  Don  uniDtifoIn  Snloge.  xoAijtt  bie  ftugn^  Cnbra 
in  bem  ^leben  bti  ^eit  in  bet  <ikflaU  btfi  9flu9  )ufQmmtnbi&tift; 
tine  Jtombbtt  obtr,  roit  S^ening  bmtntt  in  bti  SDeibm  me^i  ViiPo- 
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tfym^fyi  Sebeutung  unb  in  eineni  onbetn  mel^t  poetifij^en  @inne 
gdttltt!^.  Sbet  tuenngleid^  fcinem  @eift  unb  feiner  99i{bung  fotuol^I  olS 
2)id(|ter,  mie  nai)  onbeten  9}id)tungen  bie  @ben6(lrtigteit  mit  3)onte 
but^aud  iugeflanben  merben  mug,  fo  entbel^tt  bod^  feine  3)id^tung  }u 
{e^t  bed  rii^ttgen  SSer^Iiniffed  }n)if(!^n  bet  Sfbee  unb  bet  poetifii^n 
@<!(|5))fet{taft,  mlfy  beg^I6  i^te  3uflu($t  }u  ben  miOtfitliii^n  unb 
f^^t  betfidnbltd^  @ebilben  einet  but^ud  aOegotifdden  SQBelt  }u  nel^* 
men  gejmungen  ifi.  S9ei  ben  meiflen  ^Sfitxn,  bie  \\S)  bet  SHIegotie 
bebienen,  tfi  bie  SSefleibung  bet  93egtiffe  biefen  nut  umgel^ngt, 
fo  bog  toit  an  i^t  f)onbe(n  tetnen  @(ouben  l^oben  f5nnen  unb  ben 
aSibetf^mid^  in  bet  2)id^tung  nie  betgeffen.  ®ani  onbetd  6ei  2)ante. 
@eine  SBefen  ^ben  tealen  Sejlanb,  unobl^ngig  Don  bet  aOegptifd^n 
Sebeutung;  ed  liegt  mel^t  in  il^nen,  old  mad  fid^  in  SSegtiffe  auf* 
I5{en  I&tlt.  Sit  tteten  iiktoQ  auf  fefien  %oben,  umgeben  bon  einet 
SBett  bet  BitHiii^feit  unb  bed  @eind  ^).  SBieOeid^  f)at  @5tl^'d  2Delt 
bie  et  im  f$aufi  }ut  9(nf^uung  btingt,  teit^t^  SSejie^ungen  unb  man* 
nigfaltigete  (SeftoUungen ,  old  jene  S)ante'd;  obet  biefet  ^t  in  bem 
^tifHid^n  ®tunbgebanten  eine  ^5^e  unb  Soncenttation  bed  @t<mb« 
punfted  gemonnen,  bou  mo  oud  et  fdn  @ebiet  boDfittnbig  bel^ttfii^t 
ate  bie  meIt^i{lotifd^  ^ttdtpetung  unb  teale  Satflellung  bet  cmigen 
3been.  @o  gemS^ti  benn  bie  Hot  unb  befiimmt  fefige^altene  cen« 
ttole  Sin^eit  bet  d^tifHi^ien  @tunbibee  bet  gdttli(]^n  ftom5bie  einen 
mcfentlid^  93ot}ug  gegenfibet  bet  ^umaniftifd^  Setfa^tenl^it  bed 
t$Qufi,  Qbgefe^n  bobon,  bog  bie  ftijien^fte  gotm  biefed  ®ebi^ed  ed  in 
Setgleid^  )u  bet  aud  einem  @uffe  gefd^ffenen  2)ante'f4en  Sid^tung  in 
3M^ffAl  f}eat^). 

6ieQen  mit  bagegen  bad  gpod  f)omet'd  bet  g5ttli(i^n  ftom5bie 
gegenfibet,  fo  finben  mit  bie  SBoqfige  an  jenem  bet  bet  etjlen  a9ettad^« 
tung  fo  gtog  unb  unmibetf ptod^n ,  bag  ed  biefe  in  ben  @(i(|atten  ju 
fteOen  fd^int.  SBie  S)onte,  mat  aud^  et  bet  Sid^iet,  meld^t  eine  neue 
Veto  fttt  fein  Solf  etbffnele,  ^ot  oud^  et  feinem  SoIIe  bie  &pxaify  unb 
mit  i^t  eine  9lationaIitftt  gefd^ffen,  ^at  aud  il^m  bie  ftunji  i^te  3beale 
entnommen,  ifi  aud(|  feine  Sid^tung  SBotbilb  fflt  jebe  (Battung  bon 
^jk^efte  unb  bie  betfd^iebenfle  9(tt  bed  ©tiled.  SBie  bei  5ban\t,  etblicfen 
mit  aud^    in    bet  @d^5))fung  f>omet'd    bie    gefammte    SSktt    bed 


1)  S0(.  X.  b.  e^leget,  Sn.  %.  «ud0.  8.  )Bb.  &.  226. 

2)  ^L  IB.  i&ubet,  Sa^rb.  bet  beutft^en  a)anteeefeaf(l^aft«  II.  e.  60. 
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Ti^tttS  nrif  in  rinem  Stntcttl  mit  bem  guttitn  ^[nl^Itc  1^ 
?ln{(^iiiingen ,  \S)xt&  &vitxtn  iiiib  inntnn  St&enS  unb  gmfifin- 
bfn3.  i^ta  3reub*n  unb  ©.■^meijfn,  i^rer  ^ojfnungm  unb  9Je- 
(iiTt^uiigm.  Unb  bird  ni^t  allein.  Siiefe  ^Qenifi^  SQtIt  ntit 
i^ien  einf<i^,  linbliii^'naittrn  SSoifteHungm  bon  ^immtl  unb  Sibe, 
t^iei  fo  fr^T  brnnenfc^Iic^lm  eBtttnoelt  unb  btn  nxii^ltlnbm  RAmpfm 
i^ier  ^<xotrt.  btn  uiUirllnglt^n,  ungftUnQelim  gonnen  bed  ^uMkbtn 
unb  eiftnttU^n  StbtnS  iit  unS  fo  unmittefbar  unb  betfMnbli^.  to 
na^  gelcgl,  bo|  bkfeS  Spod  ni^  Uo3  in  ftinem  {ttimot^lonbe  rin 
SiJduI-  unb  Stlbungflliuil)  bet  ^ugtnb  merbcn  lonnte.  Wit  bti  g6H> 
It(^n  JfomCbit  i^  biefl  nt^t  bei  goQ.  @ttab(  btr  9Iri(^l^um  btS  3n- 
^ItfS  an  ))ofith>eni  !Q)ifTen  unb  gef^i^Tidifn  Scaliiaten  futbnt  nite 
Stimitllung  unb  erf^tont  btn  3"S("ig  iu  %<  <(>'  ScftrfniS  luirb  bo^ 
immti  tin  mtftt  obei  HMnigtr  brgicnjtR,  QuegnuO^tti  (tin.  Xio|btRi 
n^bl  i^i  3n^It  bit  gWRctK  ftonidbie  mtit  iifm  ^mer'S  Spoft.  Ste 
bnt  tbm  ibten  VHHel))untl,  bon  brm  VDtS  auegt^t,  ju  btm  VOtS  l^m> 
fhf bt,  im  S^iiRtnt^umt ;  jene  €t)nnt, 

Cbe  meok  dritto  kttrui  per  ogoi  nlle,  ■) 
jR  eS,  in  benm  fit^  Zantt  aOt  3Hngt  fc^ut.  Unb  boju  gt^Smi 
ni(^  blo^  bit  Qufitten  ttr^Ii^m,  tnlitif^t"  uttb  nationaltn  etmifntc 
[tines  ®ftta8,  fonbttn  ebenfo  unb  no^  m^i  bflfi  gonje  inneit  8e6en. 
bic  95tlt  bre  SBifftnS  unb  (BlaubtnS.  i^tn  fwFfnung  unb  i^  Sitbt. 
bif  Sante  I»rtif4  bt^nrf^t  unb  in  (tbcnbigtn,  iraltn  Spmboltn  unb 
Sffptatentanttn  gtflaltrt  fyit.  XoS  g^rifttnt^um  %at  tint  neut,  un|i4t> 
bait  3lMt  grfi^jftn  mit  all'  btn  rtintn  unb  gmxiltigtn  Stotiotn.  bit 
bag  ^tij  bt<  3}Itnf4irn  bmxgtn  unb  erfii^ttnn.  3)ieft  SMt  btfi 
@riRf4  unb  @ema^,  in  nwl^  bit  litffltn  Smpfinbungm  btr  €ttlf 
Horn  €(^ulbgeffl^I  unb  Sleutf^mnj  U&  )um  ^ubtl  btt  Sdigm  i^tm 
fluSbniif  finbtn,  1)tA  Shintt  unS  gef^itbttl 

SIba  bdS  i9  noc^  nl^t  gcnug.  Su^  bon  rintm  anbtm  (Befi^tt* 
punitt  au3  bttmi^,  tmt)fitngt  bit  gSttli^  flotniUiit  but^  i^mt  (^ti8> 
li^  3nird(t  tint  Stbeulung,  bit  fi<  u"'!  iibtt  jebt  anbtit  3)14- 
lung  flrllt.  @^  S^Ding  unb  no^  i^  S^loffti  unb  9nbtn  ^obtn 
banuf  Ijinaaoicfm,  nw  in  iAtm  gnftnt  3>ii^  jtoei  SS^trr  Mtn, 
bttm  timi  aOtn  3titfn  unb  Sdnbrm  ang^rt,  btrtn  onbtm  but  be* 


1)  lufam.  L  i& 
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fonbere  ©cprfigc  fdneS  3eitQlterS  tragt^).  ®  ifl  bieS  bonjianbtg 
rii^tig,  tuennglet^  nici^t  in  bem  @inne^  tote  @$(offet  koiQ,  alS  „ob 
bte  Dielfod^en  Z)eutungen  eined  fo  umfaffenben  ®ebiS^te§,  mie  bte  g5it« 
fi(i^e  ftomdbic,  }u  g{et(i^eT  ^\i  flit  ganj  Derfij^tebene  @eifht  unb  @e« 
mfltl^r  tool^r  fein  fdnnten  unb  e§  gar  ni^t  barauf  antomme,  hxiS  bet 
SHd^  felbfl  geboii^t  unb  gemeint  l^at,  ha  er  nur  Organ  bed  (5l^ren, 
in  ber  SRenf^l^t  lebenben'  unb  in  unb  burii^  (Sinjelne  erfd^inenben 
@etfied  fei,  barum  bielbeuttg,  mte  bte  gditlid^n  @d^))fungen  ber 
Hulentoelt" 

SBtr  t5nnen  unb  bflrfen  in  ber  g6it(i(]^n  jf omSbie  baS  9l(Igemein« 
gfilKge  unb  Sorfiilblid^  bon  ber  unmitielbaren  S^^^i^^^ung  unier» 
f^ben  unb  gerobe  ^ter  mel^r,  aid  in  einem  anberen  SBerle  ber  btd^ 
ienben  ffunjl  —  toeil  ©runbibee  unb  Sn^alt  ifn^ii^  pnb.  (Serabe  bie 
(!^rif!(i$e  SSeltanf^auung  ift  allein  eine  uniberfale,  ba  fie 
Mti,  tDQS  bad  |)eibentl^um  Dor  il^r  an  SQal^r^i  unb  ftttiid^em  ©tre* 
ben  entfiteft,  aufgenomnten ,  ailed  ^robeJ^Itige ,  toad  ber  f)umanid« 
mud  tDtQ,  Iftng|}  im  ^rtncip  audgef))ro(i^n  ^at. 

9{a<]^bem  S^rt^d  tua^rer  3Rtn\Sf  getoorben,  i^  aud^  ailed  fi^t 
9Renf$It(ie  (i^rtfHi^  SBa^re  C)untanitat  unb  gj^riflent^um  ftnb  nid^ 
berfd^iebene  SJinge,  fonbem  nur  jtuei  9lanten  fflr  eined  unb  baffelbe, 
bte  Sr^ebung,  SSergeijligung,  93erg5ttlid^ttng  bed  (St^djUedjM  hnxii  S^rifH 
SBal^rl^it  unb  @nabe,  mie  fte  und  S^nte  in  berebter  @prad^  gef^it** 
bert  ^t.  ^rum  ifi  bad  d^rifllid^  S)ogma  teine  ntit  ber  3^^  boriiBer^ 
ge^be  Slnfddauungdmeife  bed  @5ttlid^n  unb  emig  SQa^ren,  fonbern 
ein  gotintenfd^tid^  SBort,  an  bem  in  einem  nod^  ^5^eren  @inne,  al^ 
an  S)ante'd  ®i(i^tung,  f)immel  unb  6rbe,  Ojfenbarung  unb  SBijfen- 
\ifyt\i  {)anb  ongelegt : 

Al  quale  a  posto  mano  e  cielo  e  terra  ^). 

3n  il^m  barum  ifi  ode  SBa^r^eit  audgefprod^en ,  ed  ifl  ber 
aSieber^H,  Vudbrud  unb  Sefidiigung  iener  SBa^r^it,  bie  bon  teller 
bed9Renf(i^n@ei|l'gefu(!^  I^t  unb  bie  allein  nur  i^n  befriebiget.  Unb 
bie  Sel^ren  bed  d^Iid^  6t(od,  toie  [\t  bad  inner^e  Seben  bed  SRen* 
\fyn  regein,  jinb  nur  bie  gformel  fiir  bie  emigen  @efe^.  nadd  benen 
@ott  bie  aOett  leitet  unb  bie  SSdlter  i^re  SBege  burd^  bie  ©efd^id^te 


1)  fBegele  a.  a.  O.  @.  677.    e^Ioffer,  l^antepubien.  @.  44. 

2)  Parad.  XXV.  1. 

Xaxm  ^nb  angelegt  ^at  ®vb'  unb  $immel. 
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fit(|rt .  aitfgenomiiifii  t>oni  bciDUBttn  f rrim  Sti^t .  Xmt  ouf  i^ntn .  tPM 
bet  iiufteieii  unb  bemimtbtfii  ^Ifltwr  mit  9tot(|lofnbigttit  bur^gtRl^ 
bit  Orbniing  be*i  Uniwrfum*  tii^l.  Snlof""  ^*  ©^offei  Kn^it.  3^n 
nxil  Don  @Dtt,  bcni  IhqufU  bed  Skt^nn  unb  Urbilb  oSui  (Buirn, 
niiS^tgangeit.  tirii^  ttai  G^riftciil^um  ftrdfte  unb  fleime  eiim  union- 
faltn  (^ultui  in  \\^.  bie  alle  3<it{n  unb  (£ntn)i(fttung9t>fitobtn 
umiponnt.  So  ^nl^ante  flii  feint  S^it  gtbit^,  aber  bntno^  aOn  3(it 
rtiien  ©piegd  botge^cillcn  unb  ben  @inn  i^ter  SJefttebungen  gtbtuttt; 
benit  et  ^t  a]\%  ben  lit^eti  bcr  g5ttlii^n  Sn^t^l  ge|4op?t  unb  fo 
fein  SBetl  mil  3been  fnftiK^ilet,  bie  nie  alttm.  fonbern  mit  bem  3<irt- 
fi^ieiten  bet  ^tenfdf^eit  uitb  iebn  neutn  SilbungStpiiN^  etnc  immn 
tiefete  SBcbeutung.  iinniti  rcii^ere  Vmncnbung  finben. 

Sarum  tft  Snnte  in  SBnIit^t  unb  in  einem  ^ft^eren  Sinnt,  oK 
^orner.  bee  ^ii^er  bet  9)leiiji!()^t  genwiben;  btnn  in  i^m  ^t  boS 
ettiiile  @e{(^lec^t,  burd)  (>t)i:tflu=  auf  etne  unenblid)  ^^rt  3)afeinfl^f( 
gelfoben.  in  eincm  gatijen  Scnien  unb  tjfl^en  ben  VuBbnul  ttnc3 
eigenen  inneijlen  Stbcns  gcfiinben.  Wi  We^t  ^ridt  bo^  bit  Sb^mlt 
ill  bonlbaiei  E^erounberung  ju  i^m  auf,  nift  fein  QanbSmann.  cbntfo 
gto^  iDit  et,  abet  auf  tintm  onbetnt  (St^irit  bti  Aunp,  Wktld  Sngtlo, 
i^r  ju: 

St  (am  unb  \a%  in  finftoni  ^I[tnt4IAnbfR, 

tm  cac^tnbtn  unb  fii^tnbtn,  bit  ^^rtt, 

Unb  flies  )»  *^oti,  tin  Cteibli^ti,  unb  te^t 

3uTU(!,  un«  laui'ct  JQa^tWi'  |t>  Mrtilnbm. 
Sin  ^Otc  etttn  in  bt(|tt  XBtU  ooll  Sunbcn, 

Xn  aaij  tndn  llaiib  |o  unvtebtent  MrtUttt) 

SJai  bi)it  j«  bit  Cibe,  ba>  i^n  e^ttt? 

tint:  nut  tti  T\x  max  2o^  ffir  i^n  )u  finbttt. 
Sen  iJantt't  fflnttR,  d  i^t  fi^nSbtn  Z^ettn, 

^dbi  it»i  btrt  ^Tt^  fo  \ifltiti  triannt!  3<!^  mtint 

ZH^  %M.  t««  bie  Cttmtlni  rhi  mi^i^tti 
XDfii'  i4-  niit  n,  )u  (ol^em  Seib  gebom, 

91lt  \ttx\n  ^nn,  fQT  Xn^tnb,  tM  Mr  ftint, 

^Slt'  i4  bit  IBtIt  unb  aT  l^  0l(kif  VRO^ttti), 

I)  Sa4  btr  UtlKitrtunil  uoii  $.  ^ttV*> 
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•  Tunc  jutti  fulgebunt  ticut  SOL 
« in  regno  Patrit  eorum. 

Jixiiu,  c.  XII,  43 


CAPO  I. 


[uando  io  scrivea  le  mie  Poche  parole  sulla 
XXV  Ten^ina  del  prima  canto ^  nel  Paradiso 
di  T^ante^  dubitando  sempre  di  me  stesso,  ten- 
tennai  parecchie  volte  a  pubblicare  il  mio,  qua- 
lunque  siasi  comento.  e  voUi  tenermi  sul  mi 
pare  J  sul  temo  che  non  mi  smarrissi^  ed  altro 
dubitare  di  simil  iatta,  si  che  non  osai  dettare 
ex  cathedra  proposizioni  arroganti ,  o  di  alcuna 
guisa  millanterie. 

lo  non  previdi  giammai ,  che  alcuno  dei  miei 
amici  sarebbe  cascato  dalle  nuvcle^  e,  che,  dopo 
avermi  fatto  tante  carezze  ch'  io  non  merito ,  a- 
vrebbe  addentato  ia  mia  umile  esegesi^  onoran- 
done  la  sintassi  dei  nobilissimi  titoli  di  sconcia^ 
stranaj  illogica^  ed  indegna  del  Padre  deiia 
nostra  lingua!! 


6   . 

Conosco,  che,  nella  repubblica  delle  Lettere,  e 
lecito  mandar  fuori  una  opinione  qualunque,  o 
contraddire  le  altrui ,  ma  con  quella  cortesia  di 
modi  ch*  e  dicevole  agli  studi  geniali,  ed  alia  ca- 
vitk  cristiana,  e  per  tamo  non  saprei  plaudire  il 
modo,  onde  il  Ttlice  bistratta  Jacopo  Delia  Lana, 
onde  il  Biagioli  strazia  il  Lorobardi,  e  dallo  Scar- 
tazzini  si  spregia  il  Da  Buti,  nel  comentare  il  gran 
poema  dello  Alighieri. 

Per6  io,  non  essendo  per  nulla  scosso  da'  con« 
trar!  argomenti,  che  riferiro  piu  sotto,  incarnato, 
come  sono,  nelle  mie  convinzioni,  non  per  ma- 
linteso  amor  proprio,  ne  per  fare  rumore  di  me, 
ma  per  troppa  luce ,  cbe  mi  brilla  intomo  (sar^ 
allucinazione,  o  altro  cbe  mi  accechi,  od  abbagli) 
quelli  esporro  ordinatamente^  si  ch'io  possa  ren- 
dere  piu  chiare  quelle  mie  prime  idee,  cbe  al- 
lora  non  ebbi  la  fortuna  di  piii  largamente  espli- 
care. 

E  qui  non  posso  pretermettere,  che  il  ritardo 
alia  presence  pubblicazione  d  derivato  dallo  asso* 
luto  difetto  di  libri  e  di  notizie  sulla  materia,  in 
questa  mia  picciola  citti,  per  Io  che  ho  dovuto 
procurarmeli  (e  non  tutti)  da  parecchie  cixtk  di 
Italia  e  di  Germania. 

E  cio  basti  per  tanto. 

Bisogna  ora,  dunque,  chMo  richiamt  alia  me- 
moria  del  lettore  la  contrastata  Tcrzina,  e  '1  modo 


com' 10  la  intesi  e  la  intendo,  e  come  altri  la  in- 
tende,  perchi  si  giudichi  da  qual  parte  stia   la 
ragione,  e  quanto  valgano  i  rispettivi  argomenti. 
La  Terzina  e  la  seguente: 

«  S'lO  KIIA  SOL  Dl  MB  QUBL  CHB  CRBAITI 

«  NOVBLLAMBNTB,  AmOR,  CHS  'L  QBL  OOVBRNl, 
«  TU  *L  8AI,  CHB  COL  TUO  LUME  Ml  LBV  AST  I  » 

La  interpretazione,  che  ne  feci  io,  e  mi  parve 
allora  sufficientemente  difesa ,  fu  quella  d'  inten- 
dere  la  parola  Soly  qual  sostantivo,  anziche  quale 
avverbio ,  si  che  la  sentenza  in  quella  Terzina 
contenuta,  rappresenti  <  S^io  era  sole  di  me  stesso. 
e  non  quelF  altra,  ritenuta  da  parecchi  espositori, 
cioe  una  parafrasi,  o  una  copia  del  capitolo  XII,  2, 
delta  Epistola  di  s.  Paolo  ai  Corintii :  « Non  so 
se  to  era  in  corpo,  o  fuori  del  corpo  »  —  €  Si 
in  corpore,  vel  extra  corpus^  nescio  ». 
Contro  la  mta  esposizione  si  osserva : 
I.  Che  il  testo  la  soccorra  poco,  mentre  esso 
non  puo  essere  piu  chiaramente  significato,  im- 
perocche  (ripeto  cio  che  scrissi  nel  precedente  opu- 
scolo),  se  Dante  avesse  traslocato  le  parole  del  pri- 
mo  verso  in  questa  guisa 

«  Se  Sole  era  to  di  me  quel  ehe  creatti 
•  Novellamente 

non  sarebbe  surta  V  attuale  contesa ,  e  pertanto 
stenterei  non  poco  a  cacciare  a  memoria  lo  arrno* 
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niosissimo  verso,  che  con  un  vez20so  incidens  et 
accidens^  il  mio  amico  vorrebbe  sostituirvi,  cioe 

«  Se  to  era  di  me  quel  tol  ehe  creatti  • 

il  quale  verso,  per  altro  lascerebbe  intatta  la  qui- 
stione. 

2.  Per  quanto  riguarda  il  nesso  sintattico ,  ri 
cordo ,  che ,  in  tutte  le  gramatiche  del  mondo , 
trovasi,  Ira  le  altre,  la  figura  EUissiy  che  rende 
piu  breve  il  periodo,  e  schiva  le  ripetizioni,  si 
che  cssa  sia  frequentissima  tanto  nelle  profane, 
che  nelle  sacre  Lettere,  nelle  quali  ultime  e  dt 
grande  rilevanza  quella  piu  volte  ripetuta  nello 
stesso  verso  42  del  Cap.  XIX  di  Luca,  «  Quia 
si  cognovisses  et  tu^  ecc.  ecc,  traduzione  rispon- 
dente  a  capello  al  testo  greco  (t);e  pcrtanto,  sc 
nel  verso 

^S*  io  era  sol  di  me,  quel  ehe  creatti 
«  ?\pveUamente^ 

si  strtngessero  tra  due  virgole ,  o   una  parentesi 
le  parole  €quel  che  creasti  novellamente  ^  per 


(\)  V.  Cnrci  —  Le^.  &*eg.  morali  suUa  Concord,  deiquat- 
tro  n\angeli,  Lez.  LXXXI,  c.  VII. 

v.  Donato,  in  Tereoi.  Kmiiic.  Ill,  3  — V.  fra'nostri  cUiMici 
fl  seguente  trttto :  «  Molti  ^tsonesti  peccati  si  fcciono :  di  fern- 
«minc  vcrgini;  nibare  I  popilli;  e  nomiDi  impoienti  ipogliati  dei 
«  loro  beoi;  e  caccitTangli  dalk  loro  c it tik  >»  Boccaccio,  Deca- 
merone,  II,  to. 

AJdio  sintttti  pel  mio  amico! 
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vigore  della  Ellissi^  si  avrebbe  il  senso  compreso 

in  tutti  i  membri  della  proposizione ,  leggendosi 

«  Se  10  era  sole  di  me  stesso  >,  e,  supplendo,  (se 

to  era  quel  Sole)  che  tu  novellamente  creastu 

3.  Ne  e  serio  quell' altro  argomento,  che  non 
e  lecito  far  dire  a  Dante  quella  brutta  espressione 
di  sol  di  me,  mentre  dovrebbe  dirsi  sole  a  me^ 
come  se  fosse  errore  di  nostra  lingua  il  dire  « lo 
sono  ombra  di  me,  tu  sei  onore  di  te  •  c  simili. 

4.  £  tale  e  quell' altro  appunto,  per  lo  quale 
si  vuol  vedere  nella  mia  interpretazione  un  inu- 
tile pleonasmo^  perche  sarebbe  bastato,  che  Dante 
avcsse  detto:  Se  io  era  quel  Sol,  che  tu  creasti 
novellamente. 

E  qui  fa  d'  uopo  osservare,  che  il  dirsi  da  Dante 
5'  io  era  Sol  di  me,  comprende  un  concetto  si- 
gnificativo  piu  che  altri  non  comprende.  Egli  do- 
vea  dire  Sol  di  me,  senza  incorrere  in  un  pleo- 
nasmo,  (il  quale,  per  altro,  e  una  delle  figure  re- 
toriche,  la  quale  rende  piu  energica  la  espres- 
sione) (1),  e  il  disse,  onde  dimostrare,  che  V  altro 


(i)  Quando  Dtnte  scrivet 

«  Unt  Lon^a  leggert  e  presta  mo' to, 
«  Oie  di  pel  macuLato  era  cover ta  > 

as6  di  on  p1eonastno«  perch6  bastava  dire  nna  Lon\a,  che  ncces- 

sariamente  deve  presentare  la  idea  del  pelo  macmlaio, 

E  qnando  scrisae  di  Virgil  io 

«  E  vissi  in  Roma,  aotto  il  buono  A  uputto, 
«  Al  tempo  degli  dei  falsi  e  bua^iardi  » 

non  us6  foree  di  altro  pleonastno?...  Cht  biio^'oo  era  del  secondo 

3 


to 
Sole  novettamente  creato  era  una  parven^a^  una 
luce,  cbe  tlluminava  lui  solo^  una  luce  subjet- 
tiva,  che  egli  dovea  limitare  alia  sua  persona  (i). 
Le  parole  dunque  Sol  di  me  sono  misurate,  e  si- 
goificano  se  to  facea  luce  a  me  stesso^  concetto, 
cbe  andrebbe  perduto,  se  volesse  prendersi  Valtro 
Sole  come  quello,  cbe  aggiungesse  novella  luce 
air  universo  cielo. 

3.  Quando  to  scriTea,  cbe,  onde  piii  facilmentc 
rannodare  il  concetto  principale,  poteasi  costrutre 
il  pertodo  in  questa  guisa, 

•  E  di  nbtto  panre  gtorno  a  giorno 

«  Essere  aggionto,  come  Qnci  cbe  poot^ 
«  Avcaae  *1  ciel  d*  an  altro  Sole  adorno. 


•  S*  k>  era  sol  di  me,  quel  che  creastt 

«  NoTclUmente,  Amor,  che  *!  ciel  govemi.  ccc.  ecc. 

io  non  cancellava  le  tre  terzine ,  che  vt  si  frap- 
poogono,  percbe  contengono  lo  stupendo  trasu- 
manarsi  di  Dante,  mentre  Beatrice  stava  fisa  sulle 
eterne  ruote,  nna  il  feci,  percbe  questi  due  fatti 
non  aono  successivi,  ma  simulianei^  contempo- 
ranei  alia  trasformazione  del  Pocta ,  »  cbe  po- 
trebbe  tacersi  per  poco  di  quelle  tre  terzine «  e 
queste  ritenersi  come  un  mciso  (2). 

vcno,  per  indicare,  che  tot  to  Angnsto  Tigera  il  tHgancsimo  '... 
BUDderemo  perci6  Dtote  tn  la  tuba  dei  Poeti  ^  ^ . . 
(i>  Ci6  aari  proTato  aeislio  pid  tanaiiti. 
'  Qoe^ta  parola  non  piace  a  qa^ca*io.  che  TorrebSc  ,  fr^ 


II 
6.  St  aggiunge  contro  la  mia  esposizione  una 
osservazione  ortografica,  sul  motivo,  che,  se  Dante 
avesse  voluto  dare  alia  parola  sol  il  significato  di 
SolCy  la  avrebbe  scritta  con  lettera  majuscola, 
tanto  cio  vero,  quanto,  nei  passi ,  in  cui  egli  lo 
voglia  sostantivOy  lo  scrive  sempre  con  quella  spe- 
cie di  lettera ;  e  prova  ne  siano  i  moltissimi  Co- 
dici,  che  si  sono  finora  riscontrati,  e  pubblicati. 

Quanto  valga  questo  argomento,  lo  si  scorge 
a  prima  giunta.  Dir  Codici  e  dir  Copie  e  tut- 
t'uno.  Ciascuno  conosce,  che  la  copia  scritta  da 
mano  altrui  non  equivale  zlV  autografo^  e  que- 
sto sventuratamente  ci  manca ;  che  i  copisti  degli 
anttchi  Q)dici  erano  una  classe  di  gente,  che  vi- 
vea  col  tnestiere  di  schiccherar  volumi,  e  gua- 
star  tutto,  e  che  quella  copiatura  era  materiale 
lavoro  di  uomini,  detti  dal  Petrarca  per  lo  piu 
doctrinae  omnis  ignari^  expertes  ingenii^  artis 
egentes  (i).  «  Laonde  (concludo  col  Giuliani),  per 
«  qualunque  fede  si  voglia  concedere  a  simiglianti 
€  edizioni,  prevarri^  sempre  la  ragione  del  mae- 
«stro  sovrano,  come  T  ottimo  dei  Codici,  e  il 
€  piu  irrepugnabile  (2).  » 


incident  et  accident ,  che  si  dicesse  meglio  incidents  lo  lo  ri- 
mando  ti  nostri  Dizionarii,  ed  a]  P.  Carci,  che ,  neOa  citaia  sua 
opera,  ne  &  frequentiasinio  oso. 

(I)  Monti— 7¥o!p.  alia  Cmtfd— Dialogo,  Panu  IV,  Sc.  II. 

(3)  Giuliani  —  La  Comm,  di  D.  Alighieri  raffermata  dal 
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^.  In  ultimo,  si  osserva  contro  me,  che  per 
s  c^ue  secolij  la  interpretaztone  contraria  e  stata 
unanime,  e  che  la  forja  delP  autorita  deve  es- 
sere  poderoso  argomento  della  falsita  della  mia. 

Or  egli  e  gravissimo  errore  quello  di  giurare 
in  verba  magistri^  mentre  egli  e  uo  gran  prin- 
cipio  tanto  in  materia  di  lettere^  che  di  scienze, 
quello  di  scrutare  le  origini  e  le  cagioni  delle 
idee,  e  delle  cose ,  onde  si  giunga  a  quel  grado 
di  pcrfezionamento,  che  sia  sperabile  dalla  umana 
intelligenza ,  si  che  la  pastoja  dell'  autorit^  non 
sia,  in  tutti  i  casi,  intallibile  argomento  del  vero. 

£  che  ? .  • .  Fu  forse  vera  religione  la  Uolatria, 
perche,  per  secoli  e  secoli,  fu  creduta  tale  da  mi- 
lioni  e  milioni  di  uomini,  fra'  quali,  di  sapien- 
tissimi  ?...  Diremo  vero  il  sistema  astronomico  di 
Tolomeo,  perche,  per  tanta  longitudine  di  tempo, 
si  credette,  che  il  sole  ruotasse  attomo  la  Terra; 
che  sia  vero,  che  il  Cigno  soavemente  canti,  quando 
e  presso  a  morire?...  (i),  e  che  vero  fosse  stato 
queir  articolo  di  Fede,  che  diede  tanto  da  fare 
al  Tribunale  delF  Inquisiztone  ?...  Se  quest'  ultimo 
errore  avesse  dovuto  perdurare,  perche  vantava 
la  prescrizione  di  parecchi  secoli,  non  si  sarebbe 


Tetto  ecc,  nel  Ditcorso  topra  atcunf  varianti  tec.  ^  Fireoie, 
Succes.  Lc  Monnier,  tl^o,  pag.  XXVI. 

(i)  Browa  —  Errori  popoiari ^  Lib,  III,  c.  rr. 
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visto  il  cardinal  Malfei,  che  fu  poi  Pontefice,  a- 
bolirlo  come  antivangelico,  ed  antisociale. 

Dunque  pretendere  che  io  erri,  perche,  per 
cinque  secoliysi  e  sempre  ed  unanime  seguita  la 
contraria  lezione,  e  argomento  fallace,  che  non 
approda. 

Ma  io  devo,  sulle  prime,  recisamente  negare 
il  fatto,  e  sarebbe  sufficiente,  a  provare  questa 
mia  negativa,  la  affermazione  del  Varchi,  il  quale, 
dottissimo  ed  elegante  poeta  e  storico,  dettando 
k  sue  Lejioni  sulla  Divina  Com  media,  nella  A- 
cademia  fioremina,  scrivea  4;quanto  alia  esposi- 
€  zione  del  primo  Ternario  (intende  della  Terzina 
€  in  discorso)  il  quale  e  molto  difficilei  e  da  diversi 
diversamenie  interpretatOj  e  quel  che  segue  (i) 
Oal  che  deriva  che  fino  al  secolo  XVI,  (e  tre 
secoli  sono  giil  spariti)  »  (2),  laparafrasi,  o  imita- 
zione  o  copia  di  S.  Paolo  non  era  attecchita,  e 
gli  espositori  di  Dante,  incluso  il  Varchi,  versa- 
vano  in  vari  pareri. 

Or  i  nomi  di  costoro,  che  precessero  il  Varchi 
ci  vengono  riferiti  dalla  Lettera  dedicatoria  nella 
edizione  Nidobeatina  del  1477,  nella  quale  si  leg- 
gono  i  seguenti:  <  Franciscum  (deve  dire  Jaco* 
bum)  in  primiSy  deinde  Petrum ,  Dantis  filios 


(I)  Lezione  VI -Vol.  I[,  pag.  379  dclla   *BibL  Qatt.  ital. 
Trieste,  1849. 

(a)  Benedetto  Varchi  ^non  G.  Varchi)  nacqae  in  Firenzc  a  19 
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Jacobum  Laneum  bononiensem ,  ^envenuium 

Imolanum,  loannem  (sic)  ^occaccium^  fratrem 

Ricardum  Carmelitan,  Q4ndream  Partenopeium 

et  nostra  etate  (sic)  Guinifortum  Par^ipum  (sic) 

bergamensem  (i),  ai  quali  e  d'uopo  aggtungere 

Stefano  Telice  da  RigaldoDC,  il  codice  di  cui  ter« 

minato  nel  1474,  pubblicossi,  non  e  guari,  colle 

chiose  latine,  per  ordine  e  favoreggiamento  del 

nostro  re  Umberto  (2). 

Or  bene!....  II  G)mento  di  Pietro,  figlio  di 
Dante,  viene  tmpugnato,  nella  sua  autcnticiti  dal 
Tiraboschi,  e  quamunque  il  Foscolo  la  difenda, 
quest!  conclude,  che  cospicui  davvero  non  sono 
gli  oscuri,  per  aUusioni  troppo  allegoriche  e  dot- 
trinaliy  mafra  le  chiose  di  antichi,  prescelte  ulti^ 
mamente  da  volumi  inediti  a  corredare  la  edi- 
jione  dei  Fiorentini,  le  brevissime  e  fredie  in- 
torno  alle  stogie  dei  tempi,  si  mostrano  sotto  il 
nome  di  Pietro  *Danle  (3). 

Ma,  sia  autemico  il  G)mento  che  si  attribuisce 
a  Pietro,  egli  e  notevole,  che  la  sua  interpreu- 
zione  si  limita  al  solo  senso  allegorico,  nulla  di* 


mano  i5o3  e  moriva  t  i6  dicembre  i566  —  (V.  la  na  Biografia 
Delia  Prefazione  alk  soe  Opere,  iopra  indicate). 

(0  V.  DUeorto  di  Foscolo  tojpra  *DanU  —  Vol.  1 ,  pag.  Sio 
—  (Torino,  Ediz.  ccooom.  i853), 

(3)  Qnesto  Codice  fo  pnbblicato  la  prima  toIu  Del  1887,  la  te- 
conda  nel  Ib88,  in  Torino,  per  Hoepli. 

(3)  FoBcolo,  Op.  cic.  Tol.  I,  pag.  36o. 
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cendo  del  letterale  (i),  osservazione  importantis- 
sima,  perche  feconda  di  piu  important!  conseguen- 
ti,  come  diro  in  seguito  di  questo  discorso. 

Di  Giacomo  altro  figlio  di  Dante,  dello  Q4n(h 
nimOy  e  di  Giacomo  Delia  Lana,  il  Foscolo  ne 
forma  un  solo  (2),  si  che  il  Codice  Laneo  non 
sia,  che  lo  stesso  che  lo  Anonimo,  e  quello  stesso 
attribuito  a  Jacopo  Q4lighieri  (3),  il  quale  ultimo 
Comento  (continua  quello  scrittore)  €fu  fina- 
€  doggi  0  traveduto  da  chiunque  lo  lesse^  o  non 
€  veduto  mat  da  veruno  (4). 

Dunquc  riconosceremo  Giacomo  nel  Comento 
anonimo,  e  in  quello  di  Giacomo  Delia  Lana,  pri- 
mario  e  piii  antico  Q)mentatore,  ed  ai  suoi  tem- 
pi veneratissimo,  che,  interpretando  quella  Ter- 
zina,  scrive  cosi : 

«  Qui  (Dante)  apostrofa  al  Creatore,  dicendo 
€  elli  stesso  non  si  potea  conoscere,  ne  intendere  lo 
€  modo  della  sua  trasmutazione,  imperquello  (sic), 
€  che  elli  si  era  levato  a  quelle  eterne  ruote,  che 
«  sono  temperate  dall'armonia  del  Creatore  (5). 


(I)  Petri  Allegherii,  super  Dintis  ipsins  genitorii  Comoediam 
Coipentariam  ecc.  ecc. ,  Florcntite ,  apad  GuUlelmum  Piatti  — 
184S  (Bibl.  Naz.  di  Napoli). 

(a)  Fosc.  ivi  — pag.  358,  38o. 

(3)  Id.  ivi-pag.  38o. 

(4)Id.  Ivi-pag.  378  c  379. 

(5)  Jacopo  Delia  Lana  Bolognes:  —  Novistima  edizione  di  Ln- 
ciano  ScaraboOi «-  Bologna,  TIpografia  Regia,  1866. 
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Dal  che  si  vede  chiarissimo,  che  egli  il  meno 
ehe  pensava  era  la  ascensione  in  Cielo,  e  il  dub- 
bio  di  S.  Paolo. 

Benvenuto  Rambaldi  da  Imola  e  il  primo  ad 
annunziare  la  parafrasi  di  quelFApostolo;  pero  e 
da  notare,  col  Foscolo,  che  il  Rambaldi,  pur  di- 
scepolo  di  Boccaccio,  tra  gli  altri  aneddoti,  ci 
racconta,  che  Maometto  fosse  stato  una  voha  Car- 
dinale  di  santa  Chiesa  (i). 

Stefano  Telice  segue  il  Rambaldi. 

Boccaccio  non  giunse  a  comentare,  che  i  primi 
diciassette  Canti  dell'  Inferno ,  e  non  conveniva 
al  mio  amico ,  che  lo  avesse  citato  come  inter- 
prete  della  cantica  del  Paradiso, 

Del  Parzizio  (dalPamico  non  citato),  che  fu  dot- 
tissimo  uomo,  sappiamo  non  essere  andato  oltre 
la  Cantica  dtW  Inferno  (2). 

Di  Riccardo  Carmelita,  e  di  Andrea  Parteno- 
peo  non  diro  nulla,  perche  mi  e  stato  impossibile 
procurarmeli. 

Egli  e  vero,  che  il  piii  antico  Testo  del  134? 
fu  attribuito  a  Filippo  Villani,  che  era  pubblico 
lettore  della  divina  Comma  dia  in  Firenze,  ma 
Foscolo  dubita,  a  ragione,  della  esistenza  di  cote- 
sto  roman^esco  comentatore ,   che  avrebbe   do- 


II)  Fo«c.  f\l.  Vol.  I,  p«g.  37CJ,  €  5Ro. 

(3)  V.  U  ImiraJu;.  al  Comento  del  Telice.  S.  c.  r»ag.  XVfll. 
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vuto  esporre  le  sue  Lezioni  air  eta  dt  novanta 
anni  (i). 

Continuo  ad  esporre  i  nomi  degli  Interpret!  an- 
teriori  al  Varchi. 

Francesco  Da  Buti,  uno  dei  seguact  e  discepoli 
del  Boccaccio,  vien  citato  dal  mio  amico,  come 
colui,  che  combatte  la  mia  interpretazione,  ma  il 
Oa  Buti ,  che  leggeva  ancfa'  egli  ia  divina  Corn- 
media  nelle  chiese  d'ltalia  (2),  in  quella  Terzina, 
vede  in  Dante  il  novella  Sole^  come  lo  vedo  io, 
e  scrive  cosi : 

«  (C  I,  V.  73-84)  «  Parla  ora  Tautore  (si  co- 
€  me  tomato  nel  mondo,  quando  elli  scrisse  que- 
€  sto,  e'pero  dice  S'io  (cioe  Dante)  era  quel  Sol^ 
€  (cioe  allora  che  io  ebbi  tal  meditatione)  che^ 
€  cioe  (lo  quale  Sole)  Tu  creasti  novellamenle 
€  di  me  (cioe  quando  tu  mi  trasformasti  di  fuori 
«  prima,  e  poi  lo  sentitti  dentrOj  cioe,  che  prima 
€  sopravvenne  la  grazia  divina  in  me ,  e  poi  la 
€  sentitti)  Tu  Usai  (cioi  Tu,  Spirito  Santo)  che 
€  col  tuo  lume  mi  levasti  (Tu  Santo  Spirito,  quasi 
€  dica  :  @e  io  era.  fbtto  Solo ,  e  se  io  fui 

€  levato  y  quando  ebbi  questa  fantasia tu 

€  lo  sai  (3). 


(I)  Fotc.  Vol.  I  pag.  337. 
fa)  W.  Vol  I,  pag.  4S0. 

(3)  Comeoto  di  Francesco  Da  Buti «  pubblicato  per  cura  di 
Crescentino  Clannini  >  Pisa  -^  FratcOi  Nistrf,  1863.  5 


i8 

Cristoforo  Laadiao  esponeva  anch'  egli  il  Dante 
in  Firenze,  ed  ai  suoi  tempi  era  riputato  tra'  piu 
eruditi  umanisti  e  filosofi,  n£  sapremmo  (dicono 
gli  scrittori  della  Prefazione  al  Telice,  (pag.  XIX), 
quale,  fra  gli  altri  comenti  della  divina  Q>m- 
media,  si  possa  al  suo  anteporre,  il  quale  di  tutti 
essi  forse  e  il  piu  diffuso,  e  il  meglio  accolto  (i). 

Egli,  comentando  quella  Terzina  {senja  con- 
fusione  o  circordocuxione^  che  altri  gli  addebita, 
ma  coUa  massiroa  chiarezza)  scrive  cosi: 

« il  perche  voltatosi  (Dante)  alio 

«  Spirito  Santo^  dice,  come  huomo  tornato  hora 
€  nel  mondo :  O  santo  Spirito,  che  set  amore,  el 
<  quale  governi  i  cieli,  sol  quando  fui  in  tal  me- 
€  ditatione  io  era  quel  sole,  el  quale  tu  creasti 
€  di  me  novellamente^  quando  mi  tras/ormasti. 
€  Tu  '1  sai,  imperocche  tu  mi  levasti  col  tuo  lu- 
€  mej  et  mi  facesti  elevato  a  tanta  contempla- 
€  tione  col  lume,  che  tu  infondesti  nella  mia  mente. 

Al  Vellutello  (citato  da  Varchi)  non  place  la 


M)  II  Comento  di  Ltndtno  fo ,  la  prima  volta ,  atampato  ncl 
14^1,  nella  magoifica  edizione  di  Niccolo  De  la  Magna,  ornata  di 
disegni  di  Saodro  Botticelli,  ed  ora,  divcnufa  rarissioia  ,  si  paga 
dai  biblio6Ii  a  f^rtuo  d'oro.  Una  copta  di  essa  esiste  in  Girgenti, 
presao  i  signori  Sala,  nei  margini  della  quale  si  kggono  post  ilk 
manoscritte  di  anttco  ioihiostro,  c  sbiadite.  Dal  1481  alia  fine  del 
secolo,  se  ne  fecero  aei  ristampe,  e  nel  segacnte  altre  sette,  fra  le 
quail  quella  dello  Zanoi  in  Venezia,  tl  i5o7,  della  qoak  eaiste 
noa  copia  scorretta,  oella  ooatra  Bibliotcca  lucchesiana. 
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parafrasi  di  S.  Paolo,  e  intende,  che  in  quei  versi, 

Dante  avesse  detto  «  Se  to  era  soltanto  uomo,  o 

se  di  mortale  to  era  veramente  fatto  divino  ecc. 

Tra'  sessantaquattro  nomi  di  scrittori  su  Dante, 

il  mio  amico,  senza  ordine  di  cronologia,  appone 

il  venerando  del  Galilei,  e  costui  egli  novera  tra 

gl'interpreti  di  quella  Terzina !!,  e  lo  accoppia  a 

quello  dello  illustre  Yincen^o  ^orghini;  ne  ba- 

standogli,  vi  aggiunge  quello  del  Gilli  (col  quale 

forse  intendera  Ottavio  Gigli)^  ma  ne  il  primo, 

ne   i  second!  ebbero  niai   il  pensiero  di  comen- 

tare  quella  Terzina,  imperocche  del  Galilei  non 

abbiamo  che  due  Le^ioni  intorno  la  Figura^  il 

•    Sito^  e  la  Grande^ja  delPInferno^  scritte  e  re- 

citate  da  lui  a  24  anni^  in  difesa  di  Antonio  Tuc- 

cio  Manetti,  e  della  Academia  fiorentina,  contro 

la  opinione  del  Vellutello;  abbiamo  altresi  di  lui 

T)ue  Lettere  Q4stronomiche  sui  Canti  IX,  e 

XXVII  del  Purgatorio^  una  Lejione  sul  ridetto 

Canto  IX,  e  non  abbiamo  del  Varadiso^  che  il 

disegno  originale ,  da  lui  lineaco ,  sulla  distribu- 

zionc  dei  diversi  Cieli  (i).  Del  Borghini,  suocon- 

temporaneo  furono  pubblicate  la  Introdu^ione  al 

Poema  di  Dante  per  Fo^llegoria  —  La  Difesa 


(I)  V.  La  Prefazione  di  Ottavio  Gigll  agli  Studi sulla  Divina 
Commedia  di  Dante,  di  Galileo  Galilei,  Vineen{0  *Borghini,  ed 
altri.  pag.  XII  c  Xtri,  Firenze,  presso  Le  Monnier,  i855. 


20 

di  DantCy  come  cattolico «  Gli  error i  di  akuni 
Conimentatori  di  T>ante^  e  principalmente  di  un 
falso  Vellutello  —  Sensi  e  voci  dichiarati  nelle 
loro  proprieta  e  valori^  e  nulla  vi  si  legge,  che 
accenni  alia  materia  in  discorso.  Scrisse  altresi  le 
sue  Osserva^fioni  sopra  le  ^eiie^^e  notate  nei 
Canii  XVII,  e  XXIII  dello  Inferno,  cd  aliri 
scritti ,  che  riguardano  Dante ,  i  quali ,  nemmen 
da  lontano,  alludono  alia  Terzina  in  esame  (i). 

Ottavio  Gigli  (e  non  Gilli)  non  comento  mai 
il  Dante.  Egli  e  benemerito  delle  italiane  Lette* 
re,  perche  rinvenne  e  pubblico  i  manuscritii  del 
Galilei  e  del  Borghini,  premessa  da  lui  diligen- 
tissima,  ed  erudita  Prefazione. 

Non  mi  resta,  a  com  pi  men  to  delle  mie  affer- 
mazioni,  cheriportare  quamo  sulla  contesa  Ter- 
zina scrisse  il  Varchi.  Egli,  comentando,  nella 
sua  V  Lejione  i  versi 

•  E  di  subilo  parve  gioruo  a  giorno 
c  Estere  aggiunto,  come  Quei  che  puotc 
c  e4vettc  7  ciel  d'un  altro  Sole  adorno, 

si  esprime  cosi: 

€  Alzandosi  Dante  di  mano  in  mano  verso  il 
c  cielo;  (secondo  la  finzione  ool  coi*po,  roa , 

<  secondo  la  verity  colia  mente),  e  divenuto  sem- 
€  pre  piii  pertetto,  vide  in  un  tratto  il  cielo  tanto 


(I)  V.  Op.  clt. 


21 

«  risplendente,  che  gli  parve,  che  al  giorno  fosse 
«  stato  aggiunto  il  giorno ,  come  se  Dio  avesse 
«  adorno  il  cielo  di  un  altro  Sole,  di  manierache 
€fussero  due  Soli,  (il  primo ,  egli  dice ,  era  la 

<  luce  della  Filosoiia ,  il  secondo  della  Teolo- 
€  gia),  si  che  egli  camminava  con  due  Soliy  per 
€  che,  semprechd  si  procede  piu  oltre  nelle  spe* 
€  culazioni  delle  cose  same ,  non  solo  si  ritrova 
€  luce  maggtore,  ma  ancora  si  diventa  piu  splen- 
€didOy  mediante  la  gratia  illuminante\  ondefu 
€  detto:  Fulgebunt  justly  tamquam  Sol. 

Egli  e  evidence  da  questo  tratto,  che  il  Varchi 
vede  Dante  ascendere  in  Cielo,  anima  e  cor/70,  e 
risplenderey  merce  la  gratia  illuminante^  si  che 
la  supposta  imitazione  di  san  Paolo  venga  total- 
mente  distrutta. 

Seguiamo  quello  scrittore. 

<  Appressavasi  (gia  s'intende,  col  corpo)  conti- 
«  nuamente  il  Poeta  verso  il  Cielo^  cioe  aU'ele- 
€  noento  del  fuoco,  cioe  mediante  la  contempla- 
€zione^  diveniva  piu   beato  di  mano  in  mano, 

<  tanto,  che  d'uocno  divenne  Dio AUora,  nel 

€  rimirare  Beatrice,  si  deifica,  il  che  egli  esprime 
«  colla  favola  di  Glauco 

Qui  manco  alia  stampa  della  sua  V  Lezione  il 
manuscritto,  per  lo  che  siamo  privi  del  comento 
del  Trasumanare  ecc.  ecc. 
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Scende  ora  il  Varchi  alia  esposizione  della  con* 
trastata  Terzina,  e  dice  cosi : 
€  Dovemo  sapere,  che  Dante  si  rivolge  alio  Spi- 

<  rito  Santo e  lo  chtama  Q4mor  che  governa 

€  il  Cielo\  e  non  vuol  dir  altro  in  questo  Ter- 
€  zetto,  per  quanto  a  me  pare,  se  non  che  egli 
«  era  diventaiotwLtta  f^oco  (cioe  tutto  ardente 

€  del  zelo  e  dello  amore  di  Dio !) e  dice :  «  O 

€  Amore,  il  quale  govern!  il  Cielo,  tu  che  mi  le- 
€  vasti  col  tuo  lume  {colla  tua  gra:(ia  illuminan- 
€  tejj  e  cosi  mostra,  che  non  da  se  stesso  si  levo 
€  a  COSI  alta  contemplazione,  ma  mediante  la  gra- 

<  zia  di  Dio,  che  lo  illumino. 

«  Sio  era  Sol  quel  di  me.  (Qui  si  osservi,  che 
Varchi  trasloca  le  parole  del  verso,  ma  non 
importa,  che  noi  lo  seguiremo  nella  interezza 
del  suo  concetto)  <  cioe  (egli  segue)  se  io  era  so* 

<  lamente  quella  cosa  la  quale  tu  creasti  novel- 
€  vellamente  (tu  facesti  di  nuovo  (e  non  ultima^ 
€  mente)\  cio  e  in  sentenza,  se  io  di  Dante,  cioe 

<  d'uomo  mortale,  composio  Sanima  e  di  corpo^ 
€  era  dtventato  qucllo  solamente ,  che  mi  avevi 
«  fatto  Tu,  cioe  tutto  Aiooo,  e  tutto  ardente 
€  (di  carita  e  di  dcsiderio  delle  cose  divine)  ed  in- 
€  somma,  se  io  era  (come  si  disse  di  sopra)  tra- 

<  sumanatOy  cioe  d'umano,  fatto  divino  ccc.  ecc. 

<  E  disse  creasti  novellamente ,  per  dimostrare, 
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<  che  allora^  e  non  prima^  cioe  quando  venne  la 
«  grazia  illuminante  si  era  convertito  in  fuoco  (i). 

Egli  6  vero,  che  Varchi  prende  per  avverbio 
la  parola  Sol,  ma  e  vero  altresi,  che  egli  vede 
Dante  salire  col  corpo  in  Cielo  ,  da  alia  parola 
novellamente  ii  proprio  significato,  e  vede  il  Poeta 
splendere  di  una  luce  divina.  Varchi  dunque  a- 
vea  afferrato  il  vero  concetto,  tanto  da  trascen- 
dere  alia  esagerazione  di  veder  Dante  trasfor^ 
mato  in  fuoco ,  pero  preoccupato  da  quel  sup- 
posto  avverbio^  trascuro  il  senso  letterale  del  lu- 
me ,  con  cui  lo  Spirito  Santo  avea  levato  Dante 
ai  cieli,  e  si  dibatte  ingegnosamente  a  trarsi  dUm- 
barazzo. 

Siamo  dunque  al  termine  del  secolo  XVI,  e, 
dacche  Dante  ebbe  scritto  il  suo  Poema,  non  ve- 
diamo  che  una  lotta  tra  gli  espositori,  e  nulla  di 
diffinito. 

Nella  prima  meta  del  XVII,  si  videro  in  Italia 
sorgere  e  poeti  e  storici  e  scenziati  di  rinomanza; 
pero  Tultima  metk  di  esso  si  delizio  tra  le  arcadi- 
che  pastorellerie,  e  le  svaporate  gra^iucce  (come 
le  appella  il  Baretti),  obliando  lo  Alighieri,  il  qua- 
le, nel  XVIII,  venia  ridestato  per  opera  del  Volpi, 
che  fu  precursore  del  Foscolo  e  del  Witte  (2) — 

(I)  Varchi  Op.  cit. 

(3)  Giovanni  Volpi  ricorresac  c  pnbbUc6  ilTesto  del  Pocma,  e 
diede  on  taggio  dellt  CoHCordaH\a  dantesca ,  nelle  parole  piu 


Allora  sursero  strenui  i  difensori  della  divina 
Commedia;  allora  il  Foscolo  ne  ridusse  a  miglior 
Iczione  il  testo;  il  Monti,  nelle  sue  risposte  alle 
Lettere  pseudo-virgiliane  del  Bettinelli,  il  Gozzi 
e  il  Perticari  nelle  loro  Di/ese  di  Tkuite^  ne  pro- 
clamarono  le  bellezze,  e  lo  scope.  Allora  pronippe 
la  poesia  sul  tipo  dantesco  nelle  nobili  concezioni 
del  Parini,  del  Monti,  del  Pindemome,  del  Fo- 
scolo, dell'Alfieri  e  di  molti  altri,  veri  ristauratori 
della  letteratura  italiana ,  ed  abbondarono  gr  in* 
terpreti  del  Dante,  e  gli  aaiatori  delle  Opere  sue . 

Non  e  dunque  compiuto  un  secolo,  che  gli  stu* 
diosi  hanno  ripreso  a  comentare  la  Terpna  in 
discorso,  si  che  lo  argomento  dei  cinque  secoli 
fonda  sopra  apertissimo  errore  di  latto,  e  rovina 
da  se. 

Giunti  a  questo  punto  i  necessity,  ch^io  m^ac- 
cinga  a  riferire  la  qu&si  comune  opinione  dei  mo- 
demi  Espositori,  con  quella  pacatezza  d^animo, 
che  si  conviene  in  simili  discussioni,  onde  il  mio 
discorso  si  compia  coUa  difesa  del  mio  parere,  il 
quale  oso  di  riproporre  al  giudizio  dei  lette- 
rati  —  Ed  a  cio  fare,  giova,  ch'io  trascriva  quei 
versi  di  quel  Poema,  i  quali  devono  armonizzare 


rimarchevoli,  che  In  qoelk)  s^iocootmio—  EJi/.  dl  Padovt,  del 
i7)7«  presso  Gtas.  Comioo. 
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tra  loro,  perche  pii!i  &cile  se  ne  renda  la  intel- 
ligenza. 
Essi  sono: 

€  Cofd  tornai  dtUt  Motitsim^onde 
«  Rifatto  s^f  come  piante  novelle, 
«  TiinnowUaie  di  noveUe  fnode, 
€  Paro,  e  ditpotto  a  talire  aile  t telle  (i) 


«  Qaando  Beatrice  sul  sioiiitro  (ianco 
«  Tatta  ti  volte  a  rigaardar  nel  Sole, 
€  Aqufla  1^  Don  gli  ti  affltte  unquanco; 

c  E  tkcome  secondo  raggio  tuole 
€  Vtcir  dal  primo,  e  ritalire  in  tuto, 

•  Pur,  come  peregrio,  che  tornar  Yoole, 

€  Cost  deWatto  tuo,  per  gli  occki  infuto 
«  ^eW imagine  mia,  U  mto  tifeee, 
«  //  Sole  a  riguardar,  oltre  a  nottr*uto. 

«  Molto  h  lictto  Ik ,  che  qui  non  lece 

•  A  Da  omami  virtu,  merci  del  loco, 

(•  Fatto  par  proprio  deirnmami  apece. 

€  h  not  iofferti  moltOf  ne  ti  poco, 
c  Che  not  veJetti  afaviUar  <f  intorno, 
«  Qual  ferro,  che  bolleote  etce  dal  foco; 

€  E  di  snhito  parve  giomo  a  giorno 
«  Ettere  aggiunio,  eome  Quei  che  puote 
m  oivette  V  del  d*  un  altro  Sole  adorno, 

•  Beatrice  tutta  neir  eteme  mote 

•  Plata  cogU  occhi  ttava ,  ed  lo  in  Lei 

•  Le  loci  fitie,  di  lataii  rimote, 

•  Net  too  aapetto,  tal  dentro  ml  fel 

•  Qpal  tl  fe*  Glanco,  nel  gottar  deirerba, 

€  Che  *1  W  contorto  io  mar  cogli  altri  dei. 


(I)  Purgat.  C.  XXXIII,  v.  14a  e  seg. 
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«  TrasumaHar,  tignificar  coo  vcrtw 
c  Non  si  poria,  per^  P  esempio  basti 
c  A  coi  ctpericQM  gratia  serht. 

«  S*  io  era  toi.  di  me,  quel  eke  ereatii 
c  Sovellamente^  Amor,  che  *I  cid  gorcniU 

•  Ta  M  Mi,  che,  col  tuo  Inme,  mi  kTtsti  (t). 

c  Drizza  la  mente  a  Dio  grau,  mi  dlMe, 
«  Che  D*ha  confianto  coUa  priou  ttelh.... 

«  Per  eotro  a  ti  T  eterna  margarita 

•  Ne  r'ccvette,  com^acqna  ricepe 

•  Raggto  di  sole,  perroaneodo  anita. 

•  S*  to  era  corpo,  e  qui  oon  si  concepe 
«  Com*  una  dimension  alira  patiOy 

€  Ck*  ester  convien,  se  corpo  in  corpo  repe^ 

«  Acccoder  ne  dovrta  piii  il  deslo 
€  Di  Teder  quell*  Eaaeuxa,  io  coi  si  vede, 
«  Come  nostra  natura  in  Dio  «'  unio, 

•  Qoi  si  Tedii  ci6  che  tcoem,  per  fede, 
«  Non  dimoatrato,  ma  fia  per  se  noto, 

■  A  guisa  del  ver  primo,  che  V  nom  crede  [t\ 

Or  tutto  lo  argomentare  dei  contrarl  fonda  so- 
pra  un  supposto^  cioe,  volere  far  dire  a  Dante, 
che  egli  dubito  se  fosse  salito  al  cielo  in  solo  5pi- 
rf/o,  o  unilamente  al  corpo ,  si  che ,  se  io  pro- 
vero,  che  quel  supposto  e  /also ,  tale  sari^  pure 
la  loro  interpretazione. 

Dante  non  dubito  mai^  che  eglt  andasse  nei  tre 
regni  degli  spirit],  fornito  di  corpo  e  di  anima^ 


<i)  Parad.  C.  I,  ▼.  46  c  teg. 
U)-Id.  Q.  II,  T.  37  c  scg. 
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come  si  scorge  dai  primi  agli  ultimi  versi  del 
Poema,  imperocche  egli ,  a  similitudine  di  Enea 
e  di  s.  Paolo,  corruttibile  ancora,  ad  immortale 
secoio  ando  e  fu  sensibilmente  (i).  —  Egli  cono- 
scea,  che  V  uno  e  1'  altro  di  cotestoro  erano  an- 
dati,  il  primo,  anima  e  corpOy  alio  Inferno,  il  se- 
condo,  corpo  ed  anitna^  in  Paradiso,  e  non  potea 
intendere ,  com'  egli ,  vestito  di  carne ,  avrebbe 
potuto  percorrere  e  visitare,  oltre  quel  due  regni, 
anche  quello  del  Purgatorio,  si  che  avrebbe  ve- 
duto  al  di  \k  di  quanto  videro  e  i'uno  e  Taltro. 
Egli,  pertanto,  nella  sua  umilt^  se  ne  tenea  in- 
degno :  me  degno  a  cid  ne  io^  ni  altri  crede  (2), 
se  non  che,  incoraggiato  da  Virgilio,  vi  si  spinse 
con  grand'  animo,  e  vi  giunse. 

Egli  dunque  fu  messo  dentro  alle  segrete  cose^ 
dalla  sua  Guida,  in  anima  e  corpo ,  e  tale  nello 
Inferno  e  riconosciuto  da  Caronte  (3),  dalle  E- 
rinni  (4),  dai  Centauri  (5),  c  dagl' incappucciati 
di  piombo,  at  quali,  interrogato  chi  fosse,  risponde 

lo  ful  na(o  e  crescinto 

«  Sovra  M  bel  fiume  d^Aroo,  alia  graa  Villa, 
<  E  ton  col  corpOy  eh*io  ho  tempre  avuto  f6) 


(1)  Inf.  C  II.  V.  i3  e  seg. 

(2)  Ivi  C.  II,  V.  33. 
(3   Ivi  C.  in,  V.  90. 

(4)  Ivi  C.  IX,  V.  52. 

(5)  iTi  C.  XII,  V.  80  c  Mg. 
f6)  Ivi  C.  XXIH.  V.  W. 


h^  ^iunu>  ove  Maometto  e  gli  altri  seminatori 
A\  >^:dlid^\o  e  di  scisma,  erano  fessi,  ed  orrenda- 
lucatt^  sconci  per  la  spada  di  un  Diavolo,  ne  vide 
iuc>Iil»  che,  essendo  stati  assicurati  da  Virgilio,  che 
QgU  fosse  ancor  vivOj  dice,  che  cotestoro 

€  S*«rresuroo  nel  foMo  a  rigoArdarmi,  (t) 
€  Per  mcraTiglia,  obliaodo  il  martiro, 

e  disceso  nella  Aotenora,  priachd  avesse  gbermito 
tl  Bocca  per  la  cuticagna,  gli  chiede  tl  nome  di- 
cendogli : 

«  lyho  ion  fo,  e  caro  ester  ti  paote  (a). 

Egli,  e  Virgilio,  dopo  aver  trapassato  il  punto, 
al  qual  si  traggon  da  ogni parte  ipesi  (3),  escono 
da  quelle  bolge  lacriinose,e  ritornano  a  rivedere  le 
stelle.  Dante  comincia  a  percorrere  le  regioni  del 
Purgatorio,  ed  imbattuto  in  taluni  Spiriti,  dies 

€  L*aoime  che  si  fur  d!  me  accorte, 
«  Per  to  tp(rare,  ck'io  era  ancor  tivo^ 
•  Per  meraviglia  diTentaron  snuorte  (4). 

ed  incontratene  altre,  queste 

«  Qoaodo  si  accorser,  ch'io  non  dava  loco. 


(i>  WI  C  XXVII,  V.  53. 
(3)  Wi,  C-  XXXII,  ▼.  9(- 

(3)  Inf.  C  XXXIII,  ▼.III. 

(4)  Pnrgat.  C.  II.  v.  67  e  scg 
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t  Per  to  mio  cotpo,  al  trApauar  dei  raggi, 
«  MntAr  lor  canto  in  un  O  lungo,  e  roco  (i), 

e,  ad  altro  Spiriio,  che  gli  chiede  chi  egli  sia,  ri- 
sponde : 

•  E  vivo  io  sonOf  e  per6  mi  richiedi, 
c  Spirito  eletto,  se  to  vuoi,  chMo  mova 
•  Di  Id,  per  te  ancor,  /t  mortal  piedi  (3), 

ed  appaga  le  domande  di  altri,  dicendo: 

«  Di  sovresso  rech^jo  qnesta  persona  (3,; 


« Con  queUa  fascia 

c  Che  la  morte  dissolve,  men  vd  suso  (4), 

« Costoi,  per  la  profonda 

c  Notte,  menato  m^ha  da*  veri  morh\ 

•  Con  questa  vera  carne^  che  7  seconda  (5) 

Dante  continua  a  rendere  ammirati  gli  Spiriti, 
lungo  il  suo  viaggio,  e  ad  esser  ^empre  certo  della 
sua  condizione^  come  da  quel  versi 

«  E  Pombre,  che  parean  eose  rimorte, 
•  Per  le  foase  degli  occhi,  ammirazione 
«  Traean  di  mc,  di  mio  vivere  accorte,  {6j 


(I)  Purg.  C.  V,  V.  25  e  leg.  . 
(3)  Ivi,  C.  XIII,  V.  143. 

(3)  Ivi.  C.  XIV,  V.  10,  e  scg. 

(4)  Ivi,  C  XVI,  V.  37. 

(5)  Ivl,  C.  XXIII,  V.  131. 

(6)  Ivi,  C.  XXIV,  V.  4  c  leg. 
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ond^egli,  a  renderli  piu  certi,  chc  era  innanti  a 
loro  in  anima  e  corpo,  dice  agli  stessi : 

«  Son  MOH  rimaste  actrbe  ne  mature 

•  £.«  membra  mie  di  M,  ma  son  qui  meco, 
«  Col  aangue  tuo  e  eoUe  sue  giunture; 

<«  Qumci  tu'  ra*,  per  noo  esser  piii  ckco 
«  Donnt  c  di  sopra,  che  D*acqoifta  gratia, 

•  Perch6  H  mortal  net  Tostro  mondo  rcco  (i^ 

Cosij  giunto  al  vertice  del  monte  del  Purgato- 
rio,  ivi  trova  Beatrice,  che,  perche  gli  acquisH 
la  gratia  di  satire  al  Cielo,  fa  prima  tuffiarlo  nel 
Lete,  indi  gli  fa  gustare  le  acque  deU'Eunoe,  onde 
egli  ritorna 

dalie  un tits! me  onde 
«  Rifatto  1^  come  ptante  noveiie, 

•  *J{snno¥ellate  di  novetle  fronJe, 

«  Piiro,  e  disposto  a  talire  alle  t telle  (2) 

In  tal  guisa  Virgilio  atteneva  la  promessa  di 
menar  Dante  fino  alio  estremo  del  Purgatorio^  ed 
ivi  lasciarlo  a  Donna  di  se  piu  degna^  la  quale 
lo  avrebbe  condotto  al  Paradiso. 

Egli  e  dunque  indiscutibile ,  che  Dante  avea 
compiuto  il  suo  viaggio  per  I'lnfcrno,  e  pel  Pur- 
gatorio,  in  ispiriio  e  in  corpo,  e  questo  fatto  era 
noto  a  lui  (che  ne  era  certissimo),  ed  alle  ombre 


(I)  C  XXVI,  Y.  55,  e  KK. 
<2)  C.  XXXIII.  V.  141.  c  vg 


3 1 
che  lo  videro,  c  gli  parlarono,  c  riconobbero  in 
lui  gli  effetti  di  quella  gratia,  di  cut  la  pari  non 
era  stata  concessa  ad  alcuno  (i),  ond'Egli,  noa 
per  subito,  inaspettato  rapitnento  (come  avvenne 
a  s.  Paolo),  ma,  per  gradi\  disponevasi  a  salire 
alle  stelle. 

Avveniva  allora  sul  vertice  di  quel  monte  uti 
fatto,  che  noi  lej^geremo  in  prima  nel  suo  senso 
letter  ale  J  indi  nello  anagogico  o  allegoricoj  come 
piace  altrui  nominarlo,  imperocche  lo  stesso  Dante 
c'  tnsegni,  che  <  in  dimostrare  quesf  ultimo  senso, 
€  sempre  lo  Utterale  dee  andare  innantij  siccome 
€  quellOj  nella  cui  senten^a  gli  altri  sono  inclusi, 
€  e  sen:(a  lo  quale^  sarebbe  impossibile  e  irrajio- 
€  nale,  intendere  gli  altri.  »  (2). 

Eccoci  dunque  al 

SENSO    LETTERAL.E 

€  Dante  trovasi  sul  monte  del  Purgatoro,  pu- 


(1)  Purg.  C.  X[V.  V.  i3  c  seg. 

(2)  Convit.  C......  Dante,  prctso  a  poco,  scriveva  lo  stesso  ncUa 

sua  Lcttera  alio  Scaligero ,  qoando  gli  dedicava  la  Cantica  del 
ParadiMOf  esprimendosi  cosl  «  Ad  evidentiam  itaque  dicendonim, 

•  qnod  isiios  Operis  non  est  simplex  sensas ,  immo  dici  potest 

•  Po//ieii«HMfNf  hoc  est  plorimornm  sensoum,  nara,  primus  sensns 

•  est  qui  habetor  per  litteram,  al  us  est  qui  habetur  ptr  tigni- 

•  ficata  per  litteram.  Et  primus,  dicitur  litteralit^  secnndus  vero 
ft  aUegorkut^  sive  moralia, 

(V.  Foscolo  Op.  cit.  vol  nr,  pag.  229]. 
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€  rificato ,  e  mondo  di  qualunque  impedimento, 
«  tutto  rinnovellatOy  e  disposto  a  satire  alle  stelle^ 
€  quando  Beatrice  si  volge  a  riguardar  nel  Sole. 
€  Dante  lisa  gli  occhi  di  Beatrice,  e,  il  So/e,  per 
«  me^^o  degli  occhi  di  Leij  riverberando  su 
€  Dante^  questi  acquista  quella  virtu  visiva,  che 
€  non  e  concessa  airuomo  su  questa  terra,  merce 
€  la  quale  virtii,  egli  pote  vedere  il  Sole^  sfavil- 
«  lante  quaiferrOj  che  bollente  esce  dal  foco. 

<  G^  queiia  ripercussionCj  a  quel  riverbero  di 
€  luce  sopra  s^,  di  subito  parve  a  lui  (non  vide), 
€  che  si  fosse  aggiunto  giorno  a  giornOy  come 
«  se  Dio  avesse  ornato  il  cielo  di  un  altro  Sole. 
€  Beatrice  intanto  stava  lisa  suUe  eterne  ruote,  ed 

<  egli,  fisando  lo  aspetto  di  Lei,  avverti  dentro  si 
€  tal  mutamento,  da  sentirsi  trasumanare  ^  cioe 
«  trasmutarsi  da  uomo  in  un  essere  divinizzato, 
«  della  stessa  guisa,  che  Giauco  divenne  uno  de- 
€  gli  Dei  marini ,  al  gustare  una  specie  di  erba. 
«  E  questo  trasmutamento  egli  non  sa  significar 
€  con  parole,  perche  effetto  di  quella  gra^ia^  di 
€  cui  altri  potrebbe  portare  sperienza.  AUora  du- 
«  bit6,  se  egli  era  Sole  di  se  stessoj  se  era  egli 
«  quel  SolCj  che  parve  a  lui  novellamente  creatOy 
«  e  si  volge,  perche  gli  risolva  quel  dubbio,  alio 
€  Spirito  Santo,  perche  questo,  avendolo  illumi- 
€  nato  del  suo  lume^  lo  levo  al  Cielo.  AUora  gli 
€  parve  (non  vide)  tanta  parte  di  cielo  accesa^ 
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€  quanta  o  pioggta  o  fiume  non  fece  mai  lago^ 
€  che  la  pareggi.  Egli  g\k  era  partito  da  quel 
€  monte^  e  cominciava  a  percorrere  la  prima  re- 
€  gione  delta  luce,  si  che  la  novitk  del  suono,  e 
€  il  grande  lutne  gli  accesero  il  desiderio  di  co 
€  noscere  le  cagioni  dell'uno  e  d^U'altro.  E  Bea- 
€  trice  appaga  il  desiderio ,  e  la  meraviglia  di 
€  Dante,  (la  quale  egli  appella  j^rt mo  dubbio)  di- 
€  cendogli :  Tu  non  sei  in  terra^  siccome  tu  ere- 
€  di.  Questo  dubbio  fu  seguito  da  un  secondo,  per 
€  lo  quale  egli  chiede  a  Beatrice  «  essendo  io  un 
€  corpo^  come  possa  io  trascendere  questi  corpi 
« lievi »,  e  colei  gli  spiega  la  ragione  per  cui  la 
«  creatura  intelligente,  pur  vestita  di  materia,  possa 
«  salire  in  alto. 

«  G>si  Dante  giunge  velocissimamente  a  con- 
«  giungersi  colla  prima  Stella  (la  Luna),  che  lo 
«  ricevette  nel  suo  seno,  senza  che  egli  le  avesse 
€  recato  alcun  turbamento,  della  stessa  guisa,  che 
€  acqua  ricepe  raggio  di  sole  permanendo  uniia. 
€  Egli  allora  ammira ,  come ,  egli  essendo  un 
€  corpOj  la  dimensione  del  suo  pote  essere  pa- 
€  tita  da  quella  di  un  altro.  E,  perche  a  noi  sem- 
€  bra  impossibile  (come  lo  e  fisicamente)  la  com- 
€  penetrazione  dei  corpi,  egli  dice,  che  quel  grande 
€  mistero  si  vedri^  colassu  spiegato  e  compreso. 
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«  nella  maggior  chiarezza,  della  stessa  guisa,  che 

«  vedremo  il  modo,  onde  la  nostra  natura  si  uni 

«  a  Dio,  nella  incarnazione  del  Verbo.  » 

Dalla  semplice  esposizione  letterale  di  questi 
fatti  risulta  di  suprema  evidenza  il  seguente  con- 
cetto unico  indivisibile,  cioe :  //  Sole  manda  i  suoi 
raggi  negli  occhi  di  Beatrice;  quei  raggi  riverbe- 
rano  sul  corpo  di  Dante ,  e  to  illuminano.  Egli 
allora,  per  forza  della  grajia^  si  divinity ja^  e  di- 
venta  un  altro  Sole.  Egli  umilmente  dubita,  se 
veramente  fosse  tale  divenuto,  e  ne  chiede  alio 
Spirito  Santo,  il  quale  lo  levo  al  Cielo  dopo  averlo 
circondato  della  sua  luce. 

Da  cio  la  falsa  interpretazionc  di  coloro,  che 
intendono,  Dante  aver  voluto  imitare,  anzi  copiare 
s.  Paolo.  Infatti,  si  vcdA  di  leggieri,  a  quanti 
nonsensi,  contraddizioni,  e  improprieta  di  linguag- 
gio  si  andrebbe  incontro,  ove  si  volesse  adottare 
quel  significato.  Ed  invero, 

I.  Dante,  volendo  esplicare  il  modo,  ond'egli 
pote  fisare  il  prima  Sole,  sfavillante ,  senza  che 
quello  lo  accecasse  o  abbagliasse,  canta  €  cMolio 
e  licito  liy  che  qui  non  lece^  alle  nostre  virtii^ 
merce  del  loco ,  fatto  per  propria  delP  umana 
spcce,  Se  egli  non  fosse  stato  a  mirare  il  Sole,  co- 
gli  occhi  del  corpOj  quei  versi  non  significhereb- 
bero  nulla,  imperocche  Egli  lo  dica  chiararoente , 
che  il  corpo  umano,  quag^iu  in  terra,  non  po- 
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trebbc  tolerare  quel  torrente  di  luce,  ma  li,  nel 
cielo  e  lecito,  e  possibile,  perche  I'uomo  trasu- 
inanato  acquista  quella  virtu  visiva,  di  che  1'  u- 
mana  specie  non  puo  godere  in  terra.  Dunque  la 
contraria  interpretazione  non  da  a  quel  concetto 
nessun  significato. 

li.  Dante,  al  ripercuotere  dei  raggi  del  primo 
Sole  su  lui,  intese  dentro  se  un  trasmutamenio, 
che  lo  divinizzo;  il  che  importa  aver  lui  il  corpo, 
perche  lo  spirito,  ente  semplice,  non  ha  ne  il  ie/i- 
trOy  ne  '1  di  fuori,  ne  si  trasumana. 

III.  II  trasumanare  e  tale  una  parola  da  com- 
prendere  un  complesso  di  idee.  Essa  rappresenta 
fuomOy  composto  di  spirito  e  di  corpOj  I'uomo, 
che  si  trasnatura^  e  diviene  altro  essere  (i).  Que- 
sto  trasmutamento  non  puo  avvenire ,  che  nel 
corpo  ^  conciossiache  lo  spirito  umano  rimanga 
sempre  lo  stesso,  qualunque  sia  la  sua  seconda 
destinazione;  e  questa  e  dottrina  cattolica,  e  Dante 
era  eminentemente  cattolico  (2). 


(1)  Non  sembra  csatta  Udefinizionedcl/r^isiimjii£rv',  la  quale 
ci  si  i}h  nei  Dizionarl,  cio^  da  uomo  divenire  un  essere  piit  no- 
bile.  11  traiumtanare  h  vocaboio  generico  che  importa,  da  umano 
trasmutarsiin  altro  essere,  il  che  |u6  avvenire  acquistando  na- 
tora  diverea.  Cosi  nelle  Favole,  Cadmo  si  trasamana  in  serpente, 
Aretasa  in  Fonte,  ccc.  ecc,  e  nello  Inferno  di  Dante ,  AgneHo 
si  trasamana  in  orrido  dragone,  ed  in  senso  inverso,  Glauco  si 
trasamana  in  dio  marino,  Dante  si  trasomana  in  Dio. 

(2)  V.  Borghini  —  Difesa  di  Dante  come  Cattolico. 
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Dunque  egli,  nel  sentirsi  trasumanare  era  cer- 
tOj  die  fosse  col  suo  corpoy  e  pertanto  il  farneio 
dubitare  dopo  un  istante,  e  intolerabile  contrad- 
dizione. 

Egli  avvertiva  quella  trasformazione  del  suo 
corpo,  appena  i  raggi  del  prima  Sole^  per  mezzo 
degli  oochi  di  Beatrice,  furono  discesi  ad  illumi- 
narlo.  Cio  e  evidenza  !...  Infatti,  cosi  intendendo 
si  darebbe  un  signiiicato  a  quel  versi :  €E di su- 
bito  parve  giorno  a  giorno  esserc  aggiunto , 
come  Queiy  che  puote  avesse  7  del  d*  un  altro 
sole  adorno ;  altrimenti  essi  non  signiBcherebbero 
nulla.  Ne  attingono  il  vero  quegli  espositori«  che 
vedono  quel  nuovo  Sole  nella  sfera  del  fuoco , 
o  nella  Luna,  alia  quale  Dante  si  avvicinava  (i), 
imperocche,  anche  ai  tempi  di  lui,  si  conoscesse 
che  la  Luna  non  abbia  luce  propria,  ma  riflessa, 
e  per  altro  questa  non  fu,  ne  e  stata  mai  eguale 
o  simile  a  quella  del  Sole.  E  qui  non  so  com- 
prendere  perche  il  dotto  nostro  teologo  Cornoldi, 
nella  sua  intcrprctazione  alia  Divina  G)mmc- 
dia  (2)  abbia  voluto  sorpassare  i  soprascritti  versi, 
senza  acccnnarne  qualunquc  significazione. 

IV.  Dante  attribuisce  il  suo  Trasutitanare  agli 


(I)  Cosi  Bennassuti,  FrtticelU  ed  altri. 

(3)  La  Divina  Comedia  di  D.  Alighicri,  col  comento  del  Saccr- 
dotc  GioT.  Cornoldi  —  Roma,  Tipogr.  Dcfani,  iSS}<. 


effetti  della  gratia.  Questa  grazia  (dcUa  quale 
non  fu  pari  al  mondo)  si  riferisce  e  confronta  con 
quella  concessa  ad  Enea  e  a  s.  Paolo,  i  quali  in 
ispirito  e  in  corpo  furono  condotti  in  due  delle 
tre  region!.  Questa  grazia,  nelia  coAtraria  inter- 
pretazione  non  sarebbe  ne  efficace,  ne  meravigliosa, 
se  si  togiiesse  la  idea  del  corpo  alia  figura  di 
Dante. 

V.  Egli  era  certo  di  salire  in  cielo  col  corpOj 
e  di  cio  facendo  le  sue  meraviglie,  chiese  a  Bea- 
trice il  come  egiipotesse  tr ascender e  quei  corpi 
lievij  che  eran  1'  aria,  e  forse  1'  etere  dei  modern!. 
Dunque,  supporre,  che  Dante  avesse  dubitato  se 
era  in  soio  spirito^  e  metter  Dante  in  contrad- 
dizione  di  se  stesso. 

VI.  Un  altro  non  senso  commettono  gV  Inter- 
pret! ,  nello  esporre  quel  verso :  Tu  V  sai  che 
col  tuo  lume  mi  ievasti. 

Essi  tutti  non  lo  intcrpretano  nel  senso  lette* 
raley  ma  solo  nello  ailegoricOj  pel  raggio  della 
gratia  illuminante.  Questo  modo  di  interpretare 
(dice  Dante,  e  giova  ripeterlo)  e  irra^ionalCy  per- 
che  in  ial  modo  e  impossibile  comprendere  il 
vero  concetto,  che  si  racchiude  in  una  sen- 
tenja.  Se  essi  dessero  a  quei  versi  il  loro  lette- 
rale  significato,  si  vedrebbero  costretti  a  ricono- 
scere  nel  corpo  di  Dante  quello  splendore,  quel 
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lumCy  di  cui  Dio  lo  avca  circonfuso  nello  averlo 
levato  al  cielo. 

VII.  Perche  gli  cspositori  non  danno  alcun  senso 
a  quel  versi :  Parvemi  tanto  allor  del  cielo  ac* 
ceso  dalla  fiamma  del  soly  che  pioggia  o  fiume 
Icm^o  non  fece  mat  tanto  disteso  ?  Perche  non 
fanno  nessun  calcolo  di  qucUa  luce  rappresentata 
nella  sua  estensione  da  un  lago,  anziche  da  un 
mare  ?...  Perche  non  si  avvidero,  che,  s\  come  il 
lago  e  circoscritto  dalla  terra  in  minore  esten- 
sione che  il  mare,  cosi  quella  luce,  tutta  subjet- 
tiva^  era  limitata  al  corpo  di  Dante,  e  pertanto 
illuminava  una  parte^  non  V  universo  cielo. 

VIII.  I  dubbi  (o  Ic  meraviglie)  di  Dante  furon 
due,  dal  primo  dei  quali  fu  colto  nello  amniirare 
la  novita  del  suono  (i),  t  il  grande  lumc^  e  di 
quello  egli  fu  disvestito  da  Beatrice  con  quelle 
brevi  parole  <  Tu  non  set  in  terra  siccome  tu 
credi ».  11  secondo  fu  quello  di  non  capire,  come 
egli  col  corpo  trascendesse  quel  corpi  lievi  ^  e 
Beatrice  gliene  spicga  il  modo.  Se  Dante  avesse 
dubitato,  che  ei^ll  non  fosse  asceso  al  cielo  col 
corpOy  la  sua  domanda  sarebbe  una  stupidita,  per- 
che lo  spiriio  soli)  trascendc  i  corpi  quanto  lievi 


(I)  lo  Icggcrei  del  luo^o^  onde  concordarc  colb  ri«posta di  Bea- 
trice «  Tu  non  tet  in  Terra,  ti  come  tu  credi  ». 
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si  fossero,  ed  importuna,  e  fuori  luogo  sarebbe 
la  stupenda  argomentazione  di  Beatrice. 

IX.  Oltre  quei  due  dubbi  (cui  Dante  stesso  tra- 
duce in  meravigUe) ,  i  quali  gli  furono  risoiuti 
da  Beatrice,  egli  ne  concept  un  terzo  (e  questo 
e  veramente  tale)  ed  e  quelio  contenuto  nella  Ter- 
zina  in  disamina,  cioe,  se  to  era  Sole  di  me,  o 
se  veramente  quelio  splendore  novello  venisse 
da  se  stesso  o  da  altra  cagione^  e  di  questo  dub- 
bio  rimette  la  soluzione  alio  Spirito  Santo.  Questo 
dubbio  dunque  non  puo  versare  sul  se  egli  fosse 
col  corpo^  o  col  solo  spirito^  perche  da  tutto  il 
contesto  anteriore  risulta  limpida  la  prova,  che 
egli  era  certo  di  salire  in  cielo  colle  sue  membra 
e  colle  sue  giunturcj  e  con  quel  corpo  che  egli 
avea  sempre  avuto. 

X.  Taluni  espositori  ritengono,  che  la  parola 
Novellamente  importi  Vltimamente^  e  sono  co- 
stretti  ( mi  si  permetta  la  esprcssione  un  po'  ar- 
dita)  impropriarla ,  onde  far  dire  a  Dante,  che 
egli  non  parlasse  dcWaltro  sole,  ma  dello  spiritOy 
perche  questo  d  V  ultimo  ad  essere  creato  nel 
corpo  umano,  e  pertanto  leggono  in  quella  Ter- 
zina,  se  io  era  soltanto  di  me  quella  cosa,  che 
tu  ultimamente  creastiy  cioe  se  io  era  soltanto 
lo  spirito  di  me. 

Parmi  che  in  cio  sia  uno  storcimento  del  testo, 
un  sacriticio  del  concetto  di  Dante,  e  della  nostra 
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nobile  e  ricchissima  lingua. — Ma,quando  mai  le 
parole  novello  e  novellamente  hanno  significato 
ultimo  cd  ultimamente  ?..,  E  quando  mai  il  no- 
vello ha  trovato  la  sua  traduzione  nel  novissi" 
mus .  e  1'  uliimamenie  nel  novissime  del  latino 
idioma  ?  —  Tutti  i  nostri  Dizionari  concordano 
co'  latini  nel  tradurre  il  novellamente  in  recenSy 
recenttssime,  nuper,  non  pridem,  ed  il  novello 
in  novus  e  recens,  come  V  ultimo  in  novissimus. 
Se  fosse  vero  il  significato,  attribuito  da  cotesti 
espositori  alia  parola  novellamente,  perche  in  nes- 
suno  dei  Dizionarii  dei  Sinonimij  si  legge  la  pa* 
rola  novello^  sinoninio  di  ultimo,  e  novellamente 
di  ultimamente  ?..,  E  se  fosscro  sinonimi,  perche 
lo  egregio  Tomaseo,  che  nel  comentar  Dante,  si 
vale  di  qucir  avverbio  nel  senso  di  ultimamente^ 
non  ne  fece  pur  motto  nel  suo  Dizionario  dei  Si- 
nonimi  ?  Dunque,  se,  per  sostenere  un  nostro  qua- 
lunquc  concetto,  dovessimo  imputare  a  Dante, 
padre  della  italiana  favella,  la  improprieta  del 
linguaggiOy  non  sarebbe  per  noi  manifestazione  di 
culto  per  quello  insigne  personaggio,  ne  saremmo 
nei  limiti  di  sano  interpretare ,  moltoppiu ,  che 
Egli,  nel  suo  Poema  ci  da  le  due  parole  novello 
c  novissimo  nel  loro  proprio  significato ,  c  pre- 
cisamente  in  quel  versi,  nel  Purgatorio: 

•  Gm^  tornai  dalle  tantissim*  onde 
«  Rifatto  SI.  come  piante  nrtvcUc 
«  'HJnnovellate  dt  novtlU  fronde. 


41 
net  quail  e  manifesta  la  idea  del   recente ,  del 

novello ,  del  recens ,  novus  e  nuper  dei  latini , 

della  stessa  guisa  e  pur  chiara  la  idea  di  ultimo, 

espressa  da  Lui  in  quel  verso 

«  Qiiak  i  mortal!  (i)  al  novUtimo  bando>  (3) 

Che  entra  dunque  la  novissima  Luna  di  Plauto, 
il  quale  voile  significare  1' ultimo  quarto  della 
l^una  ?  E  che  entrano  i  quattro  novissimi,  il  re- 
cumbe  in  novissima  iocOj  e  il  novissime  venit  di 
Cesare  ?  Lo  sappiam  tutti ,  cbe  novissimus  itn- 
porta  ultimo,  come  sappiamo,  che  novello  e  novus 
imForta  recente^  da  ora^  come  italianamente  fu 
intesa  dal  Varchi  e  da  altri  la  parola  novella- 
mente. 

Lo  Scartazzini  (non  Scorlazzini)  dunque,  nel 
suo  comentare  la  Terzina  in  discorso  (3) ,  scri- 
vendo,  che  <  egli  e  troppo  chiaro,  che  Dante  al- 
« lude  qui  alle  parole  di  s.  Paolo  (ad  Corinth. 
€  XII,  2)  imitandole ,  e  quasi  copiandole ,  come 
€  non  men  chiaro  e,  che  novellamente  non  signi- 
€  iica  mica  dapprima^  ma  da  ultimo  •  si  ravvolge 
in  una  peti^ione  di principiOy  cioe  ritiene  chiaro 
e  provato  cio  che  egli  non  solo  non  prova,  ma 


(1)  Tahini,  fra*  qoali  Giollani  leg§ono  *Bealif  invece  di  morlali. 
(a)  Porgatorio,  C.  XXX,  V.  i3. 
(3)  Leipzig,  F.  A.  Brockhaus,  1882. 

(> 
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viene  combattuto,  se  non  distrutto  da  prove  con- 

trarie. 

Dunque  la  contraria  interpretazione  non  regge, 
anche  sotto  il  riguardo  dclla  improprieta  del  lin- 
guaggio. 

Ma,  sia,  che  novellamente  valga  ultimamente* 
Questa  parola  accennerebbe  sempre  unMdea  re- 
lativa^  e  delta  stessa  guisa  che  taluni  espositori 
la  riferiscono  alio  spiri:o,  che  sarebbe  ultimo  ad 
esser  creato  nelFuomo,  io  la  riporto  al  secondo 
sole ,  che  fu  ultimo  rispetto  al  primo.  La  qui- 
stione  dunque  si  restringe  alia  intelligenza  dello 
intero  contesto,  e  di  esso  abbiam  veduto  le  piu 
important!  particolarita,  e  ne  vedremo  poche  altre. 

XL  Dante  aflferma  essere  penetrato  nella  Luna, 
senza  avere  recato  alcun  turbamento  alia  conti- 
nuitil  del  corpo  di  essa.  Taluni  espositori,  fira  i 
quali  uhimi  il  mio  dotto  amico,  il  De  Guberna- 
tis  (i),  fondando  s\x\  falso  supposto  della  imita* 
zione  di  s.  Paolo,  fan  dire  al  Poeta  il  contrario 
di  cio  che  qucsti  chiarissimamente  esprime  in  quel 
versi 

•  S*  io  era  corpo,  e  qui  oon  »i  conccpc 
€  Com' una  dimcnsioo  titra  patio, 
«  Ch'  csscr  con%'ien,  se  corpo  in  corpo  repc.  —  ccc. 


\m\^\  \ivc»I.ii. 
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Infant  il  De  Gubernatis  scrive  cosi :  <  II  Poeta 
«  passa  per  la  Luna,  il  che  non  si  dovrebbe  po- 
#c  terc,  se  egli  avesse  ancora  il  suo  corpo  mor- 
€  tale,  senza  disturbare  quell'  onda  lucente  ,  ma 
«  essendo  egli  uri  anima^  egli  puo  insinuarsl  fra 
<quei  strati  luminosi. 

Pare  a  me  questo  un  contro-senso,  conciossiache 
il  Poeta,  in  quei  versi,  parli  di  dimensioni^  che 
sono  qualiti^  essenziali  dei  corpi^  dunque  non 
paria  di  sola  anima^  ch'e  priva  di  quelle;  parli 
altresi  del  mistero  della  Incarnazione  del  Verbo, 
per  lo  quale  si  vide  unita  la  natura  umana  (i7 
corpo)  alia  Divinita,  e  di  questo  mistero  egli  per 
forza  di  grazia,  porta  sperienza,  ed  ammira,  co 
m'  Egli,  anima  e  corpo  pote  essere  salito  al  cielo, 
e  compenetrarsi  con  altro  corpo,  che  era  quello 
della  Luna.  Se  Egli  fosse  stato  ivi  in  solo  spirito, 
i  versi  soprascritti  non  avrebbcro  alcun  significato, 
anzi  accennerebbero  ad  un  concetto  vacuo,  perche 
non  ci  sarebbe  a  meravigliare ,  che  uno  spirito, 
trovandosi  privo  di  dimension!,  penetrando  in  un 
corpo,  non  rechi  a  questo  verun  turbamento  di 
continuita;  come  sarebbero  altresi  vuoti  di  senso  i 
vcrst  che  seguono,  ctoe: 

c  Accender  ne  dovria  ptu  il  desio 
•  Di  vcder  qaeU*  Esaenza,  in  cui  si  vedc, 
«Come  nostra  natura  in  Dio  s'unib. 
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e  quegli  altri  che  rcndono  piu  spiccato  e  limpido 

ii  concetto,  cioi: 

« Qui  si  vedr^  cib  che  tenem  per  fede 
«  Non  djmoitraio,  ma  fit  per  fi  ooto, 
<  A  guisa  del  Ter  primo,  che  V  Dom  crede, 

i  quail  concetti  tutti  ci  trascinano  a  conchiudere, 
che  il  Poeta  meravigliava  al  vedere  il  suo  corpo 
connpenetrarsi  in  altro,  mistero,  cbe  sari  da  noi 
risoluto,  quando  vedremo  lassu  il  modo,  onde 
avvenne  il  maggior  miracolo  ch'e  quelle  della 
Incarnazione  del  Verbo. 

Xn.  Taluni  altri,  fra'  quali  il  Cornoldi  (non 
Gornold)  ritengono,  che  Dante  avesse  dubitato,  se, 
giungendo  alia  Luna,  fosse  stato  col  corpot  o  sola- 
mentc  in  ispirito^t  fondano  il  loro  parere  suUa 
particcUa  SE  del  verso   trascritto  di  sopra,  cioe: 

•  S'  h  era  corpo,  ecc. 

lo  ritengo,  che  quel  dubbio  di  Dante,  anch'esso 
e  un  GbiIso  supposto,  tanto  perche  ho  sufHciente- 
mente  provato,  che  Dante  yi/  sempre  certo  di 
essere  in  cielo  anima  e  corpo^  quanto  perche  non 
sempre  la  particella  SE  e  condizionale,  o  dubita- 
tiva^  ma  puo  essere  altresi  illativa^  moltoppiii 
quando  e  seguita  dal  verbo  nel  modo  indicttivo, 
come  nella  specie,  ed  in  questo  caso,  significa 
perchi^  giacche  (i).  In  quest' ultimo  senso  inter- 


(i)  Co^  i  Lessicogni6  iuliani,  kiml  e  greci  alia  parolaSr.  Si 
—  ti  —  v.  Paatni ,  Darando .  Grimm  e  SchenkI ,  Ambrosoli.  E 


pretata  quella  particella,  Dante,  in  quci  versi,  in- 
vece  di  dubitare ,  conferma  il  misterioso  fatto 
della  compenetrazione  dei  corpi,  senza  che  ne 
venga  turbata  la  continuitil,  e  dice :  «  Giacche  io 
€  era  corpo^  e  penetrai  in  altro,  senja  turbarlo, 
€dovremmOj  laggiu  in  Terra  ^  accenderci  di 
«  maggior  desiderio  di  vedere  P  aliro  maggior 
€  miracolo^  cioe  quelia  Essen^a  in  cui  si  vede 
«  come  T)io  cV  e  spirito  si  fosse  unito  al  corpo 
€umano. »  Se  questo  non  fosse  il  concetto  dt  Dante, 
quel  versi  diverrebbero  una  inutilita,  un  non-senso. 

CAPO  II. 

Prorata  (come  a  me  pare)  falsa  la  quasi  co- 
mune  interpretazione  di  quella  Terzina,  mi  ac- 
cingo  ora  a  provare  la  verity  delta  mia,  la  quale, 
protesto,  potrebbe  essere  anch*  essa  erronea ,  ma 
cio  non  torrebbe  che  la  contraria  non  sia  seropre 
falsa. 

Dichiaro  altresi  che,  quando  scrivea  il  mio  pre- 
cedente  opuscolo ,  to  era  lieto  del  mio  modo  dt 
vedere,  perche  mi  lusingava  poter  vantare  la  pa^ 
ternita  della  mia  esegesi,  ma  cio  io  sentiva  in 
buona  fede,  perche  mi  mancavano  i  libri,  e  non 


cot^  U  interprcu  il  Ventnri,  c  coat  U  intcndc  Dante  in  quel  veno: 
*  S'  to  fni  del  primo  dubbio  disvestito  >. 
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avea  riscontrato  il  Landino,  il  Da  Buti,  il  Varchi, 

\[  D'  Aroux;  ed  ora.  disingannato,  sono  liettssimo 
di  difendere  il  parere  dt  cotesti  letterati,  il  quale 
non  si  e  voluto  seguire  dai  modern!,  per  vaghezza 
di  novitjk,  e  per  voler  vedere  in  ogni  sillaba  del 
divino  Poema  un  mistico  signiiicato,  senza  prima 
averne  esposto  il  letterale.  E  per  questo  il  Giu- 
liani (i),  e  il  De  Sanctis  (2)  gridano,  che  Dante 
debba  essere  interpretato  con  Dance,  e  cbe  si  la- 
scino  da  baoda  i  sogni  di  coloro,  che  si  studiano 
a  contorcerne  i  concetti,  quanto  nitidi  essi  si  fos- 
sero,  e  chiari. 

E  qui ,  priache  io  esponga  il  mio  ragionare , 
devo,  mio  malgrado,  fare  ritomo  alio  argomento 
dei  cinque  secoliy  pel  quale,  avendo  10  fatto  per- 
correre  al  mio  lettore  un  periodo  di  ben  tre  di 
essi,  senzache  fosse  staca  unanime  la  sentcnza  con- 
traria,  mi  resta  a  dire  alcun  che  sugli  scrtttori, 
citati  dair  amico  mio,  dei  quali  taluni  vtssero  nel 
passato,  ed  altri  sono  net  secolo  in  cui  ci  troviamo. 

Egli,  quali  interpreti  di  quella  Terzina,  e  con- 
traddicenti  il  mio  assunto,  cita  il  Monti,  che  non 
ebbe  mai  11  pensiero  di  comentare  la  Divina  Com- 


{%)  La  Com  me  J  ia  di  Danie  e4Iigkien\  raftrmata  net  Testo^ 
fciuita  la  raghne  e  C  arte  dett  autore,  Firtnxe,  SocceMori  Le 
Monnicr,  i8:o. 

(2)  Studi  critic {,  tnpra  Tktntc. 
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media !...  Questi  coopero  a  richiamarla  alia  no- 
stra nazionale  letteratura,  mostrando  di  quelia  le 
bellezze  e  lo  scopo,  e  rispondendo  alle  Lettere 
pseudo-virgiliane  del  Bettinelli,  ed  alle  piacente- 
rie  del  Frugoni  e  dello  Algarotti,  e  dicendo  al- 
cun  cbe  in  quelia  specie  di  Commediola,  appel* 
lata  da  lui  *DialogOy  divisa  in  varie  VosCj  nella 
terza  delle  quali  introduce  Dante,  Guinicelli  ed 
altri,  e  nulla  piu  di  questo  (i). 

Cita  il  Porticari  (cbe  ritengo  errore  di  stampa) 
ma  s'egli,  Tamico,  intende  di  Giulio  Perticari, 
questi  nulla  scrisse  sul  proposito,  ma,  da  strenuo 
vendicatore  di  T>ante  (come  lo  appella  Monti ) 
ne  pubblico  la  'Difesa^  e  discorse  suW  C^mor  pa- 
trio  dello  Q^lighieriy  pubblico  la  Q^pologia  del 
libro  De  vulgari  eloquio ,  e  comento  le  parole 
Papa  satan  ecc,  nonche  quelle  altre  pronunziate 
dal  gigante  Nembrotte:  l{^pheU  maiy  ecc.  ecc.  (2) 

Mi  presenta  il  Foscolo ,  di  cui  conosciamo  le 
opere,  nelle  quali  non  e  comento  alcuno  dei  det- 
tagli  di  quel  Poema :  il  Giuliani,  che  scrisse  sol- 
tanto  sul  metodo  d'  interpretarlo,  e  le  correzioni 
al  Testo;  il  Venturi ,  che  nel  comentare  quelia 
Terzina,  (quantunque  pigli  il  Sol  per  avverbio, 


(i)  V.  Monti  -  Propoita  alia  Crutca  -  Vol.  11,  pag.  XXVI, 
ediz.  —  Pilermo,  Pi  and,  i838. 

(2)  Perticari :  Opere,  Parte  III  dcllc  Ineditc,  pag.  3^,  l^lcrmo, 
prcsso  L.  Dato.  i838. 
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purt  rifugge  dalla  parafrasi  di  S.  Paolo.  Mi  cita 
G.  E  Nicolini,  Borghi  e  Becchi ,  mentre  quegli 
esimi  letterati  non  fecero,  che  ridurre  il  testo  a 
piu  corretta  lezione,  la  quale  fu  accolta  dall'Ac- 
caderoia  della  Crusca  (i);  si  vale  deirautoriti 
deU'egregio  sacerdote  Poletto,  professore  della 
cattedra  dantesca  in  Roma ,  il  quale ,  nella  sua 
Lettera,  pubblicata,  confessa  essere  quella  Ter^ina 
uno  dei  passi  piu  diflicili  di  quel  Poema,  e  che, 
dopo  profondi  studi  da  lui  durati,  fu,  suo  mal* 
grado,  costretto  a  seguire  la  comune;  citi  il  Long- 
fellow, che  non  comento,  ma  solo  tradusse  in  in- 
glese  idioma  la  divina  Commedia  (2) ,  e  V  Qza* 
nam,  che  la  tradusse  nel  francese  e  ne  comento 
il  solo  Pur  gator  to  (3);  e  il  Ruth,  che  scrisse  i 
suoi  Studi  sopra  Dante,  tradotti  dal  padre  Mugna, 
i  quali  non  entran  per  nulla  nella  quistione;  e  il 
Bdhmer,  che  soltanto  scnsse  sul  De  vulgar i  elo- 


(I)  11  Nicolini  serf  tie  pore  Le  CQnsidera\iomiintamo  Agli  at- 
terti  di  VanU,  net  Litro  detta  votgare  eloqnen\a,  ed  altrg  o- 
pen  tulla  umi9er$atit^  e  naxionaUl^  dettd  Divima  Commedia. 
iVcdi  U  PrefazkMie  al  Comento  del  Telice,  p«g.  96 ». 

(1)  TIte  Dirine  Commedia  of  Dante  Qiligkieri,  translated 
by  Longfellow  —  Lipe.  TaochnitJ,  1861. 

(3)  Ozanam,  Le  Pnrgatoire  de  Dante^  Tradaction  et  cornea* 
taire,  avcc  Texte  an  regard.  Scriaae  pore  Dante^  et  ta  PAifoao- 
pkie  catkoli^ne  dn  tUcte  XIU,  ed  altra  opera  «  Let  poetet  fran^ 
cetc^int  en  Itatie,  tniriB  dei  rechercket  nouvfUct  tnrltM  tour' 
ce*  poetiqne*  de  la  divine  comeJie. 
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quio  c  sul  Can^oniere  di  T)ante^  cd  il  Wegcl, 

che  pubblico  soltanto  1'  opera  sulla  vita  e  le  o- 

pere  di  Dante,  e  mette  in  mostra  il  celebrato 

nome  di  Carlo  Witte,  mentre  questi  e  famoso, 

per  avere ,  dopo  i  suoi  erculei  lavori  sugl'  innu- 

merevoli  codici ,  che   riscontr6 ,  reso  a  piu  cor- 

retta  lezione  il  Testo  della  Divina  Commedia  (i). 

Ma  cio  che  piu  sorprende  e  il  veder  citato  il 
D'  Aroux,  il  quale  (storpiando,  come  il  Landino 
e  il  Da  Buti,  e  come  faccio  io,  la  sintassi)  vede 
come  il  veggio  io  in  quella  Terzina,  il  Sole^  scri- 
vendo :  « Q^mour,  tu  qui  gouvernes  notre  del 
€  sectaire^  Tw  sais,  «,  grace  a  la  lumiere^  qui 
«  m'  e'leuait  au  dessus  de  moi  meme^f  etai  So- 
f  leil,  c'  est-a-dire,  celui,  qui  tu  avais  cree,  un 
«  esprit  nouveau  (2). 

Ebbene  !...  «  Tutti  costoro^  ed  altri  (conchiude 
« il  mio  amico)  non  ebbero  mai  sospetto,  che  la 
€  parola  Sol  della  Terzina  in  esame,  fosse  un  av- 
€  verbiOy  anziche  un  nome!... »  (Qui  lo  stampatore 
trasloco  le  parole,  e  commisc  un  controsenso). 
Dunque  i  sessantaquattro  scrittori,  citati  contro 


(i)  Carlo ^Wifte,  La  Divina  Commedia  di  Dante  o/tlighitri., 
ricorreUa  sopra  quattro  dei  piu  &utorevoli  Tetti  a  penna^  Bcr- 
lino,  p.  Dicker,  1863  —  V.  la  ristainpa  corata  dal  nostro  rimpianto 
Engenio  Camcrini  — Milano,  presso  Dacl|i\  i86|. 

\7\  V.  Scartazzini,  che  riferiscc  quel  comcnto. 
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me  dal  mio  dilettissimo  atnico,  nonsi  rtducono, 
che  a  pochu 

Ma  sia ,  che  tuiti  gli  espositori  di  Dante ,  ab» 
btano  intcso,  in  quella  Terzina,  il  concetto  con- 
trario  al  mio,  rinunzieremo  noi  la  logica  det  iatti| 
e  la  proprietl^  del  linguaggio,  appigliandoci  ai  non- 
ssnsi,  alle  contraddizioni,  agli  storcimenti  del  te- 

$10? 

Ed  ora  e  tempo  di  esplicare  il 


SENSO    ALLEOORICO 
I 


Avendo  io,  nel  primo  capo,  esposto  in  tutte  le 
sue  partjcolaritil  it  senso  leiterale  dei  versi  di  so- 
pra  trascritti,  giova  che  io  prima,  a  costo  di  ri- 
petermi,  ne  restringa  il  stgniiicato  al  seguente  con- 
cetto principale,  cioi: 

€  II  Sole  manda  il  suo  raggio  negli  occht  di 
«  Beatrice ;  quel  raggio  riverbera  sopra  Dante, 
€  e  Io  illumina  e  Io  rende  a  similitudine  del 
€  Sole, » 

La  semplicita  e  la  verity  di  questo  concetto, 
ohre  che  risulta  dal  Testo  e  dallo  insieme  del 
primo  canto  del  Paradiso^  e  dimostrata  dal  mi- 
gliore  di  tutti  gl' interpreti ,  dallo  stesso  Dante. 
«  //  Sole  (e  suo  concetto)  rappresenta  Dio;  Bea* 
€  trice  la  sapienja ;  Dante  V  ultimo  objetto.  Dio 
€  manda  i  suoi  raggi  suUa  Sapienza,  e  quelli  r/- 


€  flettono  sopra  1'  uomo  giusto,  il  quale ,  merci 

<  quella  luce  riverberata  su  iui,  diviene  a  simi- 
€  lUudine  di  Dio. 

Ne  cio  ci  sorprenda !..  Ecco,  come  egli  ragiona 
su  questo  argomento  : 

«  SiccomCf  trattando  di  sensibii  cosa,  per  cosa 
€insensibile^  si  tratta  convenevolmente ,  cosi  di 

<  cosa  ininteligibile  trattare  si  conviene ;  e  poi , 

<  siccome  nella  letterale  si  paria  cominciando  dal 

<  Sole  corporate  e  sensibile^  cosi  ora  e  da  ragio- 
«  nare  per  lo  Sole  spirituale  e  inintelligibiley  che 
«  e  Iddio.  Nullo  sensibile  in  tutto  il  mondo,  e  piu 
€  degno  di  farsi  esemplo  di  Dio,  che  il  Sole^  lo 
«  quale  di  sensibii  luce  se  prima,  e  poi  tutte  le 
« corpora  celestiali  e  elementali  allumina ,  cosi 

<  Iddio  se  prima  con  luce  intellettuah  aUumina^ 
€  e  poi  le  celestiali^  e  le  altre  intelligibili  (i). 

Or,  come  avvenga  quella  comunicazione  di  luce 
divina  sulle  Intelligenze,  da  trasumanar  I'uomo, 
e  renderlo  simile  a  Dio,  lo  stesso  Dante,  comen- 
tando  una  delle  sue  Canzoni,  riportate  nel  suo 
ConvitOj  e  precisamente  il  verso 

t«  In  Lei  dheende  la  virtu  divina  » 

si  spiega  cos't: 
«  Ov'  e  da  sapere,  che ,  discendere  la  virtu  di 


(I)  ConWto  —  Tratt.  HI,  C.  XIl. 
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€  una  cosa  ia  altra,  non  e  altro,  che  ridurre  quetla 
€  in  sua  similitudine,  siccome  negli  ageaci  natu  • 
€  rail  vedemo  manifcstamente,  che,  discendcndo 
€  la  loro  virtu  nelle  pazienti  cose,  recano  quelle 
€  a  loro  similitudine^  tanto  quanto  possibili  sono 
«  a  venire  ad  essere.  Onde,  vedemo  il  Sole  che^ 
€  dtscendendo  lo  raggio  suo  quaggiu,  reduce  le 
€  cose  a  isuA  isimilitudino  dl  lumo  9 
€  quanto  esse  y  per  loro  disposi^ione^  possano 
€  dalla  sua  virtii  lumc  ricevcre. 

€  Ove  ancora  e  da  sapere,  che  il  primo  agente, 
«cioe  I>io^  pinge  la  sua  virtuin  cose,  per  modo 
«  di  diritto  raggio,  e  in  cose,  per  modo  di  Hplon- 
«  doi*o  i»ivoi*l>erat<» ,  onde ,  nelle  Intelli- 
€  genje  raggia  la  divina  luce  senza  mozzo^ 
<  nelle  altre  h\  idpereitoto  da  queste  Intel- 
€ligenjej  primn  illuminato  (i)» 

E  mirabile  V  armon;a  di  questi  concetti ,  con 
quelli  del  primo  Canto  del  Paradiso,  se  non  vo- 
glia  dirsi  che  in  questo,  quelli  siano  poeticamente, 
e  con  bello  stile  tradotti,  st  che  sian  questi,  e  non 
altri  i  luoghi  parallel!  che  devono  armonizzare 
tra  loro. 

Ecco  dunque  coUa  massima  naturalezza  espli* 
cato  il  senso  allegorico  di  quelle  belle  immagini. 


(I)  Cnifww- Trait,  m,  C.  XIV. 
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che  comunemente  si  e  voluto  adombrare,  o  me- 
glio  cancellare  da  quel  la  grande  Epopea. 

Ecco  il  primo  Sole,  che  rappresenta  D/o,  e  la 
luce  di  Dio  allumina  con  raggio  diretto  la  in- 
telligenza  celestiale  (Beatrice,  o  la  Sapienja^  ch^e 
tutta  volta  a  riguardar  nel  SolCy  cioe  in  Dio). 
Dante  fisa  gli  occhi  di  colei,  e  siccome  secondo 
raggio  suole  uscir  dal  primo  e  risalire  in  suso, 
cosi  deW  atto  suo  per  gli  occhi  infuso  nella  ima- 
gine sua^  il  suo  si  fece^  il  Sole  a  riguardar ^ 
oltre  a  nostr^  uso.  Ecco  la  ripercussione  della 
luce  di  Dio,  per  modo  di  raggio  riverberato^ 
che  allumina  Dante,  e  lo  rende  atto  per  me^^o 
della  Sapiem^a,  a  conteniplare  in  parte  la  essenza 
di  Dio  ( lo  nol  soffersi  molto  ne  si  poco ,  che 
nol  vedessi  s/avillar  d'  intorno^  ecc.)  Allora  av- 
venne  Vapparijione  deH'altro  Sole,  cioe  allora 
Dante,  per  etfetto  della  grazia  ilium  inante,  splende 
di  luce  divina,  e,  trasumanandosi,  diviene  simile 
a  Dio  (qual  si  fe'  Glauco  nel  gustar  deW  erba^ 
che  il  fe'  consorto  in  mar  degli  altri  Dei).  Egli 
dubiia  di  questa  sua  luce,  e  ne  chiede  alio  Spi- 
rito  santo,  perche  questo  lo  avea  levato  al  cielo 
circonfuso  del  suo  lume. 

Egli  dunque  raggiava  di  luce  divina,  della  stessa 
guisa,  che  rifulgeranno  i  giusti  nel  regno  dei  cieli. 
Quando  egli  dunque  scriveva  quella  stupenda  Ter- 
zina,  non  pensava  (ne  '1  potea)  al  si  extra  cor- 
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pus  di  san  Paolo ,  ma  forse  lo  esemplare ,  che 
eglt  avea  in  pensiero  era  quel  passo  di  Daniele, 
(C.  XII,  3)  <  Qui  autem  doctijuerint^fulgebunt 
€  quasi  splendor  firmamenti^  et  qui  adjustitiam 
•  erudiunt  mulios ,  quasi  steliae  in  perpetuas 
«  aeternitales^  o  piunosto  quello  piik  calzante  dl 
«Matteo  (C.  XUI,  43),  Tunc  justi  fulgebunt  mU 
«  cat  Sol,  in  domo  patris  eorum. » 

G>n  quesu  ioteU*genza,  vedremo  riapparire  la 
augusta  figura  di  Dante,  nel  suo  trascorrere  i  cieli, 
in  quella  forma  maestosa  e  divina,  irradiata  di 
luce  a  simiiitudine  di  un  sole ,  penetrare  nella 
densiti  degl'  immensi  corpi  che  ruotano  nei  fir- 
mament!, attorno  all'astro  maggiore,  confondersi 
con  esso  e  cogli  altri,  e  giungere  fino  al  trono  di 
Dio,  di  cui  travede  la  imagine  nel  Verba  incar- 
natOj  tra  '1  fulgore  di  triplice  arcobaleno. 

Girgenti  20  Maggio  1889. 
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Nato  r  Alighieri  in  uu  secolo ,  in  cui  la  re- 
ligione  era  il  palpito  universale,  comprese 
quanta  inspirazione  poteva  pigliarsi  da  un  fut- 
tOt  in  cui  entrava  tutto  V  uomo  colle  sue  spe- 
ranze  e  co'  suoi  timori  eterni.  Comprese  anco- 
ra,  che,  Tessere  la  poesia  sacra  inquella  condi- 
zione  si  umiie,  in  cui  la  si  poneva  da  Fra  Guit- 
tone  e  Fra  Jacopone ,  non  era  gii  difetlo  del 
tenia ,  ne  della  lingua  bamboleggiante  ;  ma  si 
deir  ingegno,  eh'egli  in  se,  coUa  solita  mode- 
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stia  de'  poeli,  riconosceva  superiore  non  a 
que'  due  soltanlo ,  ma  a  tult'  i  suoi  conlem- 
poranei.  E  scegliendo  a  soggelto  della  sua 
poesia  il  tema  piu  volgare  di  que'  tempi ,  la 
Commedia  delV  anima^  seppe  cou  una  meravi- 
gliosa  esecuzione  dimostrare,  quauto  la  poe- 
sia religiosa  possa  superar  la  profana  pur  di 
Omero  e  di  Virgilio ,  allor  che  sia  trattata  da 
UD  genio. 

Frat' Jacopone  e  Dante,  quegli  nelle  sue  ri- 
me, questi  nella  Commedia,  descrivono  tutti  e 
due  la  Madonna.  II  primo  ci  di^  una  scena  di 
famiglia  tra  Lei  e  il  santo  Bambino,  colta  dal 
vero  ne'  gradi  ordinarii  della  societa.  E  il  bello 
e  la  maraviglia  nasce  a  un  tempo  dal  vedere 
azioni  tanto  comuni  fra  persone  tanto  divine. 
Dante  alfincontro,  non  facendo  dimenticare 
die  la  Madonna  e  una  creatura ,  la  sollevu 
taut*  alto,  die  quasi  la  divinizza.  Jaeopone  di- 
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ce quel  che  il  popolo  uon  pensa  e  riesce  nuo- 
vo  e  grazioso;  Dante  dice  quello  che  pensa  il 
popolo,  il  quale,  fra  la  confusione  de'  concetti, 
liene  pure  il  fondamento  della  dottrina  cri- 
stiana.  E  il  poeta  chiarisce  la  dottrina  e  in 
queir  augustissima  donna  1'  atteggia,  1'  avviva^ 
rendendo  cosi  pieghevole  all'  arte  quella  ma- 
teria, che  pareva  dura  e  bruUa. 

E  per  verity,  se  da  quel  grande  artista  che 
egli  era ,  avea  saputo ,  ritraendo  tante  imma- 
gini  di  donne  mortali,  renderle  immortali;  qual 
si  crede,  ch'e'  sarebbe  riuscito  nel  tratteggia- 
re  il  tipo  piu  perfetto  femminile,  la  madre  e 
la  vergine  a  un  tempo ,  che  da'  Dottori  e  Pa- 
dri  della  Chiesa  era  stata  soUevata  di  altissimi 
cantici,  e  nel  concetto  del  popolo  cristiano  tie- 
ne  il  mezzo  tra  la  natura  divina  e  1'  uomo? 

In  tutte  e  tre  le  cantiche  della  Commedia 
doveva  pertanto  la  Madonna  far  la  sua  appari- 
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zione,  rnutroppo  diversamenteinciaschediina. 
Le  diverse  posizioni  d'  una  medesima  figura 
dovevano  decidere  del  talentodoirartista,  che 
si  proponeva  di  esser  verace  e  di  riuscire  in- 
sieme  dilettevole.  Sistema  delie  linee  general! 
del  poema  questo,  che  doveva  essere  conser- 
vato  in  ogni  suo  particolare.  E  non  era  c6m- 
pito,  che  si  potesse  fornire  di  leggieri,  anzi 
gli  era  un  problema  difficilissimo,  e  la  sua  so- 
luzione  nienteineno  che  la  realizzazione  del 
vero  neir  arte  e  della  scienza  per  la  poesia. 


£  il  poeta  V  ha  stabilito :  Maria  fari  la  sua 
apparizione  nelP inferno.  Ma  come?  e  quando? 
L'inferno  6  quel  regno  della  carne  e  della  col- 
pa  ove  non  e  piet4,  non  dolcezza,  non  aniore, 
nia  fellonia  e  rabbiosa  disperazione.  Trop{>o 
aspro  luogo  e  l'inferno,  perclie  vi  si  possa  in- 
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trodurre  quelia  creatura  cosi  dolce ,  divenuta 
la  pill  pura  immagine  della  bont^  edella  pieU. 

E  se  il  concetto  del  disordine  morale  del- 
r  inferno  fa  tanto  contrasto  con  la  Madonna, 
non  ne  fa  di  nieno  il  concetto  estetico,  che  in- 
teude  r  inferno  come  il  brutto  dell'  arte.  E  la 
piu  bella  tra  le  figliuole  degli  uomini,  raffigu- 
rata  nel  concetto  del  popolo  cristiano  di  tanta 
grazia,  che  la  Venere  celeste  perde  al  para- 
gone  ogni  garbo,  far^  risplendere  il  suo  volto 
spirante  purity  verginale  in  quel  luogo  tene* 
broso,  squallido? 

Ben  e  vero :  V  apparizione  d'  una  tal  crea- 

tura  nel  regno  d'  ogni  luce  muto  sarebbe  un 

contrasto  troppo  insopportabile.  Adunque  si 

mostrer^  fuori  del  vestibolo  delV  inferno^  come 
donna  che  si  piange;  sari  1'  apparizione  d'  una 

Addolorata  : 

Donna  e  i^entil....  rhe  si  compiange. 
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Ne  (lella  sua  bellezza  sara  I'atta  ineuzioiio. 
perche  velata  dalle  laprrime,  trasformata  dalla 
tristezza.  Nol  reslo  se  ne  laceru,  come  di  co- 
.  sa  fuor  di  luogo,  clie  i  dannati  nou  osano  ri- 
cordare.  Coiuparisce  sul  priucipio  della  rovi- 
na  quasi  per  inipedirla  o  per  niutarla.  e  per 
dare  ad  inteudere  che  si  ritira  dalla  sceua. 

Se  Don  che  in  quest'  apparizione  nientre 
d'  una  parte  cela  le  sue  forme  esterue,  rivela 
dair  altra  ie  qualita  interne,  die  inspirauio  fi- 
ducia  e  dicono  aiTetto  alto  e  verace,  qualitii 
sostanziali:  la  gentilezza  deiranimo:  Donna 
(^  gentil;  la  protbndit^  del  sentimento  dell*  a- 
more  e  della  compassione:  C/ff  ni  rompiamff 
fU  questo  iinpedimepiio ;  la  potenza  prosso  il 
Irono  di  Dio,  cosl  che  La  e  forte  per  rompere 
i  tremendi  decreti  di  Lui :  .SI  che  dnro  j/iui/izio 
las^hfranye;  e  la  prudenza  nell'  impodire  il 
male  e  la  prontezza  a!  rimediarvi  e  la  spon- 
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taneitil  Hnahnente  al  soccorrere  senza  essere 
dimandata  ( n,  99  e  sesr. ).  come  Golei,  die  Hbe- 
roffiente  al  dhnandar  precorre. 

E  non  e  questa  la  nostra  Madonna  ?  )a  buo- 
na  la  dolce  Maria,  che  tiene  Timpero  della 
miser icordia  e  sa  addolcire  i  giudizi  di  Dio 
contro  i  peccati  degli  uomini  ? 

Quanta  dottrina  cristiana  in  due  terzetti ! 
Quanta  profondita  di  concetti  in  quel  silenzio 
clie  si  fa  intorno  a  Maria  nel  resto  della  can- 
tica !  Perche  s*  Ella  piangendo  sparisce,  11  do- 
lore  si  fa  sublime.  E  Tideale  della  tenerezza  e 
dell'amore,  solto  le  forme  d'una  creatura  da 
pill  che  donna,  sparilo  senza  speranza  di  rag- 
giungerlo. 

Cosi  Uante  realizza  il  concetto  cristiano 
tradizionale  di  Mariu^  nascondendola  a  quel 
mondo  estraneo  alia  sua  pieta  e  alia  sua  dol- 
cezza,  ed  arriva  ancora  Tideade  delParte,  non 
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fact^ndo  rlsplendero  la  sua  verginale  od  unica 
bellozza,  (cio  che  fa  con  Beatrice,  creatura  af- 
fatto  uguale  alle  altre) ,  ma  velaiidola  Kolto  il 
pianto  e  rendendola  per  questo  meianconica- 
mente  misteriosa. 

Un  altissiino  inonte,  che  s'erge  sopra  le  ac- 
que  deir  emisfero  boreale,  dalle  cui  pendici 
salgono  al  cielo  preghiere  e  canti  e  geiniti  di 
anime  umane,  purificantisi  per  diversi  martiri 
de'  difetti  delta  came  per  arrivare  alia  libertii 
dello  spirito,  ecco  il  purgatorio  dantesco.  Una 
tigura  sovraneggia  in  questo  inondo :  la  Ma- 
donna. Le  anime  in  suUa  sera  si  raccolgono  e 
oantano  in  sul  verde  in  sufiori: — Salve  Ueyina! 
ed  Ella,  che  tiene  care  quelle  anime,  le  proteg- 
ge  contro  della  mala  biscia,  il  demonio,  che 
neir  antipurgatorio  fa  sotto  quelle  forme  V  ul- 
tima sua  apparizione«  racciato  da  due  angioli 
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che   vengono  dal  grembo  di  Maria  (vm,  37). 

Ma  quel  soave  profumo  di  malinconia,  che 
nella  cantica  deir  inferno  sentito  appena,  per 
eflfetlo  deir  aniore  e  della  geritilezza  della  me- 
stissima  donna^  subito  si  dilegua,  perche  V  a- 
nimo  e  distratto  da  mille  soggetti  di  terrore; 
qua  riloma  e  rimane  perenne,  alimentato  dal- 
lo  spirito  soave  di  Lei,  che  aleggia  per  tutto, 

Gv^  la  natura  del  luogo  e  molto  piti  la  con- 
dizione  delle  anime^  incalzate  da  due  desider! 
opposti  ed  intensamente  uguali,  quello  della 
beatitudine,  che  le  porta  a  Dio,  e  V  altro  della 
soddisfazione  della  sua  giustizia,  che  ne  le  ri- 
trae,  generano  la  malinconia.  Condizione  que- 
sta  assai  somigliante  a  quella  de'  giusti  viven- 
ti^  distretii  tra  la  cruda  realty  della  carne,  che 
gVimpiccia  e  tratiiene  e  il  desiderio  di  scio- 
gliersi  ed  essere  con  Cristo  (  Phil.  1.23 ).  La  lo- 
ro  tenerezza  verso  gli  altri  6  soprabbondante, 
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universale;  sarebbero  pronti  al  sagrifizio.  La- 
grimano,  ma  non  disperano ;  sorridono ,  ma 
fanno  trasparire  una  cotale  scontentezza. 

Sififatta  ^  la  malinconia  del  purgatorio.  E  la 
Madonna  vi  6  rappresentata  negli  atti  piu  ca* 
ri  e  melanconici  delta  sua  vita  terrena.  Qua 
fa  una  confidenza  a  Gesd  a  pro  de'  novel  li 
sposi,  per  risparmiar  loro  la  coufusione  e  la 
vergogna  net  pranzo  di  nozze  pel  difetto  del 
vino.  ColA,  dimentica  di  s^,  corre  con  fretta  al- 
ia mantagtm,  non  appena  conosce  Elisabetta 
gravida  di  Giovan  Battista.  Altrove  cati  atto 
(lolee  di  mad  re ,  dice: 

Flgliuol  mio 

Pen^he  hai  tu  cos\  ren<o  noi  fatto? 
E(*co  dolenci  \o  tuo.  padn*  ed  io 
Ti  ren-ararau. 

E  dove  si  vede  sottrarsi  alia  digniU  di  ma- 
dre  di  Dio,  perche  le  preme  della  verginit^,  e 
dove,  consentendo  all'alta  proposta  delKange- 
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lo,  non  adergesi  ne  eflfondesi  in  allegrezza,  ma 
piega  all'  umilt&. 

Quest'  ultima  scena  6  intagliata  viva  e  rea- 
le  snlla  ripa  del  piu  basso  girone  del  monte 
purgatorio.  Pin  su  sono  voci  misteriose ,  che 
volando  gridano  esempi  d'altre  virtii  di  Maria, 
d'amore,  di  mortificazione;  ovvero  sono  esse 
le  anime,  che  ricordano  la  sua  continenza ,  o 
Tallegrezza  al  ben  operare,  o  al  patire  i  disagi 
della  poverty,  come  che  per  loro  6  confor- 
to  e  stimolo  di  pentimento.  E  talora ,  pietosa- 
mente  lagnatidosi  e  piangendoj  ripetono:  Maria ! 
dolce  Maria !  —  E  se  imbrunisce  e  trepidano 
delle  ombre,  ma  molto  piu  del  serpe,  perche, 
ridottesi  in  un  seno  del  santo  monte,  cantano 
a  Maria;  Ella  manda  loro  due  angioli  e  le  fa 
sicure.  Insomma  Maria  e  la  divinity  tutelare 
del  luogo,  presente  ad  ogni  evento  e  nelle  va- 
rie  posizioni  della  vita,  in  cui  si  pare ,  atteg- 
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giata  di  dolce  dolore  e  tenera  di  affetti,  quale 
la  vogliono  quelle  belle  anime  ambasciate,  cui 
preme  la  giustizia  di  Dio. 

Quando  il  purgatorio  finisce  ecco  la  descri- 
zione  d' una  processione :  Sono  i  profeti  e  i 
patriarcbi  deirantico  testamento,  ventiquat- 
tro  seniori  a  due  a  due  vestiti  bianco  e  coro- 
nati  di  fiordaliso  e  cantano : 

BenedetU  tue 

Xelle  tig^lie  d*  Adanio  e  benedette 
Sieno  in  eterno  Ip  Iwllezze  tue. 

Segue  un  carro  trionfale  tirato  da  un  grifo- 
ne  :  a  destra  tre  e  a  sinistra  quattro  donne« 
che  danzano.  Appresso  il  carro  due  vecchi  /m 
abito  dispari: 

Poi  altri  qaattro  in  umile  paniU; 
C  diretro  da  tutti  un  re^io  nolo 
Venir  dormendo  coUa  faf<*ia  aivuta. 

S'  ode  un  tuono;  la  processione  si  ferma  e 
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8ul  caiTo  si  levano  gli  angeli^  che  cantano  e 
gittan  fiori.  Fra  questa  nuvola  di  fiori, 

Sovra  cjindido  vel  cinta  d*  oliva 

appare  una  donna Ciascuno  dir^,  che  co- 
lei  e  Maria.  E  non  e  vero.  E  festeggiata  come 
Lei,  ma  non  6  Dessa.  t^  Beatrice.  La  scena  po- 
CO  dopo  si  fa  umana  e  quel  trionfo  si  dimen- 
tica.  Per  Maria  il  poeta  bisognava  ne  serbasse 
uno  troppo  a  questo  superiore  nel  suo  para- 
diso. 

E  perch^  nessuno  V  avea  giammai  veduta 
come  lui,  a  realizzare  la  sua  visione  bisogn6 
divinizzare  I'umano  e  fare  accessibile  il  divi- 
no  coUa  potenza  della  poesia. 

Beatrice  si  niostra  pur  finalmente  donna ; 
Maria  invece  una  creatura  piti  divinu  che  uma- 
na, sempre  chiusa ,  senipre  denlro  una  colal 
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iiube,  che  ce  la  rende  venerabile;  le  sue  paro- 
le, i  suoi  atti  sono  riferiti;  ci  ^  tenutain  distan- 
za,  air  infuori  degll  ultimi  due  canti  del  para- 
dise, dove  ce  la  vediamo  sorridere  davanti. 

Ma  a  quella  visione  divina  quanta  prepara- 
zione  e  precedula  agli  occhi  noslri  e  alia  no- 
stra mente!  Eppure  come  ci.riesce  schiacciau- 
te  la  sua  maestA !  Gome  stentiamo  a  scorgere 
la  cima  del  suo  ainabile  trono ! 

II  paradiso  e  per  verity  la  piu  alia  e  diffi- 
cile concezione  ch'abbia  fatto  uomo.  £  Dante 
che  sa  ambasciarci  Faninio  con  un  dolore,  qua- 
si direi »  infinito ;  o  sollevarci  con  una  de- 
scrizione  della  natura  in  un  ideale  poetico  va- 
ghissimo  e  trasportarci  di  Ik  d'  ogni  coutenuto 
dal  primo  cerchio;  ovvero  a  sua  posla,  nel 
meglio  delle  illusioni  d*  una  vita  terrena  e 
plena,  con  una  parola  scuoterci  e  lanciarci  di 
nuovo  ne'  suoi  mondi ;  negli  ultimi  canti  del 
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paradiso  crea  in  uno  spazio  amplissimo  tanta 
luce,  tanto  sorriso,  tanta  festa,  che  noi  ci  scor- 
diamo  affatto  1'  autore  e  il  libro  e  viviamo  in 
queir  ambiente  troppo  nuovo  per  noi  come  in 
un  oceano  di  bellezza. 
II  paradiso  per  Dante  e : 

Lace  intellettual  plena  d'amore. 
Amor  di  rero  ben  pien  di  letizia, 
Letizia  che  trascende  ogni  doksore; 

sostanze,  che,  salendo  di  grado  in  grado  per 
ogni  cielo,  si  fanno  sempre  maggiori. 

E  in  Maria,  ch'e  la  Regina  di  questo  mondo 
divino,  si  devono  trovare  tutte  quante  nel  gra- 
do pid  eccelso  e  perfetlo.  Vero  e  che  a  descri- 
verla  stenta  il  poeta ,  e  non  oserebbe  tentare 
(a  dirla  con  lui)  pur  il  rninimo  della  delizia  di 
Lei,  s'e'  avesse  tanta  ricchezza  al  dire,  quanta 
n'  ha  ad  immaginare. 

Ma  non  ci  lascia  poi  afifatto  disiosi  e  digiu- 
ni.  Che  non  6  cosi  della  visione  di  Dio,  troppo 
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spirituale  per  essere  descrittO;  cui  Dante  iion 
ha  tempo  di  ben  fermar  nella  mente,  che  con- 
cepito  appena  gli  sfugge  e  cessa  V  estasi  e  la 
YJsione  essa  pure  si  dilegua,  lasciandogli  nel 
cuore  una  dolcezza,  di  cui  non  sa  nemmeno 
balbettare  le  cagioni  ( xxxm,  ai  e  seg.,  loe  e  aeg. ). 

Eppure  non  puo  venire  sino  a  lanto  il  poe- 
ta^  se  non  prima  s'  affisi  in  Maria,  ed  Ella  non 
preghi  per  lui. 

E  Beatrice,  che  fino  a  quel  punto  Tha  ac- 
compagnato  e  giocondato  del  suo  aspelto ,  or 
conviene  che  sparisca  e  il  suo  sorriso  si  con- 
fonda  con  quello  degli  altri  beati  nel  lei*zo  giro 
del  sommo  grado^ 

NpI  trutio  rhe  i  s(Uot  nicrti  Iv  bortin* 

11  poeta  la  vede  da lungi:  addio  Beatrice!  non 
pu6  oltre  ailietarmi  il  tuo  sorriso:  ecco  la  Re- 
gina  deir  universo. 
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Dante  leva  gli  occhi,  e 

Come  da  roattina 

La  parte  oriental  dell*  orizzonte 
SoTerchia  qaella  dore  il  sol  dechiiia: 

cost  lo  splendore  di  Maria  s'  avviva  nel  mez- 
zo di  tulta  la  corte  de'  beati,  allentando  per 
egual  modo  d'ogni  parte  la  fiamma  de'  loro 
spleudori. 

Pol  in  mezzo  a 

.    .    .    *    .    pill  di  mille  ang^li  festanti, 
Cias4!an  distinto  di  falgore  e  d'  arte, 
Vede  quiri  a'  lor  giaochi  ed  a'  lor  canti 
Ridere  una  bellezza,  i2he  letizia 
£ra  negli  occhi  a  tutti  gli  altri  santi. 

E  come  Gabriello,  con  le  ali  distese  dinanzi 
a  Lei,  canta : 

Ave  Maria  gratia  plena. 


Risponde  alia  di?ina  cantilena 
Da  tutte  parti  la  beata  corte, 
SI  oVogni  viHta  sen  fa  piii  serena. 

In  mezzo  a  tanto  soriiso  e  canto  e  luce,  in 
mezzo  anche  a  tanto  movimento,  si  sente  la 
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pace,  la  sereniUi  d'  un  santuario.  Gik  viciua 
Maria  si  fa  vicino  Dio;  oltre  di  Lei  non  c'e  die 
rinfiuito;  non  ha  che  ad  aprirsi  il  santuario  e 
Dio  si  mostrer^  in  tutta  la  sua  bellezza*  Ma 
clii  pu6  rimuoverne  il  veto  se  nou  Maria  col- 
le  sue  preghiere  ? 

Orando  grazia  convien  che  8*impetri. 

Siamo  al  teraiine  del  penultimo  canto.  Gik 
]a  plena  degli  affetti,  che  il  poeta  ha  versato 
in  noi,  sta  per  traboccare  e  si  attende  il  mo- 
mento* 

S.  Bernardo  comincia: 

Vergine  liadre  figlia  del  tuo  FI^Uo ...... 

e  la  sua  preghiera  ^  pur  la  preghiera  di  tutt*  i 
beati;  si  prega  perche  la  Madonna  iinpetri  a] 
peregrino  di  carne  la  grazia  deH'ultima  visio- 
ne.  AUora  la  profonditi  del  sentimento  religio- 
so,  da  cui  siamo  compresi,  vince  ogni  nostra 
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virtu  e  ci  convien  piangere  di  gioia  e  di  te- 
ner&zza.  La  malinconia  c'insegue  fin  lassti !  Jl 
la  condizione  degli  esiliati. 

Ma  il  poeta  non  si  resta.  La  figura  della  Ma- 
donna non  gli  pare  ancora  perfetta.  L' ultima 
possa  del  suo  ingegno  nel  tratteggiare  questa 
crealura  sar^  il  segno  pid  alto  della  poesia 
religiosa  e  deir  arte  italiana. 


Finita  la  preghiera,  gli  occhi  di  Maria,  che 
sono  Tamore  e  la  venerazione  di  Dio,  dall'al- 
tezza  del  trono  s'abbassano  affisandosi  dol- 
cemente  neU'oratore;  perche  egli  e  Dante  in- 
tendono,  che  la  preghiera  6  stata  accetta.  Poi 
si  volgono  di  nuovo  alFeterno  lume,  verso  il 
quale  stanno  imniobilmente  fisi. 

A  chi  legge  e  passa,  quel  volgersi  e  ritor- 
nare  delle  pupille  di  Maria  parr^  forso  azione 
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comunissima,  e  1'  6.  Ma  la  posizione  e  il  mo- 
mento,  che  le  ha  creato  il  poeta,  fanao  uii  in- 
canto  d'intelligenza,  d'amore^  di  soaviUi  inef- 
fabile.  Ci  si  vede  tutta  quanta  la  Madonna.  E 
ci  si  vede  ancor  piu. — Quando  il  poeta  si  re- 
sta  nel  penultimo  canto  a  descrivere  le  mi- 
gliaia  d'  angioli ,  che  Le  festeggiano  intorno , 
mentre  che  La  si  sta  tutta  fisa  in  Dio,  che  non 
si  muove,  non  riesce  a  farci  sentir  Y  estasi : 
noi  siamo  tratti  dalla  descrizione  di  quel  che 
accade  e  si  muove  intorno  alia  Madonna;  la 
sua  estasi  non  ci  desta  ancora  un  grande  in- 
teresse  e  quasi  non  ce  ne  accorgiamo.  tl  trop- 
po  immobile  e  divinu  e  vicina  al  tipo  quella 
figura  estatica:  troppo  fisi  sono  i  suoi  occhi 
verso  Tetemo  lume.  L'estasi  ^  atteggiata,  non 
avvivata.  Un  movimento,  un  segno  p\ix  umano 
e  queiratteggiamento  sari  inteso:  avremo  al- 
lora  la  creatura  umana  divinizzata.  Quel  se- 
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gno  avviene,  pel  volgersi  e  ritornare  delle  pu- 
pille  della  Vergine,  e  noi  ci  sentiaino  scuotere 
d'uD  tratto  ed  entriamo  nel  primo  senso  del 
poeta,  il  quale  volea  scolpire  non  una  statua 
estatica,  ma  una  creatura  in  estasi. 

Ah!  nessuno  come  Dante  sa  creare  posi- 
zioni  pid  delicate  e  difficili  e  nessuno  sa  come 
lui  uscirne  si  netto  e  semplice. 

II  poeta  pigli6  forse  Tidea  dall'antifona  po- 
polare  della  Chiesa  Salve  Regina^  in  quel  dove 
si  prega :  tuos  misericMrdes  oculos  ad  nos  con- 
verte. 

Sari  vero,  che  gi4  senipre  a  questo  egli  in- 
tese,  ridurre  in  poesia  la  religione  del  popolo 
co'  sentimenti  e  coUe  immagini  del  popolo : 
ma  non  senza  aver  prima  creato  una  posizio- 
ne,  donde  si  possa  trarre  il  sublime,  t^  il  genio 
che  s'  alza  sulle  vedute  comuni  e  brilla  di  lu- 
ce colk  dove  non  s'^attende. 


-  ao  - 


Mollo  si  e  studiata  Beatrice,  molto  ancora 
Francesca:  figure  uniche  al  certo  nel  mondo 
letterario,  riguardata  Tuna  come  simbolo,  Tal- 
tra  come  donna.  Ma  questo  tipo  di  creatura 
mezza  tra  il  divino  e  Tumano,  questa  Madon- 
na del  popolo,  cui  Dante  con  pochi  versi,  ne* 
lineament!  sostanziaii  de'  tre  stati  di  dolore, 
di  esiglio  e  di  trionfo,  rilrasse  con  iscienza 
verace  ed  arte  somma,  io  credo  che  s'  abbia 
ancora  a  studiare. 
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VITA  E  SCRITTI  DEL  PEPE 

Gabriele  Pepe  nacque  in  Ciyitacampomarano,  nella 
contea  di  Molise,  il  7  dicembre  1779,  da  Carlo  Mar- 
cello  e  da  Angelamaria  Caoco.  A  diciassette  anni  ebbe 
il  sao  primo  ed  unico  amore,  che  divamp^  in  possente 
passione;  per  distrarsi  dalla  quale,  prese  la  via  delle 
armi,  e  fa  prima  neir  esercito  di  Ferdinando  Borboue, 
poi  in  qnello  della  Bepubblica  Napoletana.  Ferito  e 
fatto  prigioniero,  e  dalla  Giunta  di  Stato  condannato 
al  patibolo,  la  pena  di  morte,  a  cagione  deU'eti,  gli 
fn  mntata  in  qaella  deiresilio.  Un  legno  mercantile 
lo  sbarcd  a  Marsiglia;  dove  il  povero  giovinetto  trovo 
che  il  padre,  esule  ancor  lui,  era  morto,  e  Bulla  tomba 
di  lui  pianse  e  giuro  d'imitarne  la  virtii.  Nel  1801  si 
arrol6  nella  Legione  Italiana  di  Napoleone ;  e  dope  la 
pace  di  Firenze  del  1802,  tom6  a  Civitacampomarano, 
ed  attese  a  stadi  scientifici:  dall'arte  di  distmggere 
gli  uomini  passd  a  qaella  di  conservarli.  Nel  1807, 
col  grado  di  capitano,  ando  coUe  truppe  napoleoniche 
nella  Spagna,  e  yi  rimase  qaattro  anni.  Gome  Cesare, 
il  Pepe  corobatteva  e  scriveya  i  eommentari  di  saa 
vita,  quel  Giarnale  militare,  che  porta  il  bizzarro  ti- 
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tolo  di  Galimatias  ed  h  uno  de'piA  notevoli  docuinenti 
della  storia  del  nostro  Risorgimeuto.  Ritornato  a  Na> 
poll  Taprile  1811  e  accettato  TaflScio  di  aintante  di 
campo  del  generate  Pignatelli  Strongoli.  qnando  que- 
sti  incitava  Gioacchino  Marat  a  secondare  i  popoli 
della  peniHola,  ch'erauo  desiderosi  di  stringersi  sotto 
di  lui  in  nnitk  politica,  egli  stesso  il  Pepe  esorto  il 
Murat  a  si  nobile  impresa,  eon  la  canzone  alV  Italia} 
Di  ritomo  col  Pignatelli  da  una  missione  diplomatica 
in  Oermania,  nel  1815,  si  8contr6  con  gli  Ungheresi  a 
Macerata  e,  conibattendo,  ebbe  qaattro  ferite,  ana  delle 
qnali  al  cranio.  L*ottobre  1820  ebbe  il  grado  di  to- 
nente  colonnello;  e,  dopo  la  Rivoluzione  di  quell' anno, 
fu  eletto  deputato  al  primo  Parlaniento  napoletano. 
Parl6  centre  la  capitolazione  di  Palermo;  mise  in  istato 
di  accusa  il  Ministero ;  biasini6  e  gitt6  con  sdegno  nel- 
Taula  parlamentare  il  messaggio  con  cui  Ferdinando 
annnnziava  la  sua  partenza  per  Laybach.  Per  conse- 
guenza,  ristabilitosi  il  despot ismo  del  Borbone,  il  Pepe 
fu  iraprigionato  e  condannato  airesilio  perpetdo  in 
Austria.  Secondo  esilio!  Di  lui  h  scritto  nelle  Carte 
della  Polizia  Borhoniea:  <  Gabriele  Pepe,  ex-colon- 
nello.  Antico  ed  efferveseente  settario.  Depntato  al 
sedicente  Parlaniento,  in  cui  procar6  con  veementi  di- 
scorsi  animare  il  partito  de*  Carbonari  a  sostenere  la 
Costituzione,  estrinsccando  de'sentimenti  di  decisa  av* 
versione  al  Govemo.  Esiliato  nel  luglio  1821  ».  \a> 
cbiusero  in  Castelcapnano,  dove  Tardito  e  indipendente 

1  Eccone  il  cominUto: 

Canson,  T*aa«  a  GtoAccbino  ; 

E  cb«  dl  «in*oprm  tasu  aul  tao  braodu 

Pofiria  •  ttAMl  II  dMtlno 

UlfU :  •  r  (ociu  »d  oprar,  m  al  mamoraodo 

Noma  dl  Uraada  afofsa  a  dl  Dlrloo. 
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ex  deputato  scriveva  sulle  pareti  vers!  teneri  e  robust  i 
intingendo  steli  di  arancenella  tinta  de*  9uoi  stivali  o 
nel  carbone  stemperato  della  pipa  del  carceriere! 

II  27  agosto  1821  salpavano  su  nave  anstriaca  da 
Brindisi  sei  illastri  esnii:  Pepe  e  Colletta  per  Brttnn 
in  Moravia,  Pedrinelli  e  Arc6vito  per  Praga,  Poerio 
e  Borrelli  per  6ratz«  Ottennero  poi  il  permesso  di  sta- 
bilirsi  in  Italia,  fuori,  s*intende,  del  Regno  di  Napoli; 
e  il  21  marzo  1823  erano  gi^  a  Firenze.  Quivi  il  Pepe, 
grazie  al  patemo  umano  nobile  enore  del  Gran  Duca, 
godeva  riposo,  pace,  tranqnillitji  di  animo,  e  strinse 
amicizia  eo'migliori  uomini  di  qnel  tempo  e  potrei 
dire  del  nostro  secolo;  quivi  visse  facendo  lezioni  a 
stranieri  e  scrivendo  nelVAntologia  (dal  1824  al  1832); 
quivi  fu  deirAceaderoia  de*Oeorgofili;  quivi,  dopo  una 
giomata  laboriosa,  tomato  nella  sua  stanzetta  sul  Bot- 
tegone,  cenava  con  un  cantuccio  di  pane,  un  pezzo  di 
cacio  e  un  mezzo  fiaschettino ;  quivi  il  mattino  del 
19  febbraio  1826,  si  battette  fuori  porta  San  Frediano 
in  duello  con  Alfonso  Lamartine,  che  aveva  chiamato 
r  Italia  terra  di  morti,  di  traditori,  di  accoltellatori,* 
e  a  cui  egli  aveva  date  del  codardo  e  deirinfame. 
Dopo  il  qual  duello,  il  Pepe  fu  festeggiato  da  tutti, 
specialmente  da*  franeesi.  II  Lamartine  stesso  lev6  un 
inno  air  Italia^  (in  versi  ch'egli  mand6  attorno  lito- 


1  Vedi  Le  dernier  chant  de  Childe  Harold  e  U  Commeniaire 
8%ir  Childe  Harold  neUe  Oeuvree  del  Lamartine,  tomo  V,  Paris, 
Didot  1860:  saUe  poBtmne  miUanterie  del  qaal  Commeniaire  Bono 
notevoli  le  argate  osiiervazloiii  del  dott  Gaido  Biagi,  nelle  note 
aUa  Terra  de*  morti  del  Ginsti  (Poesie  ecelte  di  G.  G.,  Firenie, 
Le  Monnier  1886,  pagine  181-5). 

*  Vedi  La  perte  de  V  Anio  e  il  relative  Commeniaire  nelle 
Harmonies  poetiquee  et  religieuses  di  A.  de  Lamartine,  Paris, 
Hachette  et  Jonvet  1893,  pagine  100-6.  La  perte  de  VAnio  fu  pub- 
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grafati  e  il  Vienssens  riBtampii  neiV AntoJoffia),  per  ri- 
conciliarsi  con  quella  terra  ehe,  uno  o  due  anni  prima 
aveva,  con  altri  versi,  contristata;  e  al  Cftvalleresco 
8Q0  sTTersario  affid6  !'edncazione  di  una  ana  bam- 
bina. 

Sciolto  daU'esilio  o,  com'fe  detto  ne'rapporti  segreti 
della  Polizla  borbonica,  <  compreso  neirabilitazioue 
dipendente  dall'Atto  Sovrano  de'I6  gecnaio  1836  >,  il 
Pepe  torn6  a  Napoli,  e  poi  al  sno  paese  natio,  dove 
nel  colera  del  '37  fn  asgelo  consolatore.  E  aveva  gii. 


bllcalK  »  Flrenie  II  msrzo  1SE7  neWAiUologia  (tomo  !6°.  o.*  76, 
paglne  101-6).  E  U.  P.  V.  (il  Viensienx)  tI  appose  nna  doU  Id 
enl  lodava  II  Lamartliie  come  «  udo  de'piimi  poeti  della  Francia 
odiema  >,  e  logglangeTa:  <  Qn«Bta  corapoaizione  (dl  cal  ai  bodo 
g\k  TedDto  alcune  cople  In  litografla)  Don  c'  iaterMsa  eoltanto  pel 
SDO  merlto  poetiro.  Id  etsa  I'aDtore  paria  dell' Italia  noatra,  ene 
parla  In  mode  che  bea  ci  prova  che,  abbaodODaodoal  al  proprio 
BentimeDto,  ei  aoD  pD6  che  meritare  la  Dostra  gratitadiDe.  Non 
sarebbe  fone  Inglaito  chi  al  dolewe  cbe  in  qaesU  oaoTa  eompo- 
sizione  si  TOglla  llmitare  di  troppo  i  nostri  deaideri  dl  proape- 
ritil  e  di  gtorii.  Ha  non  conviene  eater  rigidi  con  nao  straniero 
che  il  mostra  tanto  corteae.  D'altronde  giova  credere  che  nao 
scrittore  come  il  sig.  de  La  MarttDe,  il  quale  ha  Idee  cosi  ele- 
vate della  natura  e  de'destini  dell'Domo,  non  abbla  inteto,  colla 
brillaDte  imagine  che  cbiade  la  ana  composiiione,  dl  dlaaniiaaTCi 
dal  segoire  l  taminosi  eaempl  de'  padri  nostri  >.  Nello  stMSo  od- 
mero  ielV  Antologia  fa  annnnalata,  dopo  i  reral  franeeii,  nna 
Teraione  italiana  fattane  dal  slg.  marcheae  Leopoldo  Feroni. 

SODO  poi  dcgne  di  ricordo  l«  tcgnenti  parole  del  an  citaM 
Com»ientair«  (scrltto,  probabiimente,  oell'  aono  e  Del  Inogo  stesao 
-  Paria,  1830  —  Id  cdI  il  Lamartlne  raccolse  Id  dq  rolnme  le  aae 
llarmotiiet):  <  JVcnrw  cm  per*  ante  U  6oeur  rf'utt  Ualien;  a 
■  "mme  J' avaiK  eontritU,  un  an  ou  dtux  scant,  eette  ttrre,  jt 
yrofilai  avte  empreMtment  de  eette  eireoatanet  pour  m«  r^amei- 
I'tT  avec  till  >  (op.  cit.,  p.  106).  Ha  nel  Commentaire,  dove  pare 
<1  parla.  con  moKa  lode,  del  marcbeae  e  della  mareheaa  dl  Ba- 
rolo  e  di  SllTlo  Pellico,  neppore  on  ccddo  di  Gabriele  Pepet 
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aruto  la  pensione,  qnando  nel  marzo  '48  fn  richiamato 
in  servizio  col  grado  di  colonnello  della  Goardia  Na- 
zionale  degli  Abmzzi,  e  poco  dopo  nominato  capo  di 
Stato  maggiore  a  Napoli,  presso  il  generate  Pignatelli 
Strongoli.  Bieletto  depntato,  il  Re  lo  incaric6,  il  1 
aprfle  di  qnell'anno,  di  comporre  il  Ministero,  e  da  Ini 
accetto  di  sostitnire  il  verbo  svolgere  nella  frase  mo- 
dificare  lo  Statuio.  II  2  aprile  fu  promosso  Generate 
della  Guardia  Nazionale.  II 15  maggio  andava  attorno 
dissnadendo  la  violenza  delle  barricate,  mal  sofferendo 
i  settarf  demagoghi;  per  cui  an  ignoto,  dandogli  del 
traditore,  gli  pant6  al  petto  il  fncile,  che  lo  avrebbe 
ncciso,  se  Giovanni  La  Cecilia,  nffiziale  della  Gnardia 
Nazionale  di  Montecalvario,  non  lo  avesse  deviate  J 
Seguito  dalla  scorta  militare,  che  accompagnava  i  de- 


*  <  In  qneito  redo  aTYicinarsi  Oabriele  Pepe,  generale  deUa 
Onardia  Naaionale,  io  gli  to  incontro  e  gli  dico:  OeneraUf  per- 
che  la  Guardia  NasionaU  non  uhbidisce  agli  ordini  della  Ca- 
mera ?  —  Ed  egli:  L'ho  detto  a  queati  signori,  e  non  mi  voglion^ 
€ucoltare;  provaie  voi^  diteglielo  ffoi.  —  E  ehe  8ono  io,  o  Gene- 
rale,  rispetto  a  voi9  —  Qui  eotra  an  gioTine  ehe  io  non  cono- 
•eevo,  e  con  gli  oeclii  e  il  rolto  eome  di  an  matto,  dice;  Chi  parla 
di  togliere  le  harricaie  k  un  traditore,  ed  io  gli  tiro.  £  appanta 
il  Aicile  sal  petto  a  Qabriele  Pepe,  il  qoale  come  chi  scaccia  ana 
mosea,  lieremente  spinte  in  alto  la  panta  del  Aieile,  dicendo :  Non 
fate  eeioccherze.  £  Toltd  le  spalle,  e  meBtesi  le  mani  dietro  le 
renif  Be  ne  and6  Tia  tranqaillo.  Io  presi  pel  braecio  quel  giorine, 
e:  Sai  iu  chi  i  quelVuomo  coniro  il  cui  petto  impugnasti  il  fM- 
cile  ?  Sai  tu  chi  k  Gabriele  Pepe  ?  k  un  prode  soldaio  che  ha  il 
petto  pieno  di  cicairici;  e  colui  che  difeee  Vonore  d*  Italia  eofi- 
tro  il  frctncese  Lamariine  che  la  insultava;  k  un  grande  e  savio 
cittadino ;  i  un  uomo  di  virtu  unica,  innami  al  quale  tu  ed  io 
dovremmo  cadere  in  ginocchio.  II  giorane  si  fece  pallidissimo, 
mi  disse:  Oggi  aiam  tuttipazzi;  e  dopo  nn  poco  pianse*.  (Loigi 
Settembrini,  Bicordanie  della  mia  vita,  XXII ;  Napoli  M orano 
1896,  vol.  J,  pagine  287  e  888). 


VITA   E   SCBITTI   DEL  PEPE 


pntati,  lotto  fino  alia  mezzanotte  di  quel  terribile  giorno ; 
poi  rientr6  neirAlbergo  deirAllegria  dov'egli  dimo- 
raya.  Alia  porta  deH'albergo  ayeva  trovato  i  cadaveri 
di  Lnigi  Lavista  e  di  Salvatore  Tornabene;  e,  non 
iDolte  ore  dopo,  la  mattina  del  16  maggio,  in  quel' 
I'albergo,  vennero  ad  arrestarlo  gli  Svizzeri  e,  in  mn- 
tande,  lo  condussero  in  un  sotterraneo  di  Castel  del- 
r  Ovo.  Doude  il  re  —  cbe  lo  stimava  —  lo  fece  trarre, 
e  gli  permise  di  partire  per  Civitacamponiarano,  col 
terzo  dello  stipendio.  Eletto  per  la  terza  volta  depntato, 
qnando  la  Camera  si  cbinse,  il  Pepe  torn6  al  paese 
natio,  e  ivi,  colto  da  entente  acuta,  il  26  Inglio  1849, 
alle  cinque  pomeridiane,  mori. 

Tale  fu  Qabriele  Pepe.  Di  lui  scriase  il  Giusti  ch'era 
un*aninia  antica.  Deirantico  eroe  egli  ebbe  in  fatti 
Vagere  e  il  pati  fortia, 

Gli  scritti  del  Pepe  sono  parte  letterari  parte  sto- 
rici;  alcuni,  editi  o  n^W Antologia  o  nel  Progresso  o 
in  opuscoli  irreperibili ;  i  piA,  inediti.  Degrinediti  i 
principali  sono  quest i : 

1.  Carso  di  Storia  generale  antica^  scritto  per  la 
famiglia  Crawford;  2.  Corso  di  Storia  modrrna^  scritto 
I^er  molti  illustri  allieyi  italiani,  russi,  inglesi,  tra  i 
qnali  il  Principe  Napoleone  Bonaparte  e  la  Principessa 
Matilde  Bonaparte ;  3.  Corso  di  filosofia  stariea^  scritto 
pe*eonti  Zamoyski  e  Schouwaloff;  4.  Corso  di  lettera- 
tura  iiaUana^  scritto  per  la  famiglia  Saymonoff:  \ 
Viie  e  parallelo  di  Ce^^are  e  Napoleon^;  6.  II  Galima- 
tias o  Diario  militare;  7.  Epistolario;  8.  Saggio 
snlla  rivoluzione  di  Napoli  del  1S20;9.  Un  taccuino 
storico  e  i  quadri  sincronici.  Gli  scritti  inediti,  suo 
nipote  Marcello,  me  intercedente,  li  ba  donati  alia 
natia  prorincia  di  Molise;  e  i  miei  colleghi  di  quel 
consiglio  provinciale  banno  scelto  me  per  trattare  col 
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nobile  e  benemerito  donatore  intorno  a  quelli  da  pnb- 
blicarsi.  Ci  arridano  la  benevolenza  e  il  patriottismo 
degli  editori! 

Di  Oabriele  Pepe  resta  nn  sol  ritratto,  preso  dal 
valente  pittore  Carlo  Liverati,  quando  ttitti  e  due  fre- 
quentavano  come  insegnanti  una  famiglia  russa  dimo- 
rante  in  Firenze.  Anche  questo  quadro  11  prof.  Mar- 
cello  Pepe  rha  donato  alia  proTiDcia.  La  quale,  con- 
tribnendo  alia  pnbblicazione  de*manoscritti,  eleverk  al 
Generale  il  migliore  de*  monumenti. 


II 


L'  ARTICOLO  DANTESCO  E  LE  LETTERE 

Tra  la  fine  del  1825  e  il  principio  del  1826  si  ac- 
cede in  Toscana  una  yivace  polemica  suU' interpreta- 
zione  del  verso  di  Dante  Posciapiu  che  il  dolor  potd 
il  digiuno,  II  prime  ad  aprire  il  faoco  fn  G.  B.  Nic- 
colini,  risascitando  e  difendendo  I'opinione  che  Ugo- 
lino  si  divorasse  i  propri  figli.  Apri  il  fnoco  e  si  tiro 
in  disparte,  lasciando  che  altri  si  battesse  pro  o  con- 
tro  la  risnscitaia  opinione.  Di  qni  quattro  scritti  di- 
versi:  la  Leitera  del  prof.  Oiovanni  Carmignani  al 
prof.  Giovanni  Rosini  (Pisa,  Nistri,  1826),  la  Rispo- 
sta  del  Rosini  al  Carmignani  (Pisa,  Capnrro,  1826),  le 
Considerazioni  del  prof.  Giaseppe  Gazzeri  (Firenze, 
Pezzati,  1826)  e  il  Cenno  di  Gabriele  Pepe.  II  direttore 
deWAntologia,  a  chiadere  tale  polemica,  dapprima  si 
rivolse  per  an  <nltimato  »  al  marchese  Gargallo.  <  Gar- 
gallo  sta  scrivendo  e  non  ancora  ha  stampato  il  sno 
parere  »  scrive  il  Pepe  al  Troya.  <  Mi  dice  Poerio  che 
sosterrii  il  sentimento  deirUgolinesca  tecofagia  »,  cioe 


8  l'articolo  dantesco  e  le  lettbre 


la  tetii  del  Xiccolini.  «  Che  Bcriva  pure  e  la  sostenga. 
Non  sarii  poi  la  decisione  di  Apollo  o  di  Minerva  per 
non  potercene  appellare  ».  Ma  si  era  gik  al  di  8  fob* 
braio  '26,  e  Toracolo  non  era  ancor  venato.  Ondeap- 
pnnto  nel  numero  di  febbraio  delV Antologia  (n.  61. 
nel  tomo  21,  pagine  138-U3)  il  direttore  pnbblico 
sul  proposito  doe  lettere  del  cavalier  Vincenzo  Monti, 
dategli  da  nn  amico;  il  quale  giustamente  osservava 
che  in  questioni  dantesche  nessun  giudizio  in  Italia 
dovesse  avere  maggior  peso  di  quello  del  Monti.  Le 
due  lettere  hanno  la  data  di  MHano,  e  sono  1*  una  del 
18  gennaio,  Taltra  del  22  febbraio  *26.  II  Monti,  in 
sostanza,  k  deiropinione  del  Pepe:  pare  quasi  che, 
scrivendo,  abbia  avuto  innanzi  quei  luoghi  del  Cenuo 
dove  il  Pepe  parla  delK  orrore  che  dcsterebbe  un  Ugo- 
lino  antropofago,  e  del  silenzio,  che  certamente  non  si 
sarebbe  serbato  dagli  storici  contemporanei  mossi  da 
passione  di  parte,  se  suite  membra  dei  figli  di  Ugo- 
lino  fossero  apparsi  segni  del  bestiale  furore  patemo.^ 
Egli  soggiunge:  Se  Ugolino  tre  di  li  chiam6  poi  che 
fur  morti,  «  si  puo  avere  il  cuore  di  credere  che  quel 
povero  padre  dolorosamente  chiamando  i  morti  suoi 
figli  se  li  mangiasse  ?  come  accordare  tanta  tenerczza 
con  tanta  bmtalita?».  Mostravasi  anche  propenso  a 
preferire  la  lezione  del  codice  bartoliniano  della  Di* 
vina  Commedia :  Poscia  il  dolor  pottf  piii  che  il  fit- 
giuno;  morir  di  dolore  essendo  'pi&  tragico  che  mo* 
rir  d*inedia,  pi&  degno  di  Ugolino  che,  anche  morto, 
ha  Tanimo  oppresso  da  dolore  disperato.  Inaomma  il 


<  Fone  anche  il  Qiiuti  ebbe  il  pensiero  all*  artioolo  del  Pepe 
nello  tcrivere  $n\  verto  in  qnestione  le  osserraiioni  che  fanno  parte 
de*Baoi  ttndi  e  commenti  intorno  alia  Divina  Commedia  (5m (fi 
ran  di  G.  Giasti,  Firenze  Le  Monnier  1S68,  pagiae  SS7-M1). 
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Monti  propose  qnesta  finale  inierpretazione :  <  Dopo 
essere  io  soprayrissato  tre  giorni  a*miei  figli,  dopo 
averli  per  tntto  quelle  spazio  di  tempo  pietosamente 
ehiamatif  barcollando  gia  cieeo  sovra  i  lore  eadayeri, 
pi&  che  la  forza  del  dolore  e  del  furore  a  tenemii 
vivo,  fu  potente  la  forza  della  fame  a  darmi  la  morte  ». 
Or  de*  qnattro  opuscoli  su  citati  e  delle  due  lettere 
io  ripubblico  per  intero  il  Cenno  del  Pepe,  non  per- 
cb£  contenga  argomenti  pid  solidi  o  pi&  ingegnosi  (nel 
roerito  delta  questione  io  non  entro),  ma  perch^  ha 
nn  grandissimo  valore  storico.  Esse  appunto  per  le 
fiere  parole  allusive  ad  Alfonso  di  Lamartine  che  dal 
))yroniano  Giovane  Aroldo  aveva  fatto  insultare  1*  Ita- 
lia, dette  oeeasione  al  pi&  nobile  duello  che  per  Tonore 
d*  Italia  un  italiano  abbia  combattuto.  E  forse  e  senza 
forse  quelle  fiere  parole  fecero  piacere  a  Flrenze  il 
Cenno  del  Pepe.  Egli  stesso  Io  confessava  scrivendo 
rS  febbraio  *26  al  Troya:  «  Se  non  debbo  estimar  tutti 
complimenti  da  farsi  ad  un  autore  le  cose  che  mi  si 
dicono  del  mio  Articoletto  Dantesco,  posso  dire  che 
non  ha  dispiaciuto.  Un  gionne  di  Molini  assicurd  a 
Materazzo  che  ne*due  primi  giorni  della  pubblicazione 
se  ne  venderono  duecento  copie.  L'articolofe  piaciuto, 
perch6  ho  in  esso  innestata  una  stafiilata  al  codardis- 
simo  La  Martine;  il  quale  ha  tanto  qui  intrigato  che 
non  h  state  permesso  n^  a  Borghi  n6  a  Qiordani  di 
pubblicare  articoli  di  risentimento  a  quei  suoi  infa- 
missimi  versi.  La  mia  sferzata  e  passata,  perche  inos- 
senrata  e  perch6  non  mai  potevasi  supporre  che  ver- 
rebbe  vibrata  in  uno  scritto  che  eoncerne  un  yerso  di 
Dante  ».' 


^  p.  Qiordani  seivendo,  nel  1826,  al  generale  don  Pietro  Col- 
letta  e  a  Oiambattista  Niccolini  intorno  alle  operette  moral!  di 
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Bipabblico  il  Cenno,  copiandolo  da  quell*  esemplare 
ehe  il  Pepe  don6  al  sno  compagno  di  esilio  Poerio 
(ora  e  tra  i  libri  che  nn  nipote  del  Poerio,  Yittorio 
Imbriani,  lascio  alia  BibliotecadeirUmversitk  di  Na* 
puli).  Ha  ana  copertina  di  carta  ruyida,  Bulla  quale 
il  Pepe  scrisse:  A  Poerio^  principe  de'viventt  Oraiori 
Italianij  Vauiore.  £  di  23  pagine,  delle  quali  le  due 
prime  e  l*  ultima  sono  innumerate;  e  sulla  tena  pa- 
gina  porta  queato  frontespizio :  Cenno  \  sulla  vera  in- 
telligenza  \  del  verso  \  di  Dante  \  Poscia  pin  che  il 
dolor  pote  il  digiuno  \  di  \  G,  Pepe  \  gid  eolonnello 
aapoUtano  \  Firenze  \  presso  Giuseppe  Molini  \  ah 
Vinsegna  di  Dante  |  MDCCCXXVL 

Ho  detto  che  non  entro  nel  merito  della  questione, 
eioi  non  giadico  il  valore  relativo  di  queato  Cenno. 
messo  in  confronto  con  altri  commenti,  ad  eaao  ante- 
rior! e  posteriori,  di  quel  verso  dantesco  (e  non  son 
pochi,  chi  ne  legga  Telenco  nel  De  Batinea,  nel  Fer* 
razzi,  nello  Sforza,  nel  Tommaseo,  nel  Casini,  ec.);  per 
ck6,  come  il  Pepe  scriveva  al  Troya  cbe  gli  aveva 
mandate  il  commento  di  Benvenuto  da  Imola,  egli 
de*  commentatori  non  si  avralse,  sapendo  benissimo 
che  la  testimonianza  di  chi  eommenta  non  k  sempre 
argomento  invulnerabile.  A  dlmostrare  il  suo  assunto 
egli  non  ebbe  altri  document!  cbe  quelli  delParte  poe- 


(siacomo  Leopardt  imaging  che  Giorgio  Gordon  Lord  Byron  al- 
zasse  la  testa  fuorl  deiraTello  e  rampognaase  €  don  Alfonso  La- 
roartina  >  che  ei  aTCTa  scostnmatamente  oltraggiali  (cf^.  Le  opf- 
rette  morali  di  G.  L.  eon  la  prefaxione  di  P.  G^  edis.  accrete*  e 
corr.  da  G.  Chiarini,  LiTorno  Vigo  1870,  pagine  13-24).  Lo  sftesso 
Giordani  nella  lettera  al  marchese  Gino  Capponi  intomo  a  ttna 
!sceiu  di  prosatori  italiaai,  da  Firenie  il  1«  gennaio  192S,  toec6 
delle  ragioni  per  le  qnall  gli  stranieri  chlamaTano  V  Italia  terra 
dt"  merit  (cfr.  Antologia  di  G.  P.  V.,tomo  17*>,  pagine  XII  e  Xni). 
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tica,  della  poetica  maestria  dell'AIighieri,  della  logica 
e  del  senBo  comtme. 

Besterebbe  chMo  narrassi  il  glorioso  duello:  ma  e 
meglio  che  si  legga  nella  eroica  Remplicitji  delle  let- 
tere ehe  gik  pnbblicai  per  le  nozze  de*conti  Mnnicchi- 
Bosano,  col  gentile  consenso  deiramico  Marcello  Pepe 
che  degnamente  vive  nel  cnlto  della  gloria  di  casa 
sua.  Qui  le  ripubblico,  accresciute  di  altre  due,  che 
fan  parte  di  un  fascicolo  di  lettere  sapientemente*  acqui- 
state  dal  dottore  Alfonso  Miola  per  la  Biblioteca  Na- 
zionale  di  Napoli.  <  Nolle  lettere  del  Pepe  (scrisse,  a 
proposito  del  mio  opuscoletto  nuziale,  Tillustre  prof. 
Alessandro  d*Ancona,  nella  sua  Bassegna  bibliogra- 
fica  della  leiteratura  italiana)  ^  da  notarsi  il  sent!- 
mento,  scevro  d*ogni  iattanza,  deiresser  egli  in  quel 
fatto  il  campione  delPonore  italiano:  il  povero  esule, 
che  viveya  stentatamente  mangiando  una  Tolta  al  giomo 
e  lavandosi  da  s6  la  biancheria,  ha  tutta  la  schiettezza 
di  un  eroe,  e  come  tale  lo  celebrano  i  suoi  compagni 
di  patria  e  di  sventura,  esultando  della  sua  nobile 
condotta  e  riferendo  Tentusiasmo  che  suscit6  in  Italia 
la  notizia  del  fatto.  Buona  cosa  h  in  tempi  di  tanta 
eorruzione  riprodurre  esempi  cosi  notevoli  di  sacriiizio 
di  s^  alia  patria  e  alia  liberta  ». 

Napoli,  8  diceinbre,  1897. 


LUIGI  RUBERTO. 


il 


CENNO 

8ULLA  VERA  INTELUGENZA  DEL  VERSO  DI  DANTE 

Poscia  pid  che  il  dolor  poU  il  digiuno 


Ove  come  dominio  della  veritji  si  riguardino  anchc 
gli  stndi  ameni,  ne'qnali  essa  veste  quelle  amabili 
forme  leggiadre,  onde  h  priva  allorch^  con  ogni  grave 
maestJi  presiede  alle  severe  discipline,  nopo  fia  con- 
venire  che  pnr  le  lettere  possono  avere  opinioni  per- 
niciose.  Infatti  non  men  nnocevole  di  tntto  ci6  che 
avverso  h  al  retto,  h  qnello  che  oppugna  il  vero ;  poi- 
ch£  se  Tun  fallo  disvia  il  cnore,  travolge  Taltrolin- 
telletto.  II  quale  nocnmento  h  poi  inflnentissimo  nel 
mondo,  in  cni  piA  modellansi  sngli  esempi,  che  sn^pre- 
cetti  gli  nomini,  qnando  antesignani  di  false  idee  veg- 
gansi  personaggi  di  benemerita  illnstre  fama. 

Di  tal  genere  estimiamo  qneir  ipotesi  non  nnova, 
che  piacqne  a  valentissimo  pensatore '  di  evocare  dalle 
ceneri  dell'  oblio,  ove  era  sepolta  fin  dall'  apparire  sno 
prime ;  d*  aver  cioi  V  Alighieri  volnto  intendere  nel  si 
famigerato  nltimo  verso  deU'eloqaio  d'Ugolino 

Posoia  piii  che  il  dolor  pot6  il  diginno, 

che  il  miserando  padre  fa  dalla  malsnadente  fame 
sospinto  airimmane  cibo  delle  carni  de*spenti  figli 
nelle  ore  sue  supreme. 

t  v.  Del  Sublime  e  di  MieJielangelo  di  G.  B.  NicooLnn. 
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Poco  invero  monterebbe  alia  memoria  del  pisano 
Ottimate,  accnsata  gik  di  patrio  tradimento,  e  di  ten- 
tativo  a  ridurre  in  serraggio  la  patria  sua,  an'altra 
accusa  d' eiferatezza.  Ma  molto  rileva  alia  dignitade 
nmana,  alia  critica  istorica,  alia  fama  della  poetiea 
abilitk  deirAllghieri,  ed  al  progresso  della  poesia  non 
cbe  delle  altre  arti,  cbe  non  si  leggennente  ammettasi 
qnella  opinione.  Xoi  dunqne  vorrem  confutarla:  non 
mai  pero  scompagnando  dallo  zelo  pel  snbietto  nostro, 
qnella  reverenza  debita  ad  egregio  contropinante,  eni 
aU'alte  virti  di  mente  fan  eorona  altiasime  viitA  di 
cnore. 

Pnr  troppo  i  nnmerosa  la  scbiera  delle  umane  de- 
gradazioni,  onde  h  cbe  non  debbesi  cercar  di  accre- 
scerla  snpponendo  casi,  ne'qnali  incertissimo  non  aolo, 
ma  quasi  impossibile  k  il  fatto  degradante.  Che  anzi 
ove  si  lavorasse  intorno  alia  istoria,  snlla  fede  e  sn'te- 
stimon!  delle  cose,  eon  qnella  critica  filosofica  indi- 
spensabile  a  statnire  la  certezza  morale,  verrebbesi  a 
pnrgar  la  santa  roee  di  Clio,  la  voce,  Inme  di  rerita 
e  maestra  della  vita,  da  moltissime  menzogne,  ehe  ne 
ottenebrano  e  imbarbariseono.  Precipni  elementi  per 
qnesta  guida  indagatrice  del  certo  in  snbietti  ehe, 
come  son  qnelli  delle  Istorie,  emanan  tntti  dalle  pa»- 
sioni  degli  nomini,  sono  il  ben  conoscere  lo  nmano 
cnore,  ed  uno  areme  capaee  a  sentire  tntti  gli  affetti 
veri.  Ogni  madre,  la  quale  il  sente  pnlsare  men  per 
sangne  cbe  per  amore,  mentre  stringe  teneramente  a  I 
seno  il  sno  pargoletto«  non  credera  cbe  una  madre !... 
nella  fame  della  Gerosolimitana  obsidione  sbramawe 
il  fnribondo  diginno  coUe  eami  del  figlio.  N6  sarii 
inginsta  a  non  credere,  tnttoch^  il  cocto  Gioseffo  at- 
testi  atrocitji  cotanta. 

01treacci6  nel  case  orrendo  cbe  vnol   apporai  at* 


JTf  A&TD  0L>     ^A^ETE^O  DC  •^ABSIEUI  PCPB  t: 


>  * 


rr«r9fin».  noiifea  ■«■  3i»Io  •£»  istorieo  doc«Beml> 
0  slemBA  ftBcon  £  tatti  ^  istimct  femA  prvovm 

di  <|«dr «h*Lfc  temf'im*9,  X^m  1>>  arrebbcto  tarivW  ^ 
aeri  wiei  di  quel  Ma^«ile«  oiide  area^msane  «>»- 
pre  pirn  la  tea  sca^^ria:  ae  k>  aTxebbero  oiwwo  i 
Fiorcatimi.  agettomd  arTeffsari  de*Pkaai:  fra'qaali 
popoli  fece  qaetrereal*^  rinSerir  ia  ^eira.  II  careei^ 
d^lla  ft9m^  fa  aperto  dopo  elaaso  il  tempo  ptesaato  a 
far  perir  d'iacdia  i  prigiiMii:  e  reane  data  sepohara 
a'eadaTeii.  Tera  e.  ei^  si  iaT«>k«ro  in  slaoia  qaeUe 
gpo^e.  c»ade  tvmiilarle  in«>;s8errate  dal  pi>poKv  P^ro 
Ti  fvoB  qaelLi.  ^ht  eatraado  i  piimi  nella  U>m^  poleaa 
bea  reder  Ia(e«^re  e  addentate  le  membra  de*fi^ ;  in* 
tatte  poi  qaeUe  del  ^enitore.  A  niaao  daaqae  sAi^a 
il  Bataralimim«i  aoepetto  d'arv  qaesd  fifttto  iafiune 
paste  sa'corpi  di  qaellL  ladi  altro  firemiio  dVrrore^e 
feroee  grido  d' iadegaaiioBe  eoatro  a  i^ofago  padre 
eoatio  a  belra  saatvrata,  ebe  per  prolangare  sol  di 
poehi  smaaiosi  istaati  rita  ^manio^isaima,  era  tradeorso 
alFefferato  dbo  di  semipvthde  canii.  pia  ebe  amane^ 
filial!!  No.  Xoa  mai  pere,  ne  poo  perire  o  noa  pro* 
palani  roee  c  meaioria  di  si  ferino  eeeesao  fira  eoeri 
e  poe>teri  cooeitati  dalle  rabide  pasaoni  de'eirfli  pai^ 
teggiameatL  Xe  fngace  fa  qaell*odio  di  parte,  o  si 
speaae  eoa  la  caldena  deirimprontitadine  operatriee 
lo  eccidio,  oade  sopporre  ebe  aeco  aresse  aacbe  spenta 
la  fama  di  qaella  immanitade.  Un  snperatite  Gberar 
deseo.  ^  noo  ebiaao  aella  roada  eon  gli  altri  della  saa 
stirpe,  86  campo  da  qnel  fatto  miaerando,  noa  ineor^e 
pero  in  aaaai  piA  benigna  rentora.  Egli  gemera  an* 


I  Gaelfaceio. 
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cora  in  ferri  quando  cinque  Instri  dopo  quell*  atroce 
tragedia,  il  Lucemburghese  Arrigo  in  Pisa  scendea. 
Al  fatto  adunque  che  vnol  snpporsi  non  dobbianio 
esser  noi  larghi  di  fede.  Piaee  per6  di  opinarlo,  pren- 
dendone  argomento  dal  riferito  rereo  dell*  Alighieri : 
quasich^  avesse  il  Poeta  voluto,  senza  ni  dirlo  n^  ta- 
ccrlo,  lasciar  il  lettore  in  balia  di  sospettarlo.  Ma  ai 
noi  sembra,  che  nuUo  addentellato  dia  ad  opinione 
siffatta  quel  passo,  ove  altri  legge  sublime  retieenza, 
gravida  del  preteso  senso.  A  ben  intenderlo  opiniamo 
che  non  radano  disgiunti  i  versi  anteriori: 

Qniyi,  mori;  e  come  tu  mi  vedi, 
Vidi  io  cader  li  ire  ad  uno  ad  one 
Trail  quinto  di  e  il  sesto;  ond'io  mi  diedi 

Qik  cieco  a  brancolar  sovra  ciascuno; 
£  ire  di  li  chiamai  poich6  ei  fur  morii; 
Poscia  pi&  che  il  dolor  pot6  il  digiono. 

Incominceremo  dairosservare,  che  Dante  fora  statu 
in  contradizione  con  se  stesso,  e  con  la  memoria  di 
un  avvenimento  del  suo  tempo,  di  cui  tutti  i  suoi  con- 
temporanei  erano  testimoni,  ove  gli  fosse  piaciuto 
di  far  intendere  quel  paste  nefando.  Egli  non  piA 
parla  del  misero  vecchio  oltre  il  none  giorno.  Or,  se 
questi  giji  cibavasi  di  quello  alimento,  potea  regger 
la  vita  al  duodecimo,  ed  anche  al  decimo  quinto  giorno, 
attesoch^  larga  dose  avea  di  quella  orribile  rittaaglia, 
E  inconciliabile  adunque  la  controversa  supposizione 
col  fatto  a  tutti  note  dell'aperta  prigione  neirottayo 
giorno,  e  con  la  libertii  presa  dal  Poeta  di  protrarre 
fine  al  nono  quella  scena  tremenda. 

Non  anticipiamo  per6  le  conclusionL  La  queatione 
non  h  pi&  istorica:  poich£  pel  suo  obietto  vi  k  nel- 
Fistoria  un  yacuo  metafisico,  in  cui  non  pu6  esistere 


^ 


UN  ARTICOLO  DANTESCO  Dl  GABRIELE   PEPE  17 


ente  aleuno.  Ormai  tutta  poetica  h  la  controversia ; 
e  tntta  solvibile  daU'esame,  se  f u  e  pot£  essere  di- 
8egno  deir  Alighieri  di  far  intendere  qnclla  tecofayia, 
seiiza  n£  dirla  n£  tacerla. 

Per  la  natnra  delle  mentali  fanzioni  il  primo  con- 
cetto che  ad  an  certo  dato  moyimento  del  sensorio 
sorge  senza  stento  nell'  animo,  h  sempre  il  retto  ed  il 
vero.  Le  idee  stentate  innatnrali,  e  contorte  non  yanno 
dietro,  che  ad  elaborato  sofisticante  raziocinio.  Ad  nn 
gioTine  dnnqne,  gi&  erudito  a  leggere  con  intendimento 
la  Divina  Coromedia,  e  non  preoccnpato  da  veruna 
interpretazione,  diansi  a  volgere  in  prosa  i  versi  pre- 
citati.  Egli  non  esitera  a  tradnrli.  «  Allora  mori  Gaddo: 
e  cofne  tu  vedi  me,  cosi  vidi  io  morire  Vun  dopo  Vah 
tro  i  miei  figliuoH  fra  il  quinto  e  il  sesto  giorno.  In- 
tanio  gid  fatto  io  cieco  daW  inedia  andai  brancolando 
toccandoli  e  chiamandoli  per  ire  giorni.  Finalmente 
il  digiuno  mi  die  quella  morte^  a  dar  la  quale  era 
stato  instifficiente  il  dolore  ».  E  il  fedele  interprete 
de^sensi  alqnanto  ambigni  e,  piii  che  altri  mai,  qnasi 
sempre  il  gioyenile  senuo,  yergine  al  genne  de'sofi- 
smi,  tnttoch^  non  ancora  doyizioso  di  dottrina. 

Qni  ragioni  pure  V  ideo-fisiologico,  che  il  dolor 
pot^  0  no  essere  stimolo  a  prolnngar  le  forze  vitali 
contro  r  inedia,  che  le  strnggeya  in  yecchie  membra; 
appoggi  pure,  oye  il  yoglia,  tale  ipotesi  con  la  lezione 
Bartoliniana: 

Poich6  il  dolor  pot6  piii  del  digiuno; 

ci6  nnlla  cale  alia  retta  interpretazione.  Molto  meno 
sark  yalido  argomento  Tobiettare,  in  qnal  modo  po- 
tesse  senza  alimento  yiyere  noye  giorni  un  corpo  se- 
nile; poichi  noi  non  conosciamo  tutti  gli  inesauribili 
compensi  della  natura,  qnando  lotta  contro  a  fero  tra- 

RCBCKTO  8 
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vaglio,  intento  alia  distruzione  di  essa.  Ben  conobbi 
io  una  giovanetta, '  in  cni  la  vita  fu  piA  forte  del  di- 
^inno  per  nndiei  di;  poich6  sepolta  sotto  le  rovine 
<lel  tremnoto,  avvennto  nel  Reame  di  Napoli  il  di  2fi 
luglio  1805,  fn  disseppellita  il  5  agosto.  Eetranee  al 
nostro  tema  son  qneste  indagini  pato-fisiologiche^  nelle 
qnali  ninn  dotto  delle  leggi  e  forze  vitali  opinera 
eontro  a  noi.  Solo  vorrem  notare,  cbe  in  tntte  le  le* 
zioni  finora  apparse  de'versi  finali  di  quel  terribilis- 
simo  eloquio  nnll'altra  opinione,  cbe  la  nostra,  non 
debba  n£  possa  aversi. 

Da  noi  si  vorra  averne  la  prnova  massima  nella 
universale  coscienza  della  somma  dottrina,  e  delFalto 
senno  dell' Aligbieri.  Non  sarit  snperfino  awertire  pria 
d'ogni  altro,  che  il  Poeta  disse: 

Poscia  piii  che  il  dolor  pot^  il  digiuno] 

e  non  gik 

Poscia  pid  che  il  dolor  pot^  la  fame. 

Valutera  ognnno  i  differenti  valori  delle  dne  voci.  K 
r  una  il  senso,  con  eui  vengbiamo  avvertiti  dalla  na* 
tura,  che  le  abbisogna  alimento:  laddove  Taltra  e  la 
cagione  di  quel  senso ;  ed  e  potenza  consuntrice  della 
vita,  ove  sia  essa  troppo  oltre  protratta. 

Ninno  inoltre  ignoreri^  ebe  la  fame,  per  quanto  e 
molestissima  ed  urente  nel  primo  periodo  del  digiuno, 
va  quindi  attenuandosi  in  ragion  cbe  si  infievolisee 
la  forza  vitale.  Pari  a  morbo  di  dolori  acutissimi,  cbe 
non  pi  A  travagliano  I'infenno  quando  s'appressa  al 


*  V.  il  BagguagUo  Jstorico-fisico  del  tremuoto  del  26  Inglio 
Jf^05  di  Ga^briele  Pepe,  Napoli,  pretso  Domenico  Sangtaeomo 
1>^K>.  La  giovinetta  chiaroavasi  Marianna  I>e  Francesco ;  e  il  fatto 
aTvenne  in  Ooardia  Regia,  terra  deUa  contea  di  MoUse. 
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morire,  Tinedia  estenuando  ed  esinanendo  gli  organi, 
toglie  loro  ogni  vigore  necessario  alia  fiera  molestia 
di  cni  h  larga  in  prima.  Chinnque  sia  appena  iniziato 
nella  scienza  de'fenomeni  delle  fnnzioni  animali,  o 
abbia  assistito  ne'momenti  nltimi  alle  vittime  delle 
carestie,  avrk  cbiaro  ed  evidente  che  dopo  nore  giorni 
senza  vitto,  si  pu6  bensi  essere  ancora  in  vita;  ma  non 
gia  ayer  fame,  e  fame  urentissima.  E  qui  non  dispiac- 
cia  breve  ritorno  a  giJt  addotto  argomento.  La  vergine, 
di  eni  iesi&  fa  cenno,  non  si  lanci6  violentissimamente 
snl  primo  cibo  che  vide,  quando  venne  ritratta  da'rot- 
tami  de*franati  edifizi;  nol  chiese  neanche.  Fu  anzi 
mestieri  man  mano  riconciliaria  colFalimento,  lenta- 
mente  ristorandola  ad  interrotti  sorsi  d*acqna  e  brodo. 
Vorremmo  allora  credere  TAlighieri  ignaro  di  ci6,  che 
e  noto  alle  menti  pii  comnni?  E  non  ignorandolo, 
vorremmo  fargli  dire  che  Ugolino  era  nel  nono  giomo 
si  affamato  da  sbraraarsi  con  quelle  carni? 

Quel  digiuno  dnnqne  h  Ik  per  indicare,  non  gia 
Teffetto  sno  primo,  la  fame;  ma  Teffetto  finale;  la 
consumazione  cioh  d*ogni  forza,  e  quindi  della  vita.  In 
tal  modo  non  v*ha  pi  A  nullo  equivoco  in  quel  verso 
e  in  quel  vocabolo.  L'inedia,  consumando  I'esistenza, 
opr6  alia  perfine  quello,  che  non  pot£  oprare  il  dolore; 
la  morte.  L*  inedia  non  sospinse  1'  agonizzante  a  risto- 
rarsi  con  quel  pasto  efferato;  poichi  per  leggi  fisio- 
logiche  non  poteva  egli  aver  fame  in  quell*  estremo 
istante;  ma  lo  spense. 

N^  ci6  basta.  Troppo  era  gran  poeta  e  dotto  delle 
poderosissime  molle  poetiche  Dante,  per  mai  far  ste- 
rile il  Bommo  effetto  della  perturbazione  eccitata  nel- 
r  animo  nostro  da  quella  imponentissima  scena  di  ter- 
rore,  travolgendola  in  nn*  altra  di  orrore.  Nulla  quasi 
aggiugneremo  al  gik  da  altri  con  molta  scienza  detto 
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8ulla  opposta  indole  di  tali  sentimeDti.  Non  fia  perb 
inutile  il  rammentare,  che  di  qnanto  epico  e  tragico 
e  Hommamente  il  primo,  d*altrettanto  h  immenaaniente 
antitragico  ed  antiepico  il  secondo.  Ignoriamo  se  cod 
tntta  sua  buona  fede,  e  piena  convinsione  pot£  il  Tasso 
dire: 

Belle  in  si  bella  vista  anco  ^  V  orrore. ' 

Tremendo  e  non  orrifico  ^  lo  spettacolo  di  un  campo 
di  battaglia  coperto  di  strage.  Esso  ne  sparenta ;  e  non 
ne  inorridisce,  clie  quando  ci  awenga  di  scorgenri 
atroci  sevizie  de*vincitbri  su'yinti.  CobI,  sublime  h  il 
terrore,  di  eni  ci  riempie  Omero,  allorche  il  Pelide 
trascina  Tesanime  spoglia  del  Priamide;  laddove 
ayrebbe  travolto  in  ignobilissimo  orrore  quel  si  nobile 
afifetto,  se  avesse  fatto  trascorrere  TEroe  in  altro  basso 
atto,  indegno  di  magnanima  ira.  Ma  di  ci6  fia  meglio 
tacersi  che  dissertare.  In  genere  di  sentimenti,  assai 
piu  di  ogni  trascendentale  teorica,  o  di  facondissimo 
oratore,  h  eloquente  la  coscienza  di  ognnn  che  sentc; 
e  ben  distingue  se  1'  oggetto,  che  il  perturba,  gli  com- 
muove  il  cuore  per  spavento,  o  gliel  rivolta  per  nan* 
seante  schifezza. 

Siffatta  indole  del  cuore  nmano  non  al  certo  era 
ignota  a  chi  fu  secondo  magno  poeta,  sol  perchS 
nacque  dopo  Omero.  Quindi  non  va  mai  snppoflto,  che 
nel  magico  e  franco  maneggio  di  quelle  passioni, 
avesse  Dante  Toluto  tramescolar  Tun  sentimento  con 
TaltrOf  onde  non  solo  isterilire,  ma  bensi  distmggere 
col  verso  finale,  i  tocchi  possentissimi  di  tutto  Telo* 
quio.  Magicamente  ne  commove  egli;  ne  intenerisce: 
ne  penetra  di  pietoso  terrore,  dipingendo  un  vecchio 

1  fwenaaUmme  Lifferata,  Canto  *iO^. 
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genitore  in  preda  a'  martiri  del  sicuro  mortale  avve- 
nire,  della  fame,  e  del  veder  perire  i  figli.  Indi  gli  si 
offnsca,  gli  si  oscura,  gli  si  ottenebra  la  benefica  Ince; 
certo  foriero  di  vita  yieina  a  spegnersi,  e  di  morte 
ehe  lentamente  si  avanza!  Poscia  il  veggiamo  per 
tre  giorni  trascinarsi;  e  brancolando  su*corpi  degli 
estinti,  li  tocea,  e  li  chiama;  quasi  in  tenero  dabbio 
se  fossero  o  no  spenti,  oppure  a  conforto  delPacerba 
sua  doglia.  Snblime,  e  ognor  crescente  progressione 
di  sommi  patetici  affetti!  Or,  qnale  infamia  fora  mai 
stata  qnella  di  cost  prepararci  con  tanta  comroisera- 
zione,  a  ehe?...  ad  ana  transizione  rapida  ed  inattesa 
in  sentimento  tntt'opposto?...  in  sentimento  cbe  ne  in- 
dignerebbe  e  rivolterebbe  qnanto,  e  assai  piA,  erava- 
mo  pria  commossi  e  impietositi?  Chi  oserk  mai  cre- 
dere ehe  il  Poeta  cost  ci  invase  di  altissima  pietk  per 
miserando  padre,  onde  poi  mostrarnelo  reo  di  lesa 
natnra,  patemita  e  religione?  Che  volesse  cosi  rapi- 
damente  volgere  in  fera  belva  nn  padre  fino  allora  si 
tenero?  No.  L*Alighieri  poggiato  con  toIo  arditissimo 
airnltima  sommitji  deH'arte,  nomo  non  era  a  preci- 
pitar  neirabisso  di  tanta  goffaggine. 

La  piena  solnzione  della  dispnta  sta  dnnqne  a  pa- 
rer  nostro  tntta  nel  bivio,  se  giovava,  oppnr  no,  alio 
scopo  deH'artista  il  destar  nel  lettore  quel  sospetto 
del  vitto  nefandissimo.  Ci  si  concederii  in  Dante,  in 
qnella  creatrice  mente  dirina,  uno  scrittore  non  tale 
a  lasciarsi  negligentemente  ed  ignararoente  sfuggire 
eqnivoca  elocuzione,  gravida  di  dabbio  snlla  sua  vera 
idea.  0  egli  dunque  voile  intendere  quel  paste  effe* 
rate;  o  intese  dire,  ehe  Tinedia  diede  al  personaggio 
quella  morte,  a  dar  la  quale  non  fu  da  tanto  il  dolore. 
Ci5  premesso,  uoiK)  fe  vedere  per  quale  de'due  sens! 
avesse  maggiore  interessamento  il  Poeta. 
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Non  T*ha  chi  neghi,  che  lampeggia  in  tntto  qnel- 
Tepisodio  vivissimamente  Tintenzione  deirAlighieri 
di  fulminare  per  odio  di  parte,  abbominio  a'Pisani, 
pari  alia  pietji  che  inspira  pe*  Gherardeschi.  Ci6  am- 
piamente  appare  e  dal  verso  di  esecrazione 

Ahi  Pisa  vituperio  delle  genii 

• 

c  dair  animate  Bconginro  alle  due  i8ole  perch^  fae- 
cian  siepe  alia  foce  d*Amo,  onde  le  riflnenti  acque 
sommergessero  la  Tebe  novella.  Gampeggia  nn  si  vi- 
Kibilisflimo  diviaamento  in  tntta  qnella  sublime  scena ; 
e  va  crescendo  in  gnisa,  che  h  gigante  qnando  essa 
si  chinde.  Ivi  dnnqne  ognnn  vede,  che  allora  meglio 
il  Poeta  colmava  Pisa  di  abbominazione,  per  qnanto 
piA  ingigantisse  la  compasaione  verso  Iqne'miserL 
Qnindi  non  h  lecito  al  retto  senno  il  sospettare,  che 
Dante  non  scorgesse  di  tradirsi  nel  sno  disegno,  to- 
stoch^  attennava  1*  odio  alia  cittJt  persecntrice,  raffred* 
dando  la  gia  tanto  mossa  pietii  per  le  vittime  di  si 
atroce  persecnzione.  E  non  solo  raffreddavala ;  ma  la 
rivolgeva  in  feroce  sdegno,  destando  Tidea  di  nn  pa- 
dre, che  insanamente  efferato  divora  i  morti  figli.  Co^i 
facendo,  precipitava  in  ripngnante  contradizione  con 
il  sno  fine  massirao:  e  sarebbe  incorso  in  nn  fallo, 
in  cni  neppnr  Tnltimo  cantor  ciclico  da  trivio  incorre 
(*on  tanta  ignavia.  Di  si  crassa  dappocaggine  fora  sol 
capace  quel  rimatore  deW  IJliimo  Canto  di  Child- 
Harold.  II  quale  si  sforza  di  snpplire  alPestro  ond*i 
vacuo,  ed  a*  concetti  degni  dell*  estro,  con  baie  contro 
airitalia;  baie  che  chiameremmo  ingiurie,  ove,  come 
dice  Diomede,^  i  colpi  de'fiacchi  e  degli  imhelli  ih>- 
tessero  ffiai  ferire.  Per6  ritomo  al  subietto. 

»  V.  LUiade. 
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N£  ci  si  obietterii,  che  non  raffreddasi  la  pieta  per 
Ugolino;  ma  che  anzi  si  accresce  obbrobrio  a*Pisaiii, 
coir  idea  d'aver  qnesti  sospinto  e  sforzato  quello  at 
cmdo  estremo  deIl*orrifico  alimento.  In  cio  vale  ap- 
pellarsi,  non  alle  specolative  teoriche  de*morali  sen- 
timenti,  ma  al  comnne  senso  degli  nomini.  La  menoma 
qnerimonia  di  ignobil  dolore,  che  sfngga  ad  un  inno- 
cente  condotto  al  palco,  tottochd  naturalissima  e  con- 
donabile  in  chi  soggiace  a  tanto  iniqno  fato,  ^  pero 
bastevole  accidente  ad  attenuar  la  pietjt  che  sentesi 
per  lui.  Un  tal  fenomeno  ha  la  sna  radice  nella  tempra 
dell'animo  umano;  il  quale  e  di  si  difficile  appaga- 
mento,  che  sembra  esigere  i  piti  sublimi  ardui  sacri- 
fici,  onde  conceda  il  suifragio  del  sno  ammirare  e  im- 
pietosirsi.  Indi  niuno  opiner^,  che  non  la  raffreddi  an 
orrore  immane  e  ferino. 

Un  tale  interessamento,  massimo  e  precipno,  ad  in- 
tenerirci  in  favore  di  quel  genitore,  h  la  chiave  a  pe- 
netrar  nelle  arcane  e  vere  idee  deirAlighieri,  nel  verso 
che  si  controverte.  Non  voile  egli  lasciarci  sospesi  perche 
potessimo  a  nostro  beneplacito  alternar  col  pensiero 
fra'  sentimenti  di  orrore  o  terrore,  onde  esser  liberi  di 
sospettare,  o  non  sospettare  1*  atroce  nefandezza.  Bensi 
voile  positivamente  dirci  il  sao  disegno,  onde  non  esi- 
tare  al  vero  intendimento.  Perci6  con  immensa  poe- 
tica  maestria  propose  egli  alia  parola  digiuno,  la  pa- 
rola  dolore.  Uccide  qnesto  istantaneamente  qaando  e 
vivissimo;  lo  che  non  era  proficno  alia  mira  del  Yate, 
di  nn  Artista  non  ignaro,  che  fngaci  e  rapidi  a  can- 
cellarsi  ne' petti  nmani  son  que'colpi,  che  con  la  ce- 
lerita  del  fnlmine  fan  catastrofi,  e  spariscono.  Dante 
air  opposto  aveva  caldissimo  impegno  ad  allnngare  il 
piA  che  ei  potesse  la  patetica  fine  d*Ugolino.  Indi  il 
bisogno  indispensabile  di  farlo  perire  lentamente  con- 
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sunto  da  inedia.  Allora  la  nostra  immaginazione  noii 
urta  in  qne'Iimiti,  sapientemente  ragionati  dall*eIo- 
qnentissimo  orator  del  sublime.  Allora  ha  esaa  spari 
vastissimi,  e  ienebre  a  crearsi  pericoli  ignoti,^  A! 
quale  e  giuBto  e  dotto  eardine  del  terrore,  fa  alquanto 
infedele  remerito  autore  sno  nel  Bospettare  11  senso 
che  da  noi  si  oppugna.  Poich^,  ove  si  ammetta  Tatroce 
inuraano  pasto,  ecco  gik  an  limite  al  nostro  immagi- 
nare,  onde  non  rada  piu  oltrc  nel  rappresentarsi  1* acer- 
bity della  situazione ,  ecco  nel  vecchio,  pressoch^  con- 
sunto,  un  crudo  si,  ma  pur  sempre  conforto  alia  con* 
suntrice  acerbissima  fame.  Per6  V  Alighieri  non  volea 
n&  dovea  circuire  con  siffatta  barriera  la  nostra  fan- 
tasia; mentre  non  volea  n^  dovea  toglierle  quelle 
spazio  ininienso  alia  penetrazione  della  pietk  e  del 
terrore.  Non  pago  d*averla  a  cio  preparata,  aveva 
aiiche  secolci  contratto  impegno  di  procararlc  una 
succession  progressiva  di  terribilissimi  affetti,  dicendo 

quel  che  dod  paoi  avere  inteso 
Cio^  come  la  morte  mia  fa  cmda; 

c  non  mai  uomo  che  promise  cotanto,  meglio  pago  il 
debito  della  promessa.  Da  una  in  altra  ognor  pid 
formidabile  ei  la  conduce  alia  scena  finale.  Allora,  con 
l)restantissimo  artifizio  di  sublime  interruzione,  la  lascia 
cola  sola  spettatrice  di  si  patetica  agonia.  Quivi  al- 
lora essa  si  spazia,  quivi  contempla  il  vecchio  mise- 
rando,  per  cui  h  si  commossa,  sempre  pid  ingigan- 
tendo  le  mortalissime  ambasce  di  Ini.  E  con  avida  at- 
tenzione  il  segue,  lo  assiste,  Taccompagna  per  tutti 
gli  ultimi  istanti  lentissimi,  fino  alio  spasimato  ane« 
lito  supremo. 

I  Dtl  «ii/Jfwf  ec.  ec.  di  G.  B.  Kiccoliki. 
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Fallace  sforzo  d*ingegnoBO  spirito  c  donqne  il  Bup- 
porre  con  si  spinoso  stento  qneirimmanissima  atro* 
cita.  Dante  non  potea  voler  indicare  un  fatto  inesi- 
Htente,  buI  quale  avrebbesi  potato  attirare  le  mentite  di 
tutti  i  eoevi. 

Dante  voile  intendere,  che  non  giji  il  dolore,  ma 
sibbene  il  digiuno  perir  fece  TJgolino;  perch6  cosi  fa- 
cendo  yibrava  pi6  forti  colpi  e  con  niaBsimo  effetto. 
AUora  non  potera  meglio  dire  di  qnel  che  ei  disse;  e 
dir  doTCva  come  ei  disBC. 

Dante  non  poteva  ignorare  che  perdesi  affatto  la 
sensazione  della  fame  dopo  nn  digiuno  di  nove  giorni. 
Percid  non  potea  voler  intendere,  nd  far  Bupporre  che 
un  Mi  CBinanito  vecchio  furentemente  addentasBe  un 
cibo  sacrilego. 

Dante,  se  interruppesi  con  sublime  concisa  elocu- 
zione,  nol  fece  gia  onde  velare  qualche  orrido  residno 
del  gran  quadro,  e  lasciare  al  lettore  che  il  concepisse; 
]M)ich£  ci6  fora  Btato  urto  ripugnantisBimo,  e  Bcossa 
ruinatrice  di  tutto  il  gik  fatto,  ove  assai  mal  spesa 
allora  avrebbe  cotanta  arte  e  magia. 

Dante  fu  magno,  sommo,  immenso  cosi  improvvi- 
samente  tacendosi ;  mentre  lascia  con  tal  silenzio  che 
la  fantasia  faccia  essa  quel  resto,  a  fare  il  quale  sa- 
rebbe  inabile  la  mano  di  ogni  artista;  il  resto  cioe 
delle  angoscie  finali  di  quel  miserrimo  genitore;  non 
gik  i  brutali  eccessi,  impossibili  quando  si  h  agoniz- 
zante.  £  quello  il  silenzio  eloquente  formidabilissimo 
fra  Achille  e  Priamo;  fra  Giobbe  e  i  tre  amici.  E  I'ar- 
cano  favellare  de'Numi  quando  parlano  col  cenno.^ 

Dante  infine  non  dovea  n£  potea  neppur  col  80- 
spetto  coronare  una  scena  di  tanta  pieta,  di  tanto  ter- 
rore,  con  immanissimo  trascorso  di  orrore. 

J  v.  Vico,  Svienza  Kuova. 
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E  di  immensa  mole  k  per  le  arti  tutte,  ehe  non 
confondansi  qnesti  dae  sentimenti,  tanto  piA  avTersi 
fra  essi,  quanto  pid  sembrano  affini.  Indi  awiene  ebe 
molti  eventi,  tuttoeh^  atrocissimi  e  di  remoti  penonaggi 
eroici,  sono  per6  intragediabili.  Ninno  ardirebbe  oggi 
riprodnrre  in  teatro  Agare,  che  fiirente  va  squaasando 
il  mozzo  capo  di  Penteo.  Y'ha  anzi  argomento  a  cre- 
dere, ehe  qaesta  tragedia  d*  Eschilo  andd  perdata  per- 
ch£  troppo  orribile;  e  perci6  non  sceneggiata  abba- 
stanza  a  passare  a*  posteri.  Di  tale  non  poetica  passione 
abbondano  e  falliscono  le  troppe  atroci  scene  del  Cre- 
billon.  N£  il  Voltaire  ben  si  appose  alle  rere  nonne 
deir  arte,  poetando  nell*  Erriade  1*  episodio  di  nna  ma- 
dre  efferata  simile  aH'Ebrea.  I  cnltori  delle  Mnse 
non  mai  potranno  essere  abbastanza  diligent!  a  ben 
distingnere  ci6  cbe  ne  commaove  spaventando,  da 
quello  ohe  ne  inorridisce.  Egli  i  a  metterli  in  rigile 
gnardia  contro  a  si  agevolissimo  eqnivoco,  tanto  fa- 
tale  ad  ogni  Yero  ad  ogni  Bello,  che  estimammo  porre 
fine  alle  nostre  idee  sulla  mossa  controversia,  ramme- 
morando  qnesto  scoglio  d*ogni  Bello,  d'ogni  Vero.  Ni 
intentendemmo  con  ci6  di  arrogarci  il  diritto  a  raro- 
pogname,  o  rammentarlo  ai  preclari  ingegni  di  eoloro, 
ehe  diversamente  opinano  nel  verso  in  dispnta.  Essi 
nol  meritano.  Xoi  non  roseremmo.^ 

1  Del  parere  del  Pepe  fa  anche  an  medico  toscmno.  Cfr.  Sulla 
possibiliia  o  impassibiUta  ehe  il  conte  Ugolino  Bhramawe  il  di- 
giuno  colk  cami  de'  propri  figli  marti  per  estto,  DiMmina  iltio> 
logica-patologica  e  medico- legale  di  an  profetsore  di  nedicinft 
toscano.  LiTorno,  G.  Maai,  1^26,  pagine  19  e  HO. 
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LETTERA  I 

Gabriele  Pepe  a'  fratelli  Raffaele,  Francesco  e  CarlOy 
alia  cognata  Giuseppa  e  alio  zio. 

Firenze,  17  febbraio  ls26. 

Caro  fratello  Baffaele, 

Debbo  risposta  a  due  vostre,  in  amendue  le  quali 
ho  notato  con  piacere  moltissimo  che  state  in  buona 
Halute.  Anche  io  sto  bene. 

Le  tne  memorie  agrarie  non  sono  panto  venute ;  n& 
mai  verranno  finch6  tn  credi  che  gente,  la  quale  teme 
compromissioni  anche  iniriando  ad  an  esule  fascicoletti 
di  scritti  gulla  innocentissima  agricoltura,  voglia  darsi 
la  menoma  pena  di  trovare  occasioni  per  ricapitarle. 
Fa  dunqne  a  modo  mio.  Mandamele  per  la  posta  sotto 
fascia.  Opino  che  non  costerii,  o  a  te  per  francarle  o 
a  me  per  pagame  qai  il  porto,  se  non  pochi  paoli. 
Co8i  saremo  fuori  di  ogni  imbarazzo.  Io  pagher6  il  de- 
bito  della  promessa  fattane  a  molti  Georgofili;  e  tn 
Barai  nominato  membro  di  questa  Aceademia. 

La  circostanza  che  udirai  piu  giu  dovrk  fartene 
avere  la  certezza. 
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Yi  h  Btata  e  vi  ^  tnttavia  in  Toscana  nna  ealda 
controversia  letteraria. 

Un  ingegno  piu  bizzarro  che  bello,  voile  riprodarre 
r  opinione  del  Novarese  di  dedurre  dal  verso  di  Dante 
«  Poscia  piu  che  il  dolor  pot6  il  diginno  »  di  avere  il 
]X)eta  volnto  fare  intendere  che  Ugolino  bI  cibo  delle 
cami  de*  inorti  figli  negli  nltimi  momenti  della  sna 
vita.  Due  professori  e  molti  nomini  di  letterc  parteg- 
giarono,  e  ancora  parteggiano  chi  pel  pro  e  chi  |)el 
contro.  Tutta  la  gioventtl  vi  entr6  a  parte.  Indi  8critti, 
comenti  e  dissertazioni  dairnn  canto  e  dalPaltro.  In 
qnesto  stato  di  cose,  vcdendo  che  i  contendenti  appi- 
gliavansi  a  pesantissimi  argomenti  grammatically  ed 
a  misnrare  il  gigante  deU'Alighieri  con  i  compassini 
del  Buscelli  e  del  De  Colonia«  risolsi  di  scrivere  qnal- 
che  cosa  anche  io.  Procnrai  dnnqne  di  provare  che  la 
ragion  poetica,  Tinteresse  e  lo  scope  morale  della  poesia« 
i  cardini  poetici  del  tenore  non  che  della  pietjt  ed  il 
fine  del  Poeta  in  qneirepisodio  distmggevano  ogni  pof^ 
sibilita  della  snpposizione  di  quella  efferatezza.  II  mio 
Cenno  (poiche  ho  intitolato  qnesto  scritto  Cenno  stdla 
vera  inielliyenza  del  verso  ecc.)  fn  pnbblicato,  ed  ebbe 
indnlgentissimo  accoglimento.  Molte  persone,  troppo 
elevate  per  mai  crederle  adnlatrici  con  nno  spatriato, 
me  ne  ban  fatto  Insinghieri  complimenti.  Anche  S.  A. 
il  Gran  Dnca,  cni  il  Conte  Bardi  ebbe  la  bonta  di  pre- 
Hontarlo,  lo  IcKse.  Io  te  ne  mandero  alqnante  copie  ap- 
pena  mi  si  presentera  nna  bnona  occasione  per  ricapi- 
tartele.  Pero  Timportante  a  dirti,  e  che  poco  sn  ti  ho 
))romest90,  e  cio  che  segne.  Siccome  in  qnesto  scrittit 
lio  dovnto  toccar  per  lampo  qnalche  teoria  fisiologica, 
ed  ho  accennato  Topnscolo  mio  snl  tremnoto  nel  eitare 
il  fatto  di  qnella  giovinetta  che  visse  nndici  giomi 
scnza  cibo  sepolta  sotto  le  rovine,  eosi  che  credi  che 
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cio  mi  abbia  procurato?  —  lo  nulla  ne  sapendonc  nc 
Bperandone,  mi  veggo  mattine  indietro  presentare  nn 
diplomone....  di  che?  —  Nientemeno  che  di  nomina 
ali*Accademia  de*  Qeorgofili  come  Socio  corrispondente. 
Tu  qui  riderai;  e  ridi  perche  nerido  anch'io.  Georgo- 
filo  io,  e  non  gik  il  dottissimo  agrario  ed  economista 
D.  Baffaele!...  Cio  equivarrebbe  al  ohe  fra  gli  Arcadi 
si  vedesse  ascritto  D.  Onofrio  Galeota  e  non  gik  Monti. 
Per6  D.  Onofrio  nulla farebbe  per  farvi  ascrivere  Monti; 
laddove  io,  appena  avro  le  tue  memorie,  non  manchero 
di  proporti,  e  son  certissimo  che  non  mi  si  rifiutera  la 
tua  nomina. 

Parliamo  di  qualche  altra  cosa.  Probabilmente  ti 
manderd  un  mio  manoscritto ;  la  storia  ciofe  della  guerra 
degli  Schiavi.  Spartaco,  tutto  che  Trace,  incolto,  la- 
drone  e  gladiatore,  mi  e  per6  parso  un  personaggio 
eminentemente  istorico,  perche  fu  terrore  d' Italia,  e 
fu  in  pnnto  di  spegnere  Koma.  Yorro  che  tu  il  legga, 
e  severamente  tronchi  tutto  cio  che  non  ti  parra  degno 
della  venustk  e  gravity  istorica.  Pregher6  contempora- 
neamente  Carluccio  onde  e'  faccia  sulla  forma  (sulla 
lingua  e  snllo  stile)  quell*  istesso  che  tu  farai  sulla  ma- 
teria. Da  questa  doppia  vagliatura  non  potra  venime 
che  bene.  E  se  verro  munito  del  vostro  suffragio,  vorro 
pubblicarlo. 

Ma  sat  prata  biberunt  di  letteratura.  Tu  conservati 
sano  e  lieto.  Saluta  tntti  gli  amici  ed  i  parenti  di  Ci- 
vita,  di  Gissi,  di  Napoli,  e  mille  volte  ti  abbraccio  te- 
neramente  con  Marcelluccio. 

Afr.»<»  fratello 
Gabriele. 
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Sig.  zio  venerati95)imo, 

Bingrazio  sempre  il  sommo  Iddio  per  la  grazia  e 
consolazione  ehe  mi  concede  di  sentiryi  in  bnona  sa- 
lute. Procurate  di  conservarrela.  Anche  io  8to  bene. 
Con  ogni  ri»petto  e  venerazione  passo  afTettnodamente 
a  baciarvi  la  sacra  mano. 


Mia  eara  sorella  D.  Peppa, 

Sono  eontentissimo  di  sentirti  sana:  sta  anche  alle- 
gra:  e  laaciamo  fare  al  Signore.  Salntami  il  caro  ar- 
ciprete  D.  Fiore;  il  qnale  nella  posterita  Civitese  arra 
la  BtcBsa  rinomanza  che  ha  qoi  in  Firenze  il  Pievano 
Arlotto.  Qnesti  renne  an  tempo  a  disfida  con  il  Priore 
incaricato  de*  dazi,  scommettendo  che  arrebbe  intro- 
dotto  in  citta  qnella  rittnaglia  che  gli  piacerebbe  senza 
pagare  gabella.  Siccome  »apevagi  che  era  nomo  a  tener 
parola,  cosi  non  si  manco  di  ordinare  e  rinvigorire  ri- 
gilanza,  precauzioni  e  ^isite  rigorose  ogni  qnal  volta 
si  vedesse  entrare  Arlotto.  Ma  il  Pievano  sapeva  il  fatten 
suo,  e  ridevani  di  tntti  gli  Argo  del  fisco.  Un  giomo 
dunqne  ecco  che  vedesi  Arlotto  nscir  dalla  cittii  eon 
cotta  e  stola,  eon  croce,  acqna  santa  e  chierieo,  onde 
andare  a  prendere  nn  defnnto;  e  poco  do|>o  rientra, 
segnito  dal  feretro  e  cantando  il  Miserere.  Va  in  chie- 
sa:  ivi  dice  la  Libera:  quindi  il  Requiem;  e  final- 
mente  Asx^erge  e  da  la  benedizione  al  cadarere.  Prima 
di  tnmnlarlo,  manda  a  chiamarc  il  Priore:  cfnesti  viene. 
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nulla  sapendo  perch6  lo  invitasse  alia  chiesa.  Che  cosa 
era?  NuU'altro  che  in  vece  di  un  uomo  morto  da  met- 
tersi  nella  fossa,  era  an  grossissimo  e  grassissinio  maia- 
lone  scannato,  che  il  pievano  della  chiesa  mando  alia 
sna  dispensa.  Cost  pure  in  Civita  si  rammemoreranno 
i  fatti  di  D.  Fiore:  quando  esorcizzo  la  botte;  qnando 
metteva  le  salacche  per  segnali  nel  sno  breviario  o  nel 
niessale;  qnando  mangiavasi  biscotti  e  pane  nnto  nel 
eonfessionile  mentre  ndiva  le  confessioni;  qnando  nel 
mentre  celebrava  la  santa  mcssa  gli  si  sfond6  la  sac- 
coccia  della  sottana,  e  si  vide  cadere  snlla  predella 
un  mezzo  caciocayallo,  una  mezza  torta  con  lardo,  sette 
in  otto  pezzi  di  baecala  fritto,  ed  un  insevato  pezzone 
di  stufato  rifreddo  da  tre  settimane.  Tu  intanto  sta 
Sana  e  lieta  con  questi  pensieri  del  nostro  buon  D.  Fiore. 
Saluta  tutte  le  signore ;  e  mille  volte  ti  abbraccio  con 
Marcelluceio,  Angelamaria  e  ragazzi  e  Yincenzo. 


Mio  carissimo  D.  Ciccio, 

Mi  place  di  sentirti  bene.  Anche  io  lo  sono.  Subito 
che  vuoi  sapere  anticipatamente  quando  mi  occorre 
danaro,  ti  dico  che  ne  avro  bisogno  in  aprile.  Per 
quanto  io  mi  ristringa,  e  peni,  e  stenti,  e  mi  laW  da  me 
stesso  i  fazzoletti  da  naso  e  le  solette,  non  posso  uscime 
a  meno  di  venti  ducati  al  mese.  Mangio  una  volta  al 
giomo.  Dura  cosa  e  la  miseria,  mio  caro  D.  Ciccone. 
Ma  sia  fatta  la  volonta  del  Signore,  e  non  pensiamo 
a  guai.  Saluto  tntti  e  ti  abbraccio  mille  volte  con  Mar- 
celluccio. 
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Eccomi  a  te,  mio  carissimo  D.  Carluccio. 

L' ultima  tua  lettera  k  stata  ammirata  per  la  pnrita 
cd  eleganza  da  tntti  coloro  ai  qaali  1*  ho  fatta  leggere 
onde  pregiarmi  col  mostrare  di  avere  nn  fratello  die 
cosi  gentilniente  possiede  c  maneggia  il  nostro  bellb- 
Himo  idioma.  Qnindi  non  mi  h  lecito  di  aTFertirti  c|nali 
siano  gli  arcaismi  de*  qnali  ti  dissi  in  altra  mia.  E'  basta 
di  avertene  solo  awertito.  Farai  tu  il  resto.  Se  mai  do- 
vessi  permettermi  <|nalche  piccola  osservazione,  sarebbe 
tfolamente  que  Ha,  che  mi  pare  di  vederti  sempre  col 
compa88o  e  eon  la  bilancia  ad  acini  in  mano  onde  non 
oflfendere  neppure  menomamente  Tombra  delFesattezza. 
No  —  va  piu  franco  e  sicnro  con  la  penna  in  mano, 
perche  andrai  meglio.  Xon  cnrar  troppo  e  tanto  gli 
scrnpoli.  Eviterai,  cosi  facendo,  quel  seciantem  levin 
nervi  deftciunt;  e  non  farai  come  il  Perticari  ed  il 
Marchetti  (non  gia  il  tradnttore  di  Lucrezio,  ma  Tog- 
gidi  vivente  in  Hologna),  i  quali  sempre  incontentabil- 
mente  con  la  lima  in  mano  cavan  fuori  prose  esattit*- 
sime  si  ma  tanto  dilombate  che  non  si  possono  leggere 
pel  gelo  che  ti  bnttano  nel  cuore.  Kammentati  che  il 
primo  getto  di  nn  pensiero  ha  sempre  quella  vergine 
energia  della  naturale  e  prima  idea:  energia  che  va 
conservata  e  che  sperdesi  ove  troppo  si  vada  limando. 
Kammentati  ancora  che  nuiraltro  e  piA  nocivo  al  bellti 
ed  al  buono  qnanto  Tostinarsi  a  rolere  il  perfetto  e 
Tottimo.  Lascia  gli  avFCgnachi^  e  i  troppi  concio6iac(»- 
sach^.  Son  parole  che  il  popolo  non  piu  le  dice;  e  son 
parole  che  non  consiglierei  a  gentile  scrittore  di  im- 
piegare,  |)erch(*  rimembrano  trop))o  le  idee  ed  il  tuono 
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della  cattedra  in  questo  secolo  in  cui  i  lami  general- 
luente  sparsi  sentonsi  alquanto  ofTesi  a'  modi  c^ttedra- 
tici.  Scusa  poi  qnesto  mio  sentimento;  e  ti  esorto  a 
comineiare  a  prodnrre  qnalche  cosa.  La  farei  stam- 
pare  io  in  Toscana.  Sta  sano  intanto,  e  mille  volte  ti 
abbraccio. 

Aff.nao  fratello 

Gabriele. 


LETTEKA  II 

Gabriele  Pepe  ai  fratelli  Baffaele,  Francesco  e  Carlo 
e  alia  cognata  Giuseppa. 

Firenze,  10  marzo  1826. 

Mio  caro  fratello  Saffaele, 

Yi  scrissi  una  Bettimana  indietro  nna  lettera  piut- 
tosto  Innga.  Rispondo  ora  alia  vostra  del  22  febbraio. 
Io  grazie  al  cielo  sto  bene,  e  mi  consolo  di  sentir  anche 
voi  in  ottima  salute. 

Domenica  scorsa  lesBi  il  discorso  di  ringraziamento 
air Accademia  de*  Qeorgofili ;  e  vi  innestai  la  proposi- 
zione  della  coltura  del  Canape  in  Toscana.  A  gindicare 
dai  gentili  applansi  che  mi  si  fecero  appena  fu  termi- 
nata  la  lettnra,  debbo  argnire  che  piacqae.  Se  poi  pia- 
cesse  per  la  bonta  della  cosa,  o  per  1*  impeto  col  quale 
la  recitai,  impeto  che  h  una  cosa  nuova  f ra*  posati  To- 
scani,  nol  saprei  dire.  Probabilmente  verrji  pubblicata, 
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perche  verte  sopra  un  genere  di  prima  necessita  pel 
qnale  la  Toscana  e  tutta  serva  della  Lombardia.  Al- 
lora  te  ne  mandero  alqnante  copie.  Tn  ne  gindichenii 
da  maestro  qual  sei ;  e,  se  non  yi  rinverrai  il  lingua^- 
gio  agrario,  che  non  conosco,  ne  mi  h  onta  il  non  co- 
noscere,  spero  pero  che  troverai  a  cih  compenso  in 
molte  idee  di  economia  pnbblica  con  le  qnali  ho  pro- 
curato  di  corredar  quella  orazione.  Attendo  intanto  le 
tne  opere  di  economia  agraria,  e  non  mancare  di  far- 
mele  ricapitare  pel  mezzo  che  ti  indicai,  sotto  fascia, 
cio^  per  la  posta.  Falle  aflfrancare,  affinchi  io  risparmi 
qne'pochi  paoli  necessari  al  porto. 

Kimisi  in  Napoli  per  sicura  occasi<me  sei  copie  del 
mio  Cenno  ecc.  Spero  che  ti  si  ricapiteranno.  Danne 
nna  a  D.  Bocco  Ureco  che  salnto. 

Tu  brami  sapere  come  io  me  la  pans!  qni  e  me  la 
viva.  Mi  pare  di  avertelo  altra  volta  scritto.  Non  vadc» 
a  teatro  che  qnando  si  dk  c|aalche  tragedia  deirAlfien. 
Non  freqnento  conversazione  alenna.  Airinfnori  delle 
ore  di  passeggiata,  me  la  sto  ordinariamente  in  caga. 
Leggo  e  scrivo.  Ti  scrissi  nell'nltima  mia  che  avevo 
rinnito  gli  sparsi  materiali  per  eomporre  la  storia  della 
Gnerra  Servile.  Ed  aspetto  per  distenderla  che  io  rompa 
sUqnanto  piA  la  mano  nell' esercizio  che  passo  a  tpie- 
garti.  Da  an  pezzo  consacro  nn*ora  al  giomo  a  vol- 
gere  a  mio  modo  qualehe  periodo  di  IJoccaccio,  di  Fi- 
renzuola,  di  Machiavelli,  di  Gnicciardini  e  di  Davan- 
zati.  Ho  preso  qnesti  cin<iae  perche  mi  paion  e^si  i 
nostri  primi  classici  prosatori:  il  primo  come  codiee  ili 
parole  e  modi  di  dire  italiani;  il  seeondo  per  la  pirn- 
nezza  ed  ingennitu  dello  stile:  il  terzo  ed  il  quarto  per 
le  tinte  istoriehe;  T  ultimo  per  la  concisione  e  valore 
de'  termini.  Ti  ho  detto  che  ne  volgo  a  modo  mio  i 
periodi,  affinch^  non  risnlti  una  eosa  servilmente  imi- 
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tata,  ma  che  abbia  la  fisonomia  propria  nel  mentrc 
prende  sempre  qualche  numero  bu'  modelli  su*  quali  si 
forma. 

Bench^  peri)  io  vira  cosi  raccolto,  ho  conoseiuto 
moiti  signori  fiorentini  di  distinzione  di  nascita  e  di 
meriti.  Debbo  anzi  essere  grato  a  tntta  la  citta  per  iin 
fatto  altimamente  avvenntomi  con  an  Francese,  cbe 
voile  provare  la  panta  della  spada  Napolitana.  E  sie- 
come  si  h  qui  oltremodo  severi  dal  Qovemo  in  mate- 
ria di  dnelli,  cosi  fni  per  esseme  cacciato.  Ma  gentil- 
mente  tntta  Firenze  prese  calda  parte  per  me;  e  final- 
mente  lo  stesso  Presidente  di  Polizia,  nel  dirmi  che 
nnlla  pid  avessi  a  temere  di  molestia,  mi  fece  i  suoi 
compliment!  snl  modo  nobile  e  generoso  con  cni  mi  era 
eondotto  in  un  fatto  cni  ero  stato  provocate.  Di  cio 
non  ne  dite  nnlla  a  zio  Ciccio,  affinche  non  si  distnrbi 
con  le  idee  che  ha  relativamente  a  qneste  cose.  N^  tn 
te  ne  distnrbare;  posso  anzi  dirti  che  pel  genere  e  per 
la  cansa  delF  affare  ho  ricevnto  lettere  congratnlatorie 
da  Napoli,  da  Roma  e  da  Bologna.  E  te  ne  acclndo 
nna  aflinch^  tn  vegga  che  il  tno  fratello  sa  conservarsi 
ed  attirarsi  la  stima  pnbblica  anche  in  mezzo  alle  sne 
sventnre.  Cio  deve  anche  consolar  la  famiglia.  Salnto 
tntti  gli  amici  e  parenti,  e  mille  volte  ti  abbraccio  con 
Mareellnccio  e  Vincenzo.  Ti  ho  parlato  del  fatto  avve- 
nntomi, non  per  iattanza,  ma  affinchd  non  ti  allarmassi 
ove  te  ne  pervenissero  le  nnove  per  altre  vie.  Zamccio 
salnta  te  e  tntti  con  molta  affezione.  La  cansa  dell* af- 
fare la  troverai  nolle  frasi  scritte  alia  pagina  16  del 
mio  Cenno.  II  poeta  pnnzeechiato  h  qni.  Ora  siamo 
amici. 
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Mia  cara  D.  Peppa, 

lo  sto  bene;  mi  spiace  pero  di  sentirti  afflitta  per 
la  mancanza  delle  mie  lettere.  A  quest*  ora  per6  ne 
avrete  al  certo  ricevnta  una  piuttosto  Innga,  ed  io  cai 
Inngamente  io  scherzaFa  col  nostro  buon  D.  Fiore. 
Conserrati  dnncine  la  salute,  mia  cara  D.  Peppa:  amami 
come  io  ti  amo,  e  ti  abbraccio  con  Marcellnccio,  An- 
gelamaria  e  fi^lioli. 


Mio  caro  D.  Ciccone,^ 

Amo  di  erederti  ritomato  in  casa;  ed  aspetto  di 
Kcntirlo  con  ansia;  perch<^  la  tua  dimora  in  Campo* 
basso  mi  rammenta  an*altra  dimora  nelFistesso  luogo 
(*h6  non  vorrei  sentir  rinnovata.  Scrivimi  dnnqne  presto 
(la  Civita;  e  8ori\imi  chiaramente  che  sei  costi,  sol 
per  piaeere  o  jier  ne^oz!,  non  gii  per  obbli^.  Ti  ab- 
braccio mille  volte. 


Mio  caro  D.  Carlaccio, 

A  tenore  di  cio  clie  brami  sapere,  Mustoxidi  e  in 
Milano;  ma  viene  in  ogni  antnnno  in  Firente;  e<l  i 


'  U  fkatello  Francesco,  gii  capiUno  di  benaglieri,  non  riam- 
met^so  nell*  Esercito  Napolelano,  era  stato  conflnato  in  Campo- 
basso,  sorregliato  dalla  Polizta,  perch^  niarattiaao.  O  sao  lorto 
era  dl  aver  combattnto  a  Rteti  contro  gli  anstriaci  invasori. 
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qui  che  io  ho  imparato  a  conoscerlo,  e  yi  ho  conver- 
Hato.  Qiordani  poi  domicilia  in  Firenze  da  due  anni 
senza  aver  n6  cattedra  n6  cariche.  Yi  h  per  sno  pia- 
cere.  A  proposito  del  medesimo  tn  lo  chiami  scaltro 
rubatore  de'  pensieri  degli  Bcrittori  Greci ;  io  poi  V  ho 
chiamato  sempre  grandissimo  scrittore  di  piccoUssime 
cose.  Ed  in  fatti  i  suoi  scritti  sono  si  tenni  e  brevi  che 
il  piii  Inngo,  il  Panegirico,  non  passa  le  80  pagine. 
Pare  che  il  suo  ingegno  non  regga  a  Innga  lena;  o 
pare  che  dovendo  elaborare  lo  stile,  onde  dargli  quelle 
forme  peregrine,  gli  manchi  tempo  e  materia  per  farlo 
in  un  Inngo  lavoro.  Ha  esse  in  Italia  assai  scapitato 
di  fama  dopo  T  ultima  sua  cosetta;  la  lettera  cio^  al 
Marchese  Capponi  circa  la  Bcelta  de*  Prosatori  Italian! 
per  formare  lo  scrittore  perfetto.  Yi  si  leggono  in  fatti 
cose  inammissibili.  A  me  fecero  molto  senso  fin  da 
quando  venne  pubblicata;^  ma  non  osava  dirlo,  perche 
si  rinpetta  sempre  chi  acquist6  rinomanza  di  gigante. 
Ma  ora  gli  h  piombata  addosso  tutta  Italia.  II  Rico- 
f/hiore  particolarmente  lo  ha  staflilato  assai  pid  di 
quelle  che  permcttessero  la  stampa  e  Turbanita.  Se 
n)al  non  mi  appongo  al  vero^  mi  pare  di  avere  due 
anni  fa  scritto  a  Baffaele  che  aveva  ragione  Erasmo 
nel  dire  che  gli  nomini,  i  qnali  ban  fama  di  grandi, 
vanno,  come  gli  arazzi,  mirati  ad  una  certa  distanza. 
Ebbene,  quenta  frase  alludeva  al  Qiordani.  Fin  da  che 
lo  conobbi  e  yi  ebbi  ragionato,  mi  parve  un  uomo  po- 
vero  di  buoni  giudizt.  Per6,  come  ho  gik  cennato,  non 
osava  dirlo  a  yiso  aperto.  Ora  il  dice,  perched  tntti  il 
dicono. 

Dimmi  se  ti  piace  I'esercizio  che  vo  facendo,  sul 
quale  ho  scritto  a  Baffaele.  Ed  oltre  a  questo,  dimmi 

^  Nel  tomo  17«  deWAntologiaj  pag.  v-xxrii,  1  gennaio  1825, 
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piA  chiaro :  avessero  e*  mai  obbligato  Gicco  al  domi- 
cilio  ?  Sono  in  pensiero  per  questo  sospetto.  U  cielo  dia 
finalinente  la  pace  a  tntti  per  averla  anche  noi.  Sta 
sane;  e  ti  abbraccio  mille  volte  con  Marcellnccio. 

Aff.'no  fratello 
Gabriels. 


LETTEBA  III 


Carlo  Troya  a  Gabriele  Fepe. 


Koma,  26  febbnio  1S26. 

Noi  sianio  tntti  a'  tnoi  piedi,  mio  troppo  caro  e  sti- 
mato  Gabriele.  Tn  ci  hai  vendicato,  e  il  tuo  trionfo  h 
compinto.  Grazie  ti  siano  rese,  mio  caro,  dell'onore  che 
tn  ci  fai,  e  deirorgoglio  che  tn  inspiri  ai  tnoi  amiei. 
Una  bella  dama,  sapendo  quale  orgoglio  h  per  me  I'ami- 
eisia  tna  ed  il  bene  che  tn  mi  ynoi,  e  corsa  per  dirmi 
le  prime  cose  Bcritte  di  te  da  Salvagnoli,  che  abbiamo 
hestemmiato  magnificamente  per  la  parsimonia  del  sno 
scriyere,  fino  a  che  non  i  ginnta  la  lettera  di  Poerio. 
Eodem  anitno  pugnasti  quo  scripseras!  E  viva  il  caro 
Gabriele.  Qni  non  si  parla  che  di  te :  i  caifb,  le  aocietk, 
le  bettole,  i  palagi  risnonano  tntti  di  nn  nonie  eotanto 
diletto  al  mio  cnore.  Poich^  il  tno  emnlo  ha  avnto  il 
vantaggio  di  mianrarsi  con  te,  non  posso  pid  che  sti- 
marlo.  e  qnando  verrd  ad  abbraeciarti  in  Toscana,  vo- 
glio  che  mel  facessi  conoscere.  Temo  di  non  easere  a 
tempo  per  pregare  che  si  sopprima  qnalche  cosa,  la 
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quale  si  era  qui  scritta  intorno  ad  essa  da  un  nostro 
amico.  Addio,  caro  Ghibriele :  qnante  cose  vorrei  dirti, 
(|uante  saperne !  Ho  scritto  a  Poerio,  e  I*  ho  ringraziato. 
Saluta  gli  amici  tntti,  Nazario,  e  commensali,  e  la  si- 
gnora  Angelina  e  la  Bosa.  Or  che  ho  rivisto  gli  amici  di 
qui,  non  appena  io  avro  terminate  di  studiare  in  queste 
biblioteche,  pid  non  desidero  che  di  abbraeciarti,  e  di 
rioccnpare  per  qnalche  tempo  la  mia  stanza  sal  Bot- 
tegone,  se  pur  sarit  vuota.  Addio  di  nnovo,  ti  abbraccia 
mille  volte  col  cnore  il  tuo  amico 

Carlo. 


LETTERA  IV 


Gabrtele  Pepe  a  sua  fratello  Jtaffaele, 


Pirenze,  21  marzo  1S26. 

Mio  caro  fratello  Raffaele, 

Veggo  con  piacere  dalla  vostra  del  9  corrente  che 
state  tntti  bene.  Mi  sorprende  poi  moltissimo  come  ab- 
biate  gia  e  cost  presto  sapnto  V  affare  ayvenntomi  col 
Francese.  Neir  ultima  mia  ve  ne  feci  qnalche  cenno  a 
solo  oggetto  di  rassicnrarvi  e  non  farvi  allarmare  qua- 
lora  la  nnova  vi  pervenisse  alterata:  locch^  snol  sem- 
pre  accadere  qnando  le  cose  passan  da  bocca  in  booca. 
Ora,  poich^  bramate  di  saperne  i  particolari,  eccovene 
il  raggiiaglio. 
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Forse  ti  e  noto  che  un  tale  Lamartine  pabblicn 
Tanno  scorso  nna  sna  poesia,  in  cui  vereava  vitaperl 
a  piene  mani  suli* Italia.  Cio  fatto,  ebbe  non  saprei 
dire  se  rimpmlenza  o  la  sciocchezza  di  venir  qui  come 
Segretario  di  Legazione.  La  sna  vennta  rar7iv6  Tin- 
dignazione  generate.  Ninno  vi  conversava:  tntti  gli 
voltavan  la  faccia  in  society.  Molti  prosatori  e  poeti 
volevan  pnbblicare  articoli  e  Hatire  in  risposta  al  ea- 
Innniator  deiritalia;  ma  il  Govemo  Qrandncale,  pe*  ri- 
guardi  debiti  ad  nn  diplomatieo  Francese,  non  conce- 
dea  il  permesso  <lella  stampa.  In  qnesto  state  di  cose 
usci  fnori  il  mio  Cenno,  ed  nsci  sol  perch6  la  zampata 
data  al  poeta  dellTW/w/o  Canto  di  Child  Haroldpa,9»b 
inosservata  dalla  Censura.  Debbo  qni  dirti  che  qnesta 
miunzia  fn  qnella  la  quale  contribui  a  dar  grido  al  mio 
opnscoletto. 

Alcuni  giorni  dope  della  pubblicazione,  Lamartine 
mi  Bcrive  chiedendonii  se  il  verso  di  Omero  da  roe  ci- 
tato sul  Hno  conto,  era  state  vibrato  alia  sua  poeaia  o 
alia  sua  persona.  Risponi  che  molte  cose  indifferenti 
a  farsi  o  non  farsi,  non  vanno  poi  fatte  dal  Oenti- 
luomo,  ove  altri  abbia  Taria  di  pretcndere  che  fac- 
ciansi.  Mi  negai  dnnqne.  A  questa  prima  lettera  snc- 
cesse  nn*altra  in  cui  rinnovava  la  richieata,  ed  it* 
rinnovai  la  negativa.  Finalmente  in  nna  terza  mi  do- 
mand6  nn  abboccamento.  Non  potendomi  rifiotan%  gli 
feci  sapere  che  io  era  reperibile  in  mia  casa  ogni  giom(» 
fino  air  una  pomeridiana. 

Venne  egli  in  fatti  il  di  13  febbraio:  lo  ricevei  con 
tutta  la  possibile  cortcsia;  come  del  pari  in  termini 
gentili  e  cortesi  era  stato  il  carteggio.  Ti  dice  ci6  per 
chi  prevedendo  che  qnel  dardo  vibrato  nel  mio  (^enno 
mi  avrebhe  C(mdotto  ad  un  affare  di  armi,  voUi  impie- 
gare  e  sovral>bondare  in  forme  cavalleresche.  Tratia- 
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vagi  con  tin  Francese  il  quale  avea  dipinti  gli  Italian! 
come  assasBini,  bnoni  a  dar  solo  pugnalate  di  notte  ed 
a  tradimento.  Bisognara  dunqne  fargli  vedere  col  fatto 
che  gli  Italiani  son  pid  Cavalieri  de*  Francesi.  Vi  era 
di  piu  die  i  Fiorentini  prevedendo  lo  stesso  da  me 
])revi8to,  mi  tenean  attentamente  gli  occhi  addosso  per 
vedere  in  qual  modo  mi  sarei  disimpegnato  nella  parte 
di  Campione  dell' Italia.  E  siccome  noi  Napolitani,  per 
le  nostre  varie  vicende  militari,  non  abbiamo  molta 
buona  fama,  cosi  alio  stimolo  Italico  si  univa  in  me 
anche  il  patrio.  Poich£  mi  trovo  in  ballo,  dissi,  uopo 
mi  e  condnrmi  con  non  meno  nobiltji  che  bravnra. 
Serva  cio  onde  io  non  debba,  sempre  ritornando  sul- 
TistesHO  argomento,  spiegarti  tntte  le  minuzie  che 
udrai. 

Yenne  dnnqne  Lamartine,  e  mi  chiese  a  voce  qnella 
spiegazione.  Gli  dissi  che  avendola  dne  volte  rifintata 
])er  iscritto,  gli  inspirerei  poco  bnona  idea  di  me  dan- 
dola  oralmente.  Allora  mi  soggiunse  che  si  vedea  co- 
stretto  a  richiedermcla  con  le  armi  in  mano.  A  qnesta 
proi>osizione  risposi  che  io  era  sempre  ai  snoi  ordini. 
Voleva  egli  battersi  in  quel  giorno  istesso;  ma  mi  ci 
rifiutai,  poich^  andava  esse  alquanto  zoppo  per  esser 
eadnto  da  cavallo  giorni  innanzi.  Io  non  mi  misurer6 
con  voi,  aggiunsi,  se  non  c|uando  sarete  perfettamente 
sano  e  padrone  del  completo  esercizio  di  tutte  le  vo- 
stre  membra.  La  mia  delieatezza  mi  vieta  di  venire  al 
cimento  con  nno  che  non  puo  fare  speditamente  tutte 
le  mosse  e  i  pass!  di  scherma.  Non  sarei  in  verita  ca- 
pace  di  trarre  il  menomo  vantaggio  dalla  vostra  indi- 
sposizione ;  ma  non  ne  vo'  dare  neppnr  1'  occasione  che 
se  ne  faccia  solo  il  sospetto.  Attendete  a  guarire :  gna- 
rite  bene :  e  siate  sicuro  che  io  non  partirei  di  Firenze 
senza  darvene  a v vise,  anche  ove  mi  si  richiamasse  in 
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patria  per  staffetta.  Si  acqnetd  a  questa  ragione,  e  ci 
congedammo. 

Qui  incominciarono  per  me  grimbaraud.  II  pid 
serio  era  qnello  del  padrino.  In  nn  paese  come  la  To- 
scana,  ove  si  ^  se^eri  circa  i  daelli,  avrei  con  diifi* 
co\tk  trovato  nn  Snddito  Toscano  che  mi  accompa* 
gnasse.  Qnanto  a*  Napolitani  qni  rifngiati,  i  qnali  mi 
avrebbero  accompagnato  con  piacere,  non  roleva  io 
loro  attirar  pericoli  di  venire  espnlsi.  Ci6  dnnqne  mi 
dava  pena.  A  qnegto  si  agginnse  che  la  Polizia,  a^nto 
gia  sentore  dell'affare,  mi  intimd  la  sera  del  18  Tor- 
dine  di  presentarmi  al  sno  ufiizio  alle  ore  11  mattotine 
del  19.  II  mio  caso  ora  non  pn6  che  peggiorare,  dissi: 
qnesta  chiamata  non  puo  essere  che  pel  dnello  a]>pnn' 
tato.  Farlo  dopo  aver  ricevnto  ordine  di  presentarmi, 
non  pn6  che  render  sicuro  ci6  che  finora  e  problema- 
tico ;  sicnra  cio(5  la  mia  espnlsione  dalla  Toseana.  Ma 
non  vi  e  qni  da  esitare:  nel  mondo,  propenso  pid  a  so- 
spettare  Tinginsto  che  a  credere  il  vero,  ai  sospette- 
rebbe  snbito  che  io  ne  ho  dato  avviso  airantoritk  per 
evitare  il  cimento.  Corsi  dnnqne  da  Lamartine  il  qnale 
era  perfettamente  gnarito;  e  rinolvemmo  di  misnrarci 
la  mattina  del  19  prima  delle  11.  Gli  diasi  Timbarazzo 
del  padrino  e  che  a  me  non  conrenira  compromettere 
chicchesaia.  II  vostro,  sogginnsi,  sara  anche  il  mio.  Ho 
troppo  bnona  idea  de'  Francesi  perche  io  mai  tema  di 
nna  soverchieria,  ed  ho  anche  qnalche  coHcienza  in  me 
di  non  teroere  anche  fra  dne.  Lamartine  vi  voile  as- 
solntamente  un  qnarto.  Sceglietemelo  voi  steaao  dnn- 
qne, ed  io  ra\T6  come  se  fosse  scelto  da  me  medesimo. 
Mi  nomin6  allora  e  fece  chiamare  nn  tale  Villemill  che 
io  non  pnnto  conosceva  e  che  vidi  per  la  prima  volta. 

Eccomi  dnnqne,  caro  Raffaele,  nn  po'  troppo  azzar- 
dosamente  solo  fra  tre  incogniti ;  fra  tre  non  Italian!, 
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uno  dei  qnali  certamente  non  mio  amico,  subito  che 
meco  veniva  alia  prnova  delle  armi:  solo  in  fine,  e 
senza  aver  neppur  la  spilla  della  camicia  per  arme. 
11  dico  qnesta  circostanza,  perch6  e  stata  quella  che 
ha  fatto  gran  senso  a  tatti,  a  Italian!  e  foresderi.  I  dne 
second!  erano  annati  con  pistola,  ed  avevan  due  spade. 
Qneste  non  si  trovarono  egnali ;  e  percio  volevasi  trarre 
a  sorte  a  chi  spettasse  la  pi  A  Innga.  Ma  il  tuo  fratello, 
nel  presentarglisi  le  sorti,  le  strappa  amendne  dalle 
mani  di  Villemill ;  chiede  la  piA  corta,  la  prende,  e  si 
mette  in  gnardia.  Dopo  pochi  second!  d!  hattimento, 
rawersario  aveva  una  stoccata  al  braccio  destro.  Chie- 
stogli  se  fosse  pago,  e  risposto  che  lo  era,  buttai  la 
spada,  e  gli  fascia!  la  ferita  col  mio  fazzoletto.  Cio 
fatto,  rientrammo  in  citt&,  ed  ognuno  torno  a  casa  sna. 
Ma  gik  la  Polizia  sapea  tntto ;  io  mi  presenta!  all*  ora 
indicata,  e  pnoi  immaginarti  che  non  la  rinvenni  panto 
dolce  meco.  Mi  intimo  gli  arrest!  nella  mia  stessa  abi- 
tazione  fino  a  nuove  comunicazion!  e  nuove  misnre. 
Per6  formidabilissima,  mio  caro  Raifaele,  h  la  pdtenza 
dell'opinione.  In  nn  momento  si  sparse  la  nnova  per 
Firenze  con  tntti  i  particolari;  e  tntta  Firenze  prese 
caldissima  parte  per  me.  Molt!  Slgnori  Toscani,  (inas! 
tutti  i  Ministri  Ester!,  tutta  la  Legazione  Franeese,  e 
molt!  forestier!  di  distinzione  si  impegnarono  in  mio 
favore  pregando  il  Oovemo  onde  non  mi  facesse  la 
menoma  molestia.  Le  circostanze  del  non  aver  volnto 
compromettere  alcnno  de'  mie!  compatriot!,  deH'ossermi 
affidato  solo  fra  tre  incogniti,  e  della  scelta  della  spada 
pi&  corta,  stordirono  tntti.  Lo  stesso  Ambasciatore  di 
Francia,  il  Marchese  La  Maisonfort,  mi  mand6  la  sua 
earrozza  facendomi  sapere  che  era  essa  a  mia  dispo- 
sizione  per  condnrmi  in  casa  sna,  come  in  Inogo  di  si- 
cnrezza,  qnalora  mi  si  yolesse  o  imprigionare  o  cac- 
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ciare.  Tali  e  tante  parti  si  obbliganti  e  gentili  produs- 
sero  il  lore  eifetto.  S.  A.  il  Gran  Dnca,  cui  bisogno  far 
rapporto  deiraffare,  ebbe  la  generosa  benignity  di  or- 
dinare  che  si  considerasse  come  non  avvenuto  quel 
duello;  ed  il  Presidente  di  Polizia,  nel  comanicarmi 
questa  Sovrana  decisione,  mi  sciolse  dagli  arresti  com- 
plimentandomi  geutilmente  sni  modo  con  cui  io  mi  era 
condotto,  e  quasi  quasi  chiedendomi  scnsa  di  avermi 
poche  ore  innanzi  accolto  aspramente.  In  fine  nella 
sera  del  21  il  sig.  yilleaiill  diede  nn  lautissimo  desi- 
nare  a*  due  Attori.  Yi  erano  moiti  Signori  e  molte 
Dame ;  e  fn  dato  al  tuo  fratello  il  posto  deirArchitri- 
clino.  Cosi  e  finita  questa  farsa,  di  cui  qui  tuttavia  si 
ciarla. 

Noi  siamo  risultati  amici  con  Lamartine,  il  quale 
diede  ancbe  esso  il  19  corrente  un  bel  pranzo  ore  non 
raancai  di  venir  anche  invitato.  Debbo  di  pid  aggiun- 
gerti  che  egli  in  s6guito  dell'  aflfare,  ha  pubblicato  un 
foglietto  di  nobilissimo  disinganno  Bul  conto  deiritalia. 

Ed  eccoti  il  minuto  ragguaglio  di  tutto  Tevento. 
Ho  dovuto  fare  e  rendere  piii  visite  ne'  giomi  conse- 
cutivi  al  19  febbraio,  che  non  ne  aveva  fatto  ne*  tre 
anni  da  che  son  qui.  Ho  ricevuto  moltissime  lettere  da 
cogniti  e  da  incogniti.  Sono  stato  insomnia,  e  son  tut- 
tavia ricolmo  di  gentilezze  da  tutti.  Non  vi  dico  queste 
cose  per  iattanza,  ma  perch£  abbiate  almeno  queste 
consolazioni  tosto  che  non  ne  6  dato  di  aver  quella  di 
riabbracciarci.  II  lungo  racconto  mi  ha  tolto  ogni  spazio 
a  scrivere  ad  altri.  Ma  sia  comune  questa  lettera,  meno 
che  a  zio  Ciccio,  affinch^  non  si  disturbi  con  le  idee 
che  ha  circa  i  duelli.  Te  ne  scrissi  anche  nell*  ultima 
mia,  e  spero  che  non  glie  ne  abbiate  detto  nulla.  Tu 
intanto  sta  sano,  sta  lieto,  e  mille  volte  ti  abbraccio 
con  D.  Peppa,  Marcelluccio,  Angela  Maria,  Carluccio^ 


IL  DUELLO  CON  ALFONSO  Dl  LAMARTINE  45 


Cicco,  Vincenzo,  i  parent!  di  Oissi  e  Napoli,  e  salu- 
tando  tutti  g\i  amici  e  paesani.  Bacio  la  mano  a  zio 
Ciccio  e  ti  abbraccio  di  nuoYO. 

P.  S.  Sei  ta  sicnro  che  Scrofani  scrisse  la  Guerra 
Servile?  A  me  pare  che  scrisse  qnella  de'  Schiavi  di 
Sieilia,  non  gik  le  campagne  e  le  imprese  di  Spar- 
taco.  Attendo  sempre  le  tne  memorie  agrarie.  Bimet- 
timele  sotto  fascia  per  la  posta,  come  ti  scrissi  due 
volte;  altrimenti  non  mi  perverranno  neppure  per  la 
fine  de'  secoli. 

Aff.n^o  fratello 
Gabkiele. 


LETTEBA  V 


Carlo  Troya  a  Gabriele  Pepe. 


Roma,  2  maggio  1826. 

Mio  carissimo  e  simpaticissimo  Qabriele, 

Quantunqne  Poerio  mi  avesse  scritto  la  tna  ayven- 
tnra  con  tntti  i  snoi  particolari ,  pare  me  ne  ayeva 
tacinti  alcnni,  che  mi  han  fatto  il  pi  A  vivo  piacere 
nella  tua  carissima  del  25  corrente,  che  ho  ricevuta 
con  qnella  della  nostra  bnona  Angelina  del  23.  lo  non 
ho  parole,  mio  troppo  caro  Qabriele,  per  ammirarti  e 
per  ringraziarti :  Taffare  de'padrini,  qnello  di  aver 
presa  la  spada  piA  corta,  V  esserti  esposto  a  tanto  pe- 
ricolo  in  mezzo  a  sconosciuti ;  V  aver  rischiato  di  per- 
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dere  la  tranquillita  e  qnalunque  asilo  in  Italia,  sono 
cose  che  mi  mettono  fuori  di  me.  Che  poMO  poi  dirti 
della  tua  amicizia  per  me?  —  Poieh^  in  il  dici«  eglt 
h  dunqae  oosi,  che  tn  mi  ami  e  che  ti  piacqae  di  vin- 
cere  perch<^  mi  saresti  stato  pi  A  care.  SI,  carisHimo  rin- 
citore,  ti  piaccia  dnnqne  la  stima  e  rammirazione  del 
tuo  amico.  Sono  questi  sentiment!  che  in  me  non  fini- 
ranno  se  non  colla  vita:  e  in  tutte  le  difficolta,  eni 
siamo  esposti  noi  balestrati  dalla  fortnna,  il  nonie  del- 
Tano  serra  sempre  alFaltro  per  incoraggiarlo  e  spro- 
narlo  alia  virtd,  e  fargli  sempre  pi&  dispregiare  i  co- 
dardi  e  le  codardie.  Bene  io,  carissimo  fratello  del  mio 
cuore,  ayrei  voluto  essere  in  Firenze  per  godere  del 
too  trionfo.  Ma  non  credere  che  sia  qnesto  minore  in 
Boma.  Ecco  alcnne  parole  che  ti  trascrivo  da  nna  let* 
tefa  che  ho  riceyuta  ieri  da  nna  bella  donna  e  piena 
di  ingegno,  la  quale  brncia  del  desiderio  di  conoscerti : 
non  ho  potuto  ancor  yederla  per  sapere  il  senso  di 
queste  parole:  cayrete  »,  ella  dice,  csapnto  che  il 
nostro  brayo  amico  h  per  riceyere  da  Boma  lettere  dt 
congratnlazione  intomo  alia  sua  yirtA  ».  PiA  tardi  sa- 
pro  chi  ynole  scriyere  si  fatte  lettere:  tn  intanto,  qnando 
le  ayrai  riceynte,  non  trascnrare  di  damiene  arviM). 
La  tua  modestia  e  pari  al  too  coraggio,  anzi  non  k  cho 
figlia  di  esse :  ma  tn  de*  concedere  qualche  cosa  al  tno 
lontano,  e  addolcire  le  comnni  syenture  eon  queste  no* 
bill  frnizioni.  —  Chi  pno  dirti  qnello  che  ti  dicono  Li- 
beratore,  Imbriani,  Capecelatro,  gli  Abatemaroo?  Tntti 
gioiscono,  tntti  salntano  il  caro  yendicatore  dell* Italia. 
Se  qni  fosse  il  notaro  di  Pietra  Stomina,  vedresti  anche 
qnel  tnfo  nscir  matto  per  la  gioia !  Ma  quel  ghiotton- 
cello  di  Collini  6  nato  per  mangiare,  non  per  saper 
tali  cose.  Bmtto  e  stolto  ginmento !  Gia  sai  qnanto  io 
I'amaya:  or  si  k  chiarito  arciyigliacco.  Quell*  altro  di 
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cni  mi  parli  e  an  pabblicano :  lasciagli  contare  i  suoi 
Bcndi.  Ma  quel  poltrone  di  Cellini  mi  torna  a  mente: 
brntto  e  sozzo  somaro !  Anch*  egli,  coal  tristacciuolo 
qual  egli  6,  parla  dei  fatti  degli  uomini  di  coraggio ! 
In  veritk  non  se  ne  puo  n6  piii  in  qna  n£  pi&  in  la 
che  non  Bi  prenda  uno  stecco  e  non  si  dia  una  buona 
castigatoria  da  fargliene  pentire  a  questi  mercatan- 
tucci  ed  a  questi  dottori  degli  stivali.  Vedete  an  poco ! 
Anche  ii  Collini  parla  del  Colonnello  Pepe!  Tecum 
Lesbia  nostra  comparatur  !  Oh  saeclum  insipiens  ef 
inficetum/  Par  non  h  vero:  11  secolo  &  onesto;  e  tn 
ne  sei  divenuto  Tammirazione,  mio  carissimo  Gabriele. 
II  nostro  Matteo  partieolarmente  ti  abbraccia.  lo  ti 
scrivero  subito;  e  tn  non  lasciare  di  scrivermi.  Cosi 
sopporteremo  Tassenza  fino  a  che  non  mi  sia  dato  di 
abbracciarti.  Mille  saluti  a  Poerio  ed  a  tutta  la  fami- 
glia:  salutami  ancora  Leopoldo  e  il  Cavalier  Merlo: 
i  miei  complimenti  ai  commensali  tutti.  Ringrazia  la 
nostra  Signora  Angelina,  e  salntala  con  aflfezione:  sa- 
lota  del  pari  la  Bosa:  io  desidero  di  tomare  al  piii 
presto.  Abbraccia  Nazario,  e  non  dimenticare  D.  Mi- 
chelina.  Non  ho  alcuna  notizia  da  Napoli.  Addio:  ama 
sempre  il  tuo 

Carlo. 


P.  S.  Mia  madre  mi  scrive  cose  ineffabili  per  te ; 
ed  ora  il  Conte  Yiti  k  venuto  a  dirmi  che  lo  stesso  fa 
Gino  Capponi. 
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LETTEBA  VI' 


Poerio  a  Carlo  Troya, 


SarJi  eertamentc  giunta  al  tuo  orecchio  la  notizia  di 
im  affare  di  onore  occorso  tra  il  nogtro  Colonnello  Fepe 
ed  il  Cavalier  Lamartine,  Segretario  della  Legazione 
Francese  in  Toscana.  Ma  siccome  le  cose  di  qnesta  na- 
tura  rumoreggiano  troppo  e  Bono  spesso  sfignrate,  co^i 
mi  affretto  di  dartene  il  bollettino  nfficiale. 

Saprai  ohe  il  Sig.  Lamartine,  incoraggiato  dal  me- 
raviglioso  snccesso  delle  sue  Meditazioni  e  di  altre 
eomposizioni  poetiche,  non  si  sgomenU)  a  comporre 
rnltimo  canto  di  Child  Harold  che  la  morte  vietato 
ayeva  aH'illastre  Lord  Byron  di  terminare.  In  qnesto 
canto  leggesi  (in  bocca  del  prota^onista)  nn*inipreca- 


>  Qaando  arrenne  U  daello,  Troya  dimorara  a  Roma,  Poerio 
a  Firenze.  Qaesti  oe  scrisse  a  Troya,  il  qnale  della  lettera  riee- 
rata  mand6  una  eopia  al  Consigliere  Michele  Caoco,  fratello  di 
Vincenzo,  che  stara  in  Napoli;  e  M.  Cooco  la  mand6  a  RalTaele 
Pepe  in  Ciritacampomorano,  per  calmame  la  famigUa.  DI  an  qnella 
vopia  io  pnbblico  qnesta  lettenu  Un*  altra  copta  di  easa  fa  ritro- 
Tata  dal  Bonghi  e  pnbblicata  nel  Fanfulla  delta  domenica  (aano 
IV,  n.  48);  ripabblicaU  dal  Biagi  nolle  note  alio  in  citale  Fom€ 
HcelU  di  0.  Qiosti  (pagine  132-4).  Sono  lioTissime  le  differenae  tra 
le  doe  copie.  Ne  il  Bonghi  dichiara  so  la  lettera  da  Ini  trorata  in 
an  abbaino  della  rilla  de  Cnrtis  a  san  Roeco  presso  Napoli,  fOMO 
aatografa.  —  Antografe,  certamente^  sono  le  altre  lettere  ehe  pnb- 
blico. 
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zione  centre  T Italia  e  gl*  Italian!  veramente  ingiusta  e 
calunniosa.  Lingna,  costnmi,  virtA  militare,  virtA  ciFile, 
morale  pnbblica,  morale  domestica,  tntto  vi  fe  mala- 
mente  anatomizzato.  Lo  sdegno  centre  Tantore  fn  grande 
e  generale.  I  pochi  conescenti  che  egli  aveva  in  qnesta 
parte  non  glie  '1  dissimnlarone,  e  gli  dettere  I'onesto 
e  saggie  censiglio  di  ritrattarsi  pnbblicamente.  Egli 
riapeae  che  i  sentiment!  di  Child  Harold  non  erano 
i  sue! :  che  egli  penBara  onorevolmente  di  qnesta  Terra 
Glassica  e  de'  suoi  abitanti ,  e  che  non  doTeva  esser 
responsabile  delle  tinte  esagerate  del  sno  attore.  Fn 
esortato  a  rendere  almeno  pnbblico  questo  sistema  di 
difesa,  ma  egli  si  content^  di  esprimerlo  in  qnalche 
lettera  privata  la  qnale,  essendo  nota  a  pochi,  non 
disacerbd  gli  animi.  In  qnesto  state  di  cose  il  nostro 
Gabriele  pnbblic5  per  le  stampe  un  articolo  sulla  nota 
controTcrsia  che  i  letterati  di  qnesta  cittii  e  di  qnella 
di  Pisa  agitano  sull'altimo  verso  deireloqnio  del  Conte 
Ugolino,  e  biasimando  ivi  Topinione  pi  A  che  atroce, 
sogginnse  le  segnenti  parole:  di  si  crassa  dappoeag- 
ijine  fora  quel  rimatore  di  Child  Harold  il  quale  si 
sforza  di  supplire  alVestro  ond'^  vacuo  ed  ai  concetti 
degni  delVestro  eon  baie  contro  V Italia ;  baie  che  chia-^ 
meremmo  ingiurie,  ove  (conte  dice  Diomede)  i  colpi 
de'  vigliaechi  e  degli  imbelli  potessero  mai  ferire,  Una 
lettera  assai  misnrata  del  Sig.  Lamartine  al  nostro 
Colonnello  segni  la  pnbblicazione  di  detto  articolo. 
Diceva  il  francese  che  nnlla  ayrebbe  risposto  alia  cen- 
snra  letteraria,  le  opere  doyendo  raccomandarsi  da  s^ : 
che  moUo  meno  si  sarebbe  eretto  in  campione  de'  snoi 
versi ;  ma  che  V  allnsione  della  citazione  Omerica 
essendo  dnbiosa,  egli  desiderava  sapere  se  il  Colon- 
nello  aveva  inteso  dirigerla  alia  poesia  o  al  poeta.  II 
nostro  Gabriele  rispose  essere  innsitate  fra  scrittori  le 

RUBSBTO  4 
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spiegazioni  di  questa  natnra:  aveva  egli  acritto  nella 
sna  propria  lingna,  non  esser  neU'obbligo  di  dare  al- 
oun  comento,  e  non  volerlo.  Un  abboccamento  in  eaaa 
del  Colonnello  fu  la  eonsegnenza  di  qnesta  rispoeta. 
Fn  reiterata  yerbalmente  la  domanda  della  npiega- 
zione,  e  yenne  reiterate  il  rifiuto.  Sembra  che  allora 
il  Sig.  Lamartine  avesse  desiderate  di  conversar  col 
noBtro  amieo  in  altro  laogo  e  mode.  La  proposizione 
fa  accettata,  e  scelti  i  rispettivi  padrini ;  ma  fn  diffe- 
rito  rineontro  a  preghiera  di  Gabriele  il  quale  non 
voile  abnsare  dello  state  del  sno  emnlo,  cni  nn  calcio 
di  cavallo  aveva  mal  concio  nn  piede.  Dope  dne  giomi 
e  propriamente  sabato  nltimo  la  sera  il  Colonnello  ri- 
ceT^  ordine  dal  presidente  del  Bnon  Oovemo  di  confe- 
rirsi  Tindomani  domeniea  alle  11  della  mattina  in 
Polizia.  Egli  corse,  per  qnanto  dices! ,  ad  a\*veriime 
il  Sig.  Lamartine  aflSnch^  fossero  concordi  nolle  risposte 
da  darsi  per  la  veritli  alPantorita  pnbblica.  Si  sepa- 
rarono  senza  vemn  appuntamento ;  ma  dope  la  mezza- 
notte  nna  lettera  del  sno  rivale  awerte  il  Colonnello 
della  intenzione  in  cni  egli  era  di  rivederlo  prima  della 
conferenza  col  Sig.  Presidente  del  Bnon  Oovemo.  Di 
tatto  air  alba  fa  a  ritrovarlo,  e  per  troncare  grindugi 
e  prevenire  ogni  contingenza,  oifri  al  Colonnello  per 
secondo  un  sno  amieo.  Gabriele  che  a  malincuore  av- 
valevasi  del  sno  padrino  ^  (poich6  essendo  sno  concitta- 
dino  ed  esnle  al  par  di  Ini  non  voleva  comprometterio) 
ebbe  delicatamente  fidncia  in  Ini.  Sortirono  all'istante 
dalla  cittk  e  si  misnrarono  alia  spada.*  II  Sig.  Lamar^ 
tine  rimase  ferito  in  nn  braccio.  Pepe  ebbe  intimati  gli 
arresti  in  casa,  ma  gli  vennero  tolti  dope  dne  ore  a 

i.Pietro  ColletU. 

'  II  daello  avrenne  faori  Porta  van  Frediano. 
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premura  del  Ministro  di  Francia.  I  dae  emali,  la  Lega- 
zione  Francese  ed  il  Governo  Toscano  ban  gareggiato 
di  cortesia  e  nobilta.  II  Sig.  Lamartine  ha  pubblicato 
la  professione  pi  A  onorevole  de'  snoi  sentimenti  perso- 
nali  per  r  Italia.  La  riconeiliazioae  ^  fe  stata  sineera: 
ed  an  pranzo  in  casa  del  Sig.  Yillemill,  in  cni  inter- 
vennero  il  Ministro  di  Aastria,  i  due  combattenti  ed 
altri  amici  comnni  chinse  al  solito  qnesta  scena  cavaU 
leresca.  lo  che  fai  anche  di  questa  rinnione  posso  ga- 
rantire  cbe  le  leggi  de'  eavalieri  della  tavola  rotonda 
furono  religiosamente  osservate.' 


LETTERA  VII 
G.  Pepe  a  S.  K  dan  Carlo  Troya,  a  Roma. 

Firenze  li  8  febraio  1826. 

Mio  caro  e  stimato  Carlo, 

Conformemente  al  promessoti  sabato,  ecco  che  ti 
serivo.  Non  aneora  trovo  nn'oecasione  per  ricapitarti 
il  mio  Ariicolo.  Qik  ti  dissi  che  te  lo  avrei  mandato 
per  mezzo  di  Carlo  Mele,  se  questi  si  fosse  risovvennto 

1  Cfr.  ]e  parole  del  Lamartine :  €  je  profltai  de  cette  circo- 
stance,  pour  me  rieoncilitr  avec  elU  »,  cio^  con  P  Italia.  (Lamar- 
tine, Inogo  citato,  p.  106). 

*  La  lettera,  pabblioata  dal  Bonghi  e  ripabblicata  dal  Biagi, 
—  nella  qnale  il  Poerio  dk  al  Troya  del  rot  —  ilnisce  eosi :  <  Addio, 
amate  e  credetemi  rostro  aroico  B,  Poerio  »,  ciod  barone  Poerio, 
il  padre  di  Carlo,  che  ci  aggianse  qnesto  poscritto :  €  La  mia  fa- 
miglia  vi  salnta  e  io  vi  prego  di  presentare  le  mie  cordialitA  a 
Liborio,  Imbriani  ed  altri  comnni  amici  e  lo  scrivente  ▼!  abbrac- 
cia.  Carlo  >. 
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che  un  compatriota  il  quale  rimpatria  e  parte  aenza 
nulla  dire  ad  an  altro  che  proaegae  ad  eanlare,  non 
commette  una  inurbanita  ma  un  forfatto.  Del  resto. 
parliamo  di  altro.  —  Se  non  debbo  estimar  tutti  com- 
plimenti  da  farsi  ad  nn  autore  le  cose  che  mi  si  dicono 
del  mio  Ariicoletto  Dantesco,  posse  dire  che  non  ha 
dispiaciuto.  Un  giovine  di  Molini  assicaro  a  Materano 
che  ne'  due  primi  giorni  della  publicazione  se  ne  ven- 
derono  200  copie.  Lo  scritto  era  gik  stampato  e  pnbli- 
cato  quando  mi  giunse  la  tua  di  sabato;  onde  b  che 
non  ho  potuto  avvalermi  del,  da  te  comunicatomi,  teste 
di.Benvennto  da  Imola.  Non  vi  fa  per6  niancanza:  poi- 
ch6  10  nel  dimostrare  il  mio  assnnto  non  ho  yoluto  altri 
documenti  che  qnelli  dell*  arte  poetica,  della  poetica 
maestria  dcirAlighieri,  della  Logica  e  del  sense  co- 
mune.  Qnanto  al  suffragio  de*  commentator!,  Rosini  ne 
ha  fatto  ampio  uso.  lo  non  (ho)  volnto  toccar  questo 
pnnto,  sapendo  benissimo  che  la  testimonianza  di  chi 
commenta  non  h  sempre  argomento  invulnerabile.  Niono 
piA  di  te  il  sa,  e  lo  ha  dimostrato.  Da  cinque  seeolt 
81  credeya  che  il  gran  Veltro  fosse  il  neghittoso  Cane 
Scaligero;  e  tutti  i  commentatori  cost  Tinterpetravano. 
Dope  di  questo  esempio,  va  e  fidati  a  chi  commenta. 
—  Come  ti  scrissi  sabato,  la  famiglia  Poerio  i  in  duolo 
per  la  niorte  di  D.  Mimi.  lo,  Nazario,  Materazzo  e  D. 
Michelina  ^tiamo  quasi  sempre  in  casa  del  Barone. 
onde  dividere  il  dolorc  di  un  compagno  di  sventure: 
e  non  possiamo  meglio  impiegare  questi  giorni  came* 
valeschi,  involandoci  a*  divertimenti  della  citta,  per 
consacrarci  a  un  doreroso  oonforto  nel  corraecio  di  an 
amico. 

Oargallo  sta  scrivendo  e  non  ancora  ha  stampato 
il  suo  parere.  Mi  dice  Poerio  che  sosterra  il  sentimento 
dell*  Ugolinesoa  tecofagia.  Che  scriva  pure  e  la  sostenga. 
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Non  Boxk  poi  la  decisione  di  Apollo  o  di  Minerva  per 
Don  potercene  appellare. 

Si  dice,  mio  caro  Carlo,  che  gli  uomini  d'  ingegno 
imprendono  tante  volte  a  sostenere  assurdi,  sol  perchi 
sdegnano  di  andare  coUa  folia  e  nniversalitk  lo  direi 
pinttosto  ohe  sovente  gli  uomini  comnni  divengono  cam- 
pioni  d* assurdi,  sol  perch^  vogliono  sfoggiare  o  parer 
d*  ingegno.  Testimonio  te  ne  sia  Ciccillo  Mele,  il  quale 
non  piA  corto  di  ieri  Taltro  a  sera  disse  cose  inere- 
dibili  orrende  e  mostruose. 

Sempre  piA  sento  laudare  il  tuo  Veltro;  e  puoi  iroa- 
ginarti  se  ci6  mi  fa  piacere.  Viva  il  mio  Carlo. 

Bepetii,  che  mi  ha  colmato  di  gentilezze  in  occa- 
sione  delta  stampa  del  mio  Articolo,  ti  saluta  con  af- 
fezione.  Per  non  celarti  nulla  debbo  dirti  che  1*  articolo 
istesso  h  piaciuto,  anche  perch^  ho  in  esse  innestata 
una  sanguinosa  staffilata  al  codardissimo  Lamartine; 
il  quale  ha  tanto  qui  intrigato  che  non  6  state  per- 
raesso  n6  a  Borghi  n6  a  Oiordani  di  pubblicare  arti- 
ooli  di  risentimento  a  qne*8Uoi  infamissimi  versi.  La 
mia  sferzata  i  passata  perchd  inosservata,  e  perch6  non 
mai  potevasi  supporre  che  verrebbe  vibrata  in  uno 
scritto  che  conceme  un  verso  di  Dante.  E  per  nulla 
tacerti  dell' aneddoto,  debbo  aggiungere  che  il  trium- 
virato  censorio-letterario,  ove  si  era  stabilito  di  rispon- 
dere  al  cantore  dell*  ultimo  canto  di  Child  Harold,  k 
rimasto  spiacintissimo  di  essere  prevenuto  da  uno,  che 
non  aveva  portato  alia  sua  approvazione  anteriore  il 
di  lui  lavoro.  Ecco  gli  uomini,  mio  caro  Carlo. 

Addio  Carlo  carissimo.  Tutti  i  salutati  ti  risalutano, 
tu  saluta  per  me  il  nostro  Matteo;  e  ti  abbraccio. 

Aff."*<>  amico  vero 
Gabsiele. 
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LETTERA  VIII 
G.  Pepe  a  S.  E.  il  signs  D.  Carlo  Troya,  a  NapoU. 

FIrenze  4  7bre  1826. 

Caro  cariflBimo, 

Mi  e  ginnU  la  tna  del  17  p.  p.  diretta  a  Livorno. 
lo  son  qai  ritornato  da  nna  settimana.  Poerio  h  ancora 
a  Lucca,  e  ritornerii  domani  o  doman  Taltro. 

La  famiglia  di  Materazzo  giunse  felioemenie  dopo 
cinqae  giorni  di  navigazione.  Materazzo  ti  ringnuia 
di  tatti  grincomodi  da  te  amti^per  rassistenza  &tta 
a*  Buoi. 

Godo  inoltisaimo  al  pensiero  che  alia  fine  fa  data 
ana  Bowenzione  al  Generale  Arcovito.  Era  non  men 
molesta  a  me  che  a  tatti  la  rifleaBione  snlla  circoetanza 
di  an  aomo  onestOt  priro  di  ogni  mezzo  di  BasBiBtenza 
ed  abbandonato.  Mi  gode  al  pari  Tanimo  pel  3*  di 
soldo  dato  a  Coeta  ed  agli  altri  Bette  o  otto  Brenta- 
rati,  a'  qaali  giovd  la  determinazione  preea  pel  m  detto 
Costa.  Qaanto  a  me,  nalla  io  spero  piA  dopo  che  ridi 
ascir  rano  il  gentile  impegno  preso  dal  Marchese  La 
MaiBonfort  non  che  da  altri  personaggi  di  distinzione ; 
e  sarit  qnel  che  sark 

Non  vogli  per6  credere  ch*  io  con  fatalistica  apatia 
venga  aspettando  che  piova  per  me  la  manna  del  de- 
scrto.  Ho  preso  le  mie  risolnzioni  di  atilizzarmi  alia 
meglio  che  potr6.  L'animo  fiero  ed  intoUerante  di  qna- 
lanqne  atto  cenaorio  mi  ha  fatto  rifintare  resibizione 
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di  coUaborare  ad  nn  giornale  Bomministrando  an  ar- 
ticolo  al  mese;  articolo  sia  di  materia  tatta  mia,  sia 
di  tradnzione  dal  Tedesco.  Tu  d*aItronde  sai  come  io 
penso  sal  mestiere  di  giornalista,  e  per  consegaenza 
argomenterai  facilmente  che  non  ho  volato  invilirmi 
agli  occhi  miei  propri.  Mi  sono  danqae  appigliato  ad 
un  partito  che  mi  lasci  la  mia  indipendenza  dopo  le 
ore  in  cai  saro  dipendente.  £!  qaesto  di  dar  lezioni  di 
lingaa  italiana  a*  forestieri  che  neir  inverno  sogliono 
fissarsi  in  Firenze.  Tre  lezioni  ed  anohe  dae  a  tre  paoli 
per  cadaana  mi  basterauno.  Tn  sai  il  mio  abito  di  vi* 
vere  ed  i  miei  pochi  bisogni  del  solo  indispensabile. 
La  Maisonfort,  La  Martine,  Villamil  ed  altri  di  qne'  per- 
sonaggi  che  tanto  cortesemente  si  adoprarono  a  favor 
mio  neiraffaraccio  dello  scorso  Febraio,  mi  ban  pro- 
messo  di  procararmi  viaggiatori  che  amino  d*  imparar 
r  lialiano,  o  di  entrare  alqaanto  addentro  nella  lettnra 
de'  nostri  dassici.  Lasciamo  danqae  il  resto  alia  sorte. 
Vengo  ora  airedizione  deirOttimo.  II  manifesto  di 
cai  ta  ti  lagni  a  ragione  nsci  verso  i  principt  di  La- 
glio  0  terminar  di  Giagno,  ed  a  me  del  pari  che  a 
niano  non  sfaggirono  qaelle  asinine  parole  relative  al 
Veltro.  Io  non  te  ne  voUi  scrivere,  onde  non  essere  io 
Torgano  per  cai  ti  pervenisse  il  snono  di  quel  rag- 
ghiare  da  ciaco ;  ni  volli  dirti  cio  che  si  era  qui  pas- 
sato,  onde  non  aver  sembianza  di  laudarmi  come  av- 
vocato  del  libro  del  mio  carissimo  Carlo.  Ora  per6  che 
ta  me  ne  facesti  parola,  ti  dice  che  innanzi  al  Bepetti 
feci  col  Bosini  ana  di  quelle  mie  solite  ascite  pindari- 
che,  di  ana  delle  qaali  ta  fosti  testimonio  con  Avossa. 
Parlando  sempre  del  Torre  che  ha  sottoscritto  il  ma- 
nifesto (e  ben  ognano  intendeva  che  ci6  era  la  soprar 
seritta,  ma  che  la  lettera  era  diretta  al  Bosini)  giansi 
a  dire  che  qaesta  edizione  era  non  gi^  I'opera  di  an 
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uomo  di  lettere,  bensi  una  israelitica  speenlazione  li- 
braria.  E  commentando  quelle  parole  del  Manifesto  in 
cui  6  parola  del  Yeltro  dissi  =  fe  un  peccato  ehe  qnando 
Dante  incomincib  a  scriyere  la  Divina  Comedia  era 
morto  rimbecille  Pietro  Morone;  ove  oi5  non  fosse, 
arremmo  nella  chiosa  deirottimo  Tindicazione  del 
gran  personaggio  allegorico!  = 

Per6,  mio  caro  Carlo,  tn  devi  far  cnore,  e  consi- 
derar  questo  tratto  del  Rosini  precisamente  come  tn 
il  valntasti;  come  cio&  il  calcio  di  nn  asino  fiaechis- 
simo,  il  quale  nel  mentre  addita  cattiva  indole  nel 
darlo,  h  poi  invalido  anche  a  rompere  il  tenerissimo 
braccio  di  un  neonate.  E  ti  conforti  di  pid  la  circo- 
stanza  che  tntti  i  tnoi  amici  e  conoscenti  apprezzarono 
quelle  parole  del  Manifesto  nella  bilancia  in  cui  vanno 
apprezzate.  Salvagnoli,  Gherardi,  Capei,  Ragnoni,  Re- 
petti  ec.  ec.  parlarono  e  parlano  assai  poco  misurata- 
mente  del  Rosini  pel  fatto  in  questione.  Ti  conforti  di 
piA  che  il  disinteressatissimo  Furia  sta  facendo  le  tue 
yendette.  La  copia  deirOttimo  costa  un  abisso.  N6  ci6 
basta...  Siccome  la  copia  6  fatta  da  qne'  mercenarf  due 
0  tre  preti,  coasini  del  Furia,  che  tu  conosei,  cosi  ri- 
sulta  zeppa  di  errori  e  controsensi.  Vi  yuole  dunque 
un*  altra  spesa  per  la  correzione ;  che  yal  quanto  dire 
per  una  seeonda  copia.  Ho  questi  ragguagli  dal  Mo- 
lini,  il  quale  mi  assicura  che,  yisti  questi  dispendt,  non 
pu5  esser  condotta  ad  effetto  I'edizione. 

Oye  costk  si  yoglia,  come  mi  scriyesti,  fare  una  se- 
eonda edizione  del  tuo  Yeltro  sta*  attento  al  ehe  si  cor- 
regga  uno  sbaglio,  a  quel  che  mi  pare,  esistente  a  pa- 
gina  114,  yerso  17.  Opino  che  \k  debba  leggersi  non 
gik  Inferno  ma  Par(idiso ;  poich^  leggendo  come  ora 
e  scritto,  k  in  contradizione  Tautore  con  cio  che  ha 
detto  innanzi  circa  i  personaggi  ai  quali  il  poeta  de- 
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dieava  le  eantiche  rUpettive.  BiBpondimi  se  io  mi  sono 
appoflto  al  vero  o  al  false. 

Ore  io  mi  foari  apposto  al  vero  notando  on  si  pic- 
ciolo  sbaglio,  ti  sia  ci6  indixio  del  piacere  e  dell*  at- 
tenuone  con  cni  leggo  il  too  libro.  L'ho  infatti  riletto 
due  Totte  nel  tempo  che  fiii  a  Livorno.  E  qai  mi  az- 
zardo  pare  a  dirti  che  il  titolo  di  =  Veliro  AlUga- 
rico  =  non  mi  sembra  essere  la  formola  integrale  di 
tutto  il  contennto  dell' opera.  Io  non  esiterei  a  intito- 
larla  =  Chiave  istoriea  del  Poema  Sacro  o  della  Di- 
vina  Comedia  -=.  Vero  h  che  il  tuo  argomento  primario 
h  qnello  di  dimostrare  in  Ugnccione  il  personaggio  mi- 
sterioBo;  quel  personaggio  che  ora  TEditore  delFOttimo 
vnol  vedere  in  qoalche  miserabilissimo  pellegrino  del 
Oiabileo  del  1300!  Ma  non  c  men  vero  bensi  che  tu 
manodnci  il  lettore  del  Poema  sacro  per  tntta  V  istoria 
del  tempo  in  cni  fa  scritto  e  per  gli  anni  non  che  aned- 
doti  della  vita  del  poeta.  Qnesto  metodo  facilita  oltre- 
modo  r  intelligenza  della  Di  vina  Comedia ;  perch^  chiama 
a  contributo  per  T  intelligenza  istessa  tntti  gli  event! 
civili  non  che  particolari  di  qnell'epoca,  e  perfino  le 
paasioni  si  dell' Alighieri  che  degli  attori  da  esse  measi 
in  iscena.  ^ 


I  Ci6  che  il  Pepe  dice,  in  qaesU  altima  lettera,  sol  Veliro  di 
Dante,  meiiU  di  attere  eonfrontato  eon  qnello  che  snllo  etesso 
argomento  egli  scrisse  a  Emannele  Repetti  {Antologia,  tomo  24«), 
a  Qino  Capponl  {Ant,  t  45«)  e  a  G.  P.  Viensseax  (Ant.,  t.  46«) , 
noneh^  con  la  riiposta  del  Bepetti  al  Pepe  (Ant,  t.  25«)  e  eon 
molte  altre  delle  ni  aecennate  lettere  ehe  si  coneervano  fra  i  ma- 
noscritti  della  Nazionale  dl  Kapoli.  Serire  Vittorio  Imbriani  nelle 
note  alle  LeUere  di  Alejandro  Poerio  (Napoli,  Morano,  p.  371) 
che  Oabriele  Pepe  «  fti  il  lolo  a  dlasertare  ragioneTolmente  snl 
Veltro  di  Dante  ed  a  cogllere  nel  segno,  fra*  tanti,  che  se  ne  oc- 
cnparono,  netla  prima  meti  del  nostro  secolo  ». 
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Consegna  la  qui  aeclnsa  letterina  al  Principe.  Ve- 
dendo  Michelino,  digli  che  con  sorpresa  rilero  da  nna 
lettera  della  mia  famiglia,  d'ayermi  egli  scritto,  nel 
mentre  non  ho  riceynto  alcnn  sno  foglio.  Probabilmente 
mel  ricapitava  per  mezzo  di  qnalche  viaggiatore  il 
quale  o  non  ancor  ginnse  a  Firenze,  o  yi  paaso  senza 
chieder  conto  di  colni  al  quale  doTeya  lasciar  la  let- 
tera datagli.  Oppure  h  probabile  che  la  poeta  non 
Fay  esse  lasciata  correre.  Gomunque  sia,  digli  che  io 
ignore  e  il  motiyo  per  cui  mi  ha  scritto,  e  Topera  che 
qui  yuolsi  far  stampare,  secondo  ci&  ehe  mi  accennano 
i  miei  fratelli. 

II  sor  Antonino  non  ha  ricuperato  e  forse  non  pid 
riacquisterik  I'uso  deirocchio  offesogli  dalla  Gigia. 

Nazario  e  la  Michelina  ti  risalutano.  II  yacnissimo 
Federico  h  sul  pun  to  di  perdere  quell*  esilissima  doee 
di  senno  datagli  dalla  Natura,  per  una  gagliarda  sol* 
lecitudine  concepita  suUa  sua  salute  dope  che  Mate- 
razzo,  onde  fargli  un  bene,  gli  diede  a  leggere  TOna- 
nismo  del  Tissot.  Ti  risalutan  pure  la  sora  Angiolina 
e  la  Bosa.  Addio  mio  earissimo  Carlo.  Quando  ci  riab- 
bracceremo  ?  e  chi  lo  sa.  Ma  sia  fra  poco  o  da  qui  a 
molti  anni,  conta  sempre  suUa  perseyeranza  della  raia 
affezione  ed  amicizia  come  io  conto  sulla  inalterabile 
continuazione  della  tua. 
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A   TE 

O  MIA  DILETTA  FIQLIA 

ADELINA 

MIRACOLO  D*  INGEGNO  DI  CORE  DI  fiSPRESSIONE 
ALLA  SCUOLA  DEL  SENNO  ANTICO  EDUCATA 

QUESTO  MIO  STUDIO 

SU  DANTE  ALIGHIERI 
L'OPERE  DEL  QUALE  TUO  CIBO  COTIDIANO  ERANO 


LE  VERMIGLIE  ROSE  DELLA  TUA  CULLA 

O  RIPOSO  DELLA  VECCHIEZZA  MIA 

NEL  IZ  FEBBRAIO  1874 

OLENTI 

TORNATE  SONO  IN  NEGRI  E  GRAVI  VIQLE 

IL  16  DICEMBRE  1890! 
QUANTE  SPERANZE  AHIME!  PERDUTE!!!...t 


IL  RICORDO  DBLLB  TUE  VIRTIJ 

MI  FA  MENO  AMARA  LA  VITA !. . 

E  QUESTO  MIO  STUDIO  DANTESCO 

TORNANDOMI  ALLA  MBMORIA 

L'  ELETTO  TUO  SAPERE  ED  IL  GRANDE  AMORE  TUO 

PEL  SOMMO  CANTOR  DI  BEATRICE 

DELLA  LIBERTA  E  DELUEQUO 

INFINITAMBNTB  Ml  E  CARO 

COME  CARA  TU  M'ERI 

QUANDO  IL  SOLE  TI  FBRIVA  GLI  OCCHR 

E  MECO  I  TUOI  STUDII  PARTIVI!... 


Roma^  Agosio  i89i 


Mi  pregio  di  qui  riprodurre  I&  b«IU  afTetluosissiou  Poesia, 
JD  st  lattuoso  avvenimento,  dettaui  dal  prezioso  e  doUo  amieo 
mi*.  M.  Aldisia  Sammito : 

Terranota  di  SicUia  25  Dicembre  t890 
Mio  Caro  A  mice, 

Nella  Duova  e  irreparabile  sTeDtora,  di  chc  siete  oolpito,  ab* 
biatevi  il  conforto  dei  pochi  verai,  che  io  coDsacro  alia  memo- 
ria  della  rostra  Adelina. 

Gradite  una  lagrima  della  mia  Giuseppioa,  e  del  voitro 

AffeiiODatissimo 
M.  Aldisio  Sahmtto 


IN  MORTK 

DI 

ADELINA    TANZARELLA 

DICIAS8ETTENNE 

Roma  16  Dicembre  1890 


Tu  pur  t'  involi  negli  eterni  abissi, 
Giovinetta  adorata,  in  riva  al  Tebro, 
£  la  profonda  Nolle  ormai  dilegui 
L&,  negrignoli  varchi,  iridescenle: 
E  porli  leco  rullimo  sorriso, 
E  le  vergini  rose^  nel  cui  seno 
La  farfalletta  Tali  vi  distende, 
De  I'ingegQO  palerno  ispiralricc. 

Ah  perch^  breve  la  dimora  al  Sole 
Tu  chiedesli  sul  Tebro^  e  la  favilla 
Accesa  ne  le  prode  Acheronlee? 
Forse,  in  Ausonla^  il  limpido  ruscello 
Inlorbidalo  s*era,  e  il  ciel  di  Danle 
Non  piiiy  qual  prima,  d'orienlal  zafflro! 

Chi  ti  sospinse  a  Tabbandono,  al  crude 
De  la  vita  rifiulo :  Ira  gli  affelti 
Onnipolenli  e  sacri  al  Genilore? 
Irata,  forse,  a*  irisli  duci,  '1  Falo 
Ah  s\  volesli  de  Toblio  men  dure. 


Ed  it  profumo  de  le  candid'Albe, 

Co'  le  pudiche  timide  viole, 

Nefili  abissi  volesti  agl' ImmorUli : 

L&  dove  te  chiamiamo,  e  la  convalli 

Pietose  rispondono  da  I'  eco 

Che  raucolgono  le  iUHche  fanciulle, 

Per  come,  un  d),  le  rergini  Pimpleet 

E  de  restremo  addio,  no,  la  flnala 
Voce  fia  quests,  ma  del  cor  la  via 
Riprenda,  e  auoni  di  soavi  note, 
Allor  cbe  accende  U  Sole  il  primo  raggio, 
0  r  ultimo  pur  manda  a'Settecolli. 
Ni  ooi  dal  core  ti  diremo  addio; 
Fanciulla,  addio :  ■  A  rivederci,  o  diva... 
A  rivederci  sumpre!...  •  £:  il  sol  pensiero 
Che  ci  solTerma  a  le  divelte  rupi, 
Ove  daremo  I'ullimo  sospiro, 
E  illagrimate,  foi-se,  le  nOBtr'oBsa. 

Ma  36  ricordo  di  noi  qua  ti  preme, 
Tu  de  I'amato  Genitor  ricorda 
II  dolor  cbe  I'opprime  lungamente: 
Egli  iterando  va  tra'  sogni  e  I'ombre 
Gli  aroplessi  e  i  baci  a'suoi  perduti  iavano; 
E  confondendo  le  parole  al  pianto, 
Adelel  or  noma^  e  te  per  prima  invoca 
A' tumuli  deserti,  a  I'arse  zolle, 
DoTunque  aenie  de  la  vita  un  soOlo 
Tra  le  rovine  del  tuo  Fato  e  il  Genio... 

Abbi  pietii  di  Lui  che,  ardJto,  avvolse 
Ne'nembi  d'Appenain  perSda  stirpe 
Di  felloDi  e  tiranoi:  E  rannonia 
Scnita  agli  umaoi,  al  par  che  i  Moadi  vedo 
Rotarsi  latti,  e  il  Sol  raggiarvi  immoto. 


«J 


E  noiy  di  questo,  ti  preghiamo,  Adele: 
Se  fia  pur  vero,  cbe  del  labbro  amico 
Arrlvi  a  te  la  prece,  e  de'lontaniy 
Ne'silenzii,  pur  s*oda  il  lor  responso! 

(25  Dicembre) 

M.  Aldisio  Sammito. 


Pubblicherb  fra  non  guari  i  presiosi  Lavori  Letterari  della 
diletta  mia  figlia  Adelina,  anzi  tempo  rapita  alio  Studio,  alia 
Patria,  ed  alia  Vita  mia. 


O  TEMPORA,  O  MORES! 


Non  prima  di  oggi  ho  potato  pubblicare  il  mio  Stidio  8r 
Dantb  Alighieri,  dappoich^ .  •  .  .  hanno  cercato  sempre  •  •  .  • 

hanno  cercato  accora  privarmi  del  cotidiano  sostenta- 

mento!  .  •  .  •  e !!! 

Presentenaente  pnbblico  la  sola  Pbepazionk.  L'intaro  Snoio 
pubblicherd,  spero,  fra  non  molto, 

Roma,  Nooembre  1892 

Andrea  Tamzarilla 


ANDBSA  TANZABSLLA 

STUDIO    DANTESCO 


PREFAZIONE 


*  Veggo  in  liante  un  immenso  mistero, 
«  io  non  ne  bo  la  cbiave;  ma  presento  da 
«  lungi  il  di  che  TOpera  sua  lar&guardata 
«  da  piix  tf  ublime  orinonte. » 

V.  Oravina 


Dire  senz'ambage  il  vero  perche  delle  cose;  libera- 
mente  esaininare  la  sapienza  dei  Fondatori  dell^Incivi- 
liihento;  determinare  coraggiosamente  il  migliore  e  per- 
fetlo  organamento  sociale;  autonomamente  (iV  investigare 
ed  affermare  il  principio  di  causalita;  fare  che  il  cit- 
ladino  pienamente  si  conosca  ed  addiveijli  equobuono (2) ,** 
e  senza  dimezzamenlo  si  atlui,  e  nel  vivente  monumento 
d'amore,  di  virlii  e  di  inai;nanimit&  sociali  si  perenni^ 
e  stia,  come  scoglio^  fermo  e  tetragono  ai  colpi  di  Ven- 
tura, e  r  intenzione  sua  giammai  non  rompa:  dare  alia 
propria  parola  la  potenza  creatrice  del  caraitere  edifi- 
cante,  e  il  valore  eticofilosoficoeroico  deWautogeniio  cormen^ 
talimiodelVVomO'l  manitd  (3):  ***  costituire  le  scientifiche 
lucubrazloni  suUa  magnaniroa  socialite  deiramore  civile^ 
suir  equazione  suprema  e  sulla  malernitk  del  seono  an- 


••• 


*  Vedi  ADn<  tazioni  a  pag.  25. 
Id.  id.  a  pag.  25. 
Id.  id.  a  pag.  26. 
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tico  :  e  alia  Mlipsia  sostituire  la  sociale  operosiUi^  la  fa- 
iniglia  civile^  il  sovrano  popolare  areopago  (4)/  la  citta- 
dina  cariUi,  Dovere,  Ufficio  e  Scopo  sono  dello  scritlore 
moderno. 

I  viventi  Operai  del  pensiero  non  tutli  mirano  a  s\ 
nobile  e  virluoso  fine.  Cortigiani^  berrovieri,  sepolcri 
imbiancati^  ubbriachi  e  maniaci  di  ciondoli^  di  giogilli, 
di  piccinerie,  mal  feraci  ed  egoisti  essi  sono,  e  pupilli 
sempre:  e  anima  e  corpo  infeudati  banno,  e  mente  e 
core  sempremai  vendutil... 

Puole  r  umana  society  aver  bene  da  cotestoro  che, 
non  uomini  interi,  ma  mostruosa  e  risibile  mistura  d'in- 
definibili  contradizioni  essendo,  non  banno  uniXk  di  coa- 
ceito  e  di  manifestazione  e  poUformi,  anzi  a  dir  rero 
amorfi  sono  (5)^  **  e  al  false  menano  per  mezzo  del  disc* 
nesto  e  del  brutto? 

Solamente  alia  Democrazia  6  dato  di  atiuare  piena- 
mente  il  dignitoso  e  vero  Ideale  del  perfetto  scritlore; 
perch6  essa  soltanto  vuole  e  fa  Vesame  e  la  discussione 
liberi  ed  integri^  e  al  pensiero  equo  accoppia  armonio- 
samente  V  operare  grandiose,  e  alia  natura  sua  robusta 
e  ferma  la  scienza  eroica,  magnanima,  viridica^  e  la  sto- 
ria  di  eccelsi^  viviflci  e  veri  monument!  civili  genitrice. 

II  nuovo  Diritto  Pubblico  e  la  CittA  Nuova  e  l'Uma- 
MSMO,  mi  sento  tutto  confortato  il  core,  si  avranno  dal 
solo  democratico  scrittore,  Dappoichft  questi  della  onni' 
lateralitd  delle  cose  verglne  franca  e  sana  ba  la  notizia : 
e  nei  suoi  antichi,  -  che  individuano  la  paterniUi  e  la  ma- 
temiUi  del  principio  originativo  e  conserrativo  della  li* 
berl2i,  dell*  equazione,  della  fraterniUi  umana^  delFoperare 

*  Vedi  Annoiationi  a  pag.  32. 
**  Id.  id.  a  pag:  33. 
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retto^  del  sentire  puro,  del  pensare  vigoroso  e  sicuro^ 
e  del  parlare  magniloquente  e  civile,  -  gitta  ogni  suo  pea- 
siero:  e  le  illustre  gesta  di  essi  studia,  osserva,  com- 
menda,  e  in  suo  succo  e  sangue  muta:  e  la  ripostasa- 
pienza  alle  vogliose  gcnti  amorevolmente  e  con  solleci-' 
tudine  e  diligenza  porge:  onde  di  ope  re  e  costumanze 
molto  perfettissime  la  citU  fa  valente  e  doviziosa  assau 

Vergogna  della  Democrazia,  della  Scienza,  dell' Arte  e 
della  Letteratura  6  quello  scrittore,  che  soltanto  per  su- 
perbia  e  vanitosamente  titolo  e  nomea  di  democratico 
81  dk.  Vizioso  di  costumi,  al  mal  fare  rotto,  nel  falso^ 
nella  frode  e  in  tutte  le  malvagiU  abondantemente  esc^r- 
citato,  settario,  pupillo,  piaggiatore^  mente  core  e  carat- 
tere  non  avente,  d*altrui  ripetitore,  e  adultero  fin'anca 
nella  firma,  molto  h  da  lunge  dair  ideale  del  vero,  per- 
fetto  ed  equo  scrivere. 

Nella  serotina  e  mortifera  scienza,  che  la  morchia  onora 
e  comroenda,  la  persona  di  fuori  impecorisce  e  di  den- 
tro  allupa,  il  pubblico  bene  nega,  il  popolo  imbarbaresca 
e  licenzioso,  impotente,  servo  e  mutolo  crea,  il  vero  it 
bene  Tequo  e  il  bello  giammai  operativi  essere  non  fa^ 
e  il  discorso  volge  amico  al  monarca  ed  al  mendico,  la- 
sciamo  cotesti  scrittori,  che,  nuovi  Vertu>ni  e  redivivi 
Monti,  (6)  *  solleciti  e  pronti  soltanto  sono  del  putrido^ 
deboie  e  mozzicato  corpo  di  loro :  e  cerchiaroo,  con  tutte 
le  vergini  e  libere  nostre  forze,  di  fruttuosamente  fare, 
su  fondamenti  incrollabili,  i^edifizio  della  Nuova  CittA. 

II  vi\ifico  e  magno  monumento^  in  cui  conservato  e 
custodito  gelosamente  viene  il  patrioionio  della  popolare 
connentalitk,  6  la  Letteratura.  La  quale  bquazione  del 

CORMENTALISMO  DELL'UoMO-UmANITA  COL  VERBO  SCRITTO  B 

^  Vedi  Aonotaziuiii  a  pag;.  3?. 
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PARLATO  essendo^  (7)  *  fa  si,  che  VUomo  chiaramente  ri- 
splenda  di  luce  propria  con  tutti  i  suoi  diiitti  e  coa 
tutti  i  suoi  doveri;  e  il  Popolo  si  celebri,  si  caoti^  si 
•dramnQatizzi,  si  faccia  buono;  e  la  Veritd  si  rooltiplichi 
e  si  propaghi,  e  la  Caritd  addivenli  istiluzione  civile^  e 
la  Giustizia  e  la  Liberia  spazio  e  tempo  concreti  ab* 
biano:  e  i  nostri  Antichi,  i  cari  nostri  Parentis  che  il 
sonno  della  pace  dorroono^  la  came  alleviata  rivestino  e 
ID  noi  eternalmenle  rivivuno ;  (8)  **  e  dei  Fondaiori  del* 
V  Incivilimento  i  virtuosi  costumi  e  le  salutifere  dottrioe 
si  seguino;  e  il  provvido  e  savio  Gtomo,  che  fu,  11  gover- 
namento  abbia  dell'oggi  e  del  diroani;  e  la  suprema 
Equazione  si  assegni. 

Dal  diligente  pieno  e  veridico  studio  del  passato  beui 
e  vantaggi  non  pocbi  Tuoroo  ne  ritrae;  onde  i  debiti 
omaggiy  a  buona  misura  e  con  riverenza  e  mirabile 
aroore^  rende  a  Coloro  che  lasciala  gli  banno  grande 
eredit^  di  afTetti  di  sapere  e  di  virlli,  e  Maestri  bd 
Educatori  sono  e  senopre  saranno  del  popolo.  Laonde 
qual  Riformatore  della    Religiose^  della  Politica, 

DELLA  SCIENZA  E  DELLA  LlNGUA  ;  CrEATORE  DELLA  MENTE 
SANA    E    DEGLI    OTTIMI    COSTUMI ;   PrOPUGNATGRE    DEL  Dl- 

RiTTO  Umano;  Padre  della  nuova  Letteratura  Cor- 

MENTALE   DEL   POPOLO     SOVRANO ;    E   SCRITTORE   ANTIFEU- 
DALE   ED   EMINENTEMENTE   CIVILE,   SOluta^   Onora     0  COm- 

inenda  un  libero  cittadino  italiano. 

11  quale  grave  di  autogenito    senno,  retto  e  valoroso 

di  core,  chiaro  e  nobile  di    eloquio,  ricco  di  reconditi, 

franchi  ed  equi  pensieri  ed  afletti^  polente  di   vero  di 

bene  e  di  bello^  assomma  Tessere  e  lo  scope  veri  e  pro- 


*  Vedi  Annotazioni  a  pag.  33. 
••  Id.  id.  a  pag.  35. 
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prii  della  scienza  autorioma  e  giuslamente  legislatrice: 
ed  ebbe  per  cull  a  la  gentile  cittk  di  Firenze^  per  tern- 
pio  6  monumento  il  core  dell'  Uomo-Popolo^  per  altare 
e  cattedra  la  morale  grandezza  e  le  gesta  gloriose  AeW 
V  Italia:  e  nelle  immorlali  e  fecondabili  pagine  delle  sue 
Opere  il  virtuoso  pensarnento  degli  avi  con  eleganza  tra* 
dusse ;  e  in  novella  parvenza^  -  qualita  convenevole  e 
propria  del  cormentalisnio  popolai  e,  -  parl6  la  libera  pa* 
lola  della  verilk,  fece  I'equilk  aperla,  e  la  via  apparec* 
chi6  ielV  Umanismo, 

In  cinquecenlo  e  pib  anni^  con  singolare  enlusiasmo^ 
molto  si  6  scrilto  deirAlighieri.  (9)*llCesari,  tra  gli  al* 
Iriy  lodando  anche  quello,  che  onninamente  bello  e  lau- 
dabile  non  6  della  Divina  Commedia^  sei  ccrossi  volumi 
col  titolo  t  Bellezze  di  Dante  »  scrive:  ed  oggi  nella 
Capitate  delle  Terre  d'  Italia^  a  Nazione  Onalmenle  com- 
poste,  eon  legge  del  3  Luglio  1887  s'istituisce  una  Catte- 
dra Dantesca. 

Tuttavia  non  si  6  ancora  colpito  nel  segno^  perch6 
si  6  ripetuto  sempre^  e  non  si  ^  mai  detto  nulla  di  nuo- 
vo,  e  di  Dante  si  6  dogmaticamente  guardata  soltanla 
la  parola,  la  frase,  la  forma^  e  nou  mai  liberamente 
ridealitSi  deirumanismo  e  della  caritDi  civile.  Onde  I'Opera 
di  quel  divino  ingegno,  tenuta  opera  da  teologo,  da 
grammaticOy  e  da  semplice  artista,  e  non  mai  da  scrit- 
tore  civile,  da  libero  ed  integro  uomo^  6  di  fitto  vela 
coverta  I... 

Non  lieve  danno  da  sifTatto  dogmatico  studio  del  Dante 
alia  civile  societDi  6  venuto;  onde  la  Riforma  medita- 
tamente  pensala  dal  sommo  Italian  Poeta,  il  quale  sovra 
i  liberi  petisatori  tutti    delVantico  e  moderno   stato  della 


*  Vedi  Annotazioni  a  pag.  38. 
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SQcietd  umana  com*  aquila  vola,  ancora   in    atto    non  i. 

Nondimanco  1'  entusiasroo  qualcosa  ha  fatta,  e  pib  pro- 

durrk  beni,  e  al  popoio  sark  aglu  molto  grandissimo,  se  il 

Dante  libera  e  non    u£Dcialmente  e  non  geauiticamentd 

si  studierk. 

E  benchd  il  mio  dire  a  molii  fia  savor  di  forte  agrume; 
6  certo  io  mi  sia  dei  morsi  di  tanti  botoli  letterarii,  che, 
cesaree  piche,  capo  e  core  proprii  non  hanno;  e  male 
a  uopo  di  tutti  ci  stanno  sul  coilo ;  e  alia  pubblica  mo- 
rale e  air  umana  dignitli  danni  inenarrabili  fanno ;  e  odd 
prosopopea  da  ciurmadori  spezzarci  il  pane  della  scienia 
presumono:  pure,  per  U  migliore  awenire  dell*  Italia ^  per 
V  edificazione  della  Nuova  Cittd^  per  la  sistemauone  del 
Diritto  UmanOf  e  per  V  imperio  delV  Vomo^  il  sostengo : 
e,  rimo99a  ogni  menzogna  e  Utsciando  pur  grattar  dav*  i 
la  rognay  standomi  come  iorre  fermo,  che  non  crolla  giam* 
mat  la  cima  per  soffiar  de*  uen(t,  dico :  la  modern  a  Ita- 
lian a  Cattedra  Dantesca,  con  regio  decreto  n.  4697 
del  3  Luglio  1887  a  Cattedra  Ufficiale  elevata  nel 
Romano  Ateneo,   malamente  organata  essendo,  NOif 

RISPONDE   per  nulla  AI  DESIDERII   DELL*UMANA  FAMIGLIA, 
LIBERTA  VERITA  ED  equitA   VOLENTE. 

Laonde  lasciando  essa  le  cose,  come  prima  erano.emao* 
cando  (10)  *  del  vero  e  libero  Interpetre  dell*  Umako 
E  Civile  Pensiero  dell^Alighieri,  -  che  milUe  delFuma* 
nismo  etcogUd  da  Eroe  la  Riforma  Sociale  ed  alia  /bmt- 
glia  dell*  uomo  doud  tin  perfetio  Codice  di  Virtu  Gmli^  ~ 
al  popoio  non  arreca  beni  di  aorta;  e  la  citiI  aodelk 
nelia  via  della  rettitodine,  deironesto^  del  diritto  ama- 
no^  della  virtti  cilladina  e  della  giocondena  e  pregio 
della   Ti!a   andare  fa,  come  la  lestuggine  vola.  II   che 

*  Vedi  AnnoUsioni  a  pag.  42. 
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dree  fermata  in  sul  cominciar  delV  erta^  e  quindi  regresso 
ed  abbiezione^  il  pie  fermo  senftpre   e^sendo  il  piu  beuso! 

Per  asseguirsi  il  fine  molto  nobilissimo  e  alto  e  dignitoso^ 
cui  1'  Uomo  e  la  Nalura  senza  posa  tendono,  non  serve 
delta  Cbiesa  o  dello  State,  non  figlie  del  Dogma  reli- 
gioso  0  burocratico,  non  ripetizioney  non  belamento  es- 
sere  deg^iono  la  Scuola  e  la  Scienza;  ma  fatture  pro- 
prie  deir  autonomo  ed  autogonito  intelletto,  espressione 
sculloriay  pittorica,  originale  ed  organica  del  vergine  core. 

Quando  dalla  Cattedra  sark  parlato  non  il  linguaggio 
del  pupillOy  ma  rincorrotto  e  1' incorruttibile  verbo  del 
vero  cittadino  della  societk  umana ;  e  ronnt{a(eraZi(d  ar- 
moniosa  e  pittorica  delle  cose  verrii  profonda  e  subli- 
roemente  studiata;  e  Dante  mostrato,  riverito  e  tenuto, 
come  dignitoso  integro  e  vero  Uomo;  come  Ordinatore 
e  Legislatore  supremo  di  popolo  llbero  virtuoso  e  so- 
vrano;  come  Fattore  del  governamento  civile,  della  fa- 
miglia  del  cittadino,  e  dell'  equazione :  quando  di  solo  il 
vero  e  I'equo  si  avrk  soUecitudine,  e  lecito  e  decoroso 
sarii  qtioe  sentire  velis  et  quae  teniias  dicere^  come  pone 
Taciio  nel  libro  L  della  sua  Istoria:  (11)  *  allora  il  Mon- 
DO  cessei'k  da  s6  F  imposture,  la  frode,  T  ipocrisia,  la  li- 
conza,  la  prostiluzione  morale,  la  scbiavitU  cittadinaed 
artistica,  Vema9culaio{i2y*  e  servile  plebeanismo  feudale,  i 
vizii,  gli  errori  ed  i  malanni  tutti,  Allora  la  Casa,  dal 
vero  e  dalla  ragion  pura  informata  e  retta,  avrit  la  ma- 
ternity della  Sana  ed  eroica  virtb  civile  e  deirUomo  in« 
t0gro :  allora,  in  verity  dico,  il  mistero  e  le  tenebre  cue 
IL  Gravina  in  Dante  vedea,  e  su  eib  giusta  e  logica« 
mente  di  non  abbraociare  lo  illosorie  larve  dell'  errore 
nil  penso,  piu  non  ci  saranno. 

*  Vnli  Annotazioni  a  |ag.  43. 
^  Id.  id.  a  pag.  45. 
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Dopo  secoli  tanti  dell'  amor  divino,  dopo  gli  eunuchi^ 
1  pigmei  ed  i  pastori  d'Arcadia^  dopo  il  tramestio  dolla 
burocrazia,  e  il  monotono  canticchiare  ieW  emasculata 
ufficialimio  e  dei  cortigiani  pascibietola^  mi  sembra^ 
sia  omai  tempo  che  V  uomo  p!enamente  si  conosca  e  si 
attui ;  e  s6  da  s6  stesso  crei ;  e  a  s^  domandi  la  Tora 
ragion  delle  cose;  e  cammini  tulta  la  sua  propria  via, 
fin'ora  impeditagli  dal  dogma  religioso  e  burocraticOy  e 
da  una  politica  eunuca,  inumana  o  antropofaga. 

Guardandosi  il  Dante  da  un  orizzonte  piU  vasto  ed 
alio:  studiandolo  come  Scrittore  Civile  e  liberocit- 
TADINO,  E  Censore  del  costumi  pubblici  antichi  e  moderni 
pagani  e  cristiani:  studiandolo  quale  Gritico  e  Giudicb 
delta  legislazione  e  del  reggvnenio  degli  avi  e  dei  con^ 
temporanei  suoi;  quale  Greatore  del  libera  esame.della 
mente  e  del  core  integri,  e  delta  tibertd  e  virtu  eroicoso* 
sociate:  studiandolo  quale  Fattore  magna  del  diriito 
umana  e  del  savia  gavemamento  del  giorna  veniura;  e 
quale  Gantore  delta  istituziane  civile  delVAmore  egiio,  di 
cvi  i  Ck>muni  itaHani^  a  Naziane  dignitasamente  campasti  e 
da  qualsiasi  tirannia  e  dispatisma  liberty  al  viriua9a  ed  au- 
togenita  Tersite  letiziasamente  ddnna  amba  le  chiavi:  e 
con  profonditk  e  franchezza  di  pensiero,  e  senza  ambage^ 
e  nh  inneggiare  a  questo,  o  a  quello  degli  Dei  Goo- 
senti,  facendo  al  popolo  tutto  aperti  Talto  e  recondito 
concetto  civile  ed  il  vero  fecondabile  ed  ediflcatorio  pen- 
siero  laico  del  grande  Poeta,  che  il  tesoro  della  universale 
Biforma  della  sofTerente  umana  specie  nelle  sue  Opere 
ripose:  si  convertirk  in  nostro  succo  e  sangue,  giusta- 
mente  mi  penso,  la  vulcanica  ed  incivilitrice  sua  parola; 
e  la  sMmprenterk  neiranimo  di  tulti.  E  la  Riforma  So- 
ciale  sar^  letiziosamente  ovunque  attuata:  e  1' Italia  si 
avr&  quel  primato  morale  e  civile,   cui  tutte  sue  forze 
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indirizza,  il  quale  non  ha  potuto  e  non  potrk  giammai 
avere  dalla  satola  di  solo  le  semplici  ed  elette  frasi, 
dalla  scuola  dell'  eunuchismo^  delta  inquisizioney  dalle  scia^ 
rade  e  dei  rebus;  dalla  teuoUiy  dico^ profilare,  dogmatica^ 
burocratica  e  ufficiale,che  per  nostra  sventura  io  atto  ^.(13)* 

A  Dante  Aligbieri  d*  indissolubile  legame  stretto  io 
veggo  Giovanni  Boccaccio.  II  quale,  V  Italia  e  V  Umana 
Famiglia  grandemente  amando^  di  curar  le  piaghe  sociali 
fu,  come  Dante,  scllecito  e  pronto.  Onde  da  lui  eredi- 
tato  noi  abbiamo  un  immense  tesoro  di  nobile  e  fiorita 
eloquenza  civile^  e  di  gravi  pensieri  ed  assennati  assai 
della  pulizia  dei  costumi  e  deir  ottimo  governamento 
sociale. 

L'  Italia  ed  il  Mondo  incivilito  furono  in  edificante  fe- 
sta  il  1373,  quando,  come  a  maestoso  filosofo  e  a  uomo 
operative  coviensi,  il  Boccaccio,  con  ogni  sentimento  di 
bello  e  di  bene,  pubblicamente^  in  Santo  Stefano  al  Ponte 
Vecchio  in  quel  di  Firenze,  lesse  e  spieg6  ii  Dante  al 
popolo  italiano,  al  popolo  delPumanit^.  Quando  per  ii 
dotto  operate  del  Boccaccio  questa  classica  e  pittorica 
nostra  Per)i:»ola  dal  monte  al  mare,  da  Lugano  a  Malta, 
in  capo  la  corona  si  mise  della  voloarc  favella,  per 
cui  6  salutata  Regina;  il  seno  si  adornd  di  preziosegem- 
me  individuanti  la  cormentalita  del  popolo  suo ;  ed 
alia  Riforma  delle  nazionali  e  mondiali  costumanze  dette 
impulse  ed  evoluzione. 

Onore^  onore  aH'Alighieri  e  al  Boccaccio,  cM  Fattori 
sono  della  Nazionalitk  Italiana,  della  potenza  civica,  della 
sovranilk  dell' Uomo -Popolo,  e  della  rettitudine  ed  equitk 
internazionali  I 

Perche^  mi  domando,  la  magnanima    Opera  dei  Fon^ 

*  Vedi  Annotazioni  a  pag.  4b. 
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daiari  delV  InciviUmento^  del  libero  Esame  e  del  IHrilio 
Umano  e  stata  avversata  e  sempre  impedita  ?  Perche  an^ 
cora  non  ha  sua  siato? 

Se  piti  ampio  si  facesse  il  filosofico  lavoro  del  Boc- 
caccio, e  chiara  e  verginamente  si  leggesse  al  Popolo 
TUTTo  il  sociale  e  politico  peosamento  vero  del  Dante; 
10  mi  penso  che  la  civile  societDi  grandi  beni  avrebbe  e 
moltiy  e  la  sarebbe  assai  perfettarneote  assettata. 

Per  attuarsi  V  equo  organamento  della  societli  uroana, 
onninamente  civile  e  grandemente  operativo  essere 
deve  lo  Siudio  del  Divino  Poeta. 

Il  Sommo  Vate  si  renda  popolare^  e  nella  sua  onni- 
laleraliid  lo  si  conosca,  e  lo  si  canti  come  Y  autogenesi 
mentale  pone;  e  non  mai  in  quel  roodo  che,  al  dir  di 
Franco  Sacchetti^  faceva  il  Fabbro-ferraio:  il  quale  can^ 
taia  il  Dante  come  si  canta  wi  caniare^  e  tramestava  i 
versi^  e  smoziicando  e  appiccicando^  a  Dante  grandissima 
ingiuria  faceva. 

Per  I'autoDomo,  originale,  vergineo  e  franco  Studio 
del  Dante  si  avrk  Sapienza,  Amore  e  Virtute:  T  Italia 
daik  perfezione  e  al  suo  essere  scientiOco  artistico  eco* 
nomico  politico,  e  al  suo  linguaggio^  cui,  perche  cemento 
ed  armonia  dell*  uomo  greco-latino  coir  uomo  italiano, 
conceduto  6  1' imperio  del  mondo:  T  Estetica,  la  Filo- 
SOFIA  e  la  Morale  saranoo  perfettissime  espressioni  del- 
la  cormentalit^  organica  deli' uomo:  la  Politica  sark 
pienamente  oqua,  verameute  umana,  e  come  famiglia  di 
cittadino  nel  principio  nei  mezzi  e  nello  scope  stimer& 
e  curerk  gli  uomini  tutti;  e  nei  medesimi^  dal  vincolo 
deiramore  edificante  fratellevolmente  legati,  non  vi  tro- 
xerk  giammai  sostanziale  diflerenza,  nh  reale  distinzione^ 
n^  diversilk  di  sorta :  ed  il  Popolo  si  rigenerer^  a  no- 
vella vita;  la  famelica    lupa   caccer^  per   ogni  villa;  il 
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mondo  fark  libero  dall'  adulterio  del  dommatismo  teo- 
logico-burocratico,  dalla  ierocrazia  e  dall*  uilicialismo ; 
tempio  ed  altare  innalzerSi  all'  amore  civile,  alia  caritk 
cittadina,  alia  liberty,  air  equazione ;  e  li  rami  del  vec- 
chio  albero  schiantando  ed  abbaflendo ;  le  fiere  ed  i  pa- 
stor! fugando ;  li  sciagurati,  che  mai  non  fur  viviy  e  i 
ricalcitranti  alia  sua  giusta  voglia,  qual  novello  Minosse^ 
giudicando  e  mandando,  secondo  il  vero  e  i'  equo  che 
deniro  gli  delta  Amore;  e  ogni  cosa  rendendo  pura;  e 
sempre  e  grandemente  operando,  passera  Stige^  perch^ 
del  ciel  Messo^  con  le  piante  asciutle;  la  Citta  Nuova, 
che  tutta  tutta  fia  sua,  edificherk  senz' alcun  ritegno :  e 
sark  il  Yeltro^  del  quale  vanamente  dai  chiosatori  del 
pensiero  deirAlighieri  si  ^  sprecato  fin'oggi  un  oceano 
d'  inchiostro. 

Lo  studio  del  Dante  fin'ora  ha  fatto  solamente  le  /n- 
dividualitd,  alcune  delle  quali  tenutesi  lontane  dalla  vol- 
gare  e  fanciullesca  schiera  del  pedantl^  mi  gode  I'animo 
di  dire,  sono  diventate  Grandi.  Da  oggi  innanzi^  mi  pen- 
so,  se  esso  studio  non  piii  puerile  nS  ufficiale  sark;  ma 
serio  profondo  e  libero,  creera  non  la  turba  dei  pupilli, 
dei  parolai  e  dei  servi;   ma  il  Popolo  vero  e  sovranOy  il 
Cittadino  virtuoso^  V  Uomo^  V Amore  sociale.  V  Umanismo, 
Imperocch^  Dante   nella  sua  Commedia  canl6  non  I^In- 
DiviDUO,  ma  rUoMo;  e  non  TUomo-Se,  non   TUomo  di 
un  dato  tempo,  n6  di  un  dato  spazio;  ma  TUomo-Uma- 
NiTA.  E  per6  nel  cosmopolitismo  della  sua   Mente,   del 
suo  Core  e  della  popolare  italica  Lingua,  alia  quale  diede 
lustro  decoro  ed  aitante  vita,  comprendendo  il  pensiero 
antico  e  moderno,  il  pensiero  orientale^  greco,  romano^ 
pagano,  cristiano^  Qlosofico,  politico  e  civile,  gitt6  i  fon- 
damenti  della  Citta  Nuova,  che  di  libertk,  di  equazione 
e  di  virtu  civiii  ed  umane  sark  repleta. 
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Perche  nelV  individualismo  medioevale^  quando  legge  e 
ragione  riposte  erano  nella  spada  di  Arganle  e  net  dom^ 
matismo  delle  scuole,  to  mi  penso  la  Poesia  di  Dante 
es»ere  Canto  pel  Tersite  etehno,  di  cui  Omero  aperti 
ci  fece  solamente  alcuni  dolori  civici  ed  il  governamento 
domesticof  Perche  nella  Musa  di  Dante  riiratlo  io  vegga 
l'Uomc,  che  se  da  se  stesso  crea  e  diventa  Cittadino 
dell'Umanita  e  PoroLO  dell'Amore  civile?  Quale  e  U 
posto  che,  in  letteratura,  in  polilica,  ed  in  morale  tocca 
alia  Cormentale  Commedia  dell'Aligiiiehi?  q^uxle  e  il 
aignificato  del  dantesco  mi  ritrovai? 

Come  Tumile  intelligenza  mia  mi  delta,  ampia  rispo- 
sla  faccio  nel  corso  del  presente  mio  Studio  a  simile 
dimandare.  Sembrami  superfluo  ripetere  ora  qui  quello 
che,  in  allre  pa^ine  piii  innanzi  con  ogni  sollecitudine 
e  amore,  ho  meditataroente  pensato  escritto.  Di  ci6  ve- 
nia  umilmenle  diniando.  Nella  certezza  di  tanta  indul- 
genza  del  coi  tese  lettore  otlenere^  mille  grazie  dal  pro- 
fondo  del  mio  core  rendendogli.  mi  pregio,  per  soddi* 
sfazione  del  troppo  addolorato  animo  mio,  di  ndire  an- 
cora  una  volta:  e  dovere  e  diritto  del  Popolo  italiano  e 
del  Popolo  dell'  Cmanitd  di  studiare  libera  profonda  ori^ 
giuale  e  vtramente  il  Dante. 

Per  ci6  fare  ^  necessario  si  bandisca  la  croce  addosso 
agli  Stldii  eunuchi  e  Ogli  del  convenzionalismo  buro- 
cratico  e  teologico:  alle  cattedre  ufkiciali,  che  faniio 
la  menzogna  del  vero  e  la  bugia  del  bene:  e  alia  scuo- 
LAy  che  sta  per  la  Grazia  di  Dio,  e  pensa  i  pensieri  del- 
TAUo^  e  la  pupillaie  parola  scrupolosamente  ne  paria^ 
e  ai  comaiidi  dei  Padroni  ciecamente  ubbidisce,  e  la 
vitalilk  degh  Eroi  del  Pensiero  e  deirautogenito  Ali- 
ghieri  dal  popolo  cessa,  e  solaroenle  egoismo,  solipsia^ 
calunnia^  panlai,  cortigianeria,  pedantaggine  fa, esem- 
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pre  lavori  profilari^  antiumani  e  poveri  dt  concetto  e  di 
earattere,  e  non  mai  lavori  cor m entail,  original!  e  gravi 
di  senno,  di  amore  civile,  e  di  caritk  sociale. 

I  cos\  detti  Grandi  sono  tali,  perch6  Noi-Popolo,  sia- 
mo  in  ginocchio.  Leviamoci,  o  sparirk  la  difTerenza:  le- 
Tiamoci,  dico,  con  lo  studio  profondo^  vergine.  autono- 
mo,  e  creatore :  leviamoci  con  le  grandi  ed  eroiehe  virtti 
inorali  e  civili:  leviamoci  con  la  libera  scuola,  con  la 
scuola  che  fa  il  carattere^  la  mente  sana,  it  core  puro: 
«  riprenderemo  tutta  la  nostra  dignity,  tutti  i  nostri  dt- 
ritli;  e  saremo  non  piti  CSose,  ma  Uomini. 

Nel  presenle  mio  Studio  bo  cercato  in  adamantine  lin- 
guaggio,  (14)  *perquanto  le  mie  deboli  forze  sono  state 
capaci,  di  rimuovere  dal  Dante  alquanto  di  quel  velo* 
per  cui  il  Gravina  pronunzi6  la  parola  Histero:  e  del 
recondite  pensiero  civile  ed  umano  del  Divine  Peeta 
aprire  la  via  a  migliori  e  maggieri  scoperte.  Se  il  fine, 
cui  gran  zelo  he  poste,  sia  state  da  me  asseguite,  giu- 
dichi  il  leltore  iroparziale. 

Del  presente  mio  Studio,  cbe  per  la  parola  incerag- 

giante  dei  miei  preziesi  aroici  pubblico,  ie  non  domande 

il  favore  deH'AUe.  Selamente   raflfetto  del   Pepele,  cui 

bo  sempre  lutte  mie  forze  dirette,  mi  basta.  Compatisca 

Egli  ai  miei  erreri^  e  gradisca  il  mio  buon  velere.  Delia 

sua  indulgenza  e  del  sue  amere^cbe  indelebil mente  scel- 

pir6  nel  cor  mie^  e  dei  savii  e  preziesi  suei  censigli  gli  sa» 

pr6  sempre  grade  ;  dai  quali  aiutate,  le  necessarie  cor- 

rezieni,  cerdialmente  da  Lui  indicatemi,  facendone, 

Forse  che  ancor  con  piu  solerti  «tudii 
Foi  ridurr6  questo  lavor  peifetto. 

Lieto  di  me  stesse  sar6,  eve  il  Pepele^  aperti  final- 


*  Vedi  Annotazioni  a  pag.  48. 
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mente  gli  occhi^  scuota  il  giogo  della  pedanteria  e  delta 
superstizione,  e  severamente  studii  ed  esamini  ogni  cosa; 
e  ove  chi  ha  ingegno,  istruzione  e  tempo  piti  di  me  vegga 
in  Dante  quelle  che,  per  manco  di  dottrina.  non  ho  po- 
tuto,  n^  saputo  veder  io ;  e  che  1'  autonoma  scienzai  nei 
present!  tempi  tanto  progrediti,  pel  comua  bene  desi- 
dera  e  prescrive. 

Voglio  augurarmi,  la  mia  intenzione,  che  non  ho  giam- 
mai  rotta,  e  integra  e  pura  e  vergine  lascer6  in  ereditk 
ai  miei  figli,  guardata  sia  iU>n  occhio  di  nobile  ed  edi* 
ficante  amore. 

E  bench^  consapevole  a  bastanza  io  mi  sia^ 

Che  M  Dome  mio  ancor  molto  non  snoni ; 

nondimenoy  per  Tedifizio  della  Citta  Nova,  libera- 
mente  esaminato  e  discusso  avendo  il  pensiero  civile 
del  Prima  Grande  Poeia  Italiano^  il  quale  (GLORIA  somma 

DELL*UMANA     FAMIGLIA,   FaTTORE   DELLA   RELIGIONE  DEL- 
L'UmANIBMO    E   LEGISLATORE   di   POPOLO   LIBEHO   ED   AUTO- 
OENITO, 

Mostrd  cio  che  potea  la  lingua  nostra; 

grande  e  buono  premio  mi  tengo  solo  la  mia  retta  inten- 
zione^ e  tutto  conforrato  il  core  mi  sento  di  aver  con- 
siderate il  Dante  con  diligento  amore  del  bene  onesto,  e 
giusta  il  DovERE  ed  il  diritto  di  uomo^  ed  il  consiglia 
del  Filangeri.  II  quale  cosl  pone  nella  Scienza  della 
Legislazionk  *  «  Savii  della  terra,  filosofi  di  tutte 
le  nazioni,  scrittori^  o  voi  tutti  ai  quali  6  aOidato 
il  sacro  deposito  delle  cognizioni;  se  volete  vivere^  se 
volete  che  il  vostro  nome  venga  scolpito  nel  teropio 
della  memoria,  se  volete  che  1'  immortalilk  coroni  i  vo- 
stri  lavori^  occupatevi  in  quegli  oggetii,  che  fra  duemila 
l^he  di  spaziOy  e  dope  venti  secoli,  interessano  ancora« 
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Non  scrivete  mai  per  un  uomo,  ma  per  gli  nomini; 
unite  la  voslra  gloria  agl'  interessi  eterni  del  genere 
umano;  abborrite  quei  talenti  posseduti  cos)  spesso  da 
quelle  auime  schiave,  che  bruciano  un  incenso  servile 
suiraltare  dell*  adulazione ;  fuggite  quelle  spirito  timido 
e  venale,  che  non  conosce  altro  sprone  che  1'  interesse^ 
n&  altro  freno  che  il  timore;  disprezzate  gli  applausi 
efimeri  del  volgo  e  le  riconoscenze  mercenarie  del  gran- 
di,  le  minacce  della  persecuzione^  e  le  derisioni  dell'  igno- 
ranza;  istriiite  con  coraggio  i  vostri  fratelli,  e  difendele 
con  liberty  i  loro  diritti;  ed  allora  gli  uomini  interes- 
sati  per  la  speranza  della  felicitk,  della  quale  vol  mo- 
strate  loro  la  strada,  vi  ascolteranno  con  trasporto ;  al- 
lora la  posterit2i  grata  ai  vostri  sudori,  distinguer^  i  vo- 
stri scritti  nelle  biblioteche;  allora  n6  la  rabbia  impo- 
tente  della  tirannia,  n6  i  clamori  interessati  del  fana- 
tismo,  nb  i  sofismi  deirimpostura,  nb  le  censure  dell'igno- 
ranza,  n&  i  furori  dell'  invidia  potranno  discreditarii,  o 
seppellirli  neH'oblio;  essi  passeranno  da  generazione  in 
generazione  colla  gloria  del  vostro  nome;  essi  saranno 
letti,  e  forse  bagnati  dalle  iagrime  di  quei  popoli^  che 
non  vi  avrebbero  altrimenti  mai  conosciuli,  ed  il  vostro 
genio  sempre  utile  sark  allora  il  contemporaneo  di  tulte 
Veik,  ed  il  cittadino  di  tutti  i  luoghi.  » 


Roaia,  Giugno  1891. 


ANNOTAZIONI 


(1)  AiTONOMAMENTE  -  da  autoTiomo^  autonomia,  U  mi  penso, 
abbia  un  valore  maggiore  della  voce  indipendentemente.  Nel- 
1'  autonomamcnie  io  veggo  non  solo  V  allontanamento  dal  male, 
dalPerrore  e  dal  vizio,  che  veggo  neW  indipendentemcnte ;  ma 
ancora  la  peifettibilit&  nel  bene  pubblico,  e  ToperosilA  oella 
Tirtik  civile  e  nel  governamento  pieno  della  legge  umana.  Veggo 
non  solo  V  idea  generica  dell*  indipendenja,  della  libertd  e  della 
giuBtuia  socia^e^  che  veggo  nell*  indipendentemente ;  ma  ancora 
V  idea  specifica,  reale  e  concreta  della  bonid,  dtlla  magnanimity 
e  At\V  equasione.  Le  quali  sono  in  quello  che  la  Mente  nella 
sna  integriUt  conoscendosi,  e  nella  sua  dignitosa  e  sana  pie- 
nezza  amandosi,  opera  ex  sd^  cio^  secondo  la  vergine  sua  na- 
tura,  e  dk  alle  sue  proprie  cose  non  solo  la  quarMtd  origina- 
ria  e  vitale,  ma  ancora  la  qualitd  buona  fd  amorosa  del  sno 
esaere  vero,  la  reftitudine,  dice.  Per  il  che  le  cose  hanno  sem* 
pre  ed  ovunque  Vimpronta  incancellabile  della  Meote,  cio^ 
r  ipseitd  o  la  personaUtd  umana,  la  primalitd  filosofca,  11  prt- 
maio  morale  e  eioile,  ed  una  certa  e  propria  iupremajia  di 
operasitd  organico-oitale :  la  quale,  dalla  sola  legge  dell*  interno 
itssere  organico  derivando,  non  tanto  facilmente  si  vede  nella 
voce  indipendentemente;  mentre  ha  suo  stato  neW  outonoma- 
mente,  che  molto  6  da  lungi  dalla  volgariU. 

(2)  Equo:  uono  -  L*Qomo  che  alia  sna  mente  sana  accoppia  ar- 
moniosa  e  pittoricamente  il  suo  core  pnro,  al  diiitto  il  dovere, 
al  vero  il  bene,  al  bello  Toneslo,  alia  viriii  morale  I'amore  ci- 
vile e  la  eariti  sociale,  ha  in  s6  non  solo  la  pienezza  intellet- 
taale  ed  operosa  del  vero  a  del  bene;  ma  ancora  la  qaantilA 
6  la  qualiUt  della  giustizia  naturale^  civile  ed  nmana ;  e  cono- 
sce  con  evidenza,  sente  con  perfezione^  ama  con  rettitudine;  e 
le  proprie  individnazioni  fa  buone,  perfette  e  perennemente  pro- 
dattrici  di  bene  reale:  onde  egli  b  non  solamente  equo  o  giu^ 
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4to,  ma  btiono  ancora.  IndividuaDdo  egli  donqae  il  suo  essere 
di  giustuia^  come  bontd  e  proporzione,  ed  al  6ene,  sallo  spa* 
zio  e  oel  tempo  attaato,  dando  la  quantiUl  e  la  qualiU  del  soo 
essere  di  equitd,  vuole,  ama,  e  fa  cootinova  e  costaDlemeDle 
la  reltitudioe,  ToDeslA  e  la  perfezione  nel  vero,  uel  bene,  oel 
bello,  oello  scibile,  oelFoperabile,  nella  sostanza  e  nella  forma; 
per  la  qual  cosa  diventa  egli  capitate  produtiico^  calore^  ca'- 
raiiere,  integriid,  equobuonOy  e  sente  e  fa  sentire  il  pregio  della 
\ita  e  del  bene  ooesto.  Da  cib  deduco  cbe  i  Probiciri,  il  TVi- 
bunale  della  Pubblica  Opinione^  il  Popolare  Areopago^  sono 
espressione  de.V  equobuonOy  dappoichfe  la  Giastizia  e  la  Bontii 
sono  qaalit^  della  meote  urganica.  In  apposito  laogo  cercber6 
di  cio  piii  ampiamente  svolgere.  E  siccome  la  giastizia,  la  giu- 
risprudenza,  il  diritto,  la  legge,  la  morale  haono  ancora  la  sua 
letteratura,  la  sua  drammatica,  il  suo  cosroo  estetico,  i  snoi 
personaggi  artistic!,  la  divina  scintilla  di  Prcmeteo,  per  la  qual 
cosa  Veqiiobuono  si  sente«  si  an? a,  si  segue;  cosl  mi  pregio  di 
dire:  T  ipostatica  unione  della  bontA  e  della  giustizia  6k  alia 
virtu,  non  bolo  la  organicitii  vitale  e  Pabito  civile ;  ma  la  perfetia 
bellezza  ancorai.Di  cio  difTusamente  dir6  in  altro  determinato  Ino- 
go.  Chi  dunque  attua  il  diritto come  bonti  e  cari!&ci vile. equobuono 
h.  Onde  le  individuazioni  giuridiche  sono  equobaone^  quando 
nella  society  uroana  creano  conservano  e  perennano  il  bene 
pubblico.  L*  atto  della  meote  k  fgrismo  od  utility  fraziooarin, 
ma  eqnobuono  non  roai,  quando  si  appalesa  come  individnaliti.  II 
che  interviene  in  quelle  che  Tintelletto  h  separate  dal  core«  il  diritto 
dal  dovere,  1*  istruzione  dalla  edncazione,  la  letteratura  dalla 
filosofia,  ed  il  libito  si  fa  bello  e  lecito.  Ogni  qual  fiata  dunque 
r  ipostatica  unione  della  giustizia  e  della  virtik  e  cartci  civile 
non  esiste,  Tuomo  nega  la  sua  dignitosa  origine,  la  sua  fioa* 
litk,  e  al  tempo  ed  alio  spazio,  nei  quali  fa  la  sua  comparita  e 
la  sua  evoluzione,  e  alia  socieUi  umana,  di  cui  h  fattore,  d4  la 
caratteristica  del  male,  dell*  errore,  del  falso.  La  C\i\k  sari  rioca 
di  virtu  sociali*  allorquando  alle  cose  equobuone  dari  le  sue 
chiavi. 

(3)  Dare  alia  propria  parola  la  poietua  creairicc  del  carat'- 
iere  edificantCy  e  ii  galore  eiicqfilosojieoeroico  delV  autogenito 
corntentoliMfno  delV UomthUmauild*  -  Aitogknito  -  vale  -  geoe- 
rato  da  s^  stesso,  cio^  fatto,  organato,  educato  sullo  apazao  e 
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nel  tempo  dalle  vergJDi  naturali  ed  eque  forze  della  mente.  Da 
auiogenito  h  autogenesis  che  vale  -  libera  e  propria  geoerazio- 
ne,  della  quale  principio  origirativo  e  sostanziale,  fattore  ma- 
goo  e  formale  6  1*  igoeo  vi  ore  della  Meote  e  del  Core,  cio^ 
dell*  Integra  sana  ed  immacolata  nature  umana  vivente  viia  tutta 
saa.  «  Da  auiogenito  ed  autogenesi  h  autooenbrare.  -  Corment 

TALISMO.  CORMENTAMTAy  GORMBNTALE,  C0RMBNTAL1STA,  CORMBNTAL- 

MBNTK  sono  Toci  composto,  che  manifestaoo  la  indissolubile  e 
vivifica  unione  della  Mente  e  del  Core.  La  Mbntk,  che  le  na« 
turali  Fue  forze  ha  vergini  ed  eque;  la  mente  auiogenito^  aU' 
tononia  e  libera  da  qualsiasi  vincolo  h  ricca  di  nobili  ed  iro* 
perituri  pensieri,  ed  b  mad  re  del  ferreo  seniire  ed  operare,  11 
CoRK|*che  ha  tutta  la  sua  integrity  e  purezza;  il  corb,  che  franco 
ed  auiogenito  ^,  grandemente  e  delicaturaente  ama,  e  genera, 
e  custodisce  le  eroiche  TJrtu  sociali,  ed  6  il  balio  e  Veducatore 
deWumanismo,  Dalla  mente  e  dal  core,  indissolubilmeote  uniti 
e  forroaiiti  1*  Integra  ed  organica  persona  umana,  nascono  11 
carattrre,  Veroismo  ed  i  generosi  e  gvandi  fatti^  e  si  conser- 
vano  e  ti  perennaoo  in  un  eerbo  sommamente  armonioso  aveote 
le  chiavi  e  la  signoria  del  maestoso  edifizio  sociale.  Scopo  della 
Letteratura,  io  mi  penno,  sia  condurre  al  oero  e  al  bene  per 
me»so  del  bello.  Laonde  un  lavoro,  afiinch^  crei  e  conservi  le 
yrandi  cose,  il  cardttere  eroico,  il  pregio  delta  vita,  afiinch^ 
occupi  un  cospicuo   posio  in  letteratura,  deve  avere  principio, 

MBZZI   B  SCOPO  ALTAMENTE  UMANl   B   SOMMAMENTE  OROANICI  X  RBALi: 

deve  avere,  dico^  noo  solo  una  eletia  pittorica  ed  estetica  for- 
ma, ma  ancora  grandiosi  fbnsieri  e  magnanimi  affetti  cooper 
ranti  commosione,  caritd  cieilr,  equobuono^  liber  to,  umanismo 
ed  egregi  oieifici  e  grandifatti.  Ud  lavoro  che  paroenia  (verbo, 
espressione,  forma)  e  sostansa  ha  tali,  appartiene  alia  Lette- 
ratura seria,  profonda,  umana,  vera  e  cormentaie;  e  perch^ 
esso  la  menie  ed  il  core  ci  fa  real  mente  seniire  oede^e  e  toO' 
care  coordinati  e  cooperanti;  e  perchfe  k  la  viva  e  coromoveote 
pittnra  dell*  amorosa  ed  rdificante  socialite  del  vero  e  del  bene, 
il  dignitoso  passionato  e  virile  verbo  dell* Integra  natura  umana. 
La  quale  pienamente  coocscendosi  e  pienamentc  amandosi,  pie- 
namente  sullo  spazio  e  nel  tempo  s'  individual  e  fa  1*  incivili- 
roento  e  la  rigeneraziooe  politico  morale  artistico  scientifica ;  ed 
assegue  la  supreme  e*)uazione  e  la  liberty ;  o  sodamente  crea 
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e  conserva  la  vita,  Tamore,  la  virtu,  P  umatiismo.  Quel  lavori« 
ohe  faggevolmente  strisciano  aullc  cose,  e  non  ap).*rcfondeiidole 
n^  guardandole  nella  loro  onnUatcralita^  in  tatti  i  loro  laii, 
eio6,  non  ne  pervadono  1' intima  esseoza:  quei  lavori,  che  imi- 
tano  soltanto  il  gi^  prodotto,  e  nul'a  creano,  e  sen  tire  e  vedere 
e  toccare  le  cose  non  fanno,  e  nvl  mortifero  sonno  il  tutto  so* 
ciale  sepoUo  restano :  quei  Uvori,  che  negano  il  Ten»,  il  beoe, 
la  realt&  e  la  liberty  organica  e  creatrice,  e  soltanto  coltivaDO 
r  appariscente  forma,  Vutile  dell*  individuc,  sono,  in  veriii.  dice, 
lavori  empirieU  superficiali^  bugiardi,  gerrili  e  feudali,  soco 
lavori  delle  nulUtd^  cio^,  di  solo  le  belle  splendide  e  magaiii- 
che  parole;  e  non  sono  mai  lavori  giganti,  operosi  ed  opera* 
iiei,  non  mai  lavori  della  vera  e  aana  letteratura  civile,  di  qaella 
letteratura,  cio^,  che  io  chiamo  Corbientalb,  e  che  la  libertft, 
r  eqnazione,  V  eroismo,  la  civilt&  e  V  umaninmo  fa  e  cooaerva. 
Oggigiomo  non  abbiamo  anoora  letteratura  oormentale  e  per* 
ch^  la  pienezza  della  liberty  politico  civile  artistica  in  atto  nen 
^ ;  e  perchfe  siamo  s^mpre  pupUii;  e  perch6  il  ciitadino  e  Vuo^ 
mo  vita  ed  imperio  non  hanno.  Qaei  lavori,  che  oggi  posaooo 
dirsi  cormentali  o  cormentalmente  pensati  e  scr it ti  9ono9Lncon 
minoranza.  La  maggioranza  dei  libri,  che  si  stampano  oon  Iups  i 
asiatico  e  macchirialmente  meccanicamente  ed  in  un  batter 
d^occhio  si  scrivono.  sono  una  $uperficia!itd,  un  proJilUmo^ 
uoa  miseria^  una  nullaggine^  un  furto:  sono,  in  breve,  la  nega-^ 
zione  della  mente  e  del  core.  Laonde  artiKticamente  e  filosofl- 
camente  siamo  tuttavia  $ehiaoi  pupilli  e  ripetitori  {Taltrui: 
cade  non  avendo  filosofia  propria  abbiamo  una  pclitica  da  scim* 
mie,  da  automi,  da  eunuchi,  e  cooseguentementc  una  lettera^ 
tora  di  bosselti^  di  profilUmo,  di  rebu9^  di  sciarade,  di  porno* 
grajia.  Egli  h  vero  che  oggigiomo,  in  grazia  delPuniti  geo* 
grafica  italiana  e  delle  tante  faiiche  sostenute  dai  noetri  Pre* 
carsori;  i  quali  per  determinare  e  dichiarare  i  Diritti  deltVomo 
hanno  coraggiosamente  flniti  sul  patibolo,  o  nolle  segrete,  i  loro 
preziofi  giorni;  TUtruzione  nella  noetra  Peniscla  non  h  pii^  li* 
mitata  e  circoscritta,  come  aoa  volta;  ma.  mi  doroaado:  quali 
9ono  e  quanti  i  beni  da  tanta  diffiaione  d*  in»'*gnamenio  pn^ 
dotii't  oce  $(a  oggi  Veducaiione  eroiethcitile f  oce  il  caratteret 
La  mente  odierna  h  di  molio  divagate,  ed  il  core  ^  totio  sen- 
saaLtJi:  onde  vi  sono  egoiemo^  $olip$ia^  licenza  ed  impontmta: 
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raa  non  liberid,  non  dignito$a  esserua  creaiioa  del  caraiiere^ 
delta  viriii  civile  e  della  edifiaante  caritd  umana.  Oggigiorno 
Piudividao  medioevale  apparentemeote  6  tenuto  lonUoo  dairam- 
miniatrazioDe  ed  e^iacazioae  della  famiglia  sociale ;  ma  in  fatto 
ha  dominio  molto  illimitato,  dal  quale,  poich^  occulto  ^,  la  ci(t& 
non  ha  beni  di  sorta.  Oggigiorno  chi  ha  le  chiavi  del  core  umano 
Bi  nooslra  presuntuosamente  stracarico  e  di  organismo  creativo, 
e  di  bene,  e  di  virtCi,  e  di  liberty:  mentre  vera  e  realmente 
non  ha  mente  nd  core,  ed  h  sempre  pigmeo,  rachitico,  pupillo« 
ed  il  buono,  V  ones  to,  il  grande,  il  virtaoso  col  pestilenziale  e 
moitifero  alilo  suo  avvelena  e  distrugge:  e  ridere  fa,  e  perch6 
le  buUate  e  sanguinanti  sue  spalle  covre  con  un  mantello  tutto 
buoherato,  col  mantello  di  oL-a  virtii,  di  una  scienza,  e  di  una 
liberie  lievi  e  nulla,  di  una  liberty,  che  h  licenza  ed  impotenzp, 
di  una  liberie  negativa;  e  perchfe  non  conoscendosi  nh  roisuran- 
dosi  si  pavoneggia  delle  penne  altrui,  e  fa  come  lacornacchia 
e  vola  come  la  testuggine.  In  tal  mode  I'individuo  deiroggi 
miseramente  vegetal  Scostatevi!...  fate  largo!...  ei  pasaa !,..  ei 
fossa!.,,  guardate !...  ei  non  d  piu !!!...  «  Vedemmo  Pempio  sopra  i 
o  cedri  del  Libano  esaltato,  passammo  oltre,  e  piu  non  v*era.» 
CosI,  senza  tema  d^enore,  puote  dirsi  dell'  Individuo  odieroo, 
die  8 Ventura tamente  ancora  ha,  come  nel  medio  evo,  V  imperio 
della  citt&,  la  quale  sulle  vecchie  fondamenta  ha  le  sue  castella 
innalzate. 

«  Quattrocent'anni  e  piii  rivolto  ha  il  cielo 
Da  che  il  Tosco  secondo,  in  carmi  d^oro 
Si  dolse  aver  canuto  Italia  il  pelo, 
E  morta  essere  ad  ogni  alto  lavorc. 

Che  direbbe  or,  s'ei  del  corporeo  veto 
Ripreso  il  carco,  all'  immortal  suo  alloro 
Star  si  presso  mirasse  il  crudo  gelo 
D*  ignoranza  che  fa  di  s6  tesoro  ? 

£  se  sapesse  ch*ei  non  6  piu  inteso; 
E  men  che  altrove,  in  suo  fiorito  oido, 
Ch*ora  ^  di  spini  e  di  gran  lezzo  ofTeso? 

E  s*ei  provasbe  il  secol  noslro  ii.fi Jo? 
E  s*ei  sentlsse  or  dei  re  no9tri  il  peso? 
E  8*ei  vede^se  chi  di  fama  ha  grido?  » 
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Cosi  scrisse  TAIBt^ri.  Se  ancoia  oggi  ei  fosse  vivo  i  suoi  let- 
terari  strali  di  cedo  con  piu  forza  lancerebbe  contro  quesU  Pe- 
nisola,  che  pochissimo,  aozi  nulla  di  civile  ha ! . . .  —  II  popolo 
soltanto  ha  e  puote  avere  e  fare  la  CormentalitA;  perch^  alia 
mente  gigante  vergine  e  sua  accoppia  un  core  grandioso  im- 
inacolato  e  proprio ;  e  perch^  s^  da  s^  stesso  genera,  e  percb^ 
ha  nobili  e  geoerosi  pensieri,  magoifici  e  potent!  affetti,  e   le 
grandi  ed  egregie  cose  e  gli  eroici  e  ferrei  caratteri  fa,  e  non 
ripete  Taltrui,  ed  autogenito  ^.  Lo  scrittore  modorno;  se  dav- 
vero  sente  tutta  la  sua  aha  e  dignitosa  inissione,  deve  il  tutto 
rigenerare   moralmente   politicamente  ed   artistica mente:  deve 
condurre  al  vero  ed  al  bene  per  mezxo  del  bello,  e  creare  non 
il  profilismo,  non  Tindividuo,  non  la  frazione;  ma  il  tutto  so-> 
ciale,  il  bene  pubblico,  la  oittA  vera,  il  diritto  uroano,  il  carat- 
tere,  Tautonoma  fiiosofica  ed  iotegra  essenza  deiruomo ,  e  sem- 
pre  liberamente  pensare  volere  ed  operare  deve.  Tutto  ci6  si 
ha  e  puote  soltanto  aversi   dair  nnione  indissolubile  grandeed 
armonica  della    Mente  e  del  Core,  dalPAiTTOGENEsi   dell*  uomo, 
dico;  il  quale  s6  da  se  stesso  crea,  e  alle  cose  sue  dk  il  pro«- 
prio  igneo  vigore  ed  il  valore  edcojiloso/icoeroico.  Laonde  egli 
avendo  la  propria   sovraniti,  Tesercizio   pieno  dei  suoi  diritti, 
la  coscienza  Integra  e  saoH  di  s6  stesso  e  tutta  la  sua  vergine 
imroacolata  e  libera    natura  fe  non   indiciduo  ma  t^omo,  e  non 
uomo  t<e,   ma    uomo    coUettito^  uomo-umanita^    popolo,  Quella 
Letteratura  dunque,  che  creata  b  non  dSiW  indiciduo,  nb  per  la 
frazioncy  ma  dalP  uomo  intcgro  e  per  la  societd   umana    tutta 
tutta,  6  il  vero  verbo  incivilitore,  e  a  ragione  si  cbiama   cor^ 
wcntalc;  ed  i  lavori  sono  cormdntalmente   fatti;   ed    i   cultori 
hanno  Teccelso  nome  di  cormentoH,  e  di  cormentalisti,  perch6 
creano  cullano  e  conservano  la  vita  Tequita  ed  il  bene  sociale; 
e  fanno  il  carattere,  la  virtu  e  la  liberty  nello  scibile  e  neil'ope- 
rabile;  c  perennano  il  vero,  e  sono  umani,  e  alle  proprie  pro- 
duzloni  danno  T  irnperio  della  citt&  e  Tessere  e  la  forma  reale 
della  carit^  civile,  delPequo,  della  vergine  e  somma  filosofia  e 
delKumanismo.  Tanto  6  il  compito  della  vera,  profondaed  umana 
Letteratura  che,  neWsL  cormentalitd  o  cormentalismo  del  popolo 
sovrano  autogenito  e  padrone  di  s^,  sta  e  perdura.  Di  ci6  par- 
lero  diffusamente  altrove.  Per  ora  bastano  i  presenti  fuggevoli 
delti.  Dare,  dunque,  il  calore  eticofUoBoficoeroico  delVautoge- 
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nito  eormentnlUmo  deWuomo'umanild  -  significa  -  Tuomo  uma- 
■oit^  r  uomo  coIIetliTo,  V  uomo  popolo,  ruomo  integro  e  puro, 
-nella  pienezza  della  sua  persona,  cio^  della  saa  mente  e  del  suo 
core  granderoente  conoscendosi  ed  amaodosi,  pensando,  val 
dire,  grandl  pensieri  e  senteodo  grandi,  magoaoinQi  e  potenti 
affetti,  produce  e  fa  grandi  cose,  che  sooo  la  spontanea  e  na- 
torale  espressione  di  tutta  la  sua  interioriid^  cio^,  di  tutta  la 
sua  Mente  e  di  tutto  il  suo  Core.  I  quali  per  dimostrare  tutta 
la  propria  magnanima  e  nobile  alterezza,  e  superare  gli  ostacoli 
tutti  del  cosmo  fisico  non  fanno  mai  corounanza  colla  voIgaritA; 
e  conoscendosi  come  potense  Hbere  francamente  operano,  e  dal 
proprio  intimo  natural  organismo  generano  sfe  stessi  e  le  cose 
sue;  e,  dopo  aver  fatta  la  propria  vita,  traducendosi  nella  este* 
riorit&  diventano  gli  Educatori  dec  popoli,  i  Fondatori  delVin- 
cioilimento^  i  Fattori  ed  i  vigili  Custodi  del  vero  e  nuooo  es^ 
sere  sociale.  In  cio  sta  V  autoyenesi  deiruomo,  causa  di  s^  e  dello 
cose  sue;  in  cio  Vautogenesi  della  mente  edel  core;  in  cio  YaU" 
togenito  cormenialismo  delVuomo  umaniid,  ciofe  deiruomo  cor^ 
mentale  che,  grande  p«)tenza  essendo,  non  s*iMolipsa  mai,  vale 
a  dire  non  ^  mai  egoista^  e  per  asseguire  tutto  lo  scopo  uma- 
no,  la  puprema  equazione  diventa  operoso  e  tutte  le  sue  forze 
coordina  al  sociale  equobuono,  ed  k  cittadino  deirumanifft,  po- 
polo  di  virtii,  di  amore  e  di  equiti;  popolo  liberty  civile  e  so- 
vrano.  UUomo-Msnte  k  valore;  pero  alle  forze  soverchiatrici 
non  si  sberretta  giaromai;  ma  libera  dignitosa  ed  altamcnte 
cammina  tutta  la  sua  via,  tutta  la  via  del  bene  e  delP  equity, 
tutta  la  via  della  civile  carit&  ediRcante,  della  social ita  delPamoro 
umano,  della  virtili  e  della  liberta  elicofilosoficosociale :  ove  il 
CARATTERE  k  cttlore^  eroi^nxo.,  sostanjsa  e  poroenza  o  forma  delle 
cose.  Laonde  T Uomo- mente,  societdj  coordinazione  e  cooper a^ 
mento  essendo^  alle  cose  sue,  che  sono  frutto  proprio  di  tutto 
s^  stesso  e  non  mai  della  parte,  del  frammento,  del  mombro, 
delU  solipsiaf  da  tutto  Tamor  suo  puro  e  vergine,  e  quindi  una 
veste,  un  verbo,  una  espressione  non  comune.  Per6  le  sue  pro- 
dazioni  educano  sommamente  alia  virtu  civile  ed  umaua,  ed 
hanno  un  valore  eticofUosqfieoeroico,  che  individuazione  6 
della  libertii  piena  della  Mente  e  del  Core  coordinafi  e  coope» 
rami.  La  quale  liberty  non  potrassi  mai  avere  dalPuomo/ram- 
mentario^  dairuomo  delle  mdlitu,  daH'ttomo  fazione^  pornogra" 
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fia  e  soiipsia;  e  perch fe  qutsti  la  sua  indioidiialiia^  il  suo  to  pOD« 
assolutamenle,  e  nega  la  societa^  il  bene  pubblieo  il  cero^  Te^ci^ 
td^  I* alto  e  nobile  principio  e  il  dignitoso  e  eero  seopo  timano: 
e  perchfe  facendo  aso  di  uo  messo  bratale^  pigmeo  td  aniropo* 
fago^  sol  tan  to  la  sentuolitd  ed  il  fraeido  eorpo  $uo  bsclcsita- 
MENTB  E  A  DANNo  ALTRci  oTiora  €  commenda.  Neiraaseguimeoto 
della  piena  liberty  civile,  artistica,  politica.  morale,  della  so- 
prema  equszioce  e  socialite  delle  cose  e  della  sovraniii  del* 
rUoMO-PopoLo  che  nel  beoe  neirequo  nel  Tero  e  oel  bello  s^ 
da  s6  stesso  crea,  sta  il  ealore  eticofilosoficoeroico  che  Foooao 
eormentale  dk  alle  cose  sue.  Le  quali.  rifleiteDdo  in  s^  stesse 
i  raggi  e  della  virtu  vitole  deWaomo-menie,  e  detPamore  titi- 
fico  e  puro  dell*  uomo-core,  fan  do.  in  tale  e  tanta  armonica  ed 
openisa  unione,  la  i-igenera^eione  etico  politico  civile,  la  liberie 
e  rincivilimento  universale;  ed  il  cittadino  perfezionano  ed 
escellaao,  e  air  uomo-popo/o  danno  rimperio  della  cittii,  il  verbo 
e  Tessenza  della  vera  Letteratura.  La  quale  non  si  pasee  di 
vento;  ma  si  outre  di  vero  e  di  bene  reali,  e  si  adoroa  di  un 
bello  che  non  muore  mai.  Oggi  tale  e  tanta  Letteratura  aocora 
noD  abbiamo.  Sforziamoci  di  cercaila:  cooperiamo;  e  ruomo 
frammentario  cadrft. 

(4)  PopoLARK  AREOPAGO.  Solonc,  uomo  savio,  |M>eta  insigne  ed 
a  mice  carissimo  del  popolo.  per  la  vigile  cu^todia  del  poliileo 
reggimento.  dei  buoni  costumi  odelie  leggi  di  Atene,  i*  risapuioi» 
istitui  YAreopago,  Oggi  noi,  per  fare  si  che  i  cittadini  tutti  del- 
I'orbe  oonosciuto,  dormant i  per  Torigine  e  pel  fine  una  famiglia 
sola,  abbiaoo  la  dignitk  nmana,  la  ricchezia  del  perfetto  ed 
equo  essere  giuridico  morale,  la  virtik  civile  ed  il  ferrco  caral- 
tere,  sentiaroo  Tobbligo  di  attuare,  aropliandola  di  roolto,  la  iati- 
tuzione  del  graude  legislatore  atcniese  col  dare  al  popolo  ftoUo, 
legalmeote  costituito,  nobilmente  educate,  e  seria  e  profond^ 
mente  istrvito,  la  supreroa  poiestii  del  greco  areopago  ed  i  di* 
rittt  ed  i  doveri  umani.  L*  individuo  medioevale,  il  monos,  I'egoi* 
.«mo,  i  crimiii),  il  vagabondaggio,  la  falsity  e  simili  ciurroerie 
non  avraono  pii^  ragion  di  essere.  quando  il  popolo  tutto  far4 
non  piu  cosa.  ma  quantity  giuridico  mcrale  sctentiBca;  quaodo 
i>ar^  non  piu  semplice  spettatore,  ma  operatore  coscieozioro  e 
giudice  equo  ed  integro;  quando  creer&  le  sue  leggi,  e  a  fniato 
a  frusto  esamioera  le  azioni  suo  e  dei  cittadini  tuiti,  che  a  lui 
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si  confessano,  e  le  peserii  in  giusta  biiancia,  o  con  serietd.  di 
propositi  e  con  costanza  di  fine  buono  ed  eqoo  discuterd.  e  giu- 
dicber&,  come  rettamente  gli  detteimnno  il  vero  e  l*amortt  one- 
sto,  le  quesUoni  riguardanli  il  diritto  pubblico.  1^  necessario 
dunqne  che  il  popolo,  affinch^  sia  il  fattore  di  s6  a  della  citt^ 
saa,  di  questa  teoga  le  cbiavi,  senta  il  pregio  della  vita,  ed  ab- 
bia  il  godimento  e  Tesercizio  del  perfetto  ed  equo  vivere,  della 
sovranit&  politico  morale  scientifico  artistica,  della  rettitudine 
ed  aotonomia,  6  necessario,  dico,  sia  Areopagitay  vale  a  dire  si 
costituisca  in  supremo  tribunale,  o  in  AreopagOy  come  Solone 
lo  disse.  Al  quale  vigilante  e  severo  tribunale,  perch6  composto 
del  popolo  tutto  addivenuto  persona,  6  convenevol  cosa  si  dia' 
Tappellativo  di  POPOiJkRs,  o,  se  aggrada,  si  potr^  dare  il  nome 
di  Tribunals  della.  pubblica  opinions. 

(5)  Poliformo,  chi  ba  moUe  svariatissime  forme.  Amorfo,  chi 
non  ba  alcuna  forma  determinata. 

(6)  L'etrusco  dio  Vcrtunno,  di  cui  il  poeta  Sesto  Aurelio  Pro- 
perzio  nella  Elegia  II  del  libro  quarto,  canta  i  facili  mutamenti, 
^  la  individuazione  di  cbi  non  ha  carattere  e,  per  roangiare  e 
bere,  tante  nuove  e  stravaganti  forme  a  s^  stesso  dk^  quante 
le  insaziabili  sue  brame  sono.  Simile  a  cotesto  dio  toscano  fu 
il  poeta  Vincenzo  Monti ;  il  quale,  anima  schiaoa  e  feudaU 
avendo,  si  pieg6  indifferentemente  a  diversi  padroni.  Di  coteste 
anime  seroe  e  feudali,  che  hanno  il  oiso  iravolfo^  e  fanno  ri^ 
iroso  calle.  c  porgono  la  barba  in  su  le  spalle;  di  cotesti  tristi 
cui  (/  vcder  dinaitsi  d  toltOy  ed  il  pianto  degli  occhi  le  natiche 
bagna  per  lo  fesso;  di  cotesti  Tiresia,  che  tpesso  mutano  tem^ 
biante^  e  di  maschi  fenimine  dioentano  cangiandosi  le  membra 
tutte  quante,  oggid)  sventuratamente  evvi  in  Italia  un  numero 
non  breve!  Laonde  que«ta  disgraziata  Penisola  non  ha  beni  di 
aorta;  ed  invece  ^,  come  in  antico,  aggravata  da  molti  mali.  I 
quali  sono  piu  corrosivi  e  mortiferi  dei  vecchi,  perch^  occulti,  e 
perch^  la  faccia  hanno  di  una  bontJl  che  hfrode^  di  una  virtii  che 
^  ealunnia^  di  una  liberty  che  ^  libito^  licensa^  conoen:iionalismo 
burocratico,  sereitu!!..,  Dopo  tante  erculee  fatiche  sostenute 
per  Tegnaglianz^,  la  fraternity,  1*  indipendenza,  la  sovranit^  po- 
polare,  il  diritto  umano  e  simili  beni,  non  dovevamo  giamroai 
vivere,  come  ora  viviamo  !!!... 

(7)  II  tesoro  della  scienza,  del)*arte  e  della  morale  si  accresce 
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ed  erfcello,  io  quello  che  1*  Uomo  fe  non  soltanto  Mrtiito  et)  eflu' 
cato^  ma  somma  grande  e  caritato^'olmente  operatico  aDCora. 
L'oPERosiTA  ^  amore,  carit^  edificatite,  reciprocitli,  perenne  vita, 
perfetiibilita,  progressioDC  neirequo  e  nel  vero,  qualitii  di  uomo 
integro  e  sane,  fecondazione  e  sviluppo  di  nuoro  essere,  iiege* 
zioDO  di  solipsia  e  di  egoismo.  Fuori  di  essa,  a  parlare  cod  esat* 
tezza  matematioa,  io  non  ci  veggo  scienza,  n^  arte,  n^  morale, 
n^  politics,  n6  letteratura,  perch^  Talto  ufficio  ad  esse  mentali 
modality  veracemenie  conceduto  ^  di  realmcnte  fare  11  bene 
universatc :  il  che  asseguire  non  roai  potrassi  qaando  Vopero* 
sitd  h  mollo  da  lunge.  Per  realmente  e  pienamente  il  social 
bene  fare,  e  dargli  TcternalitA  della  vita  h  necessario  Yopero^ 
$itd  si  a  atto  della  mente  e  del  core,  che  s^  da  s6  slessi  creaiio, 
e  sullo  spazio  e  nel  tempo  insiememente  s*  individuano.  L*roMO 
moltiplicandosi  e  diffondendosi  in  una  infinitudiRe  di  obbietti. 
eternalmente  si  rimane  uno,  ^  seropre,  val  dire,  ipostatica  unio^ 
ne  di  cero,  di  hello  e  di  bene,  ed  ha  il  comando  supremo,  il 
pieno  governamcnto  e  la  solle'^ita  cura  dclle  cose,  per  la  pro- 
pria  autonoma  e  reciproca  cotidiana  opcrnsita  sua.  Per  que* 
st'amorevole  ed  umana  gualita  della  mente,  la  Lctteratara  di- 
venta  il  vivifico  monumento  di  virtu  eroico'cit^ili^  Taniroa  di 
potcnti  e  nobili  pensieri  ed  affetti,  il  verbo  coord inatore  della 
interioritk  ed  esleriorit^  delKuomo,  Tespresbione  leggiadra,  pro- 
pria, naturale  e  vera  delle  cose.  Ora,  affiochfe  si  a.ssegui  tanto 
dignitoso  e  magno  fine,  Tuomo  ha  due  procipui  doveri.  Vicere 
deve,  cio^  come  vissero  i  suoi  antichi,  come  vissero*  dico,  i 
Fondatori  deirumano  incivilimento;  le  savie  e  correttissime  co* 
stumanze  dei  quali  Egli  imprenia  in  s5  stesso,  e  muta  in  sue 
succo  e  sangue:  e  par  tare  e  ragionare  deve,  come  il  tempo  e 
Io  spazio  della  evoluzione  del  giorno  suo  stimano  utile,  neces- 
sario e  buono.  Egli  ^  vero  che  il  germe  deiroggi  h  contennto 
nel  savio  giorno  che  fu ;  ma  k  vero  altresi  che  ei  nasce  vitale 
e  perfelto,  e  cresce  vigoroso,  prode  e  molto  valenie.  qnaodo  con 
tutta  amore volezza  fecondato  e  governato  viene  dalla  mente  saoa, 
Integra  ed  operativa.  Fecondaiione  e  governamcnto  stflatti  gli 
d&uno  una  parcenza  tutta  propria  del  tempo  edcllo  spaz  odeUa 
comparita  di  lui ;  una  parrenza,  dico.  la  quale  individua,  ooroe 
principio  di  novella  vita,  il  pensiero,  gli  ajjetti  ed  i  6i>o<;nt  del 
gioroo  presente,  continuatore  del  passato  e  preparatore  e  crea- 
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tore  del  dimani;  e  maoifesta  T  iromacenza  deirorganica  perso- 
ualit&  operativa  umaDa,  rarmooia,  fordine,  Teternaie  pitiura 
delle  cose,  ed  il  processo  del  popolo  nella  chiara  e  filosofica* 
indivlduazione  del  pensiero  suo  proprio,  e  nel  pieno  asseg  ui 
mento  della  saprema  eqaaziooe  sociale.  Se  la  Letteratura  non 
avesse  puoto  sollecitudine  del  presente,  e  qaindi  deirawenire, 
e  soltanto  imperasse  Deirantichit^  ed  il  limitato  linguaggio  dei 
nostri  maggiori  con  soverchia  e  pedantcsca  esattezza  usasse^ 
la  sarebbe  la  necropoli,  la  tomba  del  bene,  del  vero  e  del  bello  : 
ove,  interdetto  Tandare  proprio  del!*aonio.  nascerebbero  e  ve- 
geterebbero  sempre  mai  pupilli  di  inente  e  di  core  impecoriti 
e  di  groppone  docile  alle  staffilate  dei  Mori,  Le  nuove  cose, 
mi  penso,  ^  necesftario  abbiano  una  nuova  forma;  per6  la  Let- 
teratura. essendo  organismo,  proporziona  il  verbo  parlato  col 
verbo  tcrilto,  o  sta  col  popolo,  nel  popolo,  e  per  il  popolo.  II 
quale  alia  propria  cornicntalitd  dii  la  pittura  viva  e  reale, 
e  alia  forma  usata  dai  suoi  antichi,  dai  suoi  maestri^  dk  un 
nuovo  andare,  di  cai  difettava,  una  nuova  movenza  neces- 
saria,  adatta  e  conforme  ai  cotidiani  suoi  reali  bisogni,  e  meglio 
sentita,  intesa  ed  individuata  nelle  condizionalita  di  tempo  e  di 
luogo:  oode  Egli  crea,  e  crea  sempre.  In  prova  del  pensamento 
mio,  riproduco  il  monumentale  Sonetto  deirAlfieri  a  Nera  Co< 
lombini  fiorentina : 


Alfibri.     Che  diavol  fate  voi,  madonna  Nera? 

Darmi  per  fin  co'bucht  le  calzette! 
Nera.     Co*  buchi^  eh  ^  Dio  *1  sa  s*  i'  V  bo  rassette; 

Ma  elle  ragnano  si,  ch*  6  una  di$;pcra. 
Alfieri,     Ragnar,  cos' fe,  monna  Vocaboliera? 
NxRA.     Oh!  la  roba  ihe  Tuom  mette  e  rimette, 

Che  vien  via  per  tropp*uso  a  fette  a  fette, 

Non  ragna  ella  e  mattina  e  giomo  e  sera? 
Alfieri.     Ragnar  f  non  Tho  piii  udito  e  non  T  intendo. 
Nera.     Pur  gli  h  chiaro:  la  rompa  un  ragnatelo; 

Poi  vedrem  se  con  Tago  i*  lo  rammendo. 
Alfieri.     Ah!  son  pur  io  la  bestia!  imbianco  il  pelo 

Questa  lingua  scrivendo,  e  non  sapendo: 

Tosco  innesto  son  io  su  immondo  stelo. 
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(8)  Come  dimostrazionc  della  immortalita  umana^  con  sommo- 
compiacimento  deH'animo  mio,  riprodaco  qui  la  letU^ra  che  nel 
1888  indirizzai  alia  illusire  signora  coiitessa,  Clementioa  Hugo: 


Pregiatissima  Signora  Contessa, 

Con  molta  soddisfazione  ho  letto  e  profondamente  meditata 
un  dotto  scritto  delia  S.  V.  intiU>lato  Del  Mittero  e  del  Mute- 
rioso  nella  ciia,  pubblicato  neiregregio  gioruale  La  Flora  del 
Minclo  di  Maotova.  Dico  ho  meditatOn  perchfe  le  idee  dalla  S.  V. 
svobe  in  una  forma  elegante  e  disinvolta,  vale  a  dire,  non  im* 
pacciata  dal  formolario  dogmatico  dell'  ufficialismo  e  della  teo* 
crazia,  per  essore  degnamente  valutate,  vogliono  che  11  leUore 
sia  nella  piu  profonda  attenzione,  nella  massima  quiete  ineatale. 
Disgraziatamente  I'ltalia  oggigiorno  manca  e  delPuna  e  delfalira! 
Se,  o  roia  nobile  arnica,  non  si  pone  an  serio  riparo,  Taccidia 
intellettuale  con«umer^  tutto  il  poco  alito  di  vital! Ui,  che  anoora 
h  rimasto  a  questa  nostra  Terra,  id  antico  madre  dieroi! 

Nello  scritio  in  disamina.  il  quale  considera  anoora  la  cor-* 
porea  generaziooe,  la  S.  V.  al  valente  modo  di  scrivere  accop- 
pia  una  mente  eletdssima,  un  core  nobilissimo  ed  una  educa-^ 
zione  molto  squisita.  Oh  se  tutle  le  donne  della  famiglia  omaoa 
avessero  la  potenza  mentale  eguale  a  quella  della  S.  V^  le  sorti 
del  mondo  si  cangerebbero!  Voglio  per  altro  augurarmi,  che 
alia  per  fine  la  Donna  intenda  s^  stessa!  La  nuova  acuola,  o 
gentilissiroa  mia  signora  contessa,  deve  creare  la  donna  per 
at  ere  uominil 

La  Societal  Civile,  -  la  S.  V.  ben  lo  sa  *  ^  sotto  il  dominio 
della  Filosofia.  Se  questa  b  erronea,  quella  b  viziosa.  Ora  sic* 
come  la  perfezione  nel  civile  con'sorzio  tultavia  manca;  cosl» 
senza  timore  di  fallare,  dico:  le  filosofie,  le  quali  hanno  avuto 
ed  hanno  il  dominio  della  famiglia  umana,  sono  trronee  efalse^ 
e  perch^  stabiliscono  le  sue  teoriche  suIla  immaginazione  e  non 
sulla  realty,  e  perch6  non  fanno  se  non  Tinteressedei  snoi  idoli, 
i  quali  non  sono  se  non  grelti  seroilori  della  mensogna  e  del 
dUpoiismo.  Egli  e  vero  esservi  la  Filoiojia  del  Libero  E$ame; 
roa  la  stessa  dalla  forza^regia  ha  avuto  sempremai  Tostracismo : 
onde  h  rimasta  minor anza.  Onore  ai  pochissimi,  ma  erculei  col-^ 
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<tori  della  libera  scienza!  La  vera,  la  nobile,  la  perfetta,  la  santa, 
rautonoma  filosofia  danqoe  non  ha  imperio  suiruDiversalitii.  E 
nol  potr^  giammai  avere  fino  a  qrando  i  filosofi  maoifesteraDno 
DOD  quello  che  sentono,  ma  qaello  che  viene  loro  imposto;  fino 
a  quaodo  avranno  serti  la  hente,  il  core  e  la  parola;  e  ripe- 
teranno  come  le  scimmie  e  i  pappagalli.  lonanzi  al  dogmatismo 
•che  uccide  le  piu  nobili  e  geoerose  azioni,  ionanzi  al  dogma- 
tismo  che,  come  Tantico  Fato,  assorbe  tulto  e  tutti,  la  S.  V.  Don 
si  ferma;  ed,  infranti  i  legami,  impavidamente  domanda  il  per- 
cA^  delle  cose-  Ma  ahime!  la  S.  V.  rimanedelusa!  Danessuno 
imperante  sistema  di  Filosofia  Ella  potra  giammai  avere  la  desi- 
derata risposta,  perch6  Vinesorabile  Fato,  la  dogmatica  Neces' 
situ,  il  Seroitorume  Ufficiale  si  oppongono.  La  S.  V.  potr&  plau- 
sibilmente  otteoere  Tagogoata  risposta  dalla  sola  Filosofia  del 
libero  esami. 

Nel  sepolcrale  silenzio  del  varii  dominaDli  sistemi  filosofici, 
Ella  pronunzia  la  parola^  che  ha  fatta  uoa  strage  feroce  di  tutti 
coloro,  che  hanno  professata  la  liberty  mentalc.  Ella  pronunzia 
ia  parola  Mistero!!!  E  si^  mia  nobile  arnica,  il  mistero  vi  sark 
fiDch^  Tuomo  non  conoscer&  s6  stesso.  L^Uomo??!!?  Oh  la  brutta 
parola!  Oh  la  immonda  cosa!  L'uomo  non  ^  padrone  di  s§;  non 
^  padrone  della  natura.  Egli  h  una  nuUitii.  Egli  d  simile  al  cas- 
siere ;  ricece,  numera  e  pasia !  Se  sbaglia,  vive  e  rouore  da 
ricco;  ma  6  punito  neirallro  mondo!  se  non  sbaglia,  vive  e 
muore  da  miserabile;  ma  alia  sua  diparlita  festevolmente  gli  si 
aprono  le  porte  del  paradiso,  e  gode  la  vita  eternal  Laonde  per 
godere  il  paradiso  e  non  esser  cacciato  nel  doloroso  icfernO) 
il  morente  con  bievi  parole  il  conto  sbagliato  salda,  ed  h  as- 
soluto.  I  parenti  possono  ancora  cio  fare  dopo  la  morle  del  loro 
caro!!!  Ecco  una  ccmoda  morale!  una  morale  da  gesuita,  da 
egoista,  da  burattiuo !  Ecco  1*  Uomo,  secondo  la  Filosofia  che  ha 
imperato  ed  impera.  Ma  1*  uomo  veramente  non  ^  come  la  fer- 
vida  fantasia  e  como  il  do^matismo  ce  lo  hao  dato.  Egli  ^  quart' 
titd  cormmtale,  come  h  ^uanaVa  ^Ki>a.  Egli  ha  lunghezza,  lar- 
ghezza,  profonditA  e  fortezza  morale  ;per6  si  pu6  misurare,  p€- 
sare,  valutare  la  sua  anima.  Egli  fa  tutto:  e;li  ama  e  vuole 
ogni  cosa:  e  conoscendosi  s^individua,  e  la  propria  individuap 
zioiie  fa  prudente,  equa  e  civile  nella  reciprocity  varia,  ma  armo* 
nica  ed  una.  Da  ci6  dunque  non  diversity,  non  superioritii,  non 
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separazione  fra  Diritto  e  Dovere;  da  ci6  esatla  egaaglianza  tm 
)e  varie,  ma  armoniche  e  concomitanti  modalita  della  Persona 
Umana;  da  ci6  Tedacazione  squisita;  da  ci6  il  caraUere;  da 
ci6  r  imroortaliti  non  paradisiaca,  ma  morale,  civile^  storiea  e 
perficiente.  L*  individuo  fisico  moore,  ma  la  Persona  vive,  vive 
e  vive  seropre.  Dante  Alighieri,  eaempligrazia,  come  organata 
corapagine  oorporea  dorme  il  sonoo  della  roorte;  ma  Tanima 
di  Lui,  cio^  la  PersonalxtJL  dbl  Gbibbllimo  PorrA.,Noi  la  sen* 
tiamo  in  noi  stessi.  Dunqne  non  MUtero;  ma  determinazione 
storico  morale  della  quantiUi  cormeotale.  Eoco  TADDiTKiams!... 
Si  coropiaccia,  pregiattssima  Signora  Contessa,  di  dirmi  il 
suo  franco  parere  su  tutto  cio  che  malamente  bo  dichiarato.  Le 
sard  grato.  Faceodole  i  miei  complimenti  mi  proffero:  suo  d^-^ 
votissimo 

Andrea  Tanzarxlla 

Roma  27  Febbraio  1888. 

(9)  Dei  sei  figli  di  Dante  Alighieri  (cinque  maschi  e  ana  fern* 
mina,  Pietro^  lacopo,  Gabriello,  Aligbiero,  Eliseo  e  Beatrice), 
Pieiro  fu  giureconsulto  e  lac  >po  culto  poeta.  Pietro  scrisse  un 
Comento  in  latino  sulla  Commedia  di  suo  padre;  e  lacopo*  ol* 
tre  il  Dotirinale^  ohe  h  testo  di  lingua,  ed  il  Comento  alia  pri- 
ma parte  della  Divioa  Commedia,  ci  danb  ancora,  in  terza  rima, 
del  poema  patemo  il  Compendio^  che  mi  pregio  di  riprodarre^ 
con  ogni  sollecitndine,  nella  sua  integrity: 

«  Questo  Capitolo  fice  lacopo  figUuolo  di  Dante  Alighieri  di 
Firenjse,  il  quale  parla  eopra  tutta  la  Commedia: 

I.  O  voi,  cbe  siete  dal  verace  lome 
Alquanto  illuminati  nella  mente, 
Ch*^  somroo  fnitto  deTalto  volume, 

IL  Perch^  vostra  natura  sia  possente 
Piu  nel  veder  Tesser  deiruniverso, 
Gaardate  aTalta  Commedia  presente! 

III.  Blla  M  dimostra,  e  M  simile,  e  *1  diverso 
Deironesto  piacere,  e  *1  nostro  oprare, 
E  la  cagion  cbe  *1  fa  bianco,  o  perso. 
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IV.  Ma  perch^  piu  vi  debbia  dilettare 

Delia  sua  intenzione  entrar  nel  seoso, 
Com*^  divisa  in  s^  yi  vo*  mostrare. 
V.  Tatta  la  quality  del  auo  iromen«o 
E  vero  intendimeoto  si  divide 
Prima  in  tre  parti,  senz^altro  dispense. 

VI.  La  prima  viziosa  dir  provvide 

Pero  che  prima  e  pi(k  ci  prende  e  gaida 
B  gik  Enea  con  Sibilla  il  vide. 
VII.  E  questa  in  nove  gradi  fa  partida, 

Seropre  di  male  in  peggio,  infin  al  fondo 
Dove  *1  maggior  peccato  si  rennida ; 
VIII.  Con  propria  allegoria  forma ta  in  tondo, 

Sempre  scendendo  e  menomando  M  cerohio, 
Come  conviensi  aII*ordine  del  mondo. 

IX.  Sovra  di  questi  nove  per  coperchio, 
Senza  trattar  di  lor,  fa  derisione 
Di  que*  che  for  nel  roondo  senza  merchio. 
X.  Poscia  nel  prime,  8enz*alira  ragione 
Che  d*ordine  di  f6,  mostra  dannati 
Que*  ch*  hanno  V  innocente  ofTensione. 

XI.  E  que*  che  soa  piik  dal  volar  portati 
Per  lor  disii,  che  da  ragione  nmana 
Son  nel  secondo  per  lei  giudicati. 
XIL  Nel  terzo  quella  colpa  ci  dispiana 

Con  propri  segni,  ch*^  del  gusto  inizio, 
Da  cui  ogni  misura  sta  lontana. 

XIII.  E  quelle  due  opposizioni  in  vizio 

Nel  quarto  fa  parer  per  giusto  mode, 
Che  rifiut6  il  buon  roraan  Fabrizio. 

XIV.  Nel  quinto  Taltre  due,  che  son  nel  nodo 

Del  male  iocootinenti,  ci  fa  certi, 
Con  accidioso  ed  iracondo  brodo. 

XV.  E  que*  che  son  da  la  malizia  sperti 

Con  lor  credenze  eretiche  e  fiammaoe 
Nel  sesto  dona  lor  simili  merti. 

XVI.  Seguendo,  la  bestial  voglia  fallace 
Nel  settimo  la  pon,  divisa  in  tree: 
La  prima  violenza  in  altrni  face, 
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XVII.  E  la  seconda  olTende  par  a  see. 

La  terza  verso  Dio  porge  dispregio, 
E  Soddoma  ed  Usura  con  essa  ee. 

XVIII.  NelPottavo  conchiude  il  gran  collegio 

Delia  semplice  frode.  che  non  taglia 
Pero  la  carta  al  fedel  privilegio. 

XIX.  E  questo  in  dieci  parti  cerne  e  vaglia: 
Ruffianif  lusinghieri,  e  simonia, 
E  chi  di  far  f«tture  si  tra vaglia, 
XX.  Barattieri  ed  ipocrita  resia« 

LadroiH  e  frodolenti  coosiglieri, 
Sconameititor  di  scismatica  via, 

XXI.  Cod  que*  che  fauno  scandal  volentieri. 
Falsatori  d^ogui  cosa  in  fare  e  *d  dire, 
Figurandoli  a  modi  aspri  e  leggieri. 

XXII.  Nel  nono  quella  frode  fa  seguire, 

Che  rompe  fede,  ed  in  quattro  il  d'parte 
Lo  primo  chiama  Caina  tradire. 

XXIII.  Que*  cLe  la  patria  tradiscono,  o  parte, 

Nel  secondo  li  me  tie  in  Anienora: 
E  nel  (erzo  chi  serve,  e  fa  lal  arte. 

XXIV.  Chiamando  Tolomea  cotal  dimora ; 

E  il  quarto  Giudecca^  cbo  riceve 
Qualunque  trade  chi  *t  serve  ed  ODora« 

XXV.  Quest*  h  il  fondo  d*ogoi  vizio  greve 

Da  lui  chiamato  Inferno  e  figurato. 
E  qui  fo  pun  to  per  parlar  piu  breve. 

XXVI.  Nella  seconda  parte  fa  beato, 

Purgando  per  salire  inf]n*al  sito, 
Cbe  fu  a]  nostio  antico  poco  a  grate. 

XXVII.  Ed  ha  in  otto  gradi  ancor  sortito 

Cotal  salire  in  forma  d*u»i  bel  moute; 
Ma  fuor  di  loro  in  cinque  h  dipartito. 

XXVIII.  Per6  che  c-nque  cose  turba  il  ponte 

Ovver  la  scala  da  ire  a  purgarsi 
Cio^  diletto,  vioienza,  ed  onte, 
XXIX.  Oode  coDvien  di  fuor  da'sette  starsi, 

Con  questi  intine  al  termine  lor  posto 
I  negligenti  olliciali  trovarsi. 
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XXX.  Nel  primo  ci  dimostra  esser  disposto 
Prima  a  pnrgarsi  sotto  gravi  pesi 
Quel  superbir,  che  'n  noi  a'accende  tosto. 
XXXI.  E  propriamente  nel  secondo  ha  lesi 
LMnvidiosi  con  giusta  vendetta; 
Nel  terzo  1*  iracondi  fa  palesi ; 

XXXII.  Nel  quarto  ristorar  fa  con  gran  fretta 

L*amor  del  bene  scemo;  e  dentr*al  quinto 
Con  gran  sospiri  li  ayari  saetta. 

XXXIII.  £  Tappetito  nostro  ha  al  distinto 

Qnel  che  soperchia  dentr*  al  sesto  giro, 
Che  *1  vero  ^  quasi  da  tal  forma  vinto. 

XXXIV.  Neir  infiammato  setiimo  martiro 

Ermafrodita,  Soddoraa,  e  Gomorra 
Cantar  dimostra  il  loro  sspro  disiro. 
XXXV.  E  poi  di  sopra,  perGh*altri  vi  corra, 
De  la  felicitA  dimostra  i  segni 
A  GUI  la  sua  scrittura  non  abborra. 

XXXVI.  Ma  or  per  seguitar  li  suoi  contegni, 
Dir  mi  convien  de  TOpera  divina, 
E  Toi  assottigliate  i  Tostii  iogegni! 

XXXVII.  La  terza  parte  con  altra  dottrina 
In  nove  parti  iigurando  prende. 
Simile  al  ben,  che  da  essi  declina: 
XXXVIII.  La  prima  con  quella  TirtiJi  risplende 

Che  con  freddezza  d*animo  ha  eccellenza, 
Che  carit^  di  spirito  s'  intende ; 

XXXIX.  E  la  seconda  celestial  semenza 

Al  governo  del  mondo  cura  e  guarda, 
Secondo  *1  senso  de  la  sua  sentenza; 
XL.  La  terza  par  che  *n  foco  d'amor  arda; 
Nella  quarta  risplende  tanta  luce 
Che  sapienza  a  suo  rispetto  6  tarda; 
XLI.  La  quinta  con  feroce  ardire  adduce 
Tanta  virtute  e  forza  corporate, 
Che  solo '1  militar  prende  per  duce; 
XLII.  D*ogni  grandezza  e  d*animo  regale 

La  sesta  par  che  al  suo  parere  imprenti 
La  mente  dove  sua  virtute  cale; 
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XLIII.  B  la  settiina  par  cha  si  conteDtl 
A  castita^o  ia  sacerdotal  manto: 
E  ci6  dimostraii  ben  suo'  argomenti; 

XLIV.  D*ogni  virti!i,  e  d'ogni  abito  santo 

L*oitava,  e  d*ognt  ben  par  esser  madre 
Per  la  virtili  ch'  elPha  in  s^  ootanto; 

XLV.  La  nona  in  sd  conchinde  come  padre 
Mobile  pifk  ciatcnn  moto  celeste, 
E  qui  le  *nchittde  sincere  e  leggiadre. 

XL VI.  Poscia  di  !K>pra  a  tatte  quante  queste 
Vede  Tessenza  del  primo  Fattore, 
Che  Tuniversa  inacchina  si  Teste. 
XL VII.  In  lei  disceme  del  nostro  colore. 

Per  dimostrar  cbe  sola  ooatra  vista 
Sensibil  pod  veder  to  suo  amore. 
XLVIII.  Per6  Todeto  omai  quanto  s^acquista 
Studiando  Talia  fentasia  profooda 
De  la  qual  Dante  fu  Comioo  Artista! 

XLIX.  Vedete  ben  come  *1  sao  dir  si  fonda 

Nel  bene  universal  per  nostro  esemplo, 
Accio  che  *n  not  il  mal  voter  confonda. 
L.  Mettete  rafTezioo  a  tal  coniempio, 

Non  vi  smarrite  per  lo  mal  cammino, 
Che  vi  distoglie  da  lo  etemo  tempk>; 
LI.  Nel  qual  e*  fu  sroarrilo  pelegrino, 

Finche  dal  ciel  non  gli  fu  dato  alta. 
La  qual  gli  venne  per  voler  divino 
Nel  mezzo  del  cammin  di  nostra  vita. 

(10)  Mi  tengo  molto  forUinatissimo  ed  ooorato  assai  di  qui  ri- 
produrre  quelle  cbe,  nel  passato  aono,  mi  scrisse  il  Proteaor 
Peccenini: 

AW  Earegio  Signor  Andrea  Tansarella  ^—  Bomm 

Carissimo  Ta!<zahklla. 

II  professore  di  Dante  a  Roma  non  c*e.  Non  fa  mal  Domioato. 
La  Cattedra  veooe  offerta  a  Cardocci,  il  quale  la  ricusd  e  ei6, 
come  egli  spiega  nella  sua  lettera  ad  Adriaoo  Lemmi  del  &  Set> 
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lembre  I887«  pubblicata  nella  Tribuna  il  29,  percb^  non  voleva 
spiegare  un  poema  cattolioo.  FaUo  cbe  Dante  sia  cattolico.  Poi 
fa  invitato  il  Perez,  ex  ministro  della  P.  Istruzione,  il  quale 
81  neg6,  perch^  considerato  dope  Cardncci.  Tuttora  la  Cattedra 
^  Yacante.  Addio. 

Mklchiorbe  Pkccbmini 

Roma  19  Settembre  1891 

(11)  Peosaado  al  Ohibellino  Poeia  non  posso  non  pensare  agli 
aliri  grandi  uoinini,  che  prima  e  dope  di  Lui  hanno  fatta  sullo 
spazio  e  nel  tempo  la  lore  eomparita:  ed  i  quali,  a  tutti  i  figli 
delFuomo,  sulPorbe  terraqueo  esiatenii,  haono  data  1*  unita  di 
origins  e  di  scopo^  Y  unita  morale  politica  scientijioa,  V  unita 
d^l'essere  eiUadinasco  ed  iimano,  Y  unita  deWessere  di  famiglia 
eioiU^  e  la  coordinata  e  cooperante  armoniosa  rkciprocita  del' 
I'amore  equo  e  del  pensiero  eroico^  il  cormbntalismo.  A  capo  de- 
gli  Eroi  del  penaiero  e  deirazione,  che  dopo  TAlighieri  hanno 
avaia  per  culla  la  penisola  italiana,  io  veggo,  onoro  e  commendo 
lo  Scooritore  del  nuooo  mondo^  il  generoeo  Cbistoforo  Colombo. 
Della  vita  e  deirideale  di  cotesto  grande  italiano,  che  il  nome 
d*  Italia  giganteggiar  fece  nelle  Indie^  non  face' o  presentemente 
il  paragone  con  la  vita  e  Tideale  deirAlighierl ;  dappoich^  in 
altro  Inogo  determinatamente  ho  ci6  fatto.  Nondimeno  non  poaao 
non  registrare  qui  quelle  che  delle  operazioni  compiute  dal  ge- 
noveae  Ammiraglio  e  per  la  atoria  e  per  Tasaetto  migliore  del- 
I'ttoroo  nuoTo  io  mi  penso.  La  mia  parola  sar&  breve :  coai  re- 
sierk  piili  acolptta  ed  iofia^a  in  ogni  anima  gentile  e  benevo- 
lente  delPumana  digniti.  Eppero  mi  domando:  dopo  TAmerica 
non  ci  aono  altre  terre  da  acovriref  Ed  il  mio  to  risolutamente 
mi  riaponde:  per  Tequilibrio  cosmico  oUre  TAmerica  ci  aono 
altro  terre  da  acovrire,  au  cui  la  civildi  dowrk  Mignoreggiare. 
Laacio  a  colore,  che  aono  dotti  abbaatanza,  la  precisa  deter- 
nazione  delle  nuove  acoverte  a  fanti  .  Io  mi  conlento  di  aver 
manifeatato  il  penaaniento  mio.  E  aiccome  Toperato  dol  Colombo, 
da  ogni  lato  goardato,  ha  del  aublime  e  del  maraviglioao,  onde 
la  Letteratura  puote  e  deve  fame  teaoro;  coal  mi  penso,  aiadi 
lode  degno  lo  acrivere  di  tanto  awenimento  Y  Epopba  ed  il 
Drahha.  Sventuratamente  dell*  una  e  dell*  altro  ne  aiaro  privi. 
Perch^?  Egli  ^  vero,  molto  si  h  acritto  del  Colombo;  aiamo  rio 
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chi  di  aneddoii,  di  pensamenti  staocati,  di  puerilit&;  niadel 
carattere  del  Colombo  non  ancora.  A  me  sembra  sia  omai  tempo 
di  scrivere  di  cotesto  grande  nomo  la  Storia  vera^  il  Poema 
Epico  ed  il  Dramma,  11  soggetto  ^  sommamente  epico  e  son* 
tuosamente  drammatico.  Dunque  perch^  la  Letteratara  dod  ^i 
b  ancora  arricchita  di  lavori  SifTatti?  La  ragione  di  tanta  defi- 
cienza  io  U  vcggo  nel  meiodo  delP  inscgnamento.  lo  mi  pen^o 
che  la  missioiie  della  Letteratura  e  della  Poesia  sia  d*  incivilire 
il  mondo;  di  farlo,  cio6,  buono  per  mezzo  del  bello.  Laonde  ci 
vuole  Poesia  soc'ale^  cbe  drammati/zando  le  cose,  faccia  a\  che 
la  \irt^  sia  il  pane  cotidiano  dell*  aomo  iotegro.  Fino  a  quando 
la  Scuola  non  sarii  libera,  nk  autonoma,  non  si  avranno  giam* 
mai  opere  degne  di  nota;  e  )a  personaliik  degli  Eroi  deirinci- 
vilimento  sar&  guardata  di  pro/do^  e  ooo  mai  nella  sua  pienezza 
deiressere  civile.  Gaardandosi  il  Colombo  in  tutta  la  sua  gran* 
dezza  umana  si  ha  raffermazione  della  nazionalitAitaliana,  Taf- 
fermazione,  dico,  deirapostolato  della  nostra  Italia,  Tapostolaio 
cio&  d*  incivilire  tntti  i  figli  d<\V  aomo.  Ron:a  con  la  mole  delle 
sae  leggi,  con  Teloquenza  di  Cicerone,  con  Talloro  di  Virgilio, 
con  la  filosofia  di  Lucrezio  ^  chiamata  a  grandt  cose;  le  qaali 
di  giorno  io  giorno  si  faono  maggiori.  Onde  abbiamo  i  Balilla, 
i  Ciompi,  i  Vespii  Siciliani,  la  Lega  Lombarda,  il  Carroocio,  i 
Comuni:  abbiamo  Cola  da  Rienzo,  Dante  Alighieri,  Arnaidoda 
Brescia,  Girolamo  Savonarola,  Giordano  Bruno,  Galileo  Oali* 
lei,  Giambattista  Vico  e  migliaia  e  roigliaia  di  menti  sovrane 
e  di  cori  generosi,  fra  cui  Napolcone  Bonaparte,  Giuseppe  Maz- 
zini,  Giuseppe  Garibaldi.  Egli  ^  accertato  dalla  Storia  che  ogni 
ccsa  buona  ^  slata  concepita  ed  attuata  dalP  Italia,  quando  que- 
sta  Penisola  si  ^  fatta  parte  (ler  st  stessa:  onde  essa  ^  stata 
sempre  la  maestra  di  ci  villi.  Le  altre  nazioni  qaindi  sono  di* 
fcepole  deir  Italia.  Ora  siccome  questa  Penisola,  che  il  mar  cir^ 
conda  e  TAlpi,  h  la  sintesi  della  civiltjt  grec:i,  latina  e  crisliaca; 
siccome  a  lei  spetta  ralto  mandato  di  congiungere  tutti  i  popoli 
del^a  terra  in  un  sol  pensiero,  in  un  solo  affetto,  in  uo  solo  lin* 
guaggio,  neiroperoaa  qaantili  e  nelParmoniosa  qualidi  delfUma* 
nismo;  cosl,  per  tanta  incivilitiva  missione  iia liana,  doveva,  per 
la  filosofia  della  storia,  esser  citudino  d'  Italia,  come  veraroenta 
(ale  fu,  lo  Scovritore  del  Nuovo  Mondo. 
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(12)  EaiASCULATO,  chi  non  ha  la  guantiidf  cio&  la  natura  o 
r  essere,  e  la  qtialitd^  c'>o^  la  forma  o  la  parvenza  di  ma$chio. 

(13)  Mi  gode  ranimodiqui  riprodurre  la  leitera,  che  nel  1890 
ho  indirizzala  al  ChiarUsimo  Profeuore  Signor  Francesco  Guar- 
DioNB,  Palermo. 

Egreoio  Amico, 

Grazie,  e  grazie  roille  del  dono,  che  geQlilmente  mi  avete 
fatto  del  vosiro  libro-  La  Letteratura  Contemporamea  in  Italia  - 
pubblicato  in  que^sti  giorni.  Come  faccio  delle  cose  gravi,  per 
ben  tre  volte  l*ho  lotto,  e  nell'addolorato  auimo  mio  la  lettura 
gcnerato  ha  conforto,  e  nella  mia  roente  letizia;  pero  ancora 
una  volta  vt  ringmzio.  II  vostro  libro,  ricco  di  filosofia  e  di  con- 
cetti elevati  e  serii,  h  meritevole  di  studio.  Sventuratamente 
oggi  in  Italia  poco,  anzi  poohissimo  si  studia;  per6»  bench^ 
usciti  di  minoratico,  siamo  tuttavia/)upt7/i,  ed  abbiamo  Scienza, 
Arte,  Morale,  Politica  e  Letteratura  da  balie!  Nel  leggere  Pas- 
sennata  scrittura  vo»tra,  spesse  volte  ho  domandato  a  me  stes- 
so:  Tegregio  mio  amico,  il  Professor  Guardione,  come  ha  po* 
tuto  pubbblicare  oggi  in  Italia  il  suo  libro?  Non  sa  Egli  che, 
Tesilio,  le  carceri,  la  forca,  il  rogo,  la  miseria  si  danno  a  quel- 
le Italtano,  cbe  in  Italia  pubblica  libri  serii?  non  sa,  che  TAlto, 
il  quale  ci  sccdella  la  minestra  morale  e  ci  fa  I'elemosina  del 
pane  letterario,  vi  si  oppone?...  £!  ttoria  vecchia^  ed  oggi  poco 
o  nulla  si  ^  mutato  f...  - 

Trovo  la  risposta  guardando  il  frontespizio.  II  vostro  libro  ^ 
stato  stampato,  veggo,  in  Sicilia.  La  Sicilia  ??!!...  La  Sicilia  s 
l*Irlanda  d*  Italia,  dice  il  mio  caro  amico,  Tavvocato  Macaluso* 
Qua  la  mano,  avvocato ;  la  tua  monumentale  parola  scolpfsce  e 
le  ansie  del  Popolo,  e  la  quantity  e  la  qualitA  del  Pensierodo- 
minante,  e  le  moderne  costumanze  deir  Italia,  le  quali  tristi 
sono,  e  piCi  saranno  ancora  in  fin  che  il  Veltro  verr^!...  La 
stampa  ofnciosa,soncerto.o  egregio  Professor  Guard  ione,grande 
strcpito  e  rumore  far&  del  vostro  libro,  e  fremendo  si  brigherji 
di  farvi  guerra.  Ma  della  velenosa  sua  lingua  Voi.  fermo  e  forte 
nel  vostro  nobile  proposito,  fatevi  befife.  L*invidia  di  cotcsta  stam- 
pa, la  qujle  tutto  perduto  avendo,  ancora  Vemasculata  qualitd 
delVuomOy  morde  e  giova,  e  non  sfronda  il  suo  soffio  l*allor» 
MA  lo  feconda!  I  fulmini,  che  saranno  lanciati  contra  il  vostro 
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libro,  colpiranno  ancora  Tcssere  mio.  Or  qcesto  che  fa  a  met 
Delle  iniserie  del  giorno,  cbe  passa,  io  non  euro.  Ho  la  coscienza 
netta,  e  la  menzogna  odio;  pero  mando,  di  provvidenza  gi^  ar- 
itfato,  al  <  PopoLo »  GiORNALE  DI  Leccb,  Provineia  ehe  ^  un'aU 
ira  Irlanda  (Vltalia^  la  mia  franca  parola. 

Possano  la  nobile  vostra  scritlura  ed  il  mio  brosco  dire  fare 
■1,  che  r  Italia  finalmente  abbia  gU  occbi  aperti  delle  coice  sue; 
richiami  VIstruxione  e  la  Edueaiione  ai  veri  principii,  e  le  io- 
stauri  dalle  fondamenta.  La  Scienza^  finch^  sar4  non  libera^  la 
meDzogna  avr^  in  luogo  di  vero,  il  vizio  di  bene,  la  sporcizia 
di  bello,  e  la  licenziosa  impotenza  di  virtu L. 

Di  grazia^  che  cosa  h  la  moderna  Scienza?  E  fattura  deiriu* 
dividuo,  verbo  della  Casta,  e  tenebrla  e  dogma  sempre.  E  quale 
^  Forganismo  dell' imperante  Istruzicne?  e  quale  il  fioe?  Na- 
tura  ibrida,  parvenza  moltiforme  e  risibile,  e  scopo  non  civile 
e  non  proprio  delFuoroo  essa  ha;  per6  nou  potritgiammai  avere 
gloria,  jxh  immortal itade. 

11  periodo  di  Transizione  presente  6  negativo;  si  sforza  di 
parer  gigante  ed  k  pigmeo;  fai  semiuomini:  fa  il  plebeanismo 
aristocratico  e  sercUe;  fa  i  gazzettieri  ed  i  cacalieri  d*  indi^ 
stria,  fa  la  Letteratura  Statuaria;  ha  non  la  Lbtteratira  Citiui. 

In  verita  o^gi  statue  di  ogoi  sorte  individui  in  tutti  i  puntt 
si  rizzano,  ed  il  Popolo  h  statua,  «/a/ua  «enj'occ/it;  per  cni  sue 
sventure  non  vede,  e  Tltalia  in  antico  magnanima  madre  di 
eroi,  al  presente  e  vera  nerropoU^  di  cui  i  Crociatu  nel  male 
antichi  e  nel  bene  sempre  pupilli,  hanno  le  chiavi.  Per  il  cbe 
il  prezioso  amico  mio,  il  fu  Conte  Ricciardi  ripstea: 

Se  in  tempi  men  leggiadri  e  piik  feroci 
I  ladri  8*appendevano  alle  croci 
Ora,  in  dl  men  feroci  e  pit  leggiadri 
S*appendono  le  croei  in  petto  ai  ladri. 

A  tanta  bassezza  ci  ha  ridotti  risTRuzioNB  Ufficulr !!!... 

Solamente  dagl*  integerrimi  democratic!,  che  si  fan  parte  per 
8^  stessi,  e  non  sono  Crocesegnati,  V  Italia,  presentemente  ricca, 
ma  molto  ricca  di  eroiche  azioni  da  Epopea  e  da  Dramma,  aver 
potr4  la  Letteratura  seria,  onesta,  civile  ed  equobuona,  che  V  In- 
dieiduo  fa  Cittadino  e  rL'o//JoSf>vRANO,  e  che  alia  Lirica,  fat- 
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tura  ind.Tiduale,  sosiituisce  il  Dramma,  essere  e  parvenza  del 
Popolo  gigante. 

Per  assegnir  tanto  nobile  scopo,  la  sana  Demoerazia^  della 
seintilla  prometea  e  del  delfico  tempio  miDistra,  de ve  liberamente 
operare,  Laonde  voi  avete  fatto  bene  a  pubblicare  U  vostro  li- 
bro :  in  cui,  con  parola  cbiara,  forbita,  decorosa  ed  italiana,  in- 
vesiigata  e  dtscussa  la  rootosa  nequizia  di  quella  sedicente  let* 
teratura,  che  male  a  nostro  uopo  fa  del  superbo  e  vnole  aver 
signoria  ed  ^  sempre  sollecita  di  far  oste  ai  forii  e  liberi  In- 
gegni,  giudiziosamente  parlate  di  alquanti  contemporanei  Ope- 
rai  del  Pensiero;  e  mostrate  di  esser  necessario,  pel  decoro 
deir  Italia,  d*  individuare  la  Leiieratura  Cioilt  e  veramente  Na^ 
sionale.  In  verity  un  Popolo,  il  quale  ripete  Taltrui,  Popolo  non 
k :  onde  dico  che  air  Italia  manca  il  vero  e  proprio  essere  di 
Nazione  e  serva  b  sempre,  essa  non  pensando  e  non  facendo 
se  non  aolamente  il  pensiero  e  le  opero  altrui.  Cotesta  ^  la 
manna,  cotesta  la  jattura,  di  cui  I* Alto  h  prodigo,  dopo  tante 
lotte  dai  generosi  figli  d*  Italia  combattute  per  la  indipendenza!!!... 

Voi,  o  egregio  amico  mio,  avete  sentimento  del  Bello  ed  in- 
telletto  d*Amore;  pero  continuate  nel  nobile  aringo  della  Cri- 
tica :  e  non  ponendo  pii!i  tempo  in  mezzo  dite,  per  Vacoenimenio 
del  Giorno  Magno,  quali  e  quanti  sono  i  Diritti  ed  i  Doveri 
DELLA  Democrazia  Pensante  ED  OpERANTE  E  giacch^  fosca  non 
b  la  coscienza  vostra,  giudicate  Altari  Adoratori  ed  Idoli,  che 
dal  1860  in  qua  ci  sono  :  togliete  il  velo,  con  cui,  per  soverchia 
delicatezza,  avete  Toluto  coprire  certi  Semidei  viventi;  e  rimossa 
ogni  menzogna  mostrateceli  come  realmente  sono.  Allargate  le 
vostre  vedute,  diversamente  la  parola  potrebbe  aver  la  nota 
della  pargialitd  e  del /rammen^o ;  e  dite  francamente  il  vostro 
savio  parere  su  tutti  Colore  che  dal  1848  in  qua,  al  pari  degli 
altri  da  Voi«  gi4  esaminati,  hanno  un  seggio  nella  Repubblica 
Letteraria.  II  silenzio  non  6  convenevol  cosa.  Fate  dunque:  e 
r  Italia  e  la  Gioventii  studiosa  vi  sapran  grade. 

Dal  libro,  che  oggi  egregiamente  ave'e  fatto  sulla  Leitera- 
tura  Contemporanea  in  Italia,  si  ha  la  chiave  del  tempio  di 
Delfo;  dagli  altri  che  farete  si  avr4  il  possesso.  Continuate  dun* 
que:  e  tenete  per  fermo  che  da  lavori  siffatti  nascer^  la  vera 
scuoLA  iTALiANA.  La  qualc  alia  mazziniana  formola  -  Dio  e  Po" 
polo  -  sostituendo  V  Uoho  e  il  Cittadino;  il  Lavoro  con  TAroore 


r 
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armonizzaRdo;  1' Islruzkiiic  dalla  Educauone  doii  separ&ndo;  Is 
Filosofiaj((I/a  Storia  esuUaNaCiira.chegonofattaredeidram- 
matiszantesi  Pensiero,  fondando;  sentimenti,  virli  e  werbo  del 
Leopard),  del  Foscolo  e  dell'Alighicri  alia  society  civile  conoa- 
turando,  sar^  la  Cbeatrice    dell'auto'jenesi    cormentalb,  vkl 

CARATTEBE,  DE1.l'EQI'AZ10>'B,  DEU.A  LIUGBTA,   DELLA  SANA  POUTICA, 
UBLLA   LeTTERATLKA    CIVILE,    S    DEL   DBAMMA,    VERA  E  COUPLET*  MA- 

Iq  aspeiUizione  di  aliri  vosiri  lavori.  con  pieoexza  di  afletto 
vi  striDgo  la  deslra.  ed  augurandovi  ogni  bene,  sono: 
Tullo  voslro 

ANOKIA    TlNXARELLA 

Roma,  Mag'jio  1890. 

(14)  Adamantino  lingaaif'jio  -  I  Latini  ebbero  /errea  ooe,  e 
dal  greco  chiainaroao  il  firro  adahas,  ciofe  indonnto. 
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STUDIO  DANTESCO 


I^arte  I?i*ini.a. 


«  DalTribunale  fJivile  e"  Penalo lU 
Lecce  con  sontenza  del  28  luglio  ISHl, 
Andrea  Tanzai'dla,  direltore  tIclGior  • 
n.:»lo  «  l.'K(niilihrio,»  f»»'r  aver  (lisciis-o 
e  «lfflnit<>  rim|KTo  KiitsS^),  In  coutlaii- 
iialo  a  ineaitre  <U  carcere,  alia  mulU 
e  spc^c .  » 


ROMA 

TIPOGRAPIA  DI   G.  CIOTOLA 

Via  Campo  Marzio,    .\C 


TANZARELLA  ANDREA 


STUDIO  DANTESCO 


Parte    Primu. 


nTaniarella,  ditvttoredelfliur- 
L'Kquililn-io,!  ppT  svcr  iliK'usac 
litii  Vlmprni  Rusao,  ni  inindan- 


Proprietd  Lelterafia 


£c-Hoic   cSci 


i;uerrB  gli  i  roria  scstfuon-.  > 

Ecu  mia  iiitenzionc  di  pubblicare  intero  il  mio  Studio 
Dantesco;  ma  non  pud  ditto  la  oirtu  chc  cuole  (1). 
Ogg'i  pubblico  soiainente  le  prime  tre  Lezioni. 

Prima  di  \K>r  mano  alia  stainpa,  sento  I'obbligo  di 
renderc  pubblichc  grazie  a  quel  vcnerandi  e  prestan- 
tissimi  Uomini,  die.  per  la  gifi  stampata  Prefazione, 
mi  hanno  onorato  di  cortesc  e  pre7.iosa  amicizio,  e 
di  savii  consi;jli. 
E  poicli6 

«...     coscienza  m'assicura 

I.a  buona  cnmpagnia  chc  Tuoin  franchcggia 

Sotlo  I'usbergo  del  senlirsi  pura ; 

|>cm6  vivo  nclla  speranza  che  alle  pj-escnti   Lezioni 
sia  per  venir  fatto  ancora  buon  viso. 

(I)  La  Tipoftrafia,  chciio'cva  slamparlo,  oel  mcse  di  Agosto 
1893,  fu  diNtrulla  daU'inccndio.  Lefiamme  che  ridussero  in  ce- 
nere  egrcgic  opere  d'insigni  uomin^  potevano  serbare  ad  altra 
migliore  o  piu  lieia  fortuna  il  povero  mano=!cnlto  mio?  Ecco 
uno  dci  molivi  del  ritardo  non  punlo  voloiilario. 


Per  voi,  adorali  geiiilori  mioi  (2),  che  mi  avele 
fatto  dovoto  al  vero,  all'equo  e  aH'opei-ositfi  degli  aii- 
tichi  i-omaiii,  io  viiicer6  la  imgna;  vedm,  ciod,  molto 
perfettamente  assettata  la  socicta  civile. 

Tempo  futuro  m'k  gii  nel  cospotto 
Cui  HOD  B&rk  quest' ora  molto  antica, 

e  lie)  quale  la  Cittii  avr&  rorgaiiamento,  il  vorbu  e 
la  virlii  determinati  dalia  veraed  aulonoma  5y;iriiza. 
e  mono  aculi  esser  dovranno  i  mii'i  dolon.  Oiide 
licDsaiido  I'alto  elTetUi,  die  uscir  ilovni  dairo|»erosa 
fcsta  del  libera  pensiora,  tutto  cio,  che  Amoi-e  mi 
delta  deiUra,  con  riiiiichezza  sigiiifiio;  e  al  inio  di- 
lolto  tiglio  Virginio,  coiiforto  e  siHiranza  della  voc- 
cliiezza  mia,  col  cantore 

di  i|uol  giuBto 

Figliuol  d'.Vnchi3«i,  che  vonnc  da  Troia, 
Poi  che  il  superliu  Iliun  t\i  combuRto, 
dice : 

Disce,  pupp,  virtuiciii  c\  mc,  veriim<iiie  laliiirum> 
Fortunam  ex  aliis.  Nunc  te  mea  dcxtcra  bello 
Derensum  dabit,  et  magna  inter  proemia  ducet. 
Tu  lacito,  mox  quum  matura  adoli.'verit  aeias, 
^is  mottior;  et  te  aDimn  repclcDieni  exempla  luorum, 

El  pater  ■  ,     .    .    ,     excitei 

I  miei  martirii,  o  lettore  prcziosissimo.  mi  saran 
piii  dolci,  se  tu  mi  userai  la  cortesia  del  tuo  amore 


(2)  Nel  giornale  /-«  Slaffttlii  anno  XVII,  Sum.  lftt-l«)  del 
31  Gennaio-24  Febbreio  1883,  Xapoli-Roma.dircttorc  il  Comm. 
Giuseppe  Pietro  Giustiiii,  alk  psg,  7  IcKfcesi :  <  II  dl  11  Geti- 
«  oato  1^83  Tu  giorno  di  lulto  per  la  r&niiglia  Tanzaralla  e  pel 


e  della  tua  piet^  (3) ;  il  che  mi  avr6  premio  carissi- 
ma  Per  Tesquisita  benignity  tua  io  fo  ragione  che 
in  tutti  i  momenti  della  tua  vita  ti  ricorderai  del 
divino  Poeta,  che,  rorganamento  sociale  del  diritto  e 


«  proprio  paese  Ostuni.  Venia  rapito  da  morte  Giuseppe  Tan-- 
€  zarellUy  uomo  d'intemerati  costumi,   che  fu  cittadino   loda- 

<  tissimo,  e  sposo  e  padre  esemplare.  Iddio  conceda  pace  al- 
«  Taniroa  dello  estinto,  e  le  virtu  di  lai  possaoo  lenire  il  dolore 
€  dei  suoi  cari  supers titi  ». 

Nel  periodico  Fede  e  j^vvenire  di  Messina,  Anno  XXIII,  Num- 
10  del  23  Marzo  1H93,  Direttore  Antonio  Micali  ^  scritto:  «  II 
«  nostro  egregio  amico,  prof.  Andrea  Tanzarella,  ha  perduta 
«  Tadorata  madre,  signora  Adelaide  Tanzarella  Gttadalupf^ 
€  distinta  donna  per  cuore  e  per  costumi  nobilissimi.  Ella,  stabi* 

<  lita  in  Roma  da  qualche  tempo  insieme  al  figlio,  era  stata 
€  sempre  il  sollievo  della  famiglia,  per  quella  direzione  dome- 
«  stica  che  invigila  amcrevolmente  in  bene  di  tutti.  La  dtmnoy 
€  scriveva  Mazzini  e  t  angelo  delV amove  ;  e  taKera  1'  Adelaide 
«  nel  santuario  degli  afTetti,  nella  scuola  roaterna,  neirinsieme 
«  di  tutto  cib  che  ^  di  buono  e  di  consolante  nella  vita.  Bssa 
«  raccoglieva  le  piu  in  time  espressioni  del  cuore  di  tutta   una 

<  famiglia,  ed  ispirava  ai  piu  magnanimi  sensi^  alle  opere  me- 
«  ritevoli,  con  isqiiisita  gentilezza  attica,  proprio  di  altri  tempi 
«  e  di  alt  re  schiatte.  La  perdita  di  cosl  esimia  donna  non  6 
€  perdita  sentita  solaroente  dalPamico  nostro  prof.  Tanzarella, 
«  ma  da  quanti  propugnano  nella  donna  la  causa  della  rigene- 
«  razione  umana.  E  per  V Adelaide,  noi  amici,  e  democratic! 
c  nel  piu  puro  ed  esteso  sigoificato  della  parola,  possiamo  ricor- 
«  dare  appunto  quello  che  Mazzini  diceva  a  Salvatore  Morelli, 
«  dinanzi  ora  la  tomba  di  una  donna  si  romanamente  vissuta: 
«  la  efnoiicipazione  della  donna  sancirebbe  una  grande  verifd 
€  base  a  tutle  le  altre,  Vunith  del  genere  umann,  e  associertbbe 
«  nella  ricerca  del  vero  e  del  progresso  comune  una  somma 
€  di  facoltd  e  di  forze  isterilile  in  oggi  da  quella  inferiorifd, 
*  che  dimezza  I'anima.  E  noi  mandiamo  airaffettuoso  amico, 
€  pi*of.  Andrea  Tanzarella,  le  nostre  piCi  vive  condoglianze,  ed 
«  una  lagrima  sulla  salma  deirAdelaide,  lagrima  che  versammo 


della  sinenza  a  Tei-site  allidaiido,  nel  primo  del  Hur- 
gatorio  disse : 

L'alba  viacea  I'ora  niattuliaa 
Che  fuggia  innaozi  si,  che  di  lODtaoo 
Conobbi  il  tremolar  della  mariDa ; 

e  onorerai  di  uii  benigno  sguardo  le  povcro   Taticlie 
dcll'umile  fratello  tuo 

Andkea  Tanzarella 

Roma,  Novembre  1894. 


c  ncD  k  che  ippena  un  lustro  su  quella  della  povera  roadro 
«  nostra.  Si  abbia  rinfclice  figlio,  qod  fosse  altro,  il  cooforto 
■  delle  anime  giusle,  quello  di  aver  amato,  c  di  esser  riamato 
<  da  qnanti  senlorio  la  mi'sione  do'la  vita,  vergine  di  menzogna 
«  e  di  diaonore  fulla  terra!  •  . 

H.  AldUio  Sammito 

(3)  Neiramarezza  del  mio  dolore,  sUra  consolaziooe  non  ho 
He  non  di  pcDBan;  e  di  parlare  delle  virtii  della  mia  diletta 
figlia  Adelina. 

Clii  I'l  lit  inirnit  mi  e'  f'llii  e  tiijunr  ni'ufrtirn 
La  rnra  f  biiomi  iuiiini'jiuf  di  lei. 

Qual  Icnimento  delle  mic  pene  pubblico  oggi.  e  coo  giubilio 
11  presento  airumanissimo  cuore  dci  miei  beiievoli  amici.  i  fram- 
meali  di  ud  prczioso  lavoro  dn\  titoto:  tn  Trull i  titi  Sianthi, 
ciii  Ella  assai  cura  e  soll«citudiae  ponevij  g  To  ragione  che 
vol.  cari^simi  amici  miei,  mi  saprete  grado. 

Oim^  doluroHo!  se  Ella,  il  cut  nome  oella  mentc  itempre  mi 
rampolla,  avuto  ave-'Sf  pii!)  Iuq^  vita,  grand!  beni  e  moiti  avrcb* 
be  Tatto  airitalia  e  aH'umaiiaramiglia;  ed  a  me  daia  quclta  coa* 
aolazione,  che  h  gioia,  o  dilelto  aupremo  delle  fatiche  dai  g^ 
niiori  duraie  nei  figli,  alia  quale  ogni  padre  ha  dirilto. 


LA  TRATTA  DEI  BIANCHI 


AI.LK  MADRI  1)1  FAMIllUA 

ADELINA    TANZARELLA 


Kra  il  mesc  di  dicembrc,  d&  per  tiilto  spirava  un'  aura 
(li  sepotcro;  ed  il  popolo   ebreo,    assiderato    c    macilenle, 

chiedeva  con  grida  disparate  un 

II  profcta  cercili  di  convincerlo  a  far  da  s&,  inosLraadogli 
di  cifi  I'utila  a  it  bene  soiuino.  1  profetici  sforzi  Turoito 
vani:  alia  dimauda  I'opora    segul,  e 

Da  que!  giorno  il  popolo  ebreo  visse  la  piii  Irisle  vila.  Noi 
fluoi  oredi,  abbiamo  vJncolala  ogiii  cosa,  L'alfa  e  I'omeya 
iiostri  sono  proprioti'i  di  allri:  I'aura,  die  respiriaino,  t  da 
noi  a  cftro  preizo  comprata.  Povera  Umaiiital  Affetti  noii  ci 
sono  per  noi  Lc  noslrc  biionc  azioni  non  hanno  merito,  lit- 
ricompensa H  piii  bet  regalo  che  posslainu  a- 

Ii  cho  percid  T  .  .  .  .  Le  vessazioni,  i  patimenti,  le  stragi 
non  ci  siano  di  ostacolo.  Fidenti  raecogliamoci,  o  lacciain 
nostra  la  parola  del  (jiusto,  e  operiamo  con  coraggio  .  .  . 
Sia  noatragioia  metture  in  pralica  queilo  cbe  ci  ci  dice.  Con- 
soliamo  gli  atllitti,  che  8u1ia  faccia  delta  terra  souul  Non  Im- 
scuriamo  i  pianli  e  te  preghiere  dei  iniscH  e  di3i  bisognosi  1 
Non  ci  stanchiamo  giaminai  di  fare  il  bene  !  e  abbiamo  cura 
e  soliecitudioe  doi  bambini !  Le  serve  ricchezze  disprezziainn 
8  Bian  i  milioni  delle  miglia  tuogi  da  noi !  per  queato  sarcnio 
valenti  a  bene  operare  I 
Egli  ti  cosa  ccrta  che  la  parola  c  le  opore  del  giusto  non  si 


^islruggono^ammai;  onde  \a  pratica  della  virtA  avr&  ud 
ginroolasua  ricompensa 

Se  la  veriia  91  fosse  delta  sempre  iatera;  se  la  virtd  si  fosse 
praticata  senz'alcuna  protensione,  senza  orpelli  di  sorta,  I'tJ- 
maoicfi  aou  sarclibe  come  orn  t.  Diradiamo  le  tenebre  dal 
inondo  :  facciamo  si  die  il  h^oe  eia  tuito  il  cittadino,  tutto 
I'uonio ;  cosl  si  avra  un  so!  pensiero,  ud  sol  cuore,  ud  sol  fine; 
e  la  Tratla  dei  Bianehi  do[I  sari  piil. 

II  Corano  e  il  Feticismo  hanno  fatto  perdere  ai  Negri  il  b«ne 
deirintelletlo,  macchiandoti  di  uirociti  urribiti.  La  supersii- 
zioneha  lopo  ucciso  il  verginc  e  caldo  cuore,  e  la  strcgoDeria 
ha  crudelmente  ciucrificalu  la  loro  digaitfi 

La  DuDua  dell'Arrica  b  cosa  dc)  Suliariu.  La  doraia  cataaa 
di  costui  I'afTaficina,  la  U'gu,  Tijito  gemouo  Dei  scrraglL  Ad  uo 
ceDuo  del  gran  padrone  divt'ijtuiio  cadaveril  Invauo  Ic  minere 
stendono,  supplici,  le  inani:  liivano  pregano  e  piangonu!  II 
padrone  6  iDcsorabile!  11 

Miseria,  sudiciume.  sienli,  oppio,  fuino,  ubriachezza,  vizii 
di  ogDi  geiierazione,  oiio,  solitavitti  si  avviceodaao  mdze 
posa  suirafiicaDo  suolo.  1  Negri  sono  oggetto  di  lusso,  o 
vfiDgono  venduri  come  cose 

L'Europa.  la  sediociite  civili;  Kuropa,  ha  fatta  sua  la  manna 
dell'Arrica;!!  la  7>«((a (/'■iZJiantfti  haaiiperata  '(uelladei  Ne- 
gri  La  vita,  I'ordine,  o;j;ni  msa  etanno  Delia  forza;  oode  rai- 

seria   uella  Russia,  vanila  tulla  Spagna,  superslizione  nel- 

I'halia.     .     .     , 

-»- 

II  mercimonio  si  fa  su  larga  acala.  GI'JDdividui  si  veodono 
G  il  popolo  muorc!...  InlerroiiA  di  corpu,  malaUie  d'aninio,  ago- 
nia  della  fami^lia.  miseria.  meschiDit&,  accompagDano  i 
Biaiichi. 

Alia  Donna  europoa  del  passaio  vezzi,  belletli,  lusinghe, 
carezze  b  ignoranzal  In  lanta  universal  ruina  pochissime  ec- 


cezioDi.Scuolaededucazioncdeiroggisianoleeccptionidelp&S' 
sato.  CoslsaraDDocacciatiinbaDdo  gli  errori,  i  mali, i  viziil .. 

Soto  la  Donoa  pu6  redimere  la  gociet&  civile.  Ooode  essa 
oggi  ha  sa.cn  ed  aiti  doveri  a  compiere.  Ella  sa  che  ddu  Ic 
gemtne,  dod  i  lascivi  sguardi,  DOn  i  vezzi  la  (anno  aniabile 
e  cara.  Ella  sa  che  suo  scopo  k  la  virtCi;  perci6  ama,  vuole 
e  fa  la  giustizia.  Ella  sa  che  mezzo  per  arrivare  a  lanlo  no-  ' 
hile  fine  &  la  scieaza;  onde  istruisce  sb  stessa,  educa  la 
prole,  e  con  I'esempio  iuronde  sempre  nei  Ijainbini  te  mc- 
morande  parole  di  Crispo  Saltustio  nei  prirmo  deila  Guerra 
di  Catilina:  «  Aniina  e  corpo  siam  noi:  a  quella  il  coman- 
1  dare  ai  aspetta,  a  questo  il  servire.  CoiNumi  Tuna,  coUe 
«  besiie  laltro  accomunaci.  Parmi  percid  che  dusiare  f-i 
n  debba  assai  piii  la  gloria  con  I'ingegno  acqui^tata,  che  con 
K  la  lorza;  a  che  di  una  breve  vita  godeodn,  lunghissima 
•  lasciare  si  debba  di  noi  la  memoria.  Belli  e  ricchezM  sono 
K  Tragile  e  passeggiera  gloria:  la  virtd  h  illustre  ed  etcrna.  » 

Cos)  il  civile  consorzio  diventa  buono;edElltt  oliicne  la 
palm  a. 

-«• 

Figtia  dell'ignoranza  e  della  disonestfi  6  la  guerra.  Baeeo 
Venere.  Marie,  Bellonn,  Como,  Lacerna  sono  la  rovinu  della 
society  umana.  La  Torza  bruta  O  inateriale,  che  iisano,  guanla 
Tulilc  noti  il  bene;  uccide  la  patria;  awilisce  la  j^insiizia. 
odia  I'ODesto:  ooora  le  usurpazioni,  gli  spoj^'li,  Ic  rapine; 
accresce  la  Tratla  Umana;  cerca  di  covrire  il  soli;  c  di  Tare 
piu  Rtte  le  tcnebre;  noD  vuole  la  scienza,  e  cuI  caunnne 
abbatle  il  bene  e  I'onesto.  Onde  Tumana  Tamiglia  non  ha 
pace,  n^  Telicitft.  Esaa  straziata  da  rimorai  muurc  illagriinaial 


Quale  6  Tideais  di  uaa  civile  Societi  modello?  L'ntuanitii 
ha  bisogno  di  grandi  cuori,  ha  bisogno  di 


AVVERTENZA 


I^  faticlie  nella  propria  opera  durate  fanno  non 
solo  bene  il  compimento  della  stessa ;  ma  altresl  la 
coiisoiazione  somma  deirautore.  E  poidni  all'uno  o 
all'altra  indirizzo  sempro  le  potenze  mie.  sento  I'ob- 
bligo,  per  fare  die  piii  agevole  ed  utile  sia  la  lettura 
del  mio  Studio  Dantesco,  cui  fin  dal  1871  ho  posto 
tutto  il  mio  pensiero,  di  qui  cliiarire  il  signilicato  di 
alcuni  vocaboli  nello  stcsso  da  me  usati. 

-  Autogenesi  —  geiierazione,  o  creazione,  della 
mente  e  delcuoreawenuta,  ofattaper  propria  inlima 
virtu  dell'uomo,  per  pro|)ria  e  libera  eduiazioiie.  —  Au- 
togenerare  —  generar  b6  da  so  stesso  nella  vita 
filoBolica,  monile,  politita.  agricola,  iiidustriale,  ar- 
tistica,  srientifiea;  ii'H;i  vita  dvile,  nella  vita  della  casa 
e  della  cittii.  —  Auloz/enerata  —  (6  dai  suddetti)  — 
—  CormenlalUd  —  Cormentalisino  —  iposUitica  unio- 
tie  della  mcnte  e  del  cuore.  —  Cormcntalista  —  Cor- 
inentale  —  chi  ha  in  i|>o?tatica  uniono  la  meiite  od 
il  cuore,  e  cosl  li  fa  vedere  e  toccare  sullo  spazio  g 
nel  tempo,  e  cosl  li  fa  operare  sempre;  oiide  i  tigli 
dell'uomo  sono  in  pcrenne  reciprocita,  hi  araiclicvole 
concordia,  e  la  citta  creata,  o  gcnorata  6  dall'ainore 
vero,  realc,  ed  umano.  —  Cormentalmente  —  (aw, 
derivato  dai  predetti). 

—  Equobuono  —  unioue  armonica  e  realc  deU'eiyiaYd 
e  della  bonta.  — 

—  Solipsa  —  (dal  latino  Solus  ipse)  <i  I'individuo 
sensualc.  che  fa  usu  solamcnte  della  Ibrza  bruta,  o 
materiale.  —  Solipsia  —  Solipsico  —  {derivati  da 
iolipta),  — 


«*-] 


LEZIONE    PRIMA 


KtiUiu; 

>  lo  ritornai  dalla  gantiBfiim'oDila 
Ki  ratio  si,  comapianttinovBlle 
Rioaovellale  di  novelln  Tronda, 
Piiro  e  iliapoEto  a  salire  alle  stelk-  < 
Danta,   Di«-  Com-  Purg.  XXXIIl. 


siovani    ptco-ta  iitiisirtit, 


L'amore,  che  i  citladmi  lutti  seulono  e  dimostraiio  per  i 
Fondatori  deU'Ineioilimentu  segtm,  nella  scala  ascendeute,  it 
massinio  grado  di;lla  scienza,  dell'arle,  della  poliiica  e  dulla 
morale.  II  vcrbo  di  taoto  ainore  icdividuaodo  la  cormeolale 
sovraiiitii  e  I'easere  di  persona  dt'l  Popolo,  ^  alja  ed  omeya 
del  vivcre  civile,  —  b  noii  solo  dorere,  ma  diritlo  sociale  ao- 
cora,  ed  ha  il  nome  di  Leiteratura.  Le  produzioui  lelierarie,  le 
quoli,  Id  verity  vi  dico,  sono : 

■  Luce  inlelletluat  picna  d'amoro, 

Amor  di  vero  ben  pica  di  letiiia, 

Letiziactio  trascende  ogoi  dolzore  » 
coQtencado,  ia  una  forma  noiabilmonte  seriacdarmoiitca,  uu 
moraliasimo  ed  incivililivo  scopo,  ed  un  ordine  di  vita  non  vol- 
gare  n<!  tnalvagia,  faooo  la  Nazione  moho  ricca  ed  operosa 
asaaidigrnnde  amore  del  vero,  del  bollo,  dell'equoe  del  bene. 
Per  colesta  speciale  carat terisUca  del  cosnio  arlistico  leitera- 


rio,  la  cittadinaDza  sente  vorarneDte  tutto  il  pregio  della  vita, 
gode  alia  distesa  della  sempilema  prima  vera,e  all'equobuono, 
all'edificaiitc  carit&  civile, aldiritto  umano,  allaBOvraDit&meD- 
tale.airautogeDesideU'uoinod&ilpieno  asselto,  il  goveroa- 
Rieato  pieQO  della  citt&.  E  giocotorza  perci6,  che  colui,il  quale 
al  virtuoso  ed  eroico  studio  della  Letteratura  ha  la  menle 
ed  il  cuore,  faccia  s),  che  orgaciico  e  sociale  sia  il  peasi^ro,- 
perfetta,  armonica  e  rigugliosa  di  vita  la  parveDza.o  la  rorma 
del  cormeotalismo;  e  costaute  e  sommo  I'amore  verso  i  FoD- 
datori  deU'IncivitimeDto,  t  quali  ereatori  e  consercatori  sono 
della  mente  tana,  del  cuore  puro,  delFequaiione,  del  carat- 
tere  e  di  ojni  cosa  buona  e  bella.  lu  ei6  duDtjuc  cODsiste 
sonza  dubbio  non  solo  I'esscre  eticogiuridico,  ma  il  primato 
altresl  della  Nazione,  e  del  Popolo  autogmiito  e  sovrano. 

Fra  i  Fondatori  dell'iDcivitimeDto,  i  ijuali  col  sonno  e  con 
la  spada,  con  la  mento  e  col  cuore  coordinali  e  coopcraati 
hanno  educata  al  bene,  all'equo  e  alia  HbertH  la  ramiglia  dcl- 
I'uomo,  e  seaza  i  quali  non  si  Terma  mai  peso  di  dramnia,  6 
di  ODOrc  e  riverenza  degno  un  11  be  rocit  tad  I  nod 'Italia.  Il<iuale 
nato  nel  1265  da  Aldighiero  Aligliicri  c  da  madopua  Bella, 
in  quel  di  Firenze,  comeuomo  autogenito  o  citCadino  virtuoso, 
inprA  deirafflittaeconculcataumanaspecic,  luUi  11  sum  giorai 
sposo;  e  noi  chiam6  ed  istitui  eredi  del  prezioso  suo  palrinio- 
nio  di  bene  pubblico  e  di  senno  civile  assai  produUore.  jV  voi, 
o  miei  caii  Giovani,  che  nel  gencroso  animo  vostro  vl  uvcte 
il  principio  originative  del  giorno  venluro;  a  voi,  che  vi  edu- 
cate al  vero,  al  bene  ed  all'equo  per  atTerniare  ed  iiidlviduarc 
scmpreniai  il  diritto  umano  e  la  plena  sovruniiii  del  pupolo, 
locca  oggi  il  nobilo  e  decoroso  uflicio  di  aUamonce  onorurc  e 
riverire  ('/  Canlore  delta  RctlUiidini;,  doiC  Eiinobnono  p  della 
LibertA  relifftosa,polilica,moral'',ciril'\arii.itiea  p  neientijira, 
il  Capaliere  dell'umaninmo,  il  innjjnanimo  Dante  AUghieri. 

Amorosa  e  picnamenio  investigaudo  ed  aituando  il  pen- 
siero  veru,  il  pensiero  civile  e  sociale  di  taiilo  autonomo 
uomo,  di  s!  cccollentissimo  Poeta,  rhe  scosse  con  le  suo 
Opere,  il  giogo   della  pedanteria,    della   supcrstizione,   del 
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donnnatismo,  della  aduluziono  e  della  eunuca  ed  iiiuinana 
politica;  il  Popolo  si  avrft  la  dignity  ili  persona:  il  Cittadiao 
allontaDer&  da  sfe  I'essere  di  cosa,  onda  Hn'ora  i  Signori 
del  Riondo  lo  hanno  ratio  capace  c  solameme  degno:  lu 
Famiglia  dell'uomo  ai  creerii  a  vita  di  rirlit  e  di  equobuono: 
ritalia,  moralmeote,  civilmeate  e  politicamente  magnaDima 
niadre  di  ogoi  eroica  aziorio,  si  avM  ie  cbiavi  del  maestoso 
edifieio  sociale  nooello:  e  Trento  e  Trieste  nella  giiiathia 
dej/iiorrfim'/utwriiCOHieassennalamentescrisscAurHlioSafti, 
aon  saranno  propugnacoli  di  difesa  e  dioffeaafra  stati  ne- 
mici,  ma/ranchi  ritrorijhri  apcrli  al  eommercio  del penaiero 
e  delle  arti  eioiU  J'rn  le  tre  i/randi  parti  della  famiqlia 
europna,  la  latina,  la  germaniea  e  la  slaea.  »  Por  noo  fal- 
lire  a  glorioso  porto  Voi,  diletli  Giovaoi  iniei,  nello  sludio 
delta  mente  di  Datite  Alighicri,  csscr  dovrute  sollecili  e  dili- 
geati  assai,  e  liberi  molto  e  seinprc  da  qualsiasi  Talsa  e  id- 
considerata  opioioiic,  da  quaUiasi  vergogoa,  da  qiialsiasi 
Buperstizione.  Studiando  tutlavia  ii  pensiero  damesco,  come 
la  vecchia  scuola  hu  fia'ora  fatto,  si  ha  dell'Alighieri  un 
Iroppo  basso  e  volgaro  noncettn  e  si  oega  al  ciltadino  il  di- 
rittu  vero,  il  diritto  uniano.  Ntilla  parola  di  Daato  individual) 
ci  veggonon  so\oil  Regno  estetieo  oon  \a sua _fisica  con  la  sua 
matematica  e  conilsuo  innunioraliile  n  sviinB.lo  popolo  fan- 
tastieo;  maancorail  Regno  umano  con  \blSU8l  filosojia  AeWa 
atoria,  della  morale,  della  politica,  del  giurc,  della  meDte, 
del  cuore  e  d<;lle  opere  sociali,  e  con  la  sua  atoria  filosojica 
dell'iiomo,  che,  per  iiilriDS>>ca  virti^,  si  crea  e  si  costituisce 
a  popolo  naxione,  a  coordinata  famiglia  di  liberi  prodiitlori 
eooperanti  aullo  spasio  e  nel  tempo  il  bene  oneato  del  tiilto,  il 
socialiamo  dell'amore,  rcquobiiono.  Laoude  convencvol  cosa 
*  di  studiare  il  somiiio  Poeta,  e  come  Legitlatore  ed  educa- 
tore  di  popolo  libera  e  soorano  e  come  Creators  dell' uoma-u- 
mamt&,delVeguagUania  e  fratellanxa  aociale,  della  libertA  e 
amore  cioile,  e  della  eostitmione  ginridicopoUtiea  del  eittn- 
dino  autonomo,equof>Hono  editno.  lo  mi  pcnso  cheseil  Dante 
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verr&  cos)  studiato,  a&rk  sentito  dai  citutdini  tutti  il  pregio 
delta  vita;  e  pieaameDte  attuato  verr&  il  diritto  timano.  La- 
sciate  duoijue  alle  rane  il  gracidare  ed  ai  corvt  il  croci- 
tare;  e  studiato  il  somiiiu  Poeta  come  ragioncvolmente  coo- 
viensi:  cobI  a  Lui  onore  e  riverenza  farete,  ed  a  Voi  grandi 
beni  e  moiti;  e  coal  io  mi  avrd  TopportuDit^  di  iiberamente 
dirvi  di  si  magoanimo  e  meraviglioao  Uomo  ci6,  che  k  giuslo 
alia  perfiue  si  sappia. 

Egli  b  a  conosceaza  di  tutti ,  clie  otiimo  e  virtuoso 
cittadiuo  divent6  Alcibiade  quaodo  si  strinse  ia  araicizia  cou 
Socrate;  parimeati  sari  chi  il  Sapieute  ed  Operoso  Alighieri 
Del  salire  il  monte  della  veritfi  e  dell'equo,  preiider&  a  guida, 
a  compaguo,  a  maestro,  to  che,  al  dir  di  Socrate,  sono 
Voatetriee  della  mente  vostra,  cercherd  per  quanto  le  nien- 
lali  mie  Torzo  siano  bastevoli  di  fraDcamente  farvi  apeno 
11  sentimento  sano  del  sonimo  Poeta,  e  di  educarvi  &Ile 
graudi  c  forti  opere,  che  la  cittA  del  popolo,  la  religioae 
deirumanisiiio,  il  diritto  umano  c  la  scienza  piena,  vera  e 
reale  dell'uomo  edificano  c  conservano.  11  giudizio  pol,  ciofe 
se  la  sostama,  il  meizo  eit  il  fine  della  Ditina  Commedin 
giano  inlera,  gitiula  e  pienamente  ria  me  dicbiarali,  prego 
sia  da  voi  dat('  qiiando  I'uktma  parola  niia  suggellcrfk  lutto 
quanto  mi  stimerd  inolto  tortuaatissimo  in  proposilo  di  dirvi. 

Per  potero  passar  Stige  con  le  piante  asciutte ;  la  scintilla 
prometea  fare  ardeuto  di  edificante  carit&  sociale;  creare  o- 
vuoque  e  conservare  maisempre  la  virtCi  operosa  del- 
I'equobuouo,  mi  TarA  sollecito,  dilctti  Giovani  miei,  di  ri- 
produrvi  di  quaodo  ia  quaodo,  nel  preseute  mio  Studio, 
alcune  poesie  e  prose  del  divinu  Foeia.  Le  qual:  manirestaodo 
I'aDimu  dell'AIighie  i,  voleute  ei  attuante  cosianiemcnte  I'u- 
manismo,  I'amore  civile  o  la  liberty  rcligiosa,polUicae8cieD- 
tiRca,  3000  la  chiave  che  aporto  ci  lar&  tutto  Talto  g  vero  pen- 
sif^ro  civile  ed  umani  di  Lui.  Non  vi  dispiaccia  dunqiie  I'ope- 
rato  mio;  uon  vogliaie  ricalcitrare  a  quella  voglia,  a  cui 
non  puote   it    tiu    umi  csser  nioz/o,  e  la  quilc    piti   volte 
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ha  cresciuta  doglia  ed  ha  pelato  il  meDto  e  il  gozzo  a  co- 
loro  che,  trattando  Tombre  come  cosa  salda,  e  a  voce 
piii  che  al  ver  drizzando  i  volti,  Daate  Aiighieri  stimano 
iin  indioiduo  soma  mente  e  volontd  propria^  un  settario 
volgure,  un  pedissequo  del  eattoUcismo.  E  il  Cittadino 
della  Roma  Civile,  TUomo  dcirUmanit&,  il  Tersite  della 
politica  teocratica,  il  vero  ei  autogenito  Dante  che,  per 
non  esser  piii  cieco,  giustizia  e  liberty  nella  sua  Divina 
Commedia  canta,  inettono  in  obllo  e  confondono  con  Tin- 
dividuo  della  Vita  Xuopu^  col  traduttore  dei  Setie  Salmi 
Penile nzialiy  col  lirico  cantore  delle  Poeue  Erotiehey  delle 
Poesie  Giocanili:  «  questo  Dante  e  non  quello.  tengono  pre- 
sente  nello  studio  del  inonumentalc  Poema,  emioentemente 
Civile,  cui  ha  posto  niano  c  ciclo  e  terra;  onde  la  traccia 
loro  ^  fuor  di  strada  e  onninamente  falsa  ed  erronea. 
Gradite,  vi  prego,  le  mie  speciali  osservazioni  che,  volen- 
domi  riconoscero  della  vostra  bonta,  mi  recher6  a  onore 
e  gloria  di  fare  sul  sommo  Cantore  della  famiglia  del  cit- 
tadino, della  giiisiizia  e  libertA  sociale,  delVamore  ed  im- 
perio  umanOy  della  personalit^i  ed  egualith  giuridica  di 
tutti  i  figli  dell'uomo,  e  del  pensicro  operatic o  ed  operozo 
d' Italia.  SarA  lieto  di  me,  so  attenti  starete  a  I  franco  mio 
parlare;  per6  grazie  dal  piii  profondo  del  mio  cuore  fin 
da  ora  vi  rendo.  Saluiate  d'mque  o  )n  me  il  divino  Poeta, 
che,  assai  altamentc  ed  in  forma  novella  alia  libertii  del 
pensare  e  del  sentire  accoppi.^ndo  I'anjore  civile  e  la  reli- 
gione  dell'umanisrno,  nol)ilit(')  la  persona  di  Tersite,  e  per 
il  vcnturo  popolo  sovrano  dotti*)  le  piii  eque  leggi ;  ed  as- 
sentiterai  che  io  metta  mano  all'umile  e  disadorno  mio  dire. 
Durante  Aiighieri,  detto  per  vezzo  liorentino  Dante,  ebbe 
illustri  egloriosi  antenati,  fra  i  (juali  fu  nioltochiaroM.Caccia- 
guida.  Di  codesto  suo  antico,  con  rivcrenza  propria  di  figlio  a- 
morosissimo,  dignitosarnente,  parla  uei  canti  decimoquinto, 
decimosesto  e  decimosettimo  della  terza  Cantica  della  Di- 
vina Commedia.  Ivi,  egregiauiento  tessondo  Egli  la   storia 
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dei  suoi  maggiori,  ci  dichiara  la  geocalogia  delln  sua  la- 
luiglia;  la  quale  in  Liu  nieravigliosamCDte  ci  ba  dato  11 
Cantors  del  Dramma  Sociale. 

II  Dostro  I'oeta,  o  rniei  preziosi  (liovani,  si  ammaestr<^ 
nella  pittura  c  iu  tutic  le  arti  cavaliereschc;  fu  Bpertis>imo 
Del  maneggiara  d'ogui  aorte  armi;  TrequeDtA  la  scuola  di 
Giovanni  Cimabue,  naio  a  rirenzc  uel  J210  ed  ivi  mono 
nel  1300;  si  striose  di  cordiule  amicizia  coU'illustre  muaico 
Casella,  col  celebre  pittore  Gioiio,  c  cud  GuidoCavalcantJ 
egregio  e  delicate  poeta,  sotlilissimo  dialettico  e  (itosoln 
del  suo  spcolo  prestantissimo;  e  venne  isiruilo  nel  come 
I'ttom  s'eterna  <Ialla  parola  di  eer  Bruiiecio  Latini  nato  alia 
Lastra  dcI  1220  e  niorto  nol  1291,  yrfln  Jilosofo  ehe  fu.ai 
dir  di  GiovaQDi  Villani,  e  sommo  maestro  in  rettarica  ein 
digroaaare  i  Fiorentini  e  farli  aperli  in  bene  parlare  e  in 
sapere  reijgere  la  repubblica.  Oade,  Toi-nito  ligli  di  sapienza 
verameate  o  suinmaniente  crealricc,  ami)  di  graade  amore 
la  patria  che  it  mar  eireonda  e  I'Alpe;  voile  c  Teee  seinpre 
ilbene  deH'umana  famiglia;e  picnamcntc  mise  inaltuazione 
i  sacrosanti  ed  aiti  dovcri  dcUo  Scritlorp  Cormentale,  o 
Cieile,  se  ci  piaccia  cosi  di  nominarlo. 

L'uomo,  iposlaiica  udIodg  della  mcDte  e  delcuore,  o  per- 
sona sssendo,  ha  uno  specials  vorbu,  chc  6  aon  soltanlo 
artistico  od  ostetico,  ma  nel  tempo  stosso  morale  0  politico. 
Perd  la  iuteriorit&  c  la  csEoriorilA  armoaicaiiiente  sidio  spazlo 
e  nel  tempo  si  scicntilicano  e  si  drammatizztiiio;  la  scin- 
tilla proiiietea  s'indiviilua  e  si  perpetiia  come  vero,  come 
bello,  come  equobuono,  come  anioro  civile,  come  caritA  so- 
ciale,  come  mnanismi :  i  cittadiDi  del  murido  interu  le  prirprie 
potenze  al  bene  ODCsto  inUirizzando,  e  nolla  eteraa  armo- 
uica  Testa  primavorile  dell'esist're  c  dt'll'csistere  liberamcaie 
6  pienamente  la  propria  evoluzione  Tacondo,  for.nano  una 
sola  Tamiglia, 

Che  vivo  e  sente,  e  s&  in  si-  rigira: 
e  la  roligione,  la  politica,  I'arle,  la  scioDiui,  il  diritto  ed  il 


dovere  diveotaDo  reality  civili  ed  umaoe,  e  producono,  con- 
servano  e  sentirc  fanno  il  pri-gio  della  vita. 

I  buoni  costumi,  la  libertfi,  I'autogencsi,  I'equo,  la  siviltA 
e  la  pensaDte,  volente  ed  operante  uniifi  dell'uomo  atanno 
in  ragion  dirotta  della  Letieralura  Cormeniate.  La  quale, 
tutle  le  varie  appsrite  della  fanuglia  uinana  contenendo,  ha 
Buopo  veramente  e  Dobilmente  cirile,  e  ai  auoi  lavori  tik 
la  maeatosa  e  magnaninia  ricciiezza  organicj  del  vero,  del 
bene  e  del  bello,  cooperanti  maiscmpre  il  pieoo  yodi- 
mento  del  virtuoso  prcgio  della  vita.  Laonde  quanto  piu  di 
amore  operoso,  eroico  ed  uirano  i  lavori  letterarii  drani- 
matizzano;  quaolo  pjii  di  liberiiY  e  di  virtu  uaturale  snien- 
titicaQO,  scotpiscono  e  perpetuano ;  tanto  pi(i  ppodutlori  e 
coDservatori  di  civilia,  di  e<|uobuono  e  di  autogenesi  sono, 
e  la  succpssione  del  tempo  e  la  eslensioiie  dello  spazio  piu 
perrezionaao,  e  pid  degne  Taniio  della  potcnza  del  popolo. 
II  quale  pienamcnte  conoscendosi  e  picoaniente  amandoai, 
plena  e  liberamente  opera,  c  dolia  citta  sua  ha  lapienezza 
e  la  iotegritft  di  rcggimento  e  di  coniaudo.  Educare  al  bi'oe 
onesto  i  ciltadini  tutti;  creare  ovuQquc  uno  spiriio  nuovo 
di  virtii  e  di  egregi  lalti  ripieuo;  volei-e  e  lare  eempremai 
la  prosperilu  del  popolo;  correggere  gli  errori  sociali;  ab- 
battere  la  euperstiziono,  la  peeoragginc,  t'adulazione,  la  su- 
lipsia;  da  cid  die  uoii  &  umano'  emancipare  la  donnu;uoD 
inoeggiare  b.\  potonti,  116  al  vizio;  attuaro  non  la  poliiica 
iodividualc,  n^  deU'egoisino,  n&  del  {raiumento ;  reali/.zaro 
e  fur  lungametite  duratura  la  virtu  croica  dell'ei|uobuono  e 
la  liberty  di  peusiero,  di  coscienza,  di  crodenza,  di  az  one; 
alle  cose  dare  il  proprio  nome  e  la  misura,  il  posn  c  Vas- 
sere  di  equitfi  e  di  vero;  all'amore  il  socialiamo  picm^  e 
riutegra  caritfi  civile;  e  alia  scienza  rimperio  doirunivorso 
e  ralto  solencie  di  creare  la  Chie^a  0  lo  Stalo,  sonn,  in 
verit&  vi  dico,  i  doveri  di  tjuello  -crittore,  it  quale  desidera 
di  essere  onorato  col  veuerando  nome  di  Uomo  Cormenlale, 
o  Cieile. 
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A  ci6  mir6  sempre  Dante  Aligh'eri,  e  cid  otteoQe  svol- 
gendo  ed  attuaodo  con  tutta  dignity  i  nobili  precetti  di  Po- 
tibio  da  Megalopoli,  citt^  di  Arcadia  nel  Peloiionneso,  di 
Dione  Crisostonio  da  Prusa  in  Bitinia,  e  di  aliri  iiiaigoi 
uomini.  Polibio  iiella  sua  pregevole  Storia  dice :  «  S'egli 
n  cODvieoe,  I'uonio  ^eniile  essere  tenerodellapatrJae  degli 
n  amici,  ed  avere  in  odio  ogni  generazioou  di  neinici,  cou- 
«  viene  altreal  ctie  colui,  il  (juale  narra,  moderi  questa 
n  troppa  afTezioae.  Perch^  si  ta  suo  debito  il  levare  a 
H  cielo  grinimici  stessi  'luaodo  i  glorioBl  loro  fatti  lo  chieg- 
«  gono;  ed  il  ripriindere  agrainpnte  gli  amici  eidoinestici 
n  quando  le  loro  colpc  vogliorio  riprensioiii  dure.  E  come 
ti  chi  ad  un  aoimale,  cavanjo  gli  occhi,  ne  fadismile  t'liio 
«  il  corpo ;  cosl  chi  toglie  dalle  narrazioni  la  verity  fa  che 
«  esse  narrazioDi  si  rimangano  vane  ciaure.  Quiodi  n6dal 
R  riprendere  I'amic',  n&  dal  lodare  I'avversario  ti  resterai 
«  quando  veniSi  le  lo  imponga.  » 

E  Dione  Crisostomo  nell'Orazioneal  popolod'Alessandria 
dice:  «  tili  iiomini  d'Aienu  pBrmettevano  ai  poeti  il  jipreo- 
c  dere  aapramente  la  cht.k,  e'ella  Tacea  co3k  non  bclta,  e 
II  dai  teatri  nella  c'lnmedia  quul  pO|>olo  nobilissimu  udiva 
B  Dominarsi  popolo  soffocaiore,  popolo  oecchCo.  e  fastidioso, 
K  e  tordo:  e  lAteniess  fra  dotto  essere  itna  eoaa  senia 
«  aaertimento.  Quesii  nonil  udivaoo  nei  giorni  deltegrandi 
«  pompp,  e  mentre  ai  reugevano  a  popolo;  e  '{uando  po- 
tt tevaiio  tor  via  ogni  cittadino,  conlro  cuJ  ai  inovesser<> 
«  aH'ira;  e  quando  avevaao  imperio  su  gli  aliri  l";reci,  e 
a  modo  di  aoffocare  la  voce  di  ogni  molesto.  Ma  presao  te, 
«  0  gente  Alessandrica,  non  h  poela,  non  !•■  alcuno  che  per 
a  amore  ti  garri&ca,  e  ti  palesi  le  malizie  della  tua  citt&.  • 
Per<i  Del  Capitolo  1  dol  Trattato  Quarto  del  suo  Concito  il 
nostro  Dante  Bcrivo:  «  Amore,  secondo  la  coucordevole 
«  BSDtenzia  delli  savii  di  lui  ragionanti,  e  soomdo  ijuello 
«  che  per  isperienza  coullnuamenle  vedoino,  b  che  congiugue 
A  ed  unisce  I'nmantc  colla  persona  aiiiata  ;  onde  Piltagora 
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«  dice :  nelVamistd  si  fa  uno  di  piu.  E  perocchfe  le  cose 
«  coDgiuDte  comunicaoo  naturalmeote  intra  s^  le  loro  qua. 
«  Iit4,  intantoch^  talvolta  6  che  Tuna  torna  del  tutto  nella 
«  Datura  deU'altra,  incootra  che  le  passioni  della  persona 
«r  amata  entrano  nella  persona  amante,  si  che  Famor  del- 
ft Tuna  si  comunica  neiraltra,  e  cosi  Todio  e  il  desiderioe 
«  ogni  altra  passione;  per  che  gli  amici  deH'uno  sono  dal- 
«(  Taltro  amati,  e  li  nemici  odiati;  per  che  in  greco  pro- 
«  verbio  h  detto;  degli  amici  esser  deono  tuite  le  cose  co- 
«  muni.  Onde  io  fatto  amico  di  quesla  donna,  di  sopra  nella 
<(  verace  sposizione  nominata,  cominciai  ad  amare  e  a  odiare 
or  secondo  Tamore  e  Todio  suo.  Cominciai  dunque  ad  amare 
oc  li  seguitatori  della  verit£i,  e  odiare  li  seguitatori  delPerrore 
«  e  delle  falsity,  com'ella  fece.  Ma  perocch^  ciascuna  cosa 
«  pers6  ^  da  amare,  e  nulla  6  da  odiare,  se  non  per  so- 
«  pravvenimento  di  malizia,  ragionevole  e  onesto  6,  non  le 
«  cose,  ma  le  malizie  delle  cose  odiare  e  procurare  da  esse  di 
«  partire.  E  a  ci6  se  alcuna  persona  intende,  la  mia  ecceU 
«  lentissima  donna  intende  massimamente,  a  partire,  dico, 
a  la  malizia  delle  cose,  la  qual  cagione  fe  di  odio ;  perocchd 
«  in  lei  ^  tutta  ragione,  ed  in  lei  ^  fontalmente  I'oncstade. 
«  Io,  lei  seguitando  neH'opera,  siccome  nella  passione,  quanto 
or  potea,  gli  crrori  della  gente  -abbominava  e  dispregiava, 
a  non  per  infamia  o  vituporio  degli  erranti,  ma  degli  errori; 
«(  li  quali,  biasiniando,  credea  fare  dispiacere  e  i  dispiaciuti, 
«  partire  da  coloro  che  per  essi  eran  da  me  odiati.  Intra 
or  li  quali  errori,  uno  massimamente  io  riprendea,  il  quale 
«  perchfe  non  solamcnte  fe  dannoso  e  pericoloso  a  coloro 
«  che  in  esso  stanno,  ma  eziandio  agli  altri  che  lui  ri- 
«  prendeano,  parto  da  loro  e  danno.  Que'sto  fe  I'errore  del- 
ft Tumana  bontii,  in  quanto  in  noi  6  dalla  natura  seminata, 
ft  e  che  nobilitade  cbiamar  si  dee;  che  per  mala  consuetu- 
ft  dine  e  per  poco  intelletto  era  tanto  fortificato,  che  To- 
ft pinione  quasi  di  tutti  n^era  falsificata;  e  dalU  falsa  opi- 
«  nion^  nasceano  i  falsi  giudicii,  e  de*    falsi    giudicii    na- 
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1  sceano  le  dod  giuste  rever^n^de,  e  viliponsioni;  per  che 

<  li  buooi  eraoo  ia  villano  dis|tetiu  loDiui,  e  li  matvagi  o- 

<  norati  ed  esallati.  La  qual  cosa  era  pessima  coarusitme 
t  del  mondo;  siccoine  vederpuH!>chi  mira  t;ottilaieote 'juello 

I  che  di  ci6  pud    segukare K    per 

I  fuggire  oziosit^  che  massiinaiiiento  di  ijuesta    donna    t 

<  nemica,  e  per  distingiiere  qucsto  erroro  che  lautt  aiuici 

<  le  toglie,  proposi  di  gridare  alia  gente  che  per  mal  c&m- 
i  miDO  andavano,  acciocchepecdirittocaHe  sidirizzasBono; 

<  e  comiaciai  una  Canzone,  nel  ciii  principio  dissi:  £«  c/o/ci 
I  rinie  d'Amor  ch'io  soUa;  nella  quale  io  intendo  riducere 

<  la  gcnie  in  diritta  via  sopra  la  propria  conoscenza  delta 
I  veracc  nobi!t& ;  siccome  pi.'r  la  conoscenza  del  suo 
(  teste,  alia  sposizione  del  quale  ora  a'  tnteiidc,  veder  si 
r  potri  ». 

Kcco,  o  Giovaoi  egrogi,  ia  cicata  Canzone : 

La  doici  rime  d'Amor,  cli'iu  sotia 
Cercar  oe'  miei  poasiuH, 
Convien  ch'io  iasci;  non  percli'io  non  sp-^ri 
Ad  essi  ritornare 

Ma  pcrch6  gli  aiti  dlsilegnosi  c  Teri, 
Che  n>'lla  donna  inia 
Sono  appariti,  in'haii  chiuso  la  via 
Dell'usaco  parlare ; 
K  poiche  tempo  mi  par  J'uspeitare, 
Diporrii  giii  lo  mio  soave  stiii', 
Ch'io  ho  tettulo  nei  traltar  d'Amore, 
H  din)  del  valore 

Fer  lu  qual  voramenle  h  I'uom  gentile, 
CoQ  riina  aspra  e  soliilc, 
Ripi-ovando  il  pudizio  Talao  c  vile 
bi  que'  cho  vofjiion  che  di  gentik'zza 
Sia  priDcipio  riochezza: 
K  coiiiinciando,  cliiumo  quel  Sigiiore 
or  alia  iiiia  donna  Di'gii  occlii  diiiio>'a. 
Per  ch'ella  di  s^  etesea  s'innamuim. 
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Tale  imper6,  che  gentilezza  volse, 
Secondo  il  suo  parere, 
Che  fosse  antica  possessioa  d'avere 
Con  re^gimeDti  belli: 
Ed  altn  fu  di  piix  lieve  sapere, 
Che  tal  detto  rivolse, 
E  rultima  particola  ne  tolse, 
Che  oon  Tavea  fors'elli. 
Di  dietro  da  costor  van  tutti  quelli, 
Che  fan  gentili  per  ischiatta  altrui, 
Che  lungarnente  in  gran  ricchezza  6  stata: 
Ed  6  tanto  durata 
La  cosl  falsa  opinion  tra  nui, 
Che  Tuom  chiama  eolui 
Uomo  gentil,  che  pu6  dieere:  i*  ftii 
Nipote  o  figlio  di  cotal  valente, 
Bench^  sia  da  niente: 
Ma  vilissimo  scmbra  a  chi  '1  ver  guata, 
Chi  avea  scorto  il  cammino,  e  poscia  Terra, 
E  tocca  tal,  ch'fe  morto  e  va  per  terra. 


Chi  diffinisce:  uoin  b  legno  animato, 
Prima  dice  non  vero, 
E  dopo  'I  falso  parla  non  intero; 
Ma  forse  piii  non  vede. 
Similemente  fu,  chi  tenne  impero. 
In  diffinire  errato, 

Ch6  prima  pone  '1  falso,  e  d'altro  lato 
Con  difetto  procede; 
Chfe  le  divizie,  sicrome  si  crede, 
Non  posson  gentilezza  dar  n^  torre, 
Perocchfe  vili  son  di  lor  natura: 
Poi  chi  pinge  figura, 
Se  non  pu6  esser  lei,  non  la  pu6  porre: 
N^  la  diritta  torre 
Fa  pipgar  rivo,  che  di  lunge  corre. 
Che  sieno  vili  appare  ed  imperfette, 
Chfe,  quantunque  collette, 
Non  posson  quietar,  ma  dan  piii  cura; 
Onde  Tanimo,  ch*6  dritto  e  verace. 
Per  lor  discorrimento  non  si  sface. 
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Nf-  voglion,  che  vil  iiom  geiitil  divegna 
Nfe  di  vil  padre  scenda 
NazioD,  che  per  geatil  giammai  s'intenda: 
Quest's  da  lor  confeaso; 
Unde  la  lor  ragioa  par  che  B'od'eDda, 
Id  tanto  quanlo  assegna 
Che  tempo  a  gentilezza  si  (»>nvegaa, 
Diffinendo  con  esso. 

Aucor  segue  di  ci6,  che  inaanz!  ho  messo, 
Che  siam  tuUi  gentili  ovv<>r  villaai, 
0  die  noQ  fosse  all'iiom  cominciainento: 
Ma  ciA  io  non  conseulo, 
N6  egliuo  akresl,  se  sod  crtstiaoi; 
Per  che  a  iotelletti  sani 
6  manifesto,  i  lor  diri  esser  veni, 
Ed  io  cosi  per  falsi  li  riprovo, 
li!  da  lor  nu  rimovo; 
K  dicer  voglio  oinai,  sicconiio  Bento, 
Che  cosa  6  gontik'^za,  e  da  che  viene, 
E  dir6  i  segni,  che  gentil  uomo  tiene. 


Dico,  che  ogni  virtii  priDcipalmeute 
Vieu  da  una  radice, 
Virtiile  intendo,  che  fa  I'uom  felice 
In  sua  operaziune. 
Quest't,  socondu  cho  I'Etica  dice, 
Un  abito  oligcnte, 

Lo  <|ual  diiiiora  in  n'czzo  sol  am  en  te, 
K  lai  parole  pone. 
Dico,  che  uohilitute  in  sua  ragione 
Importa  st>mpre  ben  del  auo  suggetto, 
Come  viliate  importa  sentpre  mate: 
E  virtute  cot  ale 

D&  senipre  altrui  di  sk  buono  intellelto; 
Pcrch6  in  nicdesmo  detto 
Convungono  ambedue,  ch'eo  d'un  effetto; 
Onde  convien,  diU'atlra  venga  I'tina, 
0  da  uu  lerzo  cinscuna; 
Ma  se  I'una  val  rid  che  I'altra  vale, 
Ed  ancor  piti,  da  lei  verri  piuttosto: 
E  c\f>,  ch'io  ho  detto  qui,  sia  per  supposto. 
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&  geDtilezza  dovunque  virtute, 
Ma  non  virtude  ov'ella; 
Siccome  b  '\  Cielo  dovunque  la  Stella, 
Ma  cid  DOD  6  coDverso. 
E  noi  in  donne  ed  in  et&  novella 
Vedem  questa  salute, 
In  quanto  vergognose  son  tenute, 
Ch'fe  da  virtil  diverso. 
Dunque  verr^i,  come  dal  nero  il  perso 
Ciascheduna  virtute  da  costei, 
Ovvero  il  gener  lor,  ch4o  misi  avanti. 
Per6  nessun  si  vanti 
Dicendo:  per  ischiatta  i'  son  con  lei; 
Ch'elli  son  quasi  Dei 
Que'  c'han  tal  grazia  Aior  di  tutti  rei; 
Ch6  solo  Iddio  airanima  la  dona, 
Che  vede  in  sua  persona 
Perfettamente  star;  si'^ch^  ad  alquanti 
Lo  seme  di  felicit^  s'accosta, 
Messo  da  Dio  nelPanima  ben  posta. 


L*anima»  cui  adorna  esta  bontate, 
Non  la  si  tiene  ascosa; 
Ch6  dal  principio,  ch'al  corpo  si  sposa, 
La  mostra  infin  la  morte: 
Ubidiente,  soave  e  vergognosa 
E  nella  prima  etate; 
E  sua  persona  adorna  di  beltate 
Colle  sue  parti  accortt: 
In  giovanezza  temperata  e  forte, 
Piena  d*amore  e  di  cortese  lode, 
E  solo  in  lealt&  far  si  diletta: 
E  nella  sua  senetta, 

Prudente  e  giusta,  e  larghezza  se  n'ode; 
E  'n  se  medesma  gode 
D'udire  a  ragionar  dell'altrui  prode: 
Poi  nella  quarta  parte  della  vita 
A  Dio  si  rimarita 

Contemplando  la  fine  che  Taspetta, 
E  benedice  li  tempi  passati 
Vedete  oraai,  quanti  son  gringannati! 


Contra  gli  erranti,  mia  Canzon,  Q'andrai. 
E  quando  tu  sarai 
In  parte  dove  sla  [a  donna  nostra, 
NoQ  ie  tener  il  tuo  meelier  coverto ; 
Tu  Ie  puoi  dir  per  c«rto; 
lo  vo  parlando  dell'amica  vostra. 

II  no^lro  Dante,  o  egregi  Giovaai,  nel  nono  anno  del 
suo  vivere,  s'iDnamord  delia,  di  sua  et&,  betlissima  e  pia- 
cevolissima  Beatrice,  in  accorciamento  Biee,  Porttnari, 
liglia  che  fu  delj'ottimo  eittadino  Foleo,  nella  easa  del 
qualu  si  festeggiava  nell'anDO  1274,  comVra  antica  costu- 
mauza  fiorentina,  il  priino  giorno  di  Maggio.  L'uomo 
come  Delia  pienezza  ed  iDtegrit&  del  eonoaeeni  crea  il  mondo 
delta  oeritA,  e  come  nella  pienezza  cd  iQtcgrit&  del  oalerti 
crea  il  mondo  deU'e^uo;  cosl  nclia  pienezza  ed  integrilA 
deW'antarsi  crea  il  mondo  deli'arte.  SI  fatto  temario  6  seroprc 
in  uniono  ipostatica;  onde  Tuomo  tanlo  ncU'essere,  quautu 
neliVsiBLCre  k  aempre  iino;  fe  vale  a  dire  persona.  Ponen- 
dovisi  arbitrariamente  una  qualsiasi  sepamzione,  ruoinopiii 
Doo  si  ravvisa,  e  I'umana  society  b  in  disordine.  Se  la  ae- 
paroiione  sia  avvenuta,  e  pcrch^  e  quaiido,  e  da  chi  sia 
stata  fatta,  mi  stimer6  Torlunato  di  dirvi  a  tempo  ed  a  luogo 
auo,  e  quando  e  dove  iiieglio  mi  cadra  in  taglio.  Ora  vi 
dico,  l'uomo,  in  quello  che  »(  »en(e  e  «  riio/«  come  principio 
mezzo  e  fine  deH'indicato  ternario,  e  quando  opera  secondo 
I'ofganismo  delta  sua  autogcuiia  natura,  ha  un  certo  godi- 
mento,  una  oerta  gioia;  per  cui  compiacenilosi  con  rt 
alesso  b  in  feaia.  La  Feata  oon  solameute  afferma  la  p09- 
sanza  Tontale  del  cormcntalismn,  cink  delta  parvente  e 
drammatizzantosi  personatit^;  ma  indioidua  altresi  il  mas- 
simo  asccndenle  grado  delta  euritmia  tipica,  ciofe  detl'antoro. 
Onde  ta  magnonima  '>d  edificante  oariia  sociato  lia  suo 
stato;  Tautogenesi  e  Ie  viriii  opurosaed  equobuona  dell'uomo 
si  perpetuano  nella  famiglia  del  eittadino,  e  il  cosmoarti- 
stico,  morale,  politico,  religioso,   scicnlifico,  cyi>poranu  per 
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rimperio  pieno  dell'uomo  inte^ro,  e  sodo  veramente  civili, 
porfettamente  belli,  e  creano  e  coDservano  la  verace  pri- 
mavera  della  vita.  Scopo  della  festa  b  la  eccellenza,  la 
perfezioDe,  il  bene,  la  rigenerazione  morale,  civile  e  politica 
deiruomo  e  della  cittadinanza:  scopo  la  coDdanna  deU'ab- 
brutimento,  del  sensualismo,  della  servitCi,  della  volutin,  del 
vizio,  deliregoismo,  della  solipsia:  scopo  Timperio  della 
operosit^  mentale,  della  edificante  carit&  civile,  deU'equo- 
buoDO.  La  festa,  che  d&  solamente  il  godimento  sensuale, 
il  sollazzo  licenzioso,  il  riso  triviale,  noD  ^,  e  Don  puote 
giammai  essere  creatrice  di  viriii,  di  liberty,  di  coopera- 
zioDe,  di  patriottismo,  di  equobuono,  di  seria,  di  profooda 
e  di  vera  Letteratura:  nega  il  bello,  Tautogenesi  cormen- 
tale,  la  giusiizia,  il  vero;  e  solamente  e  sempre  fa  la  rea- 
zione  e  la  schiavitCi.  I  palatini  signori,  cui  si  ^  affidato  il 
governamento  della  citt&  appoggiandosi  al  diritto  divino,  e 
volendo  non  perituri  i  troni,  hanno  maisempre  istupidito  e 
interriato  il  popolo;  lo  hanno  fatto  pigmeo,  rachitico,  melenso, 
ozioso,  bizzoco,  buifone;  e  basciar  rosarii  e  giaculatorie;  e  da- 
tigli  stafHlate,  miserie,  divertimcnti  e  sollazzi.  La  Chiesa  spa- 
droneggiando  inesorabilmente  in  ogni  cosa  e  facendo  la  su- 
pcrbia,  ha  pur  troppo  frazionato»annichilato,  pervertito  I'uomo; 
ed  ha  fatta  sua  la/<?s^a,  non  dandole  giammai  il  vero  scopo 
naturals  civile  che  fe,  a  dir  vero,  proprietii  dello  spirito  fe- 
steggiantesi.  Laonde  nel  temario  hanao  avuto  suo  luogo  e 
suo  stato  la  separazione  e  il  divorzio;  e  la  letteratura  si  ^  ag- 
girata  nei  tempii;  la  poesia  ha  cantate  le  laudi  teocratiche;  la 
estetica  si  b  monacata;  la  politica  si  b  fatta  inumana;  e  il  cit- 
tadino  6  diventato  eunuco,  bestia  da  soma,  cosa  del  sottosuolo. 
Alia  passione  del  di  lb.,  che  ha  impecorita  Tumana  famiglia, 
mi  pare  sia  omai  tempo  di  sostituire  V  amore  deir  auto- 
genesi  cormentale  e  deiruomo  integro.  Si  richiamino  Tarte, 
la  politica,  la  morale,  la  scienza  ai  suoi  nobili  e  veri  prin- 
cipii;  si  dia  alia  perfine  Fimperio  alia  virtCi  operosa  del 
libero  cittadino,  alia  Festa  Cioile,  alia  Festa  Umana;  e  la 


CiUft  sanS  pCTfettttmenlo  asseltata,  e  godrft  tutto  il  pregiu 
della  Vila. 

Daot^  Alighieri,  o  Gbvani  pre  slant  issimi,  creii  una  nuo- 
va  letteralura,  iioa  nuova  poesia,  ud  duovo  principio  po- 
luicomorale,  pnichfe  uiraioire  diede  I'essere  e  la  raovenui 
non  deWindiriduo,  nia  delta  Jamiglta  del  citiadiDo;  e  alia 
Testa  di  Folco  Portinari,  che  fu  il  fattore  primo  c  la  pi- 
ramide  del  cormentalc  suo  Caoto,  di  qufi!  Caato  che  ba 
descritto  [oudo  a  tutto  I'universo,  il  carattere  di  patrio- 
tiamo  e  di  socialisms  (4)  Oode  Kgli,  auimo  romano  e  sen- 
no  greco  avendd,  cantii  non  la  feata  del  monos,  non  la  so- 
liptica,  iiOL  la  ecdesinxtiea;  ma  bensl  \&  feata  deU'umaniii, 
B  face  I'apoteosi  della  faniglia  soeiale,  di  Teniteo  deU'l'o- 
mo,  e  della  Donna  die  peraoni_fied  in  Beatrice. 

La  Oonna  dell'Alighipri  non  ha  nulla  di  ascctismo,  di 
trivio,  o  di  quatrivii);  nulla  della  volgariti'i  che  imbestia; 
nulla  del  vaporoso  seiitimentalismo  petrarchesco;  nulla  dolia 
castellana,  cui  il  gioveue  Liodoro  esprime  sul  liuto  !e  anaie 
anioroae;  ma  si  bene  I'essere  e  lo  scopo  aupremamenle  »o- 
eiale,  I'  essere  e  lo  seopo,  dico,  della  madrefamiglia.  La 
(juale  della  fromta  e  dcH'egide  di  Minerva  lornita,e  aJ  rag- 
gi  di  amori?  vero  sraUlaadosi,  cominuo  e  lietamente  opera 
opere  virtuose;  crea  i'eroismo,  il  diritto  uniann,  la  mas- 
serizia;  disnL>!>liia  I'tnirlletto  del  cittadino;  e  Ta  la  religione 
civile,  la  scienza  aiiturinrna.  ia  patria  libt^ra,  industriosa  e 
massaia.  Onde  I'Amorc-  nel  grande  I'oeta  ft  scienEae  arte, 
virtft  di  cuore  e  valore  menlaie,  senso  estetico  eragionli- 
losotica,  muaica  e  pittura,  poesia  ed  uso  di  sapienia,  ooesio 

(4)  <Ne!lc  mnntsgne  del  Casentino.  scrive  Melchiorro  Gioia, 
Dante  s'iiiiiamoro  d'unn  Hoddb  deformata  dal  gozxo.  Dopo  avere 
amalo  la  bella  Poi'iinari  che  non  parcva  figliuola  d'uomo  inor- 
lale,  ma  di  un  nume:  dopu  a*er  fatlo  all'amore  con  la  Pargo- 
lotia  Luccbe<.p  :  dopo  a»cr  conrenalo  alia  domciiica  con  Monna 
Pietro  degli  ScroTignj,  r»niiglia  noble  padovnna,  innimorarsi 
d'una  vdlaaa  cul  guzzu!  Chi  sa  qnali  arcane  rclaiioni  Ira  {'iniemo 
o  I'esterno  arri  m  quesia  donna  scoperto  il  metafisico  Poeta?> 
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riso  6  viva  luce,  scultura  e  dramma,  caritA  di  patria  ed 
eguaglianza  umana,  senno  pratico  e  maternity  di  liberi  pro- 
duttori,  equobuono  e  masserizia  civile,  apostolato  ed  einaoci- 
pazione  sociale,  coordinamento  lirico  nazioDale  e  coopera- 
zioae  epicodrammatica  della  personate  dignity  cittadina  al 
bene  onesto,  airautonomia  e  sovranita  popolare,  alia  li- 
bertd  scientitico  morale  poiitica,  alia  vergine  gioventu  ope- 
rosa  del  diriito  vero,  all'  umanismo.  Cosi  intendo  V  A- 
more  e  la  Donna  deirAlighieri,  e  V  intendo  mcrc^  di  te,  o 
mia  diletta  figlia  Adelina,  che  eri  un'armario  di  tutte  virtd, 
e  di  tutte  bellezze,  e  graziosameate  ti  avevi  il  vellutato 
deiranima  della  fu  madre  tua  (5)  e  la  saggezza  e  la  pra- 
denza  della  Beatrice  Portinari!  Per  il  lavoro  deirautogenito 
Ghibellia  Poeta  dunjue  la  festa  domestica,  la  festa  civile; 
la  fes(a  nazionale,  la  festa  della  scienza,  del  lavoro,  del 
eomune  autonomo,  della  Patria  libera  e  deiruomo  integro 
cooperano  ed  hanno  il  proprio  augusto  verbo  estetico.  La 
festa  del  primo  Maggio,  che  oggigiorno  si  cerca  di  solen- 
nizzare  non  6  una  invenzione  moderna;  ha  essa  le  sue  fon- 
danienta  nella  storia  e  nei  progredimenti  della  scienza. 

Dall'anno  1295  al  1299  fu  il  nostro  sommo  Poeia  impie- 
gato  in  inolte  e  diverse  politiche  legazioni;  le  quali  si  con- 
lano  fino  a  quartiordici,  e  tutte  cori  successo  prospero.  Nel 
trentesiino  quinto  anno  di  sua  cc^,  il  gioruo  15  Giugno  del 
1300  fu  eletto  l^iore.  «  Da  que ^ to  priorato,  dice  Leonardo 
Bruni  Aretino,  nacque  la  cacciata  sua  e  tutte  le  cose 
avverse  ch'  egli  ebbe  nella  vita,  secondo  lui  medesimo 
scrive  in  una  sua  epistola,  che  insieme  a  moke  altre 
dello  stesso  Dante  ^  andata  perduta,  della  quale  le  pa- 
role son  queste:  «  TutU  li  mali  e  tutti  I'inconoenienti 
«  miei  dalV  infausti  eomixii  del  mio  Priorato  ehbero 
«  eagione  e  principio;  del  quale  Priorato  benehb  per  pru- 
«  denza  io  non  fossi  degno,  nieniedimeno  per  fede  e  per 


(5)  Margherita  D*Ambrosio  morta  add)  28  maggio  187K 
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«  et&  non  ne  era  indegno:  perchi  dieci  anni  erano  giA 
«  pOBtati  dopo  la  battagiia  di  Campaldino,  neUa  quale  la 
«  parte  Gbibellina  fa  quasi  al  lulto  morta  e  dis/aita,  dore 
«  mi  trovai  non  fancitdlo  nelle  armi,  e  dove  ebbi  temffnta 
«  molto,  e  nella  fine  grandiaaima  aliegreiia  per  U  oarii 
a  eaai  di  quella  battagiia.  x 

Del  suo  eaiglio  netie  sue  Opere  fa  parola.  e  chiaramenlo 
nel  Canto  decimoquinto  dell'Inferno  e  nel  decimoscsEO  del 
Paradiso.  Nel  suo  Convito,  al  Capitolo  III  del  Trattato  Pn- 
mo  dice:  «  Ahi  piaciuio  fOBse  al  Dispeneotore  dell'imi- 
n  verso  che  la  cagione  della  mia  scuaa  mai  doti  fosse  sta- 
«  ta,  ch&  Tik  altri  cODtro  a  me  avria  Tallato,  nfe  iosoifeno 
«  avrei  pena  iagiustamente;  pcna,  dico,  d'esilio  e  di  po- 
tt vertii.  Poiclife  fti  piacere  del  ciuadini  della  bellissima  e 
«  formosissima  figlift  di  Roma,  Fioreriza,  di  gettarmi  fuo- 
«  ri  del  suo  dolcissimo  seoo,  (nel  quale  nato  e  nudrito  lUi 
«  fino  al  colmo  della  mia  vita,  e  nel  quale,  con  buona  pa- 
«  ce  di  quella,  desidero  con  tuito  il  ruore  di  riposare  !'a- 
«  nirao  stanco,  e  termiuare  il  tempo  che  mi  6  dato),  per 
a  le  parti  quasi  tutle,  alle  quali  questa  lingua  si  siende, 
«  peregriuo,  quasi  meodicando,  so  no  audato  mostraodo, 
«  conlro  a  mia  voglia,  la  piaga  dclla  TortuDa,  che  suole 
B  ingiustamenie  al  piagato  niolte  volte  essere  imputata.  Ve- 
*  ramcDte  io  sono  stato  logno  senza  vela  e  senza  governo 
«  portato  a  diversi  porti  e  Toci  e  liti  dal  vento  secco  che  va- 
«  pora  la  dolorosa  poverty;  e  sono  vile  apparito  agli  ocobi  a 
«  molti,  che  forse  per  alcuna  lama  in  altra  forma  mi  aveano 
«  immoginato;  nel  cospetto  de'  qualj  non  solamente  miaper- 
«  soaa  invilio,  ma  di  minor  pregio  si  Tece  ogni  cosa  s)  giii 
«  Tatla,  como  quella  che  Tosse  a  (are.  » 

11  noslro  Alighieri,  o  prestautissiini  Giovaoi;  discoire 
aocora  del  suo  esilio  in  parecchie  Lettere,  che  indirizzd  a 
varii.  Mi  stimo  rortunatissimo  di  larvi  nota  quella,  che  ad 
un  suo  amicu  cariasimo  scrissc  nei  primi  del  mese  di  Gen- 
naio  dell'aimo  1316,  poco  dopo  ciot,  Io  stanziamento  suU'as- 
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soluzione  dei  banditi  avvenuta  neidi  11  Dicembre  del  1316. 
Ho  detto  che  Egli  la  scrisse  Del  Gennaio  del  1316,  poich^ 
per  i  Fiorentini  Tanno  cominciava  nel  dl  25  Marzo.  Ve  la 
trascrivo,  affiach^  vol  possiate  e  sappiate  sempre  virilmente 
sfuggire  la  compagaia  di  certi  nemici  della  umaait4,  i  quali 
oggidl  sono  piu  terribili  perchfe  occuUi;  e  ToDesto,  Tequo, 
il  vero,  la  sapienza  e  la  dignity  personate  siano  costante- 
mente  da  voi  preferiti  airutile,  al  diiettevole  ed  al  sensuale; 
e  la  fiacchezza,  che  nei  presenti  nostri  tempi  sventura- 
tamente  ^  tanto  assai  da  farci  retrograHi,  goccioloni,  ob- 
brobriosi,  miseri  e  peggio,  non  sia  punto  in  voi.  AIti  e  gravi 
pensieri  essa  contiene;  di  che  mi  sento  tutto  confortato  il 
cuore  di  prescntarvela  nella  sua  integrity,  certo,  che  bene 
voi  farete  il  compimento  deirapostolato  e  del  diritto  e  del  do- 
vere,  che  come  cittadini  e  uomini  vi  avete;  e  mi  saprete 
grado.  Ecco  dunque  la  Lettera. 


Amieo  Florentino, 


AWAmico  Fiorentino^ 


I.  In  litteris  vestris,  et  reve- 
rentia  debita  et  attoctionere- 
ceptis,  quam  repatriatio  mea 
curae  sit  vobis  ex  animo, 
grata  mente  ac  diligenti  a- 
nimadversione  concepi ;  et 
inde  tanto  me  districtius  o- 
bligastis,  quanto  rarius  exu- 
les  invenire  amicos  contin- 
git.  Ad  illarum  vero  signiH- 
cata  respondeo;  et  si  respon- 
sio  non  erit  qualiter  forsan 
pusillaniroitas  appeteret  ali- 
quorum,  ut  sub  examime  ve- 
stri  consilii  ante  judicium  ven- 
tiletur,   affectione  deposco. 


1.  Dalle  vostre  lettere,  col- 
la  debita  riverenza  ed  affe- 
zione  da  me  ricevuto,  io  ho 
con  diligente  considerazione 
e  con  grato  animo  appreso, 
quanto  vi  stia  a  cuore  il  mio 
litorno  alia  patria:  per  Io 
che  io  vi  sono  tanto  piCi 
strettHmente  obblij^ato,  quan- 
to piu  raramente  mcontra  a- 
gli  esuli  di  ritrovar  degli  a- 
mici  Al  significato  di  quelle 
pertanto  rispondo  ,  e  se  la 
risposta  mia  non  fosse  mai 
tale,  quale  la  pusillanimiiit 
d'alcuni  vorrebbe,  alTettuosa- 
mente  vi  prego^  che  pria  che 
dannata,  sia  da  vol  conside- 
rata  con  maturo  consiglio. 


II.  Ecce  i^itur  quod  per  lit- 
teras  veatn  meique  oepotis, 
nee  non  aliorum  [juam  plu- 
rium  amicorum,  signiflcatum 
est  mihi  per  ordinameuium 
Duper  ractuin  Floreotiae  su- 
per absolutioue  bauDitorum : 
quod  si  solvere  ve Hem  certain 

fiscuniae  quaDtitatem,  vel- 
emque  pati  Dotam  oblatio- 
□is,  et  absolvi  possem,  et 
rsdire  ad  praesens.  Id  quo 
quidem  duo  rideuda  et  male 

SraecoDsiliata  sunt ,  Paler, 
ico'male  praecousiliata;  per 
illos  qui  talia  expresserunt , 
nam  veatrae  litteraediscretius 
etcoDBullius  clausulatae  ailiil 
de  talibus  cootenebaDl. 


III.  IlsLds  isla  re  vocal  io 
gloriosa,  qua  Dantes  Aiaghe- 
rii  revocaiurad  patri^m,  per 
trilustrium  fere  perpessus 
exilium?  Hoc  ne  meruit  Id- 
□occQtia  maoiresla  quibusti- 
betf  Hoc  sudor  et  labor  con- 
tioualus  ID  studio  t  Absic  a 
viro  philosophiae  domostico 
temeraria  terreni  cordis  hu- 
militas,  ut  -  more  cujusdani 
Cioti  et  aliorum  inramium 
quasi  victus,  ipse  se  patiatur 
ofTerri  I  Absit  a  viro  praedi- 
caute  Justitiam,  ut  prrpisssus 
injurias,  iiijurinm  iuTerenii- 
buB.velut  benemfreDtibus.pe- 
cuDiam  Buam  sotvatl 


3.  Ecco  dunque  ci6  che  per 
le  letteredel  vostro  e  mio  ni- 
pote,  nOD  che  d'altri  parec- 
chi  amici,  mi  b  stato  signi- 
Hcato  intoruo  Io  stanziamen- 
to  test&  Tatto  in  Pireaze  so- 
pra  I'assoluzione  dei  ban- 
diti:  che  s'io  voglia  pagare 
una  certa  quantity  di  daaaro, 
e  patir  la  vergogna  dell'  o- 
blazione  ,  io  possa  rimaacr- 
mi  assoluto,  e  di  presente 
ritorDare.  Nel  che,  per  dir 
vero,  sODo,  oPadre,duecose 
ridevoli  e  mal  ponderate:  dico 
mal  ponderate  per  coloro  che 
cosl  s'espressero,  dappoicbd 
le  leiiere  vostre,  e  p\ix  disc  re- 
tameuteepiiiasse  Dnatameote 
coDcepitc,  nulla  di  simile  cou- 
teoevauo. 

3.  ii  egli  adunque  qupsto 
il  glorioso  modo,  per  cui 
Dante  Aligliicri  si  nchiama 
alia  patria  dopo  TaHano  d'un 
esilio  quasi  tntustreTE  (juesto 
il  memo  deirinn"cen/a  sua 
ad  ognuii  maaifestat  Questo 
or  gli  rruttano  il  largo  su- 
dorc  c  Iti  Taiiche  negli  stu- 
dii  duraief  Luagi  dairuoroo 
della  tilosolia  famigliare 
quesla  bnssezKa  propria  di 
un  cuort!  di  Tango,  ch'  egli 
a  guisa  di  un  certo  Ciolo, 
e  di  allri  uomini  di  mala 
Tama,  patisca,  quasi  prigio- 
niero,  venire  offerto  al  ri- 
scatlo  !  l.uugi  dall'  uomo , 
banditorodi  gmstizia,  ch'egli, 
d'ingiuria  ofToso,  ui  suoi  i>r- 
fi>nsori,  quasi  ai  suoi  h«u6- 
lueriti,  pagUi  il  tributol 


IV.  Nod  est  haec  via  re- 
tleundi  ad  patriam.  Pater  mi; 
sed  31  alia  per  vos,  aut  dein- 
deper  alios  JDvenietur,  quae 
Tamae  DuDtis,  aCque  honorl 
DOQ  derogct,  illam  non  leo- 
tis  passibus  acceptabo.  Quod 
si  per  Dullain  taiem  Floren- 
tia  intraitur,  numquam  Flo- 
reotiam  iocrabo.  QuidDeTuon- 
ne  solis  astrorumque  specu- 
la ubiquecoDspiciarolNonae 
dulcissimas  veritates  potero 
specular!  ubique  sub  coelo, 
ni  prius  inglorium,  iinmo  i- 
^Domiaiosum  populo,  Floreo- 
tioaeque  civitati  me  reddarn? 
Quippe  nee  pania  deficiet. 


4.  Noa  b  queaca  la  via  di 
ritoniare  alia  patria,  o  Padre 
mio;  ma  se  ua  altra  pcrvoi 
o  per  altn  se  ne  troveri, 
che  la  fama  e  1'  ouor  di 
Daute  bOQ  sfregi,  io  perqU"lla 
mi  matterd  prontEinieute.  Che 
se  in  Firenze  per  via  ono- 
rala  noa  s'cQtra,  io  oon  cn- 
trerovvi  ciammai  E  che?  non 
potrA  io  da  qualuiKjiie  aiigolo 
della  terra  mirare  il  solo  e 
le  stelle!  noo  poir6  io  3oUo 
ogoi  plaga  del  cielu  meiii- 
tare  le  dolcissiiiio  vcritii,  se 
prJa  noQ  mi  renda  uom  sen^a 
gloria,  aDzi  d'ignoininiu,  in 
Taccia  al  popolo  e  alia  citta 
di  Firenzel  N6  il  paue,  io 
conlido,  verrammi  meno. 


DigDitosa  e  ammirabile  molto,  e  vera  espressione  del  forte 
animo  di  Dante  Alighieri  6  la  trascriUa  Letters.  Si  pensa 
da  taluoi  che  se  la  Beatrice  Portinari  in  quel  tempo  Tosse 
stata  viva,  Egli  composta  non  I'avrcbbe,  e  inllc^sijibilc  nju 
sarebbe  stato  a  tornare  in  patria.  6  certo  che  inuanzi  la 
DoDoa,  come  innanzi  la  Culla  si  divenia  clemente;  perchfe 
i'una  e  I'altra  creano  e  nobilitano  I'ainore,  la  pace,  la  Te- 
liciti,  e  grandi  onori  laoao  al  fratellevole  coosnrzio;  ma  6 
altresi  vero  che  roFTesa,  ancorcli6  Tatti  ad  un  imlividuo, 
reca  tuttavia  dauno  maleriale  e  morale,  giusta  il  savio 
pensamento  dei  Greci,  alle  domestiche  pareti,  ai  citiadini 
tutli;  e  che  la  donna  e  la  cnlla  non  debbono  e  non  p'>ssotio 
giamniai  votero,  nfe  sostenerc  Io  scherno,  la  vergogna.  I'av- 
vilimento  del  marito  e  del  padre,  che  sono  la  somma  di  tuUa 
laTamiglia,  nb  patire  il  Irazionamento  della  propria  dignity 
personale.  E  perch6  I'Alighieri,  col  propostogli  ritorno  in 
patria,  veniva  dai  Fiorentioi  accoltellato  d'ioramia  e  di  diso- 
nore;  veniva,  dico,  mortal mente  otTeso  nel  suo  esserc  di  libero 


T«nxaraJIs  -  sludio  Danleico. 
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ed  ODorato  cittadino,  e  di  prudeotUsimo  ed  eccelleatissimn 
uomo,  operatore  di  grandi  coae,  bq  ipai  altre  ne  furono  o 
saraKDo;  percid  Egli,  tengo  opioione,  ee  ta  Beatrice  Tosm 
siata  in  quel  tempo  tra  il  numero  dei  viventi,  sempre  e 
forse  con  piii  acerbe  parole  c  cento  cotaati  pid,  scritta  a- 
vrebbe  la  lettera  id  esame.  Oggigioroo  cent  cost,  certi  guax- 
labuglioni  facilinente  e  spesso  mutano,  come  suol  dirsi, 
bandiera,  ed  il  groppooe  docilissimamente  nlTroQO  alle  staT- 
lilate  dei  poteoti.  Eaai  mcttoQo  innanzi  la  moglie  ed  i  figU; 
COS)  onestarc  vogliooo  il  loro  ignomiaioso  proccdimoDto. 
ButToDiI  Privi  di  meate  e  di  carattere,  e  ciiirmadori,  e  ma- 
lunimo,  o  doppi.  e  barbari,  e  guidoni,  c  soHpsi,  ed  egoisti 
sempre  sono;  e  noa  operano  inai  alcun  bene  sociale,  come 
il  vera  ingegno!  Cotesia  gecto  mutano  bandiera  per  Tia- 
g.irdo  ventre;  e,  pe^ch^  la  lor  cieca  vita  fe  iroppo  liassa, 
individuano  la  bugia:  e  bugia  csscre  faoQo  la  moglie  e  i 
figli.  BufTonil 

Dante,  se  tomato  fosse  in  patria,  sarebbe  rimasto  eter- 
namente  lo  stesso:  noo  cost  cotesii  aedicenti  repuhbUeani 
e  Uberi  pensatori  adierni.  A  cotesii  omicciuoU,  che  hanno 
I'appetito  di  solo  il  loro  corpo,  adatlabiU  soao  i  seguenti 
versi: 

n  Che  in  piccol  tempo  ta  Tama  si  cela 

Degli  scritlor,   quaodo  e'  sod  pur  bugiardi, 

£  rimangoDsi  a  lume  di  candela 

La  sera  al  fuoco  anDighittiisi  e  tardi; 

K  geu'j  son  prosontuose  quelle, 

Tanto  che  Marsia  ne  perae'  la  pelle  * 

Nella  au  riportaia  lettera  I'Aiigbieri  supen)  la  veomeDza 
tenitiea,  di  cui  Omero  ci  paria  nel  primo  dell'lliadc,  e  si 
sddimosird  uomo  intcgro  e  volento  ed  operaDte  la  liberta 
6  la  giustizia.  Numerabili  oggidl  sodo  coloro,  cfae  la  saoa 
e  vitale  parola  di  Dante  parlaoo  e  mettoDo  iD  opera.  II  mio 
prnzioso  amico,  Mario  Aldisio  Saminito,  che  cou  ogni  ri- 
verenza  nomino,  al  libero  poiisiero  e  all'indomito  c  ferren 


verbo  deil'Alighieri  k  seguente  ae\  componimento  dal  titolo 
la  Proeella,  pubblicato  gii  nel  Giornale  «  La  Voce  di  Tu- 
nisi  .  addi  9  Novembre  1890  N.  36  Addo  I. 

Nell'aDDo  1321  di  Seitembre,  o  prestantisaimi  Giovuui,  il 
uostro  Poeta  morl  in  Raveana  oella  elk  aani  cioquatiiasoi. 
Egii  scrisse  varii  Sonelli  e  Caruoni;  la  Storia  dei  »;uoi 
amori  giovanili,  la  quale  iatitoI6  Vita  Nuooa;  una  fiorita 
prosa  italiana  dal  titolo  il  Conoito;  e  tnolte  Epistolc  pro- 
saiche  in  latino:  tradusae  nella  volgare  poesia  i  Sette  Salmi 
Penitemiali;  compose  due  Egloghe  assai  belle  in  versi  la- 
tini;  con  acutezza  d'intelletto  Rloaolico  trattd  la  questione 
AeW'Aeqiia  e  della  Terra,  ciofe  del  »iio  e  della  Jigura,  o 
della  forma  dei  due  elementi,  e  particolarmente  se  \'Ac<iua 
nella  sua  srericitfi,  nella  sua  propria  circonfereuza  siw  in 
qualche  parte  pid  alta  della  Terra;  o  ilett6  due  Trattati 
in  latino,  I'uno  sul  Volgare  Eloquio,  e  Paltro  aullu  Mo- 
narehia.  «  Similemeute  questo  egregio  autore ,  leggesi 
<t  oella  Vita  di  Dante  Alighieri  scritia  da  Giovanni  Boc- 
«  caccio,  nella  venuta  di  Arrigo  III  imperadore  lece  uno 
•  libro  in  latina  prosa,  il  eui  titolo  fi  Monorchia,  il  quale, 
«  secoado  tre  qucstioui  lu  quali  in  esso  detcrmina,  lu  tre 
«  libri  divise.  Nel  primo,  loicamente  disputando,  pruova  cbe 
A  al  ben  essere  del  Mondo  sia  di  necessity  avere  imperio; 
«  la  quale  k  la  prima  questions.  Nel  secondo,  per  argo- 
H  menti  istoriograji  procedendo,  mostra  Roma  di  ragioue 
«  ottenere  il  titolo  lioH'imperio;  che  b  la  secouda  questioue. 
«  Nel  terzo,  per  argomenii  teologici,  pruova  VautoriiA  ilni- 
«  rimperio  imnicdiatatncnte  procedere  da  Dlo,  e  noii  me- 
A  diante  alcuno  suo  vicario,  come  gli  cbierici  pari:  ch<<. 
n  vogliono;  e  questa  k  la  terza  questione.  Questo  libro  pid 
«  anoi  dopo  la  morte  dell'uutore  fu  dannuto  da  messer 
«  Beltrado  cardioale  del  Poggutto  c  legato  dal  Papa  iielle 
«  parti  di  Lombardia,  scdcnte  papa  Giovanni  XXll.  E  la 
«  cagione  ne  fti  per  ci6  che  Lodovico  duca  di  Baviera, 
c  dagli  elettori  della  Magna  eletio  in  re  dei    Romani,    ve- 


*  neodo  per  la  sua  coronazione  a  Roma,  contr'al  piacere 
a  del  detlo  papa  GiovaoDi,  esseado  in  Roma  lece  coDtr'agli 
«  ordiDameoti  ecclesiaslici  uno  frate  minore,  chiamato  Frate 
A  Piero  delta  Corvara,  Papa,  e  moiti  Cardinali  e  Vescovi, 
«  e  quivi  a  questo  papa  si  ( -ce  coronare,  E  nata  poi  m 
«  molti  caai  della  sua  autoritft  questione,  Egli  e  i  suoi  b»- 
«  guaci,  trovato  questo  libro,  a  dirensione  di  quellao  di  afe 

*  molti  degli  argomeoti  id  eseo  posli  cominciarono  ad 
A  usare;  per  U  qual  cosa  i1  libro,  il  quale  iofino  allora 
«  appena  era  sapulo,  divenoe  molto  lamoso.  Ma  ]>oi  U>^- 
n  nalosi  il  detto  Lodovico  netU  Magoa,  Egli  e  i  suoi  se- 
«  puaci  e  massimameole  i  chierici  vunuli  al  dichino  e 
B  dispersi,  il  delto  Cardiaale,  uon  psseadovi  chi  a  cit\  ai 
«  oppone>se,  avuto  il  sopra  detlo  libro,  quello  io  pubbUco, 
■  siccome  cose  eretich<;  coumnente,  dannd  al  fuoeo.  E  il 
«  aimigUante  ai  sfortaoa  di  fare  delle  ossa  deWautorc  a 

*  eterna  infamia  >  eon/uatone  delta  aua  memoria ,  se  a 
n  cid  Don  si  fosse  opposto  un  valoroso  e  nobile  cavaliere 
«  fiorentioo,  il  cui  nome  fu  Pino  della  Tosa,  il  quale  allora 
II  a  Bologaa,  dove  ci6  si  iratiava,  si  irovA,  e  cod  lui  Mes- 
«  eer  Ostagio  da  Polente,  potente  ciascuno  assai  ne)  co- 
K  spetto  del  CardiDale  sopradetto.  » 

Ma  rOpera  massima  del  DOstro  Dante;  I'Opera  che  sopra 
le  altre  com'aquila  vola;  I'Opera,  per  la  quale  la  scienza, 
I'arte,  la  morale,  la  religione,  la  poUtica,  la  famiglia  dei- 
I'Domo,  Io  scibile  e  I'operabile  haano  un  nuovo  I'Hncipio, 
UD  Duovn  orgaoismo,  una  Duova  lorma,  ud  fine  nuovo; 
I'Opera,  per  la  quale  molto  ragionevolmenie  I'Alighien  uo 
armario  di  sapienza,  di  pellogrina  erudlzione,  di  virtii  civili 
e  di  fede  akameote  umaoa  vien  reputato,  h,  o  Oiuvani 
egregi,  la  Dioina  Commedia.  Queai'Opera,  in  chi  proronda- 
meotfl  e  con  plena  liberty  di  sentira  la  studia,  abbatle  ogoi 
tirannide,  distrugge  ogm  superstizloue,  iibolisce  qualunque 
sfrenata  liceuza,  qualsiasi  avarizia  e  miseria  da  pedante, 
ogui  Bchiavitu.  In   eesa,   in    verity   vi   dico,    mirabilroeote 


^^ 
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contenuti  sono  tutti  li  modi,  in  cui  la  famiglia  sociale  si  fa 
parvente:  in  essa  drammatizzati  i  dolori,  le  virtu  e  le 
gioie  di  Tersite:  in  essa,  con  criterii  onuinamente  nuovi  e 
non  comuni,  con  criterii  sommamente  produttori  dicivilt^ 
con  i  piCi  sani  e  corretti  criterii  delta  verace  ed  austera 
filosofia  storico  politico  morale,  si  esamina,  si  giudica  e  si 
determina  come  Tuomo  Ai,  come  6,  e  come  sar&  costituito 
nella  successione  del  tempo  e  sulla  estensiooe  dello  spazio: 
in  essa  s'individua  la  lotta  tra  la  Chiesa,  Tlmperio,  e  la 
Scienza:  in  essa  atteggiati  in  mill*^  forme  si  descrivono,  si 
dipingono,  si  scolpiscono  il  vizio,  il  bene  onesto,  la  mas- 
senzid  sociale,  la  carit&  civile,  Feroismo  patriottico,  il  di- 
ritto  e  il  dovere  della  cittadin*)nza,  la  C08cien7a,  la  dignity 
ed  il  fine  deH'operaio.  Per  quost'Opera  il  pensiero  ha  su 
ogni  cosa  il  primato,  e  crea  la  credenza  religiosa  ed  il 
reggimento  politico;  per  essa  la  Donna  ba  la  matemit^i  d  \ 
c'ttadino,  la  potest^  somma  di  fare  e  conservare  la  virtCl 
eroica,  la  liberty  pensante  ed  operante,  Torganismo  del 
diritto  umano;  per  essa  il  verbo  tersitico  si  scientifica;  la 
politica  si  umana;  e  la  religione  deU'amore  sociale  h, 

E  poichfe  la  Dicina  Commedia  6  il  Codice  morale^  ato- 
ricOy  Jilosojico,  artiatico^  religioso^  mineralogicOy  zoologieo, 
botanicOj  letterario^  domestico,  cittadinesco  e  politico  non 
9olo  della  nazione  italiana,  ma  di  tutta  la  famiglia  deU 
Vuomo  aneora;  perci6  giustamente  mi  pcnso,  o  Giovani 
^g^^gj»  ed  altamente  affermo  Dante  Alighieri  essere  il 
Riformatore  della  societh  umana.  Laonde  se  Taristocrazia 
feudale  si  6  abolita;  se  gli  stati  si  sono  costituiti  ad  unitd 
di  nazione ;  se  gli  schiavi  del  paganesimo,  i  vassalli  ed  i 
servi  del  feudalismo  si  sono  cambiati  in  society  di  liberi 
produttori,  ed  ora  hanno  la  costituzione  dell'essere  civile, 
ed  avranno  alfine  la  pienezza  organica  del  diritto  umano;  se 
la  storia  registra  nelle  sue  pagine  il  179D:  ttitto  ci6,  in  gran 
parte,  si  deve  all'opera  di  Dante. 

Degli  altri  sommi  che  con  T Alighieri  fattori  sono    della 
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Riforma  e  dei  preseoti  uostri  tj^iipi,  mi  stiiuerd  malto  Tor- 
tuaatissimo  di  farvi  parola  Del  Corso  delle  Lezioni.  Nelle 
quali,  come  la  mia  ragione  mi  detla,  e  aenza  farvi  coverta 
alcuna  vi  parterd  di  tiuio  quaoto  dall'Alijfhieri  per  la  pro- 
sperity sociale  Tu  pensato  e  scritto.  E  sebbeoe  copiosa- 
meme  vi  dirA  della  Diviaa  Commedia;  pure,  per  pagara 
tutto  il  mio  censo  d'amore  civile  sociale,  non  metterd  io 
oblio  gli  akri  scrilti  di  Lui.  Imperocch^  se,  per  ben  codo- 
scere  ed  apprezzare  uo'opera  d'arte,  6  necessario  di  avere 
chiara  notizia  di  quaoto  dall'autore,  di  cui  s'imprende  Io 
studio,  si  k  pensato  e  fatto  ia  ogni  ramificazione  specula- 
tiva  ed  operaliva,  di  esaminare  e  di  discutere  la  mente  del- 
I'autore  Dell'autore;  ci6  ha  maggiori  proporzioni  neilu  stu- 
dio della  Diviua  Commedia,  perch&ivi  tutto  lutto  Tuomo  fa 
la  sua  comparita,  la  sua  rapiiresenlB^ioae. 

Dallo  studio  del  sonimo  Poeta,  (atto  cod  sollecifo  e  pieoo 
amore  di  beoe  onesto,  Voi,  dc  sod  certo,  oegregiGiovani, 
grandi  beni  e  molii  rilrarreie.  E  a  quel  modo  che 

■  Io  ritornai  dalla  saDtissim'ODda 
Rilatto  si,  come  pianle  novelle 
RioDOvellaie  di  novella  TroDda 
Puro  e  diaposto  a  salire  alle  stelle;  b 

aimilmeote,  in  veriti  vi  dico,  ritornerete  ancora  voi;  dap- 
poiche  SOD  d'avviso  voi  siale  la  terra  buona  che  faccia 
frutti  assai  e  saporosi  molto.  Continuate,  vi  prego,  come 
fin'oggi  avetc  Tatlo,  oode  cordiali  grazie  vi  rendo,  ad  ono- 
rarmi  della  vostra  preziosa  compognia.  della  vostra  cortese 
benevoleoza,  dell'umanissima  gentiiezza  vostra;  la  quale 
vostra  bont&  ho  molto  agrudo:  siaie  sempre  libcrida  pre- 
giudizii:  I'amore  del  vero  ed^'U'equoinfiammii  voslH  petti: 
UD  sol  volera  sia  in  voi  ed  io  me;edeatriamoiDcaminioo 
e  andiamo  alia  via  nostra. 


^ 
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LEZIONE     SECONDA 


Prestantissimi  Giovani, 

La  gente  del  passato  e  quella  del  presente  dicono  Dan" 
te  Alighieri  essere  il  poeta  per  eceellenza,  e  di  grande  ri- 
verenza  degno  lo  tengono.  Parlano  essi  da  senno,  ovvero 
simili  della  scimmia  sodo?  e  seguenti  alle  pecorelle  che 
escoQ  dal  chiuso 

«  Ad  una,  a  due,  a  tre,  e  Faltre  stanno 
Timidette  atterrando  Tocchio  e  'I  muso; 
E  ci6  che  fa  la  prima,  e  Taltre  fanno, 
Addos^sandosi  a  lei  s'ella  s'arresta, 
Semplici  e  quete  e  lo  *inperch6  noD  saoDot 

Lo  studioso,  per  essere  davvero  I'apostolo  deU'equobuono 
e  non  della  superficiality,  uh  del  (also  o  dell'  errore,  in- 
vestigare  ed  esamiuare  attentissimamente  deve  Torigine,  la 
evoluziooe  e  lo  scopo  del  fatto  cui  ha  raQimo  suo;  e  con 
assai  diligenza  e  con  picnezza  di  liberty  e  di  equo  consi- 
derar  ben  bene,  e  guardare  a  falda  a  falda,  e  pesare  e 
vagliare  pensieri,  afPetti,  opere,  tutto  di  chi  h  dinanzi  dal 
suo  tribunale.  Da  studio  cosl  eseguito  si  ha  Tesplicazione 
di  tutto  il  vero  delle  cose,  la  rettidudine  del  giudizio,  la 
critica  creatrice.  La  Critica,  o  miei  diletti  Giovani,  fe  Seien* 
za  ed  Arte  nel  tempo  stesso  (6).  E  Scienza^  perch^  esamina 


(G)  Vedi  mie  Lezioni  su  Omero  e  Guicc'ardini. 
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Btoricamente,  cioh  nel  tempo  e  sullo  spazio,  la  quantity 
meotale  di  calui,  del  quale  s'inteDde  parlure.  E  Arte,  per- 
che  interrogaodoDe  con  imparzialitft  i  nionumeoti  da  Ini 
lasciati,  li  colloca  ragionevolmeate  in  quel  posto  dello 
scibile  e  dell'operabile  loro  speltaate,  e  ne  deduce  i  caoo- 
ni,  che  sono  le  foudamenta  delli  vita  operativa,  della  vi- 
ta scieutiRca,  letteraria,  artistica  e  civile.  La  Critica  creare 
deve  al  bello,  al  vero  ed  all'equo;  esse  e  scuola  di  per- 
fezione,  di  amore,  di  urbaoitfi,  di  terapeuii?i  sociale;  ma 
□OD  mai  verbo  villaao,  noQ  mai  trivialiifi,  uon  mai  odio, 
invidia,  vendetta.  Oggigiorno  sveoluratamente  la  critica  k 
caduta  ia  basso  loco;  si  6  Tatta  individuale  e<l  arme  vele- 
QOsa  contro  i  liberi  e  Torti  iDgegni,  e  miele  e  dolciume  poi 
COD  i  servi  ed  i  beniamini;  ma  6  sempre  le  miile  migliaia 
delle  miglia  lontanu  dal  vera.  Fdrchfel  Lo  moderna  critica 
impropriamente  critica  si  chiama.  Maacando  cssa  di  raen- 
te,  beve  a  paesi  e  giudica  e  manda  come  le  vieac  iiu- 
posto;  e  segueodo  e  il  mondaD  rumore  i  rabbaglisnte  Torza 
dell'oro,  dl  che  e  muta  nome  e  muta  lato,  ^  melensaggine, 
negaiione  del  oero,  Ubelio  famofO.  Obi  se  ogni  uomo  rien- 
irasaa  in  se  stesso,  e  lontaao  teoeodosi  dal  gridlo  del  me- 
□estrelli,  dei  bufTooi,  del  servi,  dei  bugiardi,  della  gente 
avara  Invidiosa  e  superba,  pensassc  con  la  propra  testa, 
le  ordini  civili  sarebbero  perfeitissinie  (7),  e  la  vera  vinii 
connaturata  sarebbe  alia  cittidinaDzn.  Noq  avrAmai  I'uomo 
la  pienezza  dei  suoi  dirittiT  sempre  sarfi  avuto  in  luogo  di 
cosaf  lo,  penso  e  con  tutta  certezza  afTermo,  che  rattaazione 
dell'iD'.egra  nalura  umana  non  sia  troppo  da  luogi.  Nella 
mia  fantasia  vedo  gi&  ua  popolo  di  uoraini  serii,  assennati. 


(T>  Uso  al  femmimle  la  voce  Ordini,  come  h  scrissa  savia- 
uienle  Giovanni  Vlllbni,  perch6  intendodi  parlare  di  iXiluciotit 
e  eoKtumanzt  iiobili  e  strie  tnnlln  f  grnerative  e  c  onxerralrici 
di  virlu  emintnlemente  ciiili  td  umane,  Anche  il  Gioberti  nel 
Prhnato  la  luib  al  femminite. 
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laboriosi,  ricchi  di  vero,  di  bene,  di  equity,  di  bello  e  di 
virtCi  civili,  solleciti  soltanto  della  reale  felicity  pubblica, 
ministri  e  raessager  di  vita  eterna,  e  doq  desiderosi  di 
altro  se  non  di  vera  e  piena  liberty,  di  armoni  i  somma, 
di  perfetta  scienza^  di  ^^rande  anore  sociale,  di  equity  su- 
prema,  e  di  eroiche  e  generose  azioni.  Facciamo  voti  che 
tanto  eccelso  ideate  al  piu  presto  abbia  il  governamento 
delia  citt&;  onde  d'intt^lligenza  autoDoma  potenti  lavoriamo 
il  laooro,  che  nobilita;  e  reci procaine Qte  confortandoci  fon- 
diamo  la  oera  scuola  delVuomo,  Cosl  le  mali  arti,  per  le 
quali  il  moderno  clttadino  ha  niuna  grandezza  di  animo  ed 
^  tuttavia  gualms^  sozza  posatura,  feccia ;  di  che  tramanda 
un  non  grato  odor.\  verran  rimesse  neUo  Inferno  Id,  onde 
inoidia  prima  dipartille;  cosl  la  critica  non  sar&  piu  li^ 
bello  famoso. 

Per  dire  dunque  se  V  Alighieri  sia  veramente  la  pietra 
ang(>lare  del  novo  edifizio  sociah,  il  Poeta  per  antonomasia 
fe  mestieri  d*inve^tigare  Torganamento  e  lo  scopo  della  scienza, 
deirarte,  della  politica  e  de'la  morale  dei  tempi  anteriori  a 
Dante ;  dei  tempi  in  cui  Egli  visse ;  e  dei  gidrni  infine  nei 
quali  noi  facciamo  la  nostra  compari^a.  Per  ci6  degnamente 
fare,  bandiamo  la  croce  addosso  allc  scomuniche  di  chi  osta 
Tautogenesi  mentale;  imprimiamo  bene  nelFanimo  Toperosa 
ed  operativa  society  della  carit^  civile  e  del  diritto  umano, 
onde  la  persona  deiruomo  h ;  al  retto  giudizio  e  al  cuore 
buono  uniamo  indissolubilmente  il  perfetto  operare ;  e  col 
soifio  deiramore  facciamo  si  che  le  parii,  le  quali  alKocchio 
volgare  sembrano  disparate  e  contradittorie  sia  no  in  armonia, 
in  reciprocity.  A  ci6  adoperandoci,  io  fo  ragione,  che  non 
beveremo  a  paesi;  e  di  gran  lunga  vaniaggeremo  nella  cri- 
tica edificante  chi  non  tiene  la  nostra  vita  e  il  modo  degli 
studii  nostri;  e  parleremo  il  verbo  del  vero  e  deU'equo;  e 
gusteremo  il  sapore  dell'autonomo  ed  autogenito  cormenta- 
lismo;  e  creeremo  Tuomo  nuovo,  Tuomo-umanit^;  e  avremo 
il  premio  delle  libere  e  grandi  fatiche  mentali.  Con  tenacity 


di  proposito  duDque  meitiamoci  all'opra;  ed  assentitemi  che, 
per  poter  cod  voi  godermi  il  premio  aasegaato  alle  (alicbe 
che  durare  dobbiamo  eel  rispoaderc  bene  alia  dimaoda,  cui 
6  tutto  tl  nostro  libera  peosiera  e  tuLto  it  libero  DOstro  cuore, 
io  vi  dica  il  rranco  peasamento  mio. 

La  magniticeDza  delle  orient^i  e  romaoe  isttiuziooi,  cadiUe 
omai  in  basso  loco,  era  solo  nella  memoria  di  una  gente 
che,  Data  di  quelle,  meaava  una  esisteoza  aiTatto  Duova, 
cjuando  la  citt&  di  Fireoze  segnd  fra  i  suoi  ciltadini  il  nome 
di  Dante  Aligbieri.  looanzi  alle  roviae  del  passato  dob  me- 
niamo  vani  querele;  ma  teDcodo  modi  ed  alti  di  liberi  e  pru- 
deDti  cittadiai  e  di  uomini  asseanati,  coraggiosameoie  e  cod 
grande  buon  amore  domandiamo  alia  storia,  alia  iilosotia, 
e  alia  oalura  organica  umana,  perchb  lo  spleodore  dell'  O- 
rieDle  e  la  cliiari^zza  romaDadul  ncro  psnao  delta monefurono 
coverti }  dalla  combustione  di  codeste  istituzioni  che  cosa 
veDoe  ftioraT  quale  edilizio  nuovo  su  quelle  coneri  fu  edifi- 
catot  quale  cjvilt&  nuova  fu  aostituita  all'anticaT  come  e  da 
chi  nirono  costiiuiti  I'editizio  quovo  e  la  nuova  civilt&T  quali 
furoDO  r  essere,  I'  orgaaamento,  il  proccsso  e  lo  scope  del 
medio  evol  quali  e  quauti  beui,  quali  e  quaoti  mali  abbiamu 
noi  eredilalit  fu  vera  civiltA  quellache  venoe  sostituita  alia 
civiltA  dello  sfasciato  mondo  greco  romaDO? 

Tale  esame,  o  Giovani  egregi,  ci  Tark  conosccre  ed  iD  gran 
pregio  tenere  nou  solo  il  prineipio  oriijinatho,  ma  ancora 
I'organamento,  U  name  ed  i7 /neUeila  moQumeotale  poesia 
dell'Alighieri.  E  poich^,  da  laota  iuvosiigaziono,  chiarameote 
avremo  (a  geneti,  t'  imperio,  il  primalo  e  lo  tcapo  della 
Lingua  Italiana  e  dell't'omo  nuooo;  dobbiamo  perci6  esa- 
miaare  se  il  duovo  edilizio  sociale,  la  nuova  civittfi  siano 
opera  della  sostituzione  della  rcligione  cristiaua  alia  pagana, 
ovvero  della  ipostatica  unione  dell'uomo  della  Commedis 
di  Dante  cod  I'uomo  di  Omero  e  di  Virgilio.  Spera,  presian- 
tissimi  Giovani,  di  soddisrare  i  vostri  scenziali  desiderii  nelle 
Lezioni  che  mi  recherA  a  onorc  di  dettar\'i.  Pcrd  assentitemi. 
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che  pronta  volootA  di  com^iacervi  aveodo,  io  svolga  Ctitta 
la  tela,  che  intorno  alia  divina  Commedia  ho  ordiia. 

L'  uomo  JD  quello  che  s^nte  conosce  ed  ama  si>  stcsso, 
liberamente  per  la  sua  propria  poteoza  crea  ognl  cosa,  e, 
conforme  alia  sua  natura  organica,  le  varie  fatture  poae  in 
euritmia  aullo  spazio  e  net  tempo,  ed  6  Mente.  Di  cho  sob- 
beae  di  coDtinuo  ei  propaghi  si  diffonda  e  si  frazioni  ael 
Cosmo  Rsico,  DeU'iQtellettuale  e  nel  morale;  pure  eterDalmente 
si  rimane  Uno,  e  si  perpetua  oella  integritd  di  persona, 
cto6  neila  sempiterua  pieaezza  primaverile  del  suo  Bsaere 
e  del  suo  Dominio  mentaie,  cooperaoti  si,  che  I'Amore  sia 
organismo  morale  civile,  educazioae,  e  prosperity  sociale. 

L'uomo  dunque  h  Mente;  onde  contiene  il  vario  della  esi- 
stenza;  pone  in  reciprocity  I' iateriore  e  I'esCeriore,  I'idea 
ed  il  latto;  armonJzza  il  tutto;  impera  e  governa  con  retli- 
tudine;  ha  la  grandezza  e  la  possaoza  dell'amore  sociale;  k 
maisempre  liberld  ed  euritmia ,  ciofe  persona ;  o  fa  s\ 
che  la  propria  apparita,  ciofi  il  oerbo  organico,  u  la  par- 
oenia  deW  uniid  amorota  deU'Essere  e  del  Dominio  delta 
quantitii  pensante,  sia  oon  soltanto  virtit  eroica,  ma  al- 
treal  equobuono  ed  incicilimenio.  Onde  dico :  ogni'iualvoka 
in  un'Upera  d'arte,  0  in  una  Trattazione  scientifica,  o  in  una 
Istituzione  politico  domestico  sociale,  o  in  una  civica  e  morale 
Azione,  mancano  la  Ubertii  e  X'euritmia,  b  segno  ccrto  che 
I'amore,  I'equitd  e  I'incieilimento  sonvi  moltissimo  da  luDge, 
anzi,  a  dir  veramente,  punto  non  vi  stanno.  In  cosi  latle 
produzioni  Torse  troverete,  o  Giovani  egregi,  Tiniprouta  di 
una  grande  individuality;  ma  non  mai  Tattuazioae  picoa  e 
seria  della  MentG,  che  abbatte  le  forze  soverchiatnci  e  crea 
la  vita  Duova  e  vera.  Ci  troverete  di  certo  un  rrammeuio 
dell'uomo;  ma  non  gi&  l'unji&  personale  operosa;  mainft  la 
totality  della  natura  organica  umana,  la  quale  per  !a  pie- 
nezza  che  ha  del  vero  c  dell'equo,  sicura  di  s^  essenib,  in 
tutta  la  sua  magnilicenza  si  Ta  parveute  dopo  di  aver  editi- 
cato  in  s6  ateasa  I'edifizio  della  sua  destinaziooe.  Ci  trove- 


rete  rafTermozione  e  Tattuaziooe  deH'aDimo  avveleuito  e  son- 
guinario,  delta  volgariti^  della  podaoCeria,  delta  servitii,  della 
prostiluzioDC,  del  lusso,  della  ulititfi,  dell'  egoismo ;  ma  la 
sctDtila  prometea,  ]'equic&,  I'amore,  la  edificaate  caritA  so- 
ciale  nOD  niai.  Allorquando  duD'jue  1'  itomo  si  attua  come 
Degazioae  della  comunioDe  armooica  deiriaterno  colt'estemo 
del  dirilto  col  dovere:  allorch^  alia  solida  ed  orgaaica  esaaaza 
del  pensiero  te  sue  individuaziooi  rod  conforma,  e  la  fiaaiit& 
cerca  di  trovare  (uori  di  s6;  nell'associazione  um^Da  noo  vi  b 
giammai  civiltH,  ofe  equobuono,  n6  earattere,  ab  equaxione. 
11  Caratlere,  che  sta  QeH'equit^,  vale  a  dire  Delia  ronfor- 
mazioDe  piena  al  vero;  e  la  Creaiione,  la  quale  coosJste  nel- 
riniegra  determinazione  della  ineote  chn  ama,  vuole  e  Ta 
I'squobuoDO,  sono,  al  pari  della  Libertd,  misu-a  della  vila 
vera,  di  quelta  vita,  dir  vogtio,  die  b  lu  piena  individuazione 
dolia  coDUDOva  virtti  attiva  cd  aUuosa  dell'  ioteltetto  e  del 
cuore,  della  bellezza  c  boDt&  morale  ed  estestica,  e  della  retta 
amministrazioDe  dell'amore  socialc  e  di  tutte  le  cose  umane. 
La  ereatione,  il  earatltre  e  la  Uberti,  cosl  nobile  e  saggia- 
mente  intesi  ed  altuati,  sono,  la  poteuza  della  mente  che 
ata  nella  unione  ipostatlca  dell'  autonomio,  dell' equazione, 
della  reciprocity  e  deirumore,  Tattori  deH'incivilimeDlo  e  della 
sanalegge  sociale.  Ugo  Foacolo  nel  Carme  Le  Graiie  cant6 : 

« unico  vive  eterno 

L'ingegDO,  e  apande  in  terra  aure  cclesti. 
k  I'lngegno  d'origioe  celeste 
Non  Tortuna  o  lavor  levan  da  terra 
Ma  il  proprio  igaeo  vigore » 

La  mente,  che  a'individua  come  somma  ginslizia,  ecome 
corrispondenza  amorosa  del  vero,  si  cteva  a  graodi  iin- 
prese;  edifica  e  conaerva  la  virld;  rigeoera  e  Ta  grande  e 
maestoso  I'organameato  civile;  e  Tormu  il  principio  il  me/zo 
ed  il  fine  dello  spazio  e  del  tempo,  che  aono  non  aolo  il 
coQteoente,  o  la  matemaiica  estetic^rcale  della  personalilA, 
ma  ancora  il  regolo  giudicaioHo  del  pensiero.  Tra  I'ideale 
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ed  il  reale,  tra  rinterno  e  I'esterno,  tra  il  conmo  intellet- 
tuale  ed  il  cosmo  fisico  dunque  essendovi  sempre  armonia 
od  ordine  si,  che  i'uoo  a  Taltro  perfettamente  corrisponde, 
la  civilUi  b  in  proporzione  d<>lla  meote.  Sicch^  quanto  mag- 
giore  6  questa,  tanto  piCi  Dobile  e  piu  duratura  h  quella; 
e  coloro  che  sono  miseri  deirintelletto,  cio6  della  solidity 
meotale,  non  possono  giammai  essere  Creatori  di  CiviltA, 
Quando  la  meote  conosce,  misura  e  pesa  i  varii  organa- 
menti  social',  alia  famiglia  umana  fa  molti  beni  e  grandi. 
L'arido  studio  delFastratto  a  nulla  giova:  ci  fa  pusillanimi, 
miseri,  schiavi,  e  inetti  alia  vitale  evoluzione  della  nature^ 
la  quale  continuamente  mov*'ndosi  ^parolastoriale^parola 
eticUy  parola  scientifica:  ci  fa  esserne  nuvole  gravide  di 
vento  e  di  tempesta;  e  negare  I'amore,  il  cuore  e  la  meote 
che,  se  coordinati,  cooperaoo:  oode  Dante  oel  decimoterzo 
canto  del  Paradiso  disse: 

«(  Vie  piCi  che  indaroo  da  riva  si  [arte, 
Perco^  Don  toroa  tal  qual  ei  si  move 
Chi  pesca  per  lo  vero  e  non  ha  Tdrte.  » 

Lo  studio  terapeutico,  o  la  diai<nosi  della  realty  invece, 
ci  fa  padroni  di  noi  stessi ;  ci  coll  oca  in  quel  posto  eccelso, 
che  h  propriety  dell'uomo ;  ci  fa  sicura  la  coscienza;  e  ci 
Ak  lo  chiave  del  fatto  che  h  obbietto  delle  nostre  ricerche; 
di  che  il  nostro  giudizio  ^  integro  e  retto,  e  diventiamo 
da V  vero  Critiei  edijicanti. 

Per  piena  e  sicuramente  cid  essere,  fa  di  mestieri  che 
s'investigasse  quale  sia  il  posto  dovuto,  nella  costituzione 
politica  delle  nazioni,  al  Cristianesimo  che  il  monos  voile, 
e  sostitui  al  cittadino  deirantichit&  Tindividuo  del  medio 
evo,  alia  patria  il  cielo,  alia  famiglia  i'eremo,  alia  donna 
grecoromana  la  diaconessa,  (8),  al  fato  la  necessity,  all'a- 
bolizlone  del  celibato  la  santificazione  monacale. 


(8)  Oggi  diaconessa  ^  la  bizzoca,  ch6  iniziata  nei  misleri  re- 
ligiosi  confusamente  allcgati  nella  sua  fantasia  morbosa,  nega 
la  famiglia,  odia  la  citt^  e  solo  al  cielo  e  al  paradiso  pensa. 


Affloch^  le  cappe  qoq  (oroisse  poco  panao,  conveneTol 
coaa  6  cODOscere  i  vsri  modi  della  mente,  cio6  i  tre  pe- 
riodi  della  stessu,  la  FaneiuUeixa,  la  Giooentu  e  la  Viriliti. 
La  faDciullezza  6  rappreseaiata  dalla  civiU&  grecolatina;  la 
gioventii  dalla  medioevale;  la  virility  daH'avvenire.  II  pre- 
seote  nostro  tempo  h  la  transizione  dalla  gioveatu  alia  vi- 
rilit&. 

Sar6  breve  perch6  la  via  luQga  mi  sospioge.  La  brevity, 
pregovi,  noa  mi  sia  attribuita  a  difelto  d6  a  malvolere :  ma 
a  soUecitudiae  ed  amore  che  ho  di  voi,  o  Giovaoi  presian- 
tissimi,  ael  dirvi  cose  molto  gravi. 

Or  coQvien  ch'Elicona  per  me  versi 
Ed  Urania  m'aiuti  col  suo  coro, 
Foni  cose  a  pensar,  mettere  in  versi  o  (9). 

L'uomo,  idea  e  Tatlo,  principio  e  fiae  dell'universo,  ha  il 
dlritlo  ed  il  dovere  di  amare,  d'incivilire  s*  ed  altri,  e  di 
lavorare.  Questa  triade  di  diritti  e  Ui  doveri  noa  puote  giam- 
mai  separarsi.  Senza  I'amore  qod  vi  potrfi  es^ere  lavoro; 
lavoro,  dico,  creatore;  a  ijuel  modo  che  senza  I' amore  e 
senza  il  lavoro  ipostaticamcote  uiiiti  e  coordiaati  a  nobile 
Roe,  cio^  alia  egualitJi  sociale,  al  bene  dei  citiadioi  tutti, 
alia  costituzione  del  regno  uiiiano,  non  vi  potraono  giam- 
mai  essere  scieoza,  liberty,  virtd  eroica,  incivilimemo,  vita. 
Chi  da  questi  triplici  e  correlalivi  diritti  e  doveri,  che  TormaDO 
la  legge  dciruniverao,  si  allonlana,  l.'omo  non  /•.  Per  co- 
testa  compeoetrante  e  pervadcnte  Leggc  hanno  suo  stato 
la  prudenza,  la  bellezza  morale,  U  oiviltft.  Ci  Ta  di  cid 
chiari  I'immenso  volume,  ove  meditiamo  a  aosiro  beiragio 
il  Talto  ed  il  saputo  dcgli  avi. 

Se  fumaiia  famiglia  fosse  luogi  da  lal  leggc;  se  dod  a- 
vflsse  i  correlativi  diritti  e  doveri,  dico.  di  amare,  di  lava- 
rare  e  d'iaci\ilirei,  la  aon  potrebbc  giamiiiai  osscre  Prin- 
eipio,  Meixo   e   Fine   di  »6  e  delle  ease  lulte.  A  cotesta 


(9)  Daate,  Purg.  C.  XXIX. 
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legge  gli  astuti  signori  del  mondo,  per  covrire  i  proprii 
delitti  ed  impunemeDte  imperare,  hanno  dato  origiDO  e 
Bcopo  contrarii  a  quelli  che  logica  e  veramente  ha.  Onde 
il  popolo  ha  miscoDOsciuto  la  Dobile  sua  natura  e  Talta  sua 
missione,  ed  6  diventato  cretino,  bamboccione,  impotente, 
licenzioso,  schiavo  del  volere  ciclopico,  cieco  struraento 
della  forza  bruta,  cosa  inuomabile. 

In  ogni  pagina  deirimmenso  volume,  ove  cotidianamente 
a  caratteri  indelebili  si  scrivouo  i  pensieri,  gli  affetti  ed  i 
fatti  umaoi,  VAmore  accoppiato  ad  un  costante  e  gagliardo 
Laooro  ha  suo  stato.  Onde  ogni  cosa  si  vivifica  e  si  fa 
pura;  la  selva  sclvaggia  e  aspra  e  raolto  agreste  e  forte 
vien  diboscata;  ed  edificati  e  conservati  sono  il  bello,  il 
buono  e  la  virtu  civile.  La  vita  dunque  ^  lottaf  e  Tuomo 
6  inaisempre  capitate  produitioo,  perchfe  col  costante  e  uo- 
bile  lavoro  incessantemente  riempie  Timmenso  vuoto  fatto 
dal  suo  flagclio  distruttivo.  La  perfezione  e  Tincivilimento 
dunque  consistendo  nella  continua  ascensione  spirale,  do* 
mando  a  me  stesso:  quali  sono  state  le  operazioni  della 
prima  apparita  della  mente,  cio6  della  Fanciullezza  umaiuA 

«  Lo  secol  primo  quant'oro  fu  bello 
Fe'  savorose  con  fame  le  ghiande 
E  nettare  per  sete  ogni  ruscello;  (10) 

onde  nelV Etd  del  lattime: 

((  Sparsi  per  gli  antri  e  fieramente  soli 
Vivean  gli  uomini  primi,  e  nulla  arnica 
Possa  lor  sorridea,  tranne  il  pensiero.  (11) 

Eglino  cibandosi  di  frutti  della  terra,  cordialmente  aman- 
dosi,  reciprocamente  governandosi,  ed  avendo  rispettosa- 
mente  per  capo  il  pid  vecchio  e  il  piu   savio,   avvinti   da 


(10)  Dpnte. 

(11)  Rapisardi. 


soli  legami  domestici,  menavano  vita  libera,  vita  nomade 
dedita  alta  caccia;  per  cui 

« di  dardi 

Corrca  dcgl'archi  un  suoa  lungo  sull'aura, 
E  11  provocaCo  fremito  di  belve 
*Miiiaccianti,  e  degli  uomioi  la  pugna 

Sulle  membra  del  vinto  orso  rissoai 
E  dei  piagati  cacciatori  il  grido.  »  (13) 

II  diritto  ID  quella  stagione  noa  k  equil&  civile,  popolo  « 
naziooe  noo  essendovi;  nia  6  tuito  diritto  naturale;  dirilto 
di  conaervazioDe  e  di  riproduzione ;  diriuo  famigliare  e  di 
liberty  piena. 

Alia  caccia  poscia  sotteotraado  la  pastoriziq  e  Tagricol- 
tura,  alia  society  domestica  la  comunaiizn  civile  e  la  con- 
quista : 

«  Onde  coDvenne  leggi  p  t  fren  porre, 
CoDveDne  rege  aver,  che  disceraesse 
Delia  vera  cittade  altnen  la  lorre;  »  (13) 

il  diritto  Doa  Tu  mai  mai  equity  naiuralo,  liberty  piena,  e  si 
addiinostrd  co^ue  forza  inateriale  sollecita  e  pronta  a  Bulo 
e  coDtiDuameate  disiare  la  persona  e  la  coscieDzadell'uomo. 
Id  cotesto  tempo,  che,  a  dir  vera,  ^  V&ih  tie[\' In/anua  della 
Tumiglia  umaDO,  il  popolo  vegeta  ma  nou  sente  la  viia, 
guarda  ma  noD  comprende,  Tavella  ma  non  ragioDa,  e  inanca 
offatto  affatto  di  esisteaza  politica,  di  modi  civili  e  di  quality 
di  uomo.  11  pid  Torte  regola  e  goveraa  ogni  cosa,  appmva 
e  fortifica  il  rrammento,  d&  a  lutii  it  principio  il  mclo  la 
rorma,  ed  ha  diritto,  dominio  e  jTopiiet^  su  i  varii  individui. 
I  quali  per  ciA  docili  docili  ofTrono  il  gropjioDe  all»  staf6- 
late,  che  coteslo  iocompreosibile  ed  incsorabile  padrone  quo- 
tidiaDatneate  loro  regal  a. 


(a,  '■"*,soi.lu. 
(13)  Daole. 
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ff  0  verameate  sordi,  ignudi  e  frali 
Poveri  d'argomenti  e  di  consi^lio 
Egri  del  tutto  e  miseri  mortali!  »  (14) 

Tale  poverty  e  tale  malattia,  cosl  ismisurato  male  e  cosi 
ismisurate  tribulazioni  ebbero  suo  luogo,  perch^  la  mente 
s'iDdividud  come  fattura  del  Fato. 

II  Fato  h  il  maraviglioso;  roltraDnaturale  che  assorbe  il 
tutto;  il  brutto  potere  che  ascoso  impera  a  danno  della  umana 
famiglia.  E  siccome  i  fauciulli  al  vacuo,  aU'lgnoto,  airinvi- 
sibile  asseguano,  rapiti  in  estasi,  domioio  e  governo  pid 
del  reale,  perch^  troppo  vigorosa,  molto  fervida  e  so- 
prammodo  bolJente  6  la  loro]  immagioativa ;  onde  Giacomo 
Leopardi  caDt6 : 

« assai  piti  vasto 

L'etra  sonante,  e  Talma  terra  e  il  mare 
Al  fanciullin  che  non  al  saggio  appare; 

cosi  la  Mente  nella  sua  inraozia  spiritualizzaado  la  cono- 
sceuza,  rafTazzonando  ed  ingrandoodo  gli  obbietti,  e  loro  dan- 
do  vita,  moto,  forma  ed  imperi  >  da  essa  immaginati,  si  or- 
gan6  come  facolt^  fanttistica:  Tignea  sua  propria  essenza 
dichiard  fenomeno  occulto,  impenetrabile,  sovrintelligibile: 
alia  superstizione,  ai  prodigi,  alFentusiasmo  fanatico  diede 
assetto  ed  esplicazione :  e  di  fantasmi,  d'iddii,  di  semidei, 
di  genii,  di  maghi  popol6  il  mondo,  il  quale  disse  di  ori- 
gine  soprannaturale,  ed  affid6  alia  inesorabile  balia  del 
misterioso.  Per  cotesta  infermit^  mentale,  in  vero,  Tidolairia 
ebbe  Timperiaio  del  genere  umano;  e  le  gerarchie  furono 
stabilite. 

Nella  puerizia  della  Mente  dunque  I'arte,  la  politica^  il 
sapere,  la  religione  sono  emanaziooi  del  Fato,  cui  si  ap- 
punta  e  s'incentra  il  tutto.  In  vero  i  tutori  della  citt&  baU 
danzosamente  e  con  arroganza  dichiarandosi  padroni  asso- 
luti  ed  inerranti  del  tutto  sociale,  e    beniimini    e   chiavai 


(44)  Petrarca. 
Tmnmmrellm  -  Sludio  Dftnlesco. 
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della  incomprensibilit&,  cbe  estutameote  fiogono  di  adorare 
per  potere  a  bell' agio  trarre  nel  laccio  il  semplice  ed  ine- 
sperto  popolo,  iieWignoto  ripongoao  la  ragioae  e  )a  legge 
detle  cose.  Laonde  la  pritnitiva  eociet&  civile,  psicologica- 
meote  e  material  mente  consideraadola,  k  individuaziooe 
del  prodigio,  Tattura  della  fantasia,  rrammentodel  pensiero, 
negazioae  della  ragione,  parvGDza  della  Torza  brula. 

E  percb6  Tet^  del  lattime,  o  I'inraDzia,  oon  k  I'espressioDe 
vera  della  quantity  pensaote  che  individuare  ai  deve  come 
equit&  civile,  od  equobuono:  e  p»rch6  I'astratto,  I'iniquiU 
e  la  bugia  Tanno  cadevoli  le  istituzioni,  e  I'imperio  parziale 
e  eettario  6  negativo;  la  Mente  percidiDtalemortiTerostato 
nOD  stette  lunga  stagione,  ma  recandosi  a  vergogna  il  vi- 
vere  puerile,  scosse  il  fatal  giogo,  che  abominevole  la  fa- 
ceva,  e  uscl  di  miooratico ;  e  per  andare  alia  sua  via  Bcac- 
cid  le  balie,  il  conrorio  e  le  imbeccate  di  esse  rifiutd,  e 
tenne  vita  diversa  dalla  passata.  Per  il  che  nella  faociul- 
lezza,  cio6  nel  primo  periodo  delle  su»  iodividuazioDi.  af- 
Termd  tutta  la  propria  oalural  vigorla,  che  nel  vivere  in- 
lantile  Don  aveva  potuto  manirestare  afTatlo. 

II  passaggio  dalla  puerizia  all'adoleacenza,  I'inizio,  ciofa, 
del  primo  periodo  mentale  (che,  come  opera  teconda  di  e- 
roismo,  Taltiva  di  vivere  libero  edautoaomo,  egraDdemeote 
iacivilitiva  sutio  spazio  e  nel  tempo  si  mostra),  viene  dalla 
sloria  determiaato  CL>n  i  combatiiiuenti  dei  Titaoi,  di  Er- 
cole,  di  Teseo,  di  Moleagro,  di  Belleroroate ;  cod  la  spedi- 
zione  degli  Argonauti,  con  la  guerra  di  Tebe,  cod  lacoin- 
bustione  di  Troia.  Fra  le  genti,  che  uella  laociullezza  della 
quantii&  menlale  ecossero  il  fatal  giog',  ha  il  posto  d'onore 
il  popolo  grecolatioo. 

Orofero,  del  quale  vi  ho  gi&  tenuto  ampia  parola,  Eschito, 
Sofocle,  Erotodo,  Euripide,  Pericle,  Tucidite,  SeDor<>Dte,  Pla- 
lone,  Demostenc,  Aristolile,  Socrate,  Pitagnra,  Terpandro, 
Talete,  Solooe,  Fidia,  Pindaro,  ZenoDe,  Epicuro,  Apelle, 
Plutarco,  Stcsicoro,  Teocrito,  Putibin,  Tcmistocle   ed    altri 
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moltii  chiara  ci  fanno  Topera  mouumeutale  della  Civilt4 
Greca.  Cicerone,  Livio,  Plinio,  Ovidio,  Tibullo,  Properzio, 
Tacito,  Quintiliiano,  Catone,  Lucano,  Seneca,  Ennio,  Ulpiano, 
Virgilio,  del  quale  vi  ho  anche  diffusamcnte  parlato,  Sallu- 
slio,  Lucrezio,  Macrobio,  Pacuvio,  TertuUiano  e  varii  altri 
ci  inanifestano  quel  la  della  Ci  villa  Latina. 

Dallo  studio  profondo  e  cooperativo  intorno  al  popolo 
greco  ed  al  popolo  quirito,  -  i  quali  hanno  plasmato  il 
moderno  consorzio  civile,  -  si  ha  che,  tauto  neU'arte,  quanto 
nella  scienza  e  nella  morale,  la  grandezza  ed  il  primato 
di  una  nazione  dipendono  oeiroperosit&  drammatica  del 
popolo  e  neirautonomo  reggimento  politico  del  demos.  Le 
repubbliche  della  Grecia,  nelle  quali  il  eittadino^  dramma- 
tizzandosi,  era  pubblicameate  parte  e  giudiee;  onde  Solone 
disse:  «  il  goverao  migliore  ^  quello  che  stima  I'offesa 
«  arrecata  al  miai?no  cittadino  come  futta  alia  nazione 
«  tutta,  il  cittadino  essendo  parte  necessaria  della  patria  » 
crearoDO,  invero,  la  potenza  del  pensiero,  e  fecero  la  scienza, 
Tetica  e  I'arte  molto  perfette.  Le  contese  tra  i  nobili  e  la 
plebe  romana  generarono  Spartaco,  Tito  Lucrezio  Caro  e  il 
costui  poema  de  rerum  natura.  L'imperiato  civile  della 
Grecia  e  del  Lazio  sta  dunque  nel  popolo,  che  lotta  contro 
il  Fate  e  le  forze  soverchiatrici 

Voi,  o  diletti  Giovani,  bene  riguardando  il  verbo  storico 
e  profooda  ed  autonomamente  studiaudolo,  sarete  per  ve- 
nire alia  stessa  conclusione  cui,  mi  gode  Tanimo,  son  io 
venuto;  il  che  allevier^  le  mie  pene  e  mi  dar&  coraggio  di 
proseguire  il  cammino.  Om^ro,  vi  dico,  ha  non  solo  creato 
I'eroismo  civile,  artislico,  politico  della  Grecia;  ma  ancora 
il  Giure  latino,  il  Poema  lucreziano  ed  i  tempi  moderni, 
nei  quali  noi  facciamo  la  nostra  comparita. 

UOdissea^  in  vero,  la  quale  canta  la  prudenza  del  governo 
domestico,  in  Roma  si  fa  Giurisprudenza;  e  VlUade^  che 
canta  I'apoteosi  democratica,  la  protesta  di  Tersite  e  la 
liberazione  dei  Greci  dal  dominio  dorico  e  dal  gio^o  fatale, 
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ID  Lucrezio  si  la  Eaame  filoaofieo  e  Verbo  delta  nati*ra, 
che  si  libera  dai  legami  di  una  metaJiBica  nemiea  delTuomo. 
Di  che  I'immonale  Istiao  filosoro,  il  poema  del  quale,  al 
dir  di  Ovidio,  durerA  quando  il  moto  loataaa,  coraggiosa- 
meDta  diaae : 

«  HumaDa  ante  oculos  foede  cum  vita  iaceret 
In  terris  oppressa  gravi  sub  religions, 
Quae  caput  a  coeii  regionibuB  ostendebat 
Horribili  super  aspectu  mortalibuB  inetaos; 
Primum  GraiuB  homo  mortalia  tollere  contra 
Est  oculos  ausus,  primuaque  obsistere  contra: 
Quem  nee  Tama  Deum,  nee  fulmina,  nee  minitaoti 
Murmure  compressit  coelum,  sed  eo  magis  acrem 
Virtutem  irritat  animi,  comrringere  ut  arcta 
Naturae  primus  portarum  claustra  cupiret,  > 

che  cosl  aplenditamente  tradusss  Aiessandro  Marchetti : 

Giacea  Tumana  vita  oppressa  e  stanca 
Sotto  religion  grave  e  severa, 
Che  mostraudo  dal  ciel  I'altero  capo 
Spaveutevole  in  vista  e  minacciante 
Ne  soprastava.  Un  uom  d'Atene  il  primo 
Fu,  cne  d'ergerie  in  contra  ebbe  anlimento 
Gli  occhi  ancorchb  mortali  e  le  s'oppoae. 
Questi  non  paventi),  ak  ciel  tonante, 
N6  tremuoto  che  'I  mondo  empia  d'orrore, 
tik  fama  degli  dei,  nk  fulmin  torto: 
Ma,  quat  acciar  su  dura  alpina  cote 
Quanto  s'agita  piCi,  tanto  piCi  splende, 
Tal  deU'amnio  suo  mai  sampre  invitto 
Nelle  difBcoIt&  crebbe  D  disio 
Di  sprezzar  pria  d'ogn'aJtro  i  saJdi  chiostri 
E  I'ampie  porte  di  natura  aprirne.  * 

L'lUade  e  VOdimea,  il  Poema  Lueretiano  e  la  Latina 
Legialaiione  finalmeote  ia  Not,  tigli  del  pensiero  grecoro- 
mano,  diventaao  Autogeneai  mentale,  Equabuono,  Umatti- 
tmo.  E  nella  Musa  di  Dante  Alighieri  si  ranno  Canto  del- 
VUomo  Umanitd  che  dal  tenebroso  e  ciclopico  diritto  si  li- 
bera, *  Verbo  del  Teraile    aoeiale    che,    novello  Minosae, 
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esamiDa  e  giudica  Terrata  ed  errante  society  civile;  e  lon- 
taDO  teaendosi  dalla  volgare  schiera,  e  facendosi  parte  per 
8^  stesso,  alia  religioue  del  cattolicismo  e  dei  papi  sosti- 
tuisce  la  religione  deirumanismo,  della  ragion  civile  e  della 
egualit&  sociale;  e  alia  forza  bruta  del  diritio  imperiale 
e  teocratico  sostituisce  la  sovraDit&  del  popolo,  I'opero- 
Biik  del  cittadinOy  Tautonomia  della  scienza.  Onde  Tommaso 
Campa  Delia  della  Roma  pagana,  della  Roma  crisdana  e 
della  Roma  civile,  la  quale  creer&  il  nuovo  essere  sociale, 
Tuomo  Duovo,  il  diritto  umano,  dall'aureo  volume  dell'epico 
drammatico  ghibellin  poeta  toscano  rispirazione  avendo, 
disse  : 

«  Passar  dall'urbe  condita  trecento 
Anni  e  trecento,  e  sotto  il  proprio  carco 
Piegava  la  repubblica.  Un  accento 
A  un  altro  mondo  apriva  un  altro  varco. 

Non  era  del  tribuno,  ma  di  drento 
Al  labro  inconscio  uscia  di  Luca  e  Marco; 
Lingue  fiammanti  io  affidaro  al  vento 
E  la  croce  Ai  posta  sopra  Tarco 

De'  Cesari.  Dal  Norte  la  discesa 
Si  narra  di  un  sovran  cascato  umile 
Al  pi&  d'un  le^naiuol  con  tre  corone. 
Oa  me  comincia  un  terzo  mondo.  Aprile 
Fa  TAdamo  novel  che  pensa  e  pone 
Le  insegoe  del  pensier  sopra  la  Chiesa.  » 

Tanto  medit6  e  tanto  fece  la  Musa  deirAlighieri.  E  per- 
chfe  il  pensiero  vero,  ed  il  vero  scopo  di  Dante  mostrati 
chiaramente  ci  vengono  dalla  sola  autonoma  filosofia  del- 
Tuomo  autogenito,  domandiamo  alia  stessa:  quale  ^  il  sen- 
timento  del  libro  de  Monarchiat  Tautorit^  e  la  potest4cL 
vile  da  chi  TAIighieri  le  derivaf  in  chi  le  ponef  che  cosa 
Egli  intende  per  popolo,  per  imperatore,  per  papa,  per  Diof 
Dante  ^  cattolico,  o  libero  pensatore?  la  grande  Opera 
della  Riforma  politica,  reli^sa  e  letteraria,  pensata  e  voluta 
dagfitaliiini,  Giordano  Bruno,  Cristoforo  Colombo,  GiambaL 
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tista  Vico,  Napoleone  Bonaparte,  Giuseppe  Mazzini  e  Giu* 
aeppe  Garibaldi,  aon  k  eCTetto  deirautonomo  ed  autogeiiito 
pensiero  deli'Alighierit  Non  6  stato  il  Danfe  che  apertiha 
gli  occhi  deirintelletto  a  Erasmo  che  disse :  OmMt  liaU 
sunt  aieit  o  a  Maurizio  d'Orange,  a  Oldenbarneveld,  a  Ugo 
Grozio  e  a  Camillo  di  CAVour,  che  c'rcaroao  di  determi- 
Qare  t  rapporti  tra  la  Chiesa  e  lo  Stato  t  Perch6  Tersil« 
io  veggo  individuate  in  Daatel 
Alia  dislesa  vi  parlerd  di  tutto  ci6  oelle  prossime  Lezioni. 


LEZIONE     TERZA 


11  figlio  del  greco  scultore  Sorrooico  a  della  levatrice 
Fenarete,  Socrate,  dico,  o  Giovaot  prestantisaimi,  fti  il  pib 
savio  degli  uoraini,  perchft  mul6  io  suo  eugo  e  sangue  il 
supremo  priocipio  -  Noaee  te  ipaum  -  della  Filosofia  lonica, 
dettato  dal  aapiente  Talete  e  scolpito  a  lettere  d'oro  suit* 
bociata  del  tempio  di  Apollo  in  Delfo.  Conoseer  ti  ateaao, 
vuol  dire,  compiutamente  sapere  I'origine,  lo  scopo,  la  qna> 
lit&,  le  relazioni,  i  bisogni,  i  diritti  ed  i  doveri  non  che  della 
scintilla  pranietea  che  trovasi  dentro  da  aoi  e  noD  ftiori;. 
ma  deir  uonio-umaDil&  ancora  a  di  tutto  I'  uoiverso  che 
meraviglioaamente  sta  scolpito  in  noi:  oade  a  ragione  siaroo 
microeosmo. 

Dalla  conosceoza  proFonda  e  pieoa  della  organica  natura 
umana  eroiiipono  I'arte,  la  virtb,  la  civiltA;  le  quali  coo- 
perando  con  la  scienza  (anno  la  legislazione  equa,  i  citta- 
dini  buoni  e  la  cittA  seaza  vizii  e  deliui  di  sorta.  Sa  dod 
astrattaniente,  n6  superflcialmeatc  I'uoino  venisae  studialo 
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motto  ionanzi  nel  progresao  e  DcU'e'iuobuniio  egli  sarebbe 
e  nOD  resterebbo  enigma  eteroo  a  s^  slcsso,  e  le  costu- 
manze,  le  leggi,  la  morale  avrebbe  civili  ad  eijue  assai! 
Un  popolo  che  non  conosee  ai  stesso  eleva  a  eielo  o  lione 
in  gran  pregio  la  boria,  rafTettaziont?,  Tuzio,  la  pedanteria, 
il  libertioaggio,  rimpudiciiia;  appre/za  e  stima  solamcnto 
le  apparenze,  le  TaUit^,  le  inezie,  la  mediucritfi,  la  parola 
melata  e  tuua  dolciunie,  la  parola  che  (&  venire  il  soniio 
ed  occulta  il  vero;  ha  aolo  fame  d'oro,  di  sullazzo  e  giocn 
senta  Jine  cupa;  e  fabbrica  la  virtd,  la  voHiu,  Teqiio,  il 
bello,  il  bene,  a  quel  modo  che  i  bambini  usano.  E  come 
questi,  pargoleggiaodo,  dopo  pochi  miouti  di  trastullo  e 
bambole  e  giocattoli  mettoao  in  oblio,  ed  altrc  ciancorelle 
fanno  e  divereamente  si  baloccano;  cosl,  anzi  molto  piO 
maggiormente  e  seoza  modo  e  termine,  quel  popolo,  tutto 
vanume,  Ta.  Popolo  si  fatto  a  parlar  con  esattezza,  fe  fan- 
citUlaia  tutta  mal  costume  e  vita  lasciva,  tutta  vizii  e  mi- 
seria,  tutta  menzogna  e  frode:  b  plebe  seiiza  mente,  senza 
dignitfi,  senza  carattere,  che  vuol  Tar  da  leooe  ed  Im  il 
cuore  impecorito:  i  oolgo  di  euoucbi.  d'inipotcnii,  di  licen- 
ziosi,  che  pavoneggiaodosi  dell'ulirui  e  cattiveggiaudo 
sempre,  osano  di  far  pompa  di  eroismo,  d'intellgcnza,  di 
arte,  di  prudeaza  che  non  hanno,  e  iiivece  stomacosi  ed 
abbielti  servi  si  mostrano,  come  di  uaiura  a  di  educazione 
veramente  sono;  e  vedere  ci  laoDu  le  vergogne  deiriufermo 
e  mozzicaCo  lor  corpo,  della  morta  auiina  loro;  ed  ecciiano 
al  riao,  come  il  camevale  di  cui  sodu  la  precisa  indivi- 
duBziooe. 

La  Bcienza  e  I'arte,  o  diletti  Giovani  miei,  non  sono  moc- 
colini  da  un  quattrino,  n6  cose  di  ]>iccol  pregiu  da  facilis- 
simameDte  esaer  barattate,  n6  ceori  da  rigattiere  buttati 
aulla  pubblica  strada  da  venire  a  beH'ugio  e  senza  fatica 
atcuna  raccolli;  ma  preziose  gcmme  invene  sono,  che  con 
grande  intensione  d'animo  I'abbiamo;  tmde  mi  pregio  dire 
col  Tasso: 
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1  Signor,  noa  Botto  I'ombra  o  in  piaggia  molle 
Tra  ToDti  e  fior,  tra  ninle  e  tra  sirene; 
Ma  id  cima  all'erto  e  faticoao  colle 
Delia  \irtCl  ripOBto  6  '1  nostro  bene. 
Chi  non  gela,  e  noa  suda,  e  non  s'estolle 
Dalle  vie  del  piacer  Ik  non  perviene.  » 

E  perchfe  I'uomo  dalta  piena  e  aana  educazione  della 
mente,  del  cuore  e'del  corpo,  datrioiegra  individuazioae  del- 
I'orgaDico  verbo  cormentale  e  dalla  pralica  costante  dell* 
prudeDZa  e  deit'equit^  ha  maisempre  oobiti  I'eBsere,  il  do- 
miDio  e  la  forma;  Noi,  per  fuggire  la  poverty  meotale,  per 
possedere  la  morale  ricchezza  che  crea  a  virtO,  a  liberty 
e  ad  amore  civile  il  genere  umano,  e  per  essere  la  fertile 
terra  che  davvero  tl  bene  produca,  dobbiamo  BpogUarci  lo 
scoglio,  che  non  ci  fa  maniresto  il  vero  e  Tequo,  e  con  di- 
ligeoza  e  studio  molto  gustare  tutto  il  pane  morale. 

Con  rivereaza  ed  amore  grandis«imo  a  sedcre  poniamoci,  o 
amabili  Giovani,  al  gran  banchetto  scientifico,  che  £  a  oostro 
bene  apparecchtato,  c  cibiamoci  a  bell' agio  della  salutare  im- 
bandigionp,  che  da  Socrate  ci  verr&  mioistrata.  La  quale 
maravigliosamente  cagionerji  in  noi  I'alto  seotimento  della 
compita  bellezza  e  boatji  umana,  e  ci  far&  colmi  di  eqao- 
buono,  e  meritevoli  dell'amicizia  degli  egregi  iotelletu,  che 
hanno  I'imp^riato  morale  e  civile  delle  NazionL  Fra  cotanti 
assennati  peJagoghi  che  conseduti  soao  per  ministrarci  il 
pane  della  salute,  e  che  ci  parlaao  alia  mensad'amor  cor- 
lesi  inviti,  ci  8ar&  dato  di  trovare,  con  somma  eaultanza 
vi  dico  ancora  una  vnlia,  VEaide  Fiortntino.  II  quale  per 
Itingo  studio  e  grande  amore  convertita  in  buo  sugo  e 
sangue  aveudo  la  socratica  dottrina,  —  che  mira  a  Ikre, 
sullo  Bpazio  e  ae)  tempo,  faitiva  di  rigogtiosa  vita  civila  la 
vergine  virtil  deH'atretlo  e  del  pensiero — , altorrente  della 
corruzione  sociale  con  1e  iromortali  Bue  Opere  argioe  pose 
senza  timore  alcuno;  e  tutte  le  umaoe  genti  dalla  cormeit- 
talit&  di  lui  fratellevolmente  congiuote,  ammaestrO  nel  culto 
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della  sapienu  civile;  e  con  verbo  oovello  loro  disse  die 
vita  e  modo  avessero  a  tenere,  affiochft  I'  equobuono  da 
per  tutto  fosse  todividuato.  E  a  quella  guisa  che  il  discepolo 
pid  caro  di  Sdcrate,  il  diviao  Platoae,  dett6  k  sua  Eepub~ 
blica,  e  )a  fblicit&  netla  ftlosofia  poie  e  diase:  «  Telici  sa- 
«  ranno  le  repubbliche  se  verranno  retteda  filosofi,  uvvero 
a  i  re  dedicheraano  i  toro  giorni  e  ia  loro  cure  alia  fito- 
•  Sofia;  •  similmeDte  Dante  Aligbieri,  per  pagare  il  buo 
cenao  di  amore  libero  civile,  i)  suo  ceoso  del  aazioiiale 
ed  umano  amore  attivo  ed  attuoso,  compose  un  Codice  di 
leggi  e  coBtumanze  perfetttadmo,  crad  un  popolo  libero,  vir- 
tuoso e  sapieote,  che  avr&  I'imperiato  civile  quaDJo  il  di- 
ritto  umaoo  sar^  in  atto,  e  feca  la  citt&  ricca  di  vero.  di 
bello  e  di  equity.  E  dappoich6  i  figli  deU'uoaio  voile  eLJucati 
a  rorti  e  raagnaoime  opere,  la  veemente  parola  ill  Tersite, 
aeil'Iliade  usata  da  Omfero,  adoperA  nel  suo  poema.  Oveal 
gemito  della  guaocita  e  calpestata  umana  famiglia  diede 
tutta  la  vera  ed  ef&cace  espreesiooe  scultoria  della  menle  e 
del  cuore  vergine  autouomo  e  proprio,  e  con  forte  e  aicuro 
animo  ootd  delle  cose,  I'esBenia,  il  vero,  le  caii?e,  gli  ef- 
fetti  e  le  ra^ou  di  oatura;  e  i  vizii  inostr6  degli  errand 
mortali;  e  disprezzft  ogoi  vil  cura;  e  inseiod  come  I'liom 
8'eteraa.  E  atli  e  moii  di  Teraite  teoendo,  con  assenna- 
tezra  ed  equitJk  novella  cmlA  I'autogenesi  mentale,  I'easere 
della  libera  scuola,  I'iraperio  del  cormontalismo,  il  Caut*.co 
della  Liberti;  onde  il  oome  di  Lui  6  grande  e  vive  clerno 
ai  secoli  venturi.  Cantd,  dico,  i  dolori  e  le  virtii,  i  diritii 
ed  i  doveri  della  democraiia;  la  quale  coodannata  a.  vestire 
del  aiio  proprio  sangue  e  del  suo  proprio  aodore  i  tuiori 
del  mondo,  e  a  alaraarei  del  loglio,  e  a  maogiar  pane  e 
camicia  (15)  continoamente   pensa,  crea,  conserva    e    per- 


(15)  Queata  frase  -  maiigiar  pane  e  cmnicia  -  cNe  lio  rac- 
colta  dalla  viva  voce  del  popolo,  a  me  sembra,  ad  in  veriW  credo 
di  non  eirare,  sia  mollo  piii  eoergica,  e  pii  efficacc  e  piu 
graxiosa  di  quella  usata  dal  commediografo  Cecchi,  e  di  quella 


petua  la  sApteoza  civile,  la  eroica  virtti  sociale,   la    caritn 
attuoaa  del  diritto  umaDO. 

Che  Dante  Alighieri  sia  autogenito  ed  autonomo,  e  voglia 
in  s6  e  Dei  ciltodini  dell'universo  la  pieaezza  della  volontA 
propria,  I' esercizio  pieno  dalle  proprie  facoU&;  e  nel  suo 
aureo  volume  cauti  il  dintto  e  la  iadipeQdenza  dell'  uomo 
che  ab  da  86  steseo  crea;  e  ci  dia  la  lieta  nolizia  del  perchi, 
del  eome,  e  del  quando  il  regno  umaoo  ear^  costituito 
sullo  apazio  e  nel  tempo;  e  nobiliti  TersiLe,  di  cui,  ripeto, 
ebbe  natura,  educazione  e  scopo;  e  lo  elovi  alia  dignitft  di 
uomo,  alia  eroica  reciprocity  del  cormeotalismo,  all'esaere 
di  persona  giuridico-sociale;  e  di  guercio,  zoppo  e  gobbo 
che  era,  lo  faccia  aano,  integro,  veggente,  valoroso  ed  au> 
lico,  Qon  6  a  metterai  in  dubbio.  Egli  k  vero  cbe  dalla 
scuola  deli'ipMe  dixit,  dalla  scuoia  dogmatica,  dalla  scuola 
miniairice  di  aolo  le  carezz'^voii  a  melute  parole,  si  crede 
esBcre  Daate  ua  _fiero  partigiano,  un  fanalico  e  aupenti- 
lioto  eaitolieo;  ma  oasai  bene  6  traaeoraa  d'etla.  moneta 
giA  la  lega  e  il  peso.  Oode  coloro  che  non  hanno  infeudala, 
ab  venduta  I'anima;  coloro  cui  I'ingGgao  punio  non  dormc; 
coloro  che  auno  davvero  uomini  e  cittadioi  d'ltalia,  come 
Dante  hi,  ragionevolmente  penaaao  I'Alighieri  easere  Setit- 
iore  non  catlolico,  ma  veramente  Cimle  o  Cormentale.  V. 
perchi  Egli  ha  la  piena  conoecenza  di  b6  e  del  cosmo  fi- 
aico  morale,  e  perch6  con  la  Tromboia  della  sua  sapieaza 
e  con  la  pietra  del  suo  adamantino  linguaggio  abbatte  il 
Golia  deU'ignoraaza,  della  superaiizione,  della  Talsa  religiooe, 
della  pedanteria,  del  Teudsliamo  e  del  diritto  ciclopico;  lo- 
gicameate  dicono  che  ii  di  lui  poema  aacro,  al  qtiale  ha 
potto  mano  e  eielo  e  terra,  k  \'Epopea  dell'uomo   nuovo ; 


nccolta  daJ  Paofani,  e  stampota  ael  Vocabolario  dell'Uto  Tu- 
sosDO.  Mi  la  easa  ricordsre  il  qumn  va»  dira  famts  ambttai 
mbigat  maUi  absumtrr  mtHttu,  ed  il  tllam  ineunat  coiuumiittit* 
di  Virgitio  o6i  l>bri  terzo  e  aettimo  della  Eneide ;  •  il  *f  grantU 
t  >i  erurfel  /oMe  avreKt,  che  le  me»»e,  per  rabdia  dl  famt 
mmgerele  ai  Prate  Guide  da  Pisa  oei  fatti  d'Enea. 


il  Dromma  deirafflitta  e  coaculcata  eociet&  umaDK,  cbe 
cerca  la  sua  equazione;  il  Corodella  Tamigliaddl  cittadino, 
che  attua  da  per  tuUo  la  religione  dell'mnaoismo  e  della 
cariUi  sociate,  e,  aell'equo  e  oel  vero  maggioreggiaodo 
aempre,  fo  la  buona  legge  e  la  civilui. 

11  tettario  ed  il  eattoUeo  noD  coooscono  sd    stessi    ood 
hanoo  vigorosa,  nfe  sana  la  mente,  nh  costumi  e  modi    di 
uomiDi.  CoDroodono  la  verit&,  equivocaco  in  ogoi  cosa,  DOn 
voglioDO  remancipazione  della  Donna,  n6 1'aUuazioDe  del  di- 
ritto  omaao.  E  penaando  ed  operando  solo  quello  che  altri 
loro  comanda  sodo  tatti  di  pietra   aeiriotelletto;   aono   un 
fnunmeato  deU'uomo;  sono  Aioco  che  coasuma:  oode  Don 
pOflsono  Kiammai  essere  pacrioii,  n6  acrittori  civili; 
«  Si  che  le  pecore'le  che  non  aanno 
Tornan  dai  pasco  paaciute  di  vento 
E  noD  le  scuaa  non  veder  lor  danno.  i<(16) 

Non  6  cosl  di  Dante.  Cormeotalmente  avendo  egli  volute, 
cantata  e  gitidicate  la  integrity  e  I'eguaglianza  degli  af- 
n^tellati  cittadini  dell'universo ;  il  tutto  sociale  con  virti^ 
eroica  e  casUt&  mentale,  vale  a  dire,  coq  equity  dalle  Toa- 
damenta  rifatto  e  rinovellato;  e  nella  libora  scienza  posti 
il  governo  ed  il  progreseo  civile  morale  delle  aaziooi  e  di 
ogni  utnana  opera,  6  non  frammento  ma  uomo  integro ;  non 
individuo  ma  cittadino;  noo  settario  ma  cosmopolitan  non 
rotrogrado  ma  per  natura  ed  educazione  rivoluzionano 
e  per  italiana  personality  libero  pensatore ;  non  cattolico 
ma  precursore  del  Riaorgimento,  dell'  Enciclopedia  e  dei 
modemi  nostri  tempi. 

«  Vioca  il  ver  duoque  e  si  rimanga  in  sella 
E  viDta  a  terra  coggia  la  bugia, 

e  all'Alighieri,  che  ha  la  paterntt&  e  la  matemit&  della  Ri- 
lorma  religioaa,  politica  e  scientiflca,  si  dia  I'ulBcio  civile 
aociale  umano,  coi,  perchA  non  petora  o  zeba  mird  aempre, 


e  cui  nel  Canto  Vcotesimoquarto  del  Purgatorio,  memore 
del  virgiliaDo  «  dextra  mihi  deu*  *  cenoo  Tece,  aliorchb  di 
s6  parlando  disse: 

■ lo  mi  son  un  che  quaodo 

Amore  spira  iioto,  e  a  quel  modo 
Che  delta  denlro  vo  Bignificando  » 

II  che.  se  catlolico  o  settario  egU  fosse  stato,  non  avrabbe 
potuto  di  certo  giammai  dire. 

AH'aulogoaito  Alighien  che  i  ntali,  il  cui  principio  origi- 
naiivo  &  dal  papato,  dal  reudalismo,  dalla  scotastica  e  dalla 
eunuca  ed  inumana  poliUca,  meraviglioaameDte  descrisse 
Delte  sue  Opcre  e  cod  virtf)  erotca  individu6  Delia  Diviaa 
Commedia,  lu  seguente  Giovanni  Boccacci,  chiaro  coopera- 
tore  delta  Rirorma.  S>  Emilio  Zola  che  oggidl  cod  i  suoi 
romanzi  vuole,  come  il  Boccacci,  sanard  il  troppo  amroa- 
lalo  corpo  della  umanu  (amiglia  descrivendoci  ie  piaghe 
della  Feccia,  ci  rappresentasae  la  nudit&  della  Borghesia  a 
dell'Aristocrazia  sectindo  il  debilo  deiramoroso  uso  delta 
sapienza  civile,  sarebbe  oramai  il  primo  romanziere  aociale. 

Voi,  o  miei  cari  Giovani,  avrete  chiara  e  piena  cono- 
scenza  del  pensiero  vera  dell'Alighieri,  il  quale  ha  creato 
Tommaso  Moro  e  la  coetui  Utopia,  —  il  che  mi  recherA 
ad  onore  di  Tarvi  aperto  nelle  eeguenti  lezioni;  —  se  te 
Dpere  di  Lui  tiberaini'nte  sludierete.  Occulta,  aapra  e  diffi- 
cile invero  6  la  via  a  btUtere  per  venire  alia  lerma  e  sicura 
notizia  del  sentimeiito  sano  e  pur<>  e  giusto  del  nostro 
eommo  I'oeia  Civile,  die  6  sotamente  inteso  da  chi  lo  aeate, 
e  lo  seote  chi,  di  calnrmia  accoltellato  e  dall'  agiatezza  in 
poverti,  non  per  vizil,  cadulo,  mortire  del  peusiero  6.  Ma 
voi  non  vi  lameniate  dal  cammino,  ak  vi  stancate,  n6  vi 
agomentate  mai;  perocc.hfe  tanto  di  consolazione  ricevorete 
dalla  dollrina  sociali^iica  ed  umana  di  al  eccellentisaimo 
Scrittore.  che  oi^iii  futica  vi  aarfi  leggiera,  e  uomini  com- 
piuti  divenlcrete  ncllu  verde  vostra  gioviuezza. 

So  ben  mi  ricordo  \i  ho  detlo  che  resteriorit&,  o  lo  api- 
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zio  ed  il  tempo  sodo  il  giudicutorio  della  quantit4  pensante, 
e  che  questa  ha  stabile,  vigoroso  e  grande  imperio,  qualora 
in  pid  organica  e  vitale  matematica  fisica  e  con  piCi  armo- 
nioso  ed  esquisito  verbo  compiutamente  drammatizza  Tin* 
tegro  uomo,  e  tutto  il  pregio  della  vita  ci  fa  sentire.  E 
come  I'eccellenza  delle  Opere,  che  [individuaoo  il  sociaie 
bene  onesto,  dipende  netl'equazione  tra  la  meote,  il  cuore 
ed  il  corpo  coordinati  e  cooperanti;  similmente  I'immorta- 
\iik  nel  grande  ed  autonomo  amore,  che  la  society  civile 
sente  per  il  vero  e  per  I'equo;  nell'attuazione  piena  della 
rettitudine  e  della  liberty  di  tutti  i  Fig li'deir uomo;  nel  lungo 
uso  e  studio  assai  della  virtti  morale  in  proporzione  ed  in 
reciprocity  con  la  virtCi  civile;  e  nel  fine  sommamcnte  umano, 
cui  esse  Opere  di  continuo  dirette  sono. 

Dalla  storia  abbiamo  che  Pericle  non  parld  mai  se  non 
dopo  lungo  esame  e  profonda  meditazione:  Tucidite  pose 
diligenza  grande  nello  scrivere:  Socrate  cominci6  ad  am- 
maestrare  la  gioventQ  ellenica,  quando  fu  ben  scaltrito  dal 
molto  studio.  Onde  la  Grecia  dalla  mente  sana,  dal  cuore 
puro  e  dall'equa  parvenza  cormentale,  cio^  dalla  decorosa 
e  proporzionata  parola  degli  atletici  iugegni,  si  ebbe  la  sua 
floridezza,  la  sua  liberty,  il  suo  primato,  e  per  il  continuo 
e  iibero  operarsi  in  virtu  morali  e  civili  super6  meraviglio- 
samente  gli  ostacoli  tutti. 

Se  fosse  ancora  vivente  il  poeta  di  Monsummano,  che 
dettando  Tepigramma: 

«  II  fare  un  libro  b  meno  che  niente 
Se  il  libro  fatio  non  rif&  la  genie, 

pensava  di  certo  alForaziano  concetto: 

«  Navem   aere  ignarus  navis  timet:  abrotanum  aegro 
Non  audet,  n'si  qui  didicit,  dare;  quod  medicorum  est 
Promittunt  Medici:  tractant  fabrilia  fabri 
Scribimus  indocti,  doctique  poemata  passim ;  » 

cosl  tradotto  dal  Pagnini: 


(I  Chi  del  mare  k  imperito  oon  s'attenta 
A  condur  navi:  chi  non  aa.  si  guarda 
U'ordinarQ  sciroppi  agli  ammalati 
11  niedicante  sito  mestier  proresna 
E  a'  fabrili  lavor  pon  maiio  il  fabro 
Ma  da  per  tutLo  ogni  uom  doito  o  aoa  dolto 
Scrive  poemi;  » 
qual  giudiiio  darebbe  det  preseaii  Dostri  tempi? 

Le  macchine  ban  preso  oggi  il  posto  del  paziente  ed 
edificante  lavoro,  che  ael  pasaato  sublimi  ed  imiuortali 
Taceva  i'ititelletCo,  il  cuore  e  la  maoo,  c  la  socieU  civile 
arricchiva  di  moQumenti  adamantini,  imperiiui-i  e  veracnente 
maravigliosi;  degni  di  eocomii,  c  fatiivi  di  bene  e  d'iocivi- 
limento.  Oggi  si  vuolc  Tar  molto  in  breve  tempo;  ina  sven- 
turatameme  iavece  si  tn  nulla  o  poehiasimo,  e  nueslo  &ac\ie 
male  e  perchfi  la  pioggia  cootinua,  niokirorme,  e  contra- 
dittoria  del  meccanismo  Bcolastico  piu  I'un  di  che  I'altro 
coaverte  in  bozzacchioni ' le  susine  vere;  e  percb^  ci  mau- 
cano  la  conosccnza  della  nostra  natiirs  e  il  retto  goveroo 
della  vita;  di  che  la  liberty  a  caro  prezzu  acijutstata  h 
omai  mulata  in  liccnza  ed  impoteuza. 

«  La  gola  0  'I  Boono  e  I'oziose  piumo 
Hanno  del  niondu  ogni  virtii  sbaodita, 
Ood'^  dal  cursu  suo  quasi  einarrita 
Nostra  nalura,  viD;a  aal  costume. 

Ed  k  si  speoto  ogoi  benigno  lume 
Del  ciel,  per  cui  s'informa  umana  vila 
Che  per  cosa  mirabile  s'addita 
Chi  vuol  fur  d'Elicona  nascer  fiume. 

Qual  vaghezza  di  lauro?  qual  di  mirtol 
Povera  e  nuda  vai  Filosnfia, 
Dice  la  turba  al  vil  guadagno  iatesa, 

Pochi  compagoi  avrai  per  I'altra  via; 
Tanto  ti  prego  pi^  gentile  splno, 
Non  lassar  la  magnanima  tua  improsa.  ■ 
Coat  in  un  Sonetto  il  Petrarca,  di  cui  i  detti,  che  si  leg- 
gonu   nel    Capitolo    IV   del    Trionfo  d'Amore,  molto  bAoe 
adattare  si  possoiio  al  giorno  d'oggi.  Eccoli: 
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Errori,  sogoi  ed  immagini  smorte 
EroD  d'iDtorno  al  carro  Iriotife^e 
E  false  opinion!  in  su  le  porte; 

E  lubrico  eperar  bu  per  le  scale, 
E  dan  nose  guadagno,  ed  util  danno; 
E  gradi,  ove  pid  Bcende  chi  piCi  sale; 

Stanco  ripoBo,  e  riposato  ananno, 
Chiaro  disoor,  e  gloria  oscura  e  nigra; 
Perflda  lealtate,  fido  inganao; 

Soliecito  (brar,  e  ragion  pigra; 
Career  ove  si  vien  per  strade  aperte 
Onde  per  slrette  a  gran  pena  si  migra; 

Ratte  Bcese  all'intrar,  aH'uacir  erte 
Dentro  coarusioo  torbida  e  mischia 
Di  dogtie  certe  e  d'allegreua  iacerte.  » 

E  il  nofltro  Dante  nella  sua  Commedia,  eke  b  il  Cadice 
deU'eroiftno  eormerUaU,  della  oirtU  laiea,  e  del  diritto  e 
deWamore  umano,  gli  alti  concetti  della  Filosofia  Civile, 
di  cui  toFDO  a  dirvi,  fu  sommo  scrittore,  [nanirest6  in  spe- 
cial modo  aei  aeguenti  Canti :  cio&  dell'  Inferno  nel  Canto 
Seato  dal  verso : 

a  Elle  giacean  per  terra  tutte  quante  »; 
sine  al  verso: 

n  Le  tre  faville,  che  hanno  i  cori  accesi  »; 
e  nel  Canto  Undecinto,  dal  verso: 

«  Figliuol  ntio,  dentro  da  cotesti  sasei  u  ; 
sino  al  verso: 

■  Obpregia,  poi  che  in  altro  pon  la  speue  »; 
dnl  Purgatorio,  nel  Canto  Decimosesto,  dal  verso: 

«  Lo  moado  6  ben  cod  lutto  diserto  »; 
sioo  al  verso: 

«  Li  figli  di  Levi  furono  esenti  » ; 
Del  Canto  Decimosettimo,  dal  verso: 

«  N6  creator,  ok  creatura  moi  »i 


(I  Tacciolo,  acciocchfe  tu  per  te  ne  wrchi  »; 
e  nel  Canto  Decimoltavo,  dal  verso: 

n  Posto  avea  fine  al  suo  ragionamento  >; 
sino  al  verso : 

d  Che  I'abbi  a  meato,  s'a  parlar  tea  praoda  »; 
e  del  Paradiao,  bcI  Canlo  VenteBimosettimo,  del  verso: 

M  0  cupidigia  che  i  morlali  alToDde  »; 
sJDO  al  verso: 

n  Ondu  si  svia  Tumaoa  famiglia  •. 

I  diritti  e  i  doveri  dello  scrittore  civile,  o '  conneatale, 
del  quaii  nella  passata  Lezione  vi  ho  teouto  breve  discorso, 
Voi,  Argonaut!  del  uuovo  Velio  d'oro,  troverete  incisi  in»- 
ravigliosamonte  oil  tutelare  Colo8<90  della  lamiglia  cittadiaa, 
11  quale  si  chiama  Divioa  Commedia.  Id  cui  I'Omero  ita- 
liano  inilividuaudo  ad  iuearnando  la  liberty  e  la  schiavitd, 
la  veriia  e  i  vizii,  le  eostumaoze  e  le  credeaze,  i  pensieri 
e  gli  afTelii,  lo  spazio  ed  11  tempo,  1'  amore  domasUco  e 
I'amoro  sociale  e  patriottico  dell'uoino,  noD  solameote  dram- 
tnatizza  la  lotta  dei  tre  medloevali  istituti  (17);  ma  lulmioa 
altres)  11  fQudalismo,  11  dirltto  ciclopico  ed  il  baliato  politico  delle 
Dazioni :  noo  solo  dh  alia  Doooa  ed  al  Popolo  rumanismo 
della  libertJL,  il  socialismo  deH'amore,  I'esaere  di  equobuono, 
e  la  dignity  di  famiglia  cittadioa;  ma  aacora  rigeoera  ci- 
vilmente  politicamente  e  moralmente  Tersite,  e  lo  aiuta  e  lo 
protegge:  dod  ci  fa  unicameate  seatiro  il  bello  e  vedere  il 
buoDo  civile;  ma  iiitendere  anche  la  realty  della  vita,  toceare 
il  vero,  e  gustare  il  sapore  della  eroica  virtti  Bociale. 

NoQ  superficialroente  nk  cou  menzogna,  ma  coo  grandeioteo* 
sione  di  animo  vergine  e  libera  studiaodo  tutto  il  pensiero  ci- 

(17)  Vedi  miei  Studi  suirUDJversiUt. 


vile  dell'aulogenito  Alighieri,  non  avremo  pid  infei-mi  e  sierili 
I'iatelletio  ed  il  cuore  ;  dalla  miseria  del  vero  e  dell'equo  non 
sar&  pitl  colma  la  misur^  la  famtglia  umana  &adr&  per  la 
diritta  e  si  cr«eM  a  novella  vita;  e  la  leUeratiira  cormea- 
tale,  la  carit&  civile  ed  il  diritto  umaao  avranuu  la  veoe- 
raDda  maestA  deH'imperio  della  cittadinaDza.  A  ci6  inira  la 
nostra  Italia,  cui,  io  verity  vi  dice,  le  pid  bvorovoli  e  molto 
propizie  occasioni  oggidl  non  mancano.  Egli  b  vuro  ehe  il 
popolo  italiaoo  noa  ha  tuttora  la  ricchezza  e  la  perfezione 
mentale  del  cittadioo  grecoj  ma  ha  nattira  talc  da  toi^caru, 
purchb  iocititto,  il  pid  alto  grado  nello  scibile  e  nell'  opo- 
rabile.  Afflncbfe  qoq  perda  la  speranza  dell'altczza  moralii 
scieotifico  artistico  political  non  logori  il  prezioso  tempo 
nell'ozto:  abbia  sana  \x  mente  e  in  reciprocity  col  cuore 
buonu;  si  aiuti  dai  nemici  della  patrio,  della  liberiti  e  della 
luce;  si  emancipi  dal  paolottismo  e  dal  ge8uitismo;aboli.s(?a 
tutto  cid  che  aocora  ioceppa  ed  impiccoliscc  il  corso  pro- 
gressivo  delle  oazioai;  faccia  parvente  aella  successione  del 
tempo  e  nella  estensione  dello  spazio  I'  opcroso  croismo 
cormeDtala,  che  6  nella  vergine  sua  oatura  e  die  i  snni 
antichi  gli  hanno  lasciato  in  eredil&;  addivenii  del  momlo 
eaperto  e  degli  oixii  umani  e  del  oalore ;  senta  il  pregio 
della  vita;  e  a)  diritto  divino,  alGiove  loname,  all'individuo 
medioevale,  alia  gibbosity  cattolica  soatituisca  il  diritto 
Himaoo,  deve  tutta  la  vera  e  salutifera  dottrina  civile,  o 
sociale  di  Dante  fare  sua.  A  questa  per  vendicarsi  dei  suoi 
errori  arrenda  I'animo  e  maggioreggeri  in  ogni  cosa.  Dai 
fondatori  dell'unit&  polidca  d'lulia  tnolto  inveru  si  ft  Tatto 
per  onlinare  la  civile  aseociazione,  giusta  i  pritii-ipii  della 
scienzB  e  della  civilt&;  nondimeno  motto  resla  a  Tarsi  per 
darte  il  sentimento  del  pregio  della  vita,  I'attivita  cuodu- 
cevole  airimperio  proprio  dell'  uomo,  ed  una  legislazione 
veramente  e  sommamente  umana,  i  noBtri  codiei  imperanti 
emendo  aneora,  come  ben  disse  il  Filangieri,  tiiielU  della 
nostra  in/aiuia. 

Taosar*]!*  -  Sluiliu  luuttacu-  V 


Nod  k  mia  intenzione  di  parlarvi  og^  di  tutto  cid  che 
d'iltodevole  a  quest'ora  suUo  spazin  e  nel  tempo  vi  A:  boIo 
argomenterd  (18)  I'utile  che  a  ciascun  cittadioo  verrA  da 
certe  rirorme,  le  qiiali,  opera  monumeDtale  del  peasiero 
autooomo  eBsendo,  toraano  a  onore  e  gloria  della  natiooe 
che  )e  attua. 

Voi  ammaestrati  gik  dal  verbo  della  scienza  e  della  storik 
beo  vi  sapete,  dileLti  Giovani  m'ei,  cbe  il  tutto  socials  di- 
pende  nella  Famiglia;  &  che  se  quests  6  virtuosa,  assen- 
nata,  diligente  e  gentile  hanoo  vita  ed  imperio  il  bfln<>,  il 
vero  e  gli  oaesti  co^tumi ;  se  igaoranto,  oziosa,  disordioata 
e  prodiga  maggioreggiaoo  il  male,  il  falso,  i  vizii  e  i  de- 
litti.  E  perchfe  dovere  della  scuola  e  della  l^islarione  6di 
iare  al,  che  ogoi  clltadino  sent  a  il  pregio  della  vita, 
gusti  ii  sapore  del  bene,  e  libero  da  errori  CAnanaini  tutt.'x 
la  sua  via;  a  perchA  la  society  civile  b  malamente  orga- 
□ata,  e  quindi  difeitosa  ed  errooea,  onda  ha  il  diritto  e  il 
dovere  di  allontahare  da  si  qualsiasi  iolermitji;  percid  il 
legislatore  deve  di  buon  grado  tagUare  da  una  parte  il 
vecchio  e  o:nai  doq  pid  fruttifero  sJbero  della  presente  fa- 
miglia;  e  dall'aUra  iooestarvi  prudentemeote  il  prezloso 
calmo  che  la  piaota  deirincivilimeoto  gli  poi^^  e  aecondo 
la  ruzionale  aaturs  goveroare  e  ben  coltivare  il  terreoo 
della  casa  novella.  Cos)  I'albero  deirumaoo  consorzio  sarJk 
carico  DOn  piCi  di  seccume,  che  in  oggi  lo  fa  troppo  ma- 
ligDO,  silvestre  e  sterile;  ma  di  belle  e  saporoae  frutta.  La 
famiglia  quindi  Biaunione  non  d'individui,  come  erroneame ate 
in  atto  ft,  ma  di  cittadini:  abbia,  dico,  Veaaere  il  earaltert 
e  la  penonalilA  eieile.  Per  lale  organamento  i  genitori  e  i 
figli  foraoDO  la  loro  evoluzione  non  come  padroni  e  aervi, 
Doa  come  tiranni  e  ickiaoi;  ma  come  uomini  e  cittadini 
libera)!,  virtuosi  ed  integorrimi ;  e  si  stimeranno  a  teUcitA 


il  signiflcato  d'lmtiraie,  come 
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di  verameDte  c  realmeote  far  vedere,  seDlire  e  toccare  il 
bene  oneato,  la  virtfi  umana,  il  pregio  della  vita ;  di  tenere  e 
riverire,  come  sacra  palladia  nationale,  le  domesttche  pa- 
reti;equivi,  dignitosamente  frt  loro  comumcaado,  con 
graode  e  sollecito  amore  occupa-si  coDtinuamente  ncl  retio 
govemo  della  cose,  nell'uso  maguaaimo  dei  diritti  e  dei  Aa~ 
veri,  e  oello  Bludio  della  filosofia  Bociale  e  deglt  aiitichi  e 
moderoi  monumenti  Tattivi  della  patria  e  della  sovranit^ 
del  popolo.  Oode  la  Bignorla  della  meots  e  del  cuore  di  loro 
aarjk  tanto  che  Bpontaaea  e  reciproca  diventeHi  DOn  solo  la  tv 
vereoza  ma  I'ubbidieDza  SDCora,  e  le  comuai  opera  avraDiio 
il  caraUere  sigoorile  di  beae  pubblico  e  di  egualit&  civile. 
Quando  la  famiglia  8ar&  di  cittadini,  il  diviao  e  ciclopico 
diritto  verrft  abolito,  e  il  coreo  progreasivo  delle  nazioni 
favorito.  In  quel  tempo  le  aziooi  virtuose  saranno,  come 
incitamemo  al  ben  Tare,  commeadate  e  premiate;  i  vizii,  i 
delitti  6  le  disuguagliaoze  socicdi  non  avranno  piCi  region 
di  eieere;  e  da  tutla  la  cittadiuanza  le  leggi,  la  politica, 
ogni  eosa  verranno  eaaminate,  giudicate  e  Tatte. 
t  A  cos)  riposato,  a  cosl  bello 
Viver  di  ciitadini,  a  coal  fida 
Cittadinaaza,  a  cosl  dolce  ostello 
il  regno  dell'equobuono  e  del  diritto  umano  k  duaque  afiidato. 
Noi,  seguendo  la  nostra  stella,  die  b  la  slella  del  popolo 
ita'iaoo,  popolo  per  eccellenza,  non  falliremo  a  glorioso 
porto.  Acciocch^  nella  vera  citt&  consedessimo  a  promul- 
gare  la  buona  legge,  e  tutti  i  figli  dell'uomo  educarc  sg- 
condo  il  debito  della  civilti  e  della  scienza  autonoma,  ooi 
oggi  fare  dobbiamo  come  I'antico  popolo  greco.  II  quale,  ili 
sapieaza  fumelico,  e  perci6  nei  portici  e  oelle  piazze  ra- 
duDBto,  oulrivaai  del  pane,  che  la  socratica  scuola  anioro- 
volmente  spezzavagli. 

II  Giomalismo,  che  oggidi  6  continuatore  del  pens'ero  di 
Socrate,  deve  con  la  aolante  ed  alata  sua  parola  educaro 
alia  vflritJL  e  virtd  civile  Ic  masse;  liberarle  dal  servuggio 


dolla  superstizione,  della  liceaza,  dell'impoteaza,  della  spnr- 
ciziae  dell'ouo;  fare  il  tutto  sociale  autogeoito,  cormentsle 
e  perfettOi  drammatizzare  e  scolpire  la  peraonale  dignity 
e\,  chc  la  si  vagga  e  la  si  senta;  e  creare  la  magoiloquflDza, 
la  libertfi,  I'equobuODo  c  rautogeoeBi  del  pensiero  e  deirar- 
f€tto.  II  Giornalismo,  come  b  oggi  compilato,  feconda,  par- 
lorisce  0  propaga  I'eroiBmo  delle  opere,  la  buona  legge, 
I'eloquetizB  civile,  i'autonoma  BOvraniti  popolarel  Pochi  e 
numerabili  a  dire  il  vero,  sono  i  gioroali  che  la  oazioDe  a 
nuova  vita  davvoro  creano,  la  civile  morale  iasegaaao,  il 
culto  della  patria  professacio,  I'smmalata  aasociazioae  coo 
grande  e  diligence  amore  curaao,  e  vulcanic)  haono  il  pen- 
siero e  la  parola.  Lode  ai  pochi  geoerosil  Continuale,  o  figli 
dol  sommo  Ceusore  greco ;  cootiauate  uel  graode  lavoro 
educativo:  ed  il  popolo,  che  dalla  fulroinea  e  moralizzante 
vostra  parola  si  avr&  le  chiavi  della  c\ltk  aua,  e  merc^  voi 
sarfi  fattore,  giudiee  e  canlore,  degoamente  premieri  le 
latiche  che  ora  per  lui  vi  durate. 

Noi  italiaoi  alia  parula  nostra  dod  daremo  mai  ia  pro- 
[)riel&  e  la  gruzia  sua;  nou  mai  roperosit&  delta  mente  e 
del  cuorc  coordinati;  non  mai  I'eroismo  civile  e  la  perso- 
nalilu  democratica;  a  tjuindi  Doa  aaremo  mai  popolo  eroe, 
popolo  sovrano,  popolo  cantore,  popolo  eloquente,  tino  a 
ijuando  permettoreino  chc  I'educazione  del  paese  sia  Tatta 
dai  giuriiali  setlarii,  inscienti  e  sciatti,  dalle  letture  frivole, 
dallo  frasclif^rie  straniere,  dalle  poesie  barbarel  La  vera  e 
maachia  eloquenza  6  democratica.  Molto  bene  avrebbe 
pututo  oggidi  la  nostra  Italia  essere  eloquentiaima;  intanto 
elotiuente  neppnre  6,  poiche  la  democrazia  h  parolaia,  e  il 
Parlamenlo  eco  individuale,  parvenza  del  monoa  1 

II  Com  Tece  la  Grecia  eloquente,  anzi  eloquentissima  t 
costumaia,  e  gontile,  e  amante  del  eeoDO  aniico.  II  Coro 
la  libcrd  dal  giogo  saccrdijtale  e  dei  tiraoni.  II  Coro  le 
diede  lo  scettro  della  sapieoza  civile,  della  poesia  nazionale, 
della  lelieratura  poliiica.  della  tilosofia  sociale,   delle  ani 


Irllc,  dtilloratoria,  del  drainma  e  del  magaauiinx  tijuui-L' 
di  patria  e  d' indipendenza.  II  Coro,  esuminarulu  i-  <{iiiili- 
cando,  accusando  e  difendRndo,  ludarido  o  niii{>nivi'rnri(io, 
e  premii  n  pene  decretaado  secondo  il  debiio  li'll.i  ^iii- 
stizia,  degnameiilc  plasirx't  o  govRrnd  i  di^^i  "ii'ipnii  di 
Klleno.  II  Coro,  nei  portici  u  uclle  piazze  con-'  lirili^  ul 
culio  del  vero,  dell'equo  e  del  bello,  aU'eivir..  u-u  iKi 
pnljblici  atTari  e  al  sollecito  esercizio  deila  6<>m'iiini.<  |>ii- 
pulare   educii   le    (lioDiche    ed  attichc  eitUi,  e  ■Imir  .■!   in- 

signi  le  lece  id  Aperarc  opere  virtuose,  e  in  di-a i-.a  //.uns 

la  parola,  Del  dare,  cio6  al  verbo  oratoiio  la  \>in  i<  I'u- 
zione  Decessaria.  Nel  Coro  I'iiicivilimento  elleiiir.,  ili|ii't)ili'. 
e  per  il  Coro  ogni  concittadino  di  Leonidae  ili  r<'iiiL-^iiirU' 
graodemeute  giovaroDO  alia  patria,  e  Turono  Minpii'inui 
it  civile,  I'autonoino  e  I'equobuoao  efTetto  eseinjiliitM  <.■  lu 
veDeraoda  regola  esemplatHce. 

Noi  cittadiDi  deila  auova  Roma  Civile;  noi  [j^li  ■■  iini<!lli 
degli  eroi  quiriti;  noi  iDdividuazione  deirautononiH  ii'ii-hri 
grecolatino,  saremo  ricchi  di  sapienza,  di  amor'',  i'  <li  viriii 
e  vinceremo ogoi  battaglia,  e  senza  viltft,  ma  C"Il  arilir.-  '■ 
TraDchezza  saliremo  it  diiettoso  inonte  ch'6  |>[-i(iui|ii<i  i; 
cagioD  di  luttagioia  e  diveoteremo  Uomini  compiii  iI^'U'L'iiia- 
niti;  se  la  Scuola,  che  h  il  prima  ereatioo  e  i  uiiKi^rcntirh 
delta  civiltft,  deiriodipendeuza  e  deila  sana  eluij'n'ijzn,  rcti- 
dererao  libera  e  lezgera  di  cii\,  che  tuttavia  lu  1 1  [ijicnla, 
ineschioa  e  pupilla;  e  se  atluazionc  dareni  '  nil' i<li  ui" 
deila  greca  sapienza  democrutica.  h&piatsa,<i^<-  >  'iitu'liii] 
tutti  ranno  la  loro  evotuziooe,  si  muli  in  Atenen,  .>i  'TN^'n 
di  veatura  ed  ai  cantastorie  inetti  e  vulgari  sidi  i  il  <iufi<l<<, 
e  la  race  dciramore  sociale  accenda  ed  alimpnu  lu  riii'<' 
deila  politica,  detreqiiobuono,  del  vcro  r  del  luli'.  r<i~i,  in 
verit&  vi  dice,  il  diriuo  ed  it  dovce,  che  coirn'  U'Uiiiiu  >■ 
citladioi  abbtamo,  saranno  compiutamentc  attuai' 

Egli  b  vera  che  presentomente  di  quando  in  i|iiiiii'I<i  sojiu 
convocati  i  Comiiii;  ma  da  tali  riiiiiiom  11  popo-li'  |"i>'lji--siiiii 
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beni  ricevo.  I  Comiiii,  [>er  manirestare  I'epopea  della  so- 
vranilJL  del  popolo,  pur  aitiiar^  pieaameate  il  diritto  umano 
e  jier  cducarc  alle  virtii  civili,  dovrebbero  e  veair  coDVOcaii 
piti  di  I'requente,  almeno  ({uauro  volte  al  mese;  e  avere 
pubblicLe  letture  libere  su  1  varii  rami  dello  scibile  edel- 
I'operabile,  e  parola  nou  pigmea,  ak  euntica,  nh  dogmalica, 
nil  ufficialc;  ed  essere  uoii  solo  palestra  e  ginruutiea  del- 
Cintetleito  e  del  cuore.  ma  aiire^l  tribunate  deUa  pubbiiea 
opinione,  che,  ogni  cosa  iavestigando,  giudicasBe  secondo  i 
sani  criteri  del  vero  o  del  giiisto.  Nei  modflmi  Comizi  ct 
eatra  molto  la  poUiica  di  parte,  I'eapressioae  del  frammeato, 
I'esBerc  della  setia;  onde  in  esei  manca  la  sereoa  discQft- 
siurie  cbe  crea  ed  attui  la  tnoralu  e  la  virtti.  Dai  Comizii 
orgaaali  ael  modo,  che  mi  soqo  pregiato  di  argomentare, 
si  avrebbero  grandi  bcDi  e  inolti :  esempigrazia,  noa  odio 
Tra  i  cittadiui  che  un  muro  ed  una  foasa  wrr^  dod  critica 
imUvidualc  e  Iblsu,  non  liugua^o  iperbolico,  superstizioso 
e  bugiardo;  nou  leueraiiira  ineDZOgnera.  Ma  si  aTrebbe 
bene)  e  la  Eloquenia  Taltiva  della  civiltA,  deirindipeodeoza, 
e  del  buouoj  e  I'Eqiiaiione  ira  il  fare  e  il  dire,  tra  I'iDtelli- 
genza  c  la  volom^,  tra  la  merce  ed  il  valore,  tra  il  diritto 
ed  il  dovere;  o  il  Caraiterc,  ussia  la  corrispondetiza  della 
moDle,  del  cuore,  e  delle  opere;  e  ['Uomo,  o  I'armoDia  del 
cittadioo  e  dell'individuo. 

L'ltalia  rar&  in  ugni  sua  cittd  sveotolare  la  baadiera 
della  lib^rtA  e  deiriodipendeiiza;  etutti  i  figli  dell'uomo  pa- 
reDtevolinentc  educberft  cul  suo  fermo  carattere,  cou  1& 
nazionale  personalitfi  sua  e  oq  la  eroica  e  moDitmentale 
sua  sapienzu  civile;  allon^uaiido  per  suo  Duca,  per  suo 
Maestro,  per  supremo  suo  DiUatore  avr&  il  Primo  amoro- 
sisaimo  hglio  della  Roma  Civile,  della  Roma  Nuova  II  quale 
creaiosi  alia  virtil  degli  anticlii,  alia  liloBoRa  socratica,  e 
alia  bella  scuola 

Di  iguel  ^>i;nior  dell'altissiuio  cAoto, 
Che  tujira  gli  allri  ''oru'a'iiiihi  vola,  •• 
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nella  sua  Commedia,  che  ^  il  duovo  verbo  deH'amore  na- 
zionale,  caDtando  Torigioe,  lo  scopo  e  la  personality  giu- 
ridico  civile  dell'uomo»  col  tuoDO  delta  libera  sua  eloqueoza 
afflige,  tormenta  ed  incenerisce  ogni  tirannide,  ognisuper- 
stizione;  dk  aU'arte  la  vigoria  filosoficodrammatica,  alia 
morale  la  cooperante  carit4  sociale,  alia  politica  la  reci- 
procity del  dovere,  e  alia  Donna  Tapostolato  dell'equobuono 
e  la  maternity  deirincivilimento  e  della  famiglia  di  cittadini. 
Per6  a  Colei  che  uscir  lo  fece  dalla  volgare  schiera  dice 
nel  canto  Trentesimoprimo  del  Paradiso: 

0  donna,  in  cui  la  mia  speranza  vige, 

E  che  soifristi  per  la  mia  salute 

In  Inferno  lasciar  le  tue  vestige; 
Di  tante  cose,  quante  io  ho  vedute, 

Dal  tuo  podere  e  dalla  tua  bontate 

Riconosco  la  grazia  e  la  virtude. 
Tu  m'hai  di  servo  tratto  a  libertate 

Per  tutte  quelle  vie,  per  tutt'i  modi, 

Che  di  ci6  fare  avean  la  potestate. 
La  tua  magnificenza  in  me  custodi 

Si,  che  Tanima  mia  che  fatta  hai  sana, 

Piacente  a  te  dal  corpo  si  disnodi. 

U  mio  pensiero,  che  interamente,  o  Giovani  egregi,  ho 
posto  nelia  vostra  perfezione  e  nell'equo  governamento 
della  society  civile,  instantemente  mi  domanda:  perch^  al 
cittadiuo  grecoromano  venne  sostituito  I'individuo  meJioe- 
vale?  K  mi  risponde;  la  mente  essendo  quantity  che  si  tra- 
duce in  obbietto  reale,  puote  molto  bene  essere  pesata  e 
misurata;  onde  investigando  le  opere  monumentali,  nolle 
quali  essa  ci  si  porge,  si  ha  che  SocraUe,  il  quale  tent6 
di  penetrare  i  misteri  dalla  riposta  sapienza  orfica,  e  di 
togliere  il  velo  dalla  statua  d'Iside,  di  che  fu  condannato 
a  here  la  cicuta,  fece  si  che  Tuomo  conoscendosi  si  nobi- 
litasse  e  lottare  potesse  col  Fato. 

Gli  Eracliti  e  gli  Eneadi  dunque,  bench^  neirattuare  il 
pcnsierfj  socratico  non  interamente  sono  lil>eri  della  Fata- 
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UtA,  pure  per  le  fatiche  durate  ruppero  la  lotale  catena; 
onde  venne  il  MEDIO  EVO:  ebbe  buo  stato,  dico  la  pie- 
nezza  della  giovemci  della  Meote.  La  quale  nella  spada  di 
Argante  pose  sua  legge  e  sua  ragiooe,  e  all'Epopea  sosti- 
tu)  la  Lirica,  al  demos  il  monos,  alia  terra  il  cielo,  alia 
cittadinsnza  I'individuo,  al  coro  drammatico  civile  la  fra- 
teria  saltnodiante,  all'areopago  il  saoto  uffizio,  alia  palria 
la  solipsia,  al  cieco  ed  ioeaorabile  Fato  la  NecessitA,  chtt 
puote  esser  conosciuta,  discussa  e  vinta.  La  Meote,  cosi 
suUo  spazio  e  nel  tempo  attuaodosi,  U8cl  di  minoratico  T 

Tra  lo  scadere  dell'Epopea  ed  il  sorgere  della  Lirica,  tra 
la  morte  del  Cittadioo  e  le  naecita  dell'Individuo,  tral'aiH 
uieutamento  del  Fato  e  I'oesequio  alia  NecessiiA,  TITO  LU- 
CREZIO  CARO  Bcrisse  il  suo  poema  ioDeggiando  alia  Da- 
tura, e  cantando  I'origine,  la  graodezza  e  la  relicit&  del- 
I'uomo. 

Che  cosa  b,  e  che  cosa  fece  il  poema  de  ruriun  naluraT 
Chi  fond6  la  civiltA  medioevale?  Oaote  Alighien  che  cosa 
operdT  Perchft  il  euo  andare  k  fatalel  Quale  6  il  sigoificato 
del  mi  ritrovai\  Perch6  Virgilio  gli  k  guidat  Perch6  tre 
doiioe  benedetle  ciirau  di  Lui  Delia  corte  del  cielof  Chi  b 
il  VeltroT  Chi  il  Messo  del  Cielo  che 

«  PassavB  Slige  cod  le  piante  asciutte,* 
e  che 

n anciderA  la  fuia 

K  quel  gigante  che  con  lei  delioquet 

Chi  i"  il  gran  Veglio, 

Che  tieo  volte  le  spalle  lover  Damiua, 
E  Roma  giiarda  si  come  suo  speglioT 

Pcrchd  nci  lirismo  medioevale,  solo  la  poesia  di  Daote 
d  ioaieme  FPOPl^A  c  DRAMMAT 

Di  tutto  ci6  mi  pregier6  di  pariarvi  aelle  segueuti  Le- 
liom. 
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